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  Voor Audrey


  Hoewel zij zich niet meer alles kan herinneren, kan ik dat wel; dus mijn innige dank, mam, voor je niet-aflatende liefde, je toewijding, en voor de opofferingen met name toen ik klein was... mijn waardering daarvoor is nog groter geworden nu ik zelf vader ben van een gezonde, opgewekte, en onbesuisde driejarige zoon!


  Proloog


  Maandag 22 februari 2001 was een van die ongewoon warme winterdagen waardoor de inwoners van de kuststaten langs de Atlantische Oceaan het idee kregen dat de lente op komst was. De zon scheen van Maine tot aan het uiterste puntje van de Florida Keys, en het verschil in temperatuur over die afstand was zelfs minder dan 7 graden Celsius. Het zou een gewone, aangename dag worden voor de overgrote meerderheid van de mensen die in deze langgerekte kuststreek woonden. Voor twee buitengewone individuen echter vormde deze dag het begin van een reeks gebeurtenissen die er uiteindelijk toe zouden leiden dat hun levens op tragische wijze met elkaar verbonden zouden worden.


  13.35 uur, Cambridge, Massachusetts


  Daniel Lowell keek op van de roze telefoonnotitie die hij in zijn hand hield. Twee dingen maakten deze boodschap uniek: ten eerste was de beller dr. Heinrich Wortheim, voorzitter van de afdeling Chemie op Harvard, die dr. Lowell op zijn kantoor ontbood; en ten tweede was het hokje met het opschrift DRINGEND voorzien van een grote X. Dr. Wortheim communiceerde altijd per brief en verwachtte ook antwoord per brief. Hij was een van de gezaghebbendste scheikundigen ter wereld, bekleedde de voorname en zwaar gesubsidieerde leerstoel chemie op Harvard, en was zonderling napoleontisch. Hij nam zelden direct contact op met het plebs waartoe ook Daniel behoorde, hoewel Daniel hoofd van zijn eigen afdeling was die onder Wortheim ressorteerde.


  ‘Hé, Stephanie!’ riep Daniel naar de andere kant van het lab. ‘Heb jij die telefoonnotitie op mijn bureau gezien? Hij komt van de keizer. Hij wil me spreken in zijn kantoor.’


  Stephanie keek op van de stereomicroscoop die ze gebruikte voor haar ontleedwerk en wierp een blik op Daniel. ‘Dat klinkt niet zo best,’ zei ze.


  ‘Je hebt toch niks tegen hem gezegd, of wel soms?’


  ‘Wanneer zou ik iets tegen hem gezegd kúnnen hebben? Toen ik nog voor mijn doctorsgraad ploeterde, heb ik hem maar twee keer gezien. De eerste keer was toen ik mijn dissertatie moest verdedigen en de tweede keer heeft hij me mijn bul overhandigd.’


  ‘Hij zal wel iets van onze plannen afweten,’ veronderstelde Daniel. ‘Dat is ook niet zo verwonderlijk als je bedenkt hoeveel mensen ik heb benaderd om deel uit te maken van onze wetenschappelijke adviesraad.’


  ‘En, ga je?’


  ‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’


  Het was slechts een klein stukje lopen van het lab naar het gebouw waarin de administratie van de afdeling was gehuisvest. Daniel wist dat hij een zekere confrontatie tegemoet ging, maar het maakte hem niets uit. In feite keek hij er zelfs naar uit.


  Zodra Daniel binnenstapte, gebaarde de afdelingssecretaresse hem direct door te lopen naar Wortheims heilige der heiligen. De al wat oudere Nobelprijswinnaar zat aan zijn antieke bureau. Door zijn witte haar en magere gezicht leek hij ouder dan de tweeënzeventig jaar die hij, naar verluidde, telde. Toch deed zijn uiterlijk niets af aan de gezaghebbende uitstraling die als een magnetisch veld van hem uitging.


  ‘Neem plaats, doctor Lowell,’ sprak Wortheim, die zijn bezoeker over de rand van zijn leesbril met draadmontuur aanblikte. Hij sprak nog steeds met een licht Duits accent, hoewel hij toch het grootste deel van zijn leven al in de Verenigde Staten woonde.


  Daniel gehoorzaamde. De lichtelijk onverschillige glimlach rond zijn lippen zou het afdelingshoofd zeker niet ontgaan. Hoewel Wortheim al in de zeventig was, had hij nog niets van zijn scherpte verloren en zou hij het minste of geringste blijk van geringschatting haarfijn aanvoelen. En het feit dat van Daniel verwacht werd dat hij voor deze dinosaurus door het stof zou kruipen, was een van de redenen waarom hij zo zeker was van zijn besluit de academische wereld vaarwel te zeggen. Wortheim was scherp en hij had een Nobelprijs gewonnen; toch modderde hij nog steeds rond in de anorganische, synthetische scheikunde die in de vorige eeuw de dienst had uitgemaakt. Organische scheikunde in de vorm van proteïnes en hun respectievelijke genen was het heden en de toekomst van hun vakgebied.


  Nadat de mannen elkaar een tijdje hadden aangestaard, was het Wortheim die als eerste het woord nam. ‘Aan de uitdrukking op uw gezicht te zien zijn de geruchten waar.’


  ‘Zou u iets duidelijker kunnen zijn?’ pareerde Daniel. Hij wilde zeker weten dat zijn vermoedens juist waren. Hij had nog een maand willen wachten met zijn aankondiging.


  ‘U bent een wetenschappelijke adviesraad aan het samenstellen,’ sprak Wortheim. Hij stond op en begon te ijsberen. ‘Een adviesraad betekent maar één ding,’ sprak hij verder. Hij bleef even stilstaan en keek Daniel aan. ‘U bent van plan uw ontslag in te dienen en u hebt een bedrijf opgericht of gaat dat doen.’


  ‘Ik beken schuld,’ verklaarde Daniel. Onwillekeurig veranderde de glimlach in een brede grijns.


  Op Wortheims gezicht verscheen een dieprode kleur. Hij bezag deze situatie ongetwijfeld in hetzelfde licht als het verraderlijke gedrag van Benedict Arnold tijdens de Amerikaanse Revolutie. ‘Ik heb persoonlijk mijn nek uitgestoken toen u werd aangenomen,’ snauwde hij. ‘We hebben zelfs het lab volgens uw wensen gebouwd.’


  ‘Ik neem het lab niet met me mee,’ antwoordde Daniel. Hij kon niet geloven dat Wortheim hem een schuldgevoel wilde aanpraten.


  ‘Uw spottende toon is uitermate ergerlijk.’


  ‘Ik zou me kunnen verontschuldigen, maar dat zou hypocriet zijn.’


  Wortheim liep terug naar zijn bureau. ‘Uw aanstaande vertrek plaatst me in een moeilijke situatie tegenover de president van de universiteit.’


  ‘Dat spijt me,’ zei Daniel. ‘Dat kan ik in alle oprechtheid zeggen. Maar juist dit soort bureaucratische onzin is een van de redenen waarom ik het academische leven niet zal missen.’


  ‘En wat nog meer?’


  ‘Ik ben het zat om tijd die ik aan onderzoek zou kunnen besteden aan lesgeven te moeten opofferen.’


  ‘U behoort tot degenen met het minst aantal lesuren van de hele afdeling. Dat hebben we besproken toen u in dienst kwam.’


  ‘Toch beperkt het me in mijn onderzoek. Maar ook dat is niet de voornaamste reden. Ik wil zelf profiteren van mijn creatieve vruchten. Prijzen winnen en gepubliceerd worden in wetenschappelijke tijdschriften is niet genoeg.’


  ‘U wilt een beroemdheid worden.’


  ‘Zo zou u het ook kunnen stellen. En het geld is ook niet verkeerd. En waarom ook niet? Mensen met nog niet de helft van mijn capaciteiten hebben het ook gedaan.’


  ‘Hebt u ooit Arrowsmith van Sinclair Lewis gelezen?’


  ‘Ik heb niet veel tijd om romans te lezen.’


  ‘Misschien zou u daar wel tijd voor moeten vrijmaken,’ stelde Wortheim voor. ‘Dan komt u misschien terug op uw besluit voordat er geen weg terug meer is.’


  ‘Ik heb hier lang over nagedacht,’ zei Daniel. ‘En ik denk dat dit het beste voor me is.’


  ‘Wilt u mijn mening horen?’


  ‘Ik denk dat ik uw mening wel weet.’


  ‘Volgens mij wordt het een ramp voor ons beiden, maar voornamelijk voor u.’


  ‘Hartelijk dank voor die bemoedigende woorden,’ zei Daniel. Hij stond op. ‘Ik zie u nog wel op de campus.’ Na die woorden liep hij het kantoor uit.


  17.15 uur, Washington, D.C.


  ‘Hartelijk dank voor jullie komst,’ sprak senator Ashley Butler met zijn gebruikelijke hartelijke zuidelijke accent. Met een glimlach die op zijn pafferige gezicht geplakt leek te zijn, begroette hij op overdreven vriendelijke wijze de groep enthousiaste mannen en vrouwen die waren opgesprongen toen hij zijn kleine vergaderzaal in de Senaat was binnengestormd, op de voet gevolgd door zijn stafchef. De bezoekers hadden zich rond de eikenhouten bibliotheektafel geschaard die in het midden van de ruimte stond. Het waren afgevaardigden van een kleine bedrijfsorganisatie uit de hoofdstad van de staat die de senator vertegenwoordigde, en ze lobbyden voor belastingverlaging of voor minder hoge verzekeringspremies. De senator wist het niet precies meer en het had ook niet op zijn programma gestaan, wat wel zou horen. In gedachten maakte hij een aantekening om deze misser onder de aandacht van zijn bureauchef te brengen. ‘Het spijt me dat ik wat aan de late kant ben,’ sprak hij verder, nadat hij ook de laatste van de groep energiek de hand had geschud. ‘Ik heb echt uitgekeken naar deze ontmoeting, en ik had hier eerder willen zijn, maar het was weer zo’n dag.’ Hij rolde met zijn ogen om zijn woorden te benadrukken. ‘Door het late tijdstip en een andere dringende afspraak kan ik helaas niet blijven. Dat spijt me, maar Mike hier is fantastisch.’


  De senator gaf het staflid dat opdracht had gekregen de groep te woord te staan een erkentelijk klopje op zijn schouder, terwijl hij de jonge man naar voren schoof totdat deze met zijn dijen tegen de tafel aan stond gedrukt. ‘Mike is de beste die ik heb; hij zal naar jullie problemen luisteren en mij op de hoogte brengen. Ik weet zeker dat we jullie kunnen helpen, en dat willen we ook.’


  De senator gaf Mike nog een reeks klopjes op zijn schouder en schonk hem een bewonderende glimlach, als een trotse vader bij de diploma-uitreiking van zijn zoon.


  De bezoekers dankten de senator in koor voor zijn aanwezigheid, zeker gezien zijn drukke schema. Alle gezichten in de groep vertoonden geestdriftige glimlachen. Als de mensen al teleurgesteld waren door zijn korte aanwezigheid en het feit dat ze bijna een halfuur hadden gewacht, lieten ze daar niets van blijken.


  ‘Het was me een waar genoegen,’ sprak Ashley op overdreven vriendelijke toon. ‘We zijn hier tenslotte voor jullie aan het werk.’


  Hij draaide zich om en liep naar de deur. Vlak voordat hij de kamer verliet, wuifde hij nog even bij wijze van groet. De bezoekers uit zijn thuisstaat beantwoordden zijn groet dienovereenkomstig.


  ‘Dat ging gemakkelijk,’ mompelde Ashley tegen Carol Manning, die al heel lang zijn stafchef was en die haar baas op de voet was gevolgd toen hij de vergaderzaal verliet. ‘Ik was al bang dat ze me zouden ophouden met een ellenlange klaagzang aan zielige verhalen en onredelijke eisen.’


  ‘Het leken me wel aardige mensen,’ was het vage antwoord van Carol. ‘Denk je dat Mike hen wel aankan?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Carol. ‘Ik heb me nog niet echt een mening over hem kunnen vormen; daarvoor werkt hij hier nog te kort.’


  De senator liep voorop door de lange gang in de richting van zijn privékantoor. Hij wierp een blik op zijn horloge. Het was tien voor halfzes. ‘Ik neem aan dat je nog weet wie we nu gaan bezoeken.’


  ‘Natuurlijk,’ sprak Carol. ‘We gaan weer naar de praktijk van dokter Whitman.’


  De senator wierp een verwijtende blik in Carols richting terwijl hij zijn wijsvinger tegen zijn lippen drukte. ‘Dat hoeft niet iedereen te weten,’ fluisterde hij geërgerd.


  Ashley greep de papieren die zijn bureauchef, Dawn Shackelton, omhooghield terwijl hij langs haar bureau liep op weg naar zijn privékantoor, zonder verder op enige wijze blijk te geven van haar aanwezigheid. De papieren bevatten onder meer zijn voorlopige programma voor de volgende dag, een lijst met telefoontjes die waren binnengekomen toen hij in het hoofdgebouw was voor een late stemmingsronde, en het afschrift van een onvoorbereid interview dat een journalist van CNN hem had afgenomen toen de man hem in de wandelgangen had onderschept.


  ‘Ik zal mijn auto gaan halen,’ zei Carol na een blik op haar eigen horloge. ‘We worden om halfzeven in de praktijk van de dokter verwacht, en ik weet niet hoe druk het onderweg gaat worden.’


  ‘Goed idee,’ sprak Ashley, die om zijn bureau heen liep terwijl hij de lijst met telefoontjes doornam.


  ‘Zal ik u op de kruising van C en Second oppikken?’


  Ashley bromde instemmend. Een aantal telefoontjes was belangrijk; die waren afkomstig van diverse voorzitters van zijn politieke actiecomités. Wat hem betrof was fondsenwerving het belangrijkste onderdeel van zijn werk, vooral omdat hij in november van het volgende jaar campagne zou moeten voeren om herkozen te worden. Hij hoorde de deur achter Carol dichtslaan. Voor het eerst die dag daalde er een weldadige stilte op hem neer. Hij sloeg zijn ogen op. Het was ook voor het eerst die dag dat hij een moment voor zichzelf had.


  Ogenblikkelijk werd hij weer bevangen door dezelfde ongerustheid die hij die ochtend bij het opstaan had gevoeld, en de angst verspreidde zich door zijn lichaam als een fel uitslaande bosbrand, vanuit het diepst van zijn maag tot aan zijn vingertoppen. Hij had er altijd tegen opgezien om naar de dokter te gaan. Toen hij een kind was, was hij bang geweest voor een injectie of een andere pijnlijke of vernederende ervaring. Naarmate hij ouder werd, was zijn angst veranderd; hij was krachtiger geworden en baarde hem veel meer zorgen. Een bezoekje aan de dokter was een onwelkome herinnering aan zijn eigen sterfelijkheid en aan het feit dat hij ook niet meer de jongste was. Nu leek het wel of alleen al door een bezoek aan de dokter het risico groter werd om een afgrijselijke diagnose zoals kanker te moeten aanhoren, of nog erger, ALS, wat amyotrofische laterale sclerose betekende en ook wel bekendstond als Lou Gherig’s Disease.


  Een paar jaar eerder was vastgesteld dat een van Ashleys broers aan ALS leed, nadat hij last had gekregen van vage neurologische symptomen. Na de diagnose was de krachtige, atletisch gebouwde man, die veel sterker nog dan Ashley een toonbeeld was van gezondheid, al snel invalide geworden en binnen een paar maanden was hij gestorven. De dokters hadden niets voor hem kunnen doen.


  Met een afwezig gebaar legde Ashley de papieren op zijn bureau en staarde hij in het niets. Een maand geleden had ook hij last gekregen van vage neurologische symptomen. In het begin had hij ze genegeerd; hij had ze toegeschreven aan de stress die zijn werk opleverde, of ze waren opgetreden omdat hij te veel koffie had gedronken of een nacht niet genoeg had geslapen. De symptomen namen toe en weer af, maar verdwenen nooit helemaal. Het leek zelfs wel of ze erger werden. Wat hem het meest verontrustte, was het beven van zijn linkerhand dat met tussenpozen optrad. Een paar keer had hij zijn linkerhand met zijn rechterhand in bedwang moeten houden zodat het niet zou opvallen. En dan dat gevoel van zand in zijn ogen waardoor ze gênant traanden. Daar kwam ook nog bij dat hij zich zo nu en dan stijf voelde waardoor opstaan en in beweging komen zowel een mentale als fysieke inspanning vroeg.


  Een week geleden had het probleem hem zo ver gekregen dat hij, ondanks zijn bijgelovige afkeer, toch een dokter had bezocht. Hij was niet naar het Walter Reed-ziekenhuis of het National Naval Medical Center in Bethesda gegaan. Hij was veel te bang dat de media erachter zouden komen dat er iets met hem aan de hand was. Ashley zat niet op dat soort publiciteit te wachten. Na bijna dertig jaar in de Senaat te hebben gezeten was hij daar een invloedrijk man geworden, iemand met wie rekening gehouden moest worden, ondanks zijn reputatie als dwarsligger die regelmatig tegen het beleid van zijn partij inging. Juist vanwege zijn voorspraak en rechtlijnigheid op het gebied van verschillende fundamentalistische en populistische zaken zoals de rechten van de staat, bidden op school, zijn antivoorkeursbehandeling en antiabortusopstelling was hij erin geslaagd om het partijbeleid te vertroebelen terwijl hij tegelijkertijd een steeds groter wordende nationale achterban had opgebouwd. Herkozen worden in de Senaat zou met zijn goed geoliede politieke apparaat geen enkel probleem opleveren. Ashley was van plan om zich in 2004 in de strijd om het Witte Huis te storten. Daarom zat hij niet te wachten op geruchten over zijn gezondheid die her en der de ronde zouden doen.


  Nadat Ashley zijn afkeer had overwonnen om medische raad in te winnen, had hij een particuliere internist in Virginia geraadpleegd bij wie hij al eerder was geweest en op wiens discretie hij kon vertrouwen. De internist had hem meteen doorverwezen naar dr. Whitman, een neuroloog.


  Nadat dr. Whitman Ashleys duidelijk omschreven angsten had aangehoord, had hij zich op de vlakte gehouden; hij had wel gezegd dat hij betwijfelde of Ashleys probleem iets met ALS te maken had. Nadat de dokter hem grondig had onderzocht en hem een paar onderzoeken had afgenomen, waaronder een MRI, had de man geen diagnose gesteld, maar wel medicijnen voorgeschreven waardoor de symptomen zouden verminderen. Vervolgens had hij een afspraak voor Ashley gemaakt om de week daarop terug te komen wanneer alle onderzoeksresultaten binnen zouden zijn. De dokter had gezegd dat hij dan waarschijnlijk wel een diagnose zou kunnen stellen. Dat was de afspraak die Ashley nu wachtte.


  Ashley streek met zijn hand over zijn wenkbrauw. Hij zweette een beetje, hoewel het koel was in de kamer. Zijn hart ging als een razende tekeer. Stel dat hij toch ALS had? Stel dat hij een hersentumor had? Toen Ashley in de jaren zeventig in de Senaat zat, was er een collega geweest met een hersentumor. Hij deed verwoede pogingen zich de symptomen van de man te herinneren, maar dat lukte niet. Het enige wat hij nog wist, was dat zijn collega voor zijn dood nog maar een schim was van de man die hij vroeger was geweest.


  De deur naar zijn kantoor ging open. Dawn stak haar zorgvuldig gekapte hoofd om het hoekje. ‘Carol belde net met haar mobieltje. Over vijf minuten is ze op het afgesproken punt.’


  Ashley knikte en stond op. Dat kostte hem geen enkele moeite – een goed teken. Het feit dat de medicijnen die dr. Whitman hem had voorgeschreven kennelijk voor een wondertje hadden gezorgd, was het enige lichtpuntje in de hele zaak. De verontrustende symptomen waren zo goed als verdwenen, op een licht beven van zijn hand na, dat optrad vlak voordat hij weer een dosis moest nemen. Als het probleem zo eenvoudig verholpen kon worden, hoefde hij zich misschien niet zo veel zorgen te maken. Althans, dat probeerde hij zichzelf wijs te maken.


  Zoals Ashley had verwacht, was Carol precies op tijd. Hij was al bijna dertig jaar senator en Carol werkte al zestien jaar voor hem. In die tijd had ze haar betrouwbaarheid, toewijding en loyaliteit keer op keer bewezen. Terwijl ze in de richting van Virginia reden, probeerde ze zelfs gebruik van de reistijd te maken door de gebeurtenissen van die dag te bespreken en wat ze de volgende dag konden verwachten. Al snel merkte ze dat Ashley er helemaal niet bij was; daarom hield ze haar mond. In plaats daarvan concentreerde ze zich op het afgrijselijk drukke verkeer.


  Ashleys angst werd groter naarmate ze dichter bij de praktijk van de dokter kwamen. Tegen de tijd dat hij uit de auto stapte, was hij weer gaan zweten. In de loop der jaren had Ashley geleerd op zijn intuïtie te vertrouwen, en zijn intuïtie sloeg groot alarm. Er zat iets helemaal fout in zijn hersenen, dat wist hij, en ook dat hij dat iets probeerde te negeren.


  Speciaal voor Ashley vond de afspraak na het gebruikelijke spreekuur van de dokter plaats en in de lege wachtkamer hing een doodse stilte. De enige verlichting was het vage schijnsel van een bureaulampje op het lege bureau van de receptioniste. Onzeker bleven Ashley en Carol even staan. Plotseling werd de deur naar de spreekkamer geopend, waardoor de ruimte overspoeld werd door fel tl-licht. In de deuropening zagen ze het vormloze silhouet van dr. Whitman, die van achteren werd beschenen.


  ‘Mijn verontschuldigingen voor dit kille welkom,’ sprak dr. Whitman. ‘Iedereen is al naar huis.’ Hij drukte op een wandschakelaar. Hij droeg een gesteven witte doktersjas. Zijn houding straalde een en al zakelijkheid uit.


  ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen,’ sprak Ashley. ‘We stellen uw discretie op prijs.’ Hij nam het gezicht van de dokter aandachtig op in de hoop een iets mildere blik te ontdekken, wat hij als een gunstig voorteken zou opvatten. Geen milde blik.


  ‘Senator, komt u alstublieft verder.’ Dr. Whitman maakte een uitnodigend gebaar. ‘Mevrouw Manning, als u zo goed wilt zijn om hier even te wachten.’


  De spreekkamer van de dokter was een toonbeeld van dwangmatige netheid. Het meubilair bestond uit een bureau en twee bezoekersstoelen. De voorwerpen op zijn bureau lagen kaarsrecht en de boeken in de boekenkast stonden op grootte gerangschikt.


  Dr. Whitman gebaarde naar een van de bezoekersstoelen voordat hijzelf plaatsnam. Hij leunde met zijn ellebogen op het bureaublad en plantte zijn vingertoppen tegen elkaar. Er volgde een veelbetekenende stilte.


  Ashley had zich nog nooit zo slecht op zijn gemak gevoeld. Angst gierde door hem heen. Het grootste deel van zijn leven als volwassene had hij zich met zijn ellebogen een weg naar de macht gebaand, en het resultaat had zijn stoutste dromen overtroffen. Toch stond hij op dit moment volkomen machteloos.


  ‘U zei aan de telefoon dat u baat had bij de medicijnen die ik u had voorgeschreven,’ begon dr. Whitman.


  ‘Die waren fantastisch,’ riep Ashley uit, wiens humeur plotseling opklaarde omdat de dokter zo positief begon. ‘Bijna alle symptomen zijn verdwenen.’


  Dr. Whitman knikte begrijpend. Zijn uitdrukking bleef nietszeggend.


  ‘Ik zou zeggen dat zoiets goed nieuws is.’


  ‘Het draagt bij tot het stellen van de diagnose,’ sprak dr. Whitman.


  ‘En... wat is het?’ vroeg Ashley na een ongemakkelijke stilte. ‘Wat is de diagnose?’


  ‘De medicijnen bevatten levodopa,’ begon dr. Whitman op een belerend toontje. ‘Het lichaam kan dat omzetten in dopamine, een stof die een rol speelt bij een aantal neuronale overdrachten.’


  Ashley haalde diep adem. Een golf woede die plotseling door hem heen sloeg, dreigde aan de oppervlakte te komen. Hij was hier niet om een college aan te horen als de eerste de beste student. Hij wilde de diagnose horen. Inwendig voelde hij zich als een in het nauw gedreven muis die een speeltje voor een kat vormt.


  ‘Bij u ontbreken een aantal cellen die betrokken zijn bij het aanmaken van dopamine,’ vervolgde dr. Whitman. ‘Die cellen bevinden zich in het deel van uw hersenen dat de substantia nigra wordt genoemd.’


  Ashley stak zijn hand op, alsof hij zich overgaf. De neiging om verbaal uit te halen bedwong hij met moeite door een paar keer te slikken. ‘Dokter, laten we terzake komen. Wat denkt u dat de diagnose is?’


  ‘Ik ben er voor 95 procent van overtuigd dat u de ziekte van Parkinson hebt,’ was het antwoord van de dokter. Hij leunde achterover. Zijn bureaustoel piepte.


  Even zei Ashley niets. Hij wist niet veel over de ziekte van Parkinson, maar het klonk niet goed, en ineens schoten hem beelden te binnen van enkele beroemdheden die met de ziekte te kampen hadden. Tegelijkertijd voelde hij zich ook opgelucht dat het geen hersentumor of ALS was. Hij schraapte zijn keel.


  ‘Is dat iets wat genezen kan worden?’ vroeg hij.


  ‘Op het moment niet,’ antwoordde dr. Whitman. ‘Maar zoals u zelf al hebt gemerkt, kan het door medicatie een tijdje onder controle worden gehouden.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘We kunnen een tijdlang de symptomen redelijk onderdrukken – misschien een jaar, misschien langer. Maar doordat de symptomen zich bij u betrekkelijk snel hebben ontwikkeld, moet ik helaas wel zeggen dat de ervaring mij heeft geleerd dat de medicijnen bij u hun werking sneller zullen verliezen dan bij veel andere patiënten. Dan zal de ziekte zich verder ontwikkelen en uw gezondheid slopen. Daar zullen we stapje voor stapje op in moeten spelen.’


  ‘Dit is een ramp,’ mompelde Ashley. Hij werd volkomen overrompeld door de implicaties. Zijn diepste angst zou bewaarheid worden.


  1


  woensdag 20 februari 2002, 18.30 uur


  een jaar later


  Voor Daniel Lowell leek het erop dat de taxi zomaar halverwege het huizenblok in het midden van M Street stopte, een drukke vierbaansweg in Georgetown, Washington D.C. Daniel had altijd al een hekel gehad aan taxiritjes. Het was toch eigenlijk te gek voor woorden om je leven toe te vertrouwen aan een volslagen onbekende die maar al te vaak afkomstig was uit een of ander afgelegen derdewereldland, en regelmatig meer interesse toonde voor het gesprek dat hij met zijn mobieltje voerde dan voor het verkeer. Zijn aanwezigheid in een stilstaande taxi in het midden van M Street terwijl het spitsuurverkeer aan alle kanten langs hem heen raasde en de chauffeur geëmotioneerd in een volslagen onbekende taal sprak, bewees dat eens te meer. Daniel wierp een blik naast zich op Stephanie. Ze leek ontspannen en glimlachte naar hem in het flauwe licht. Met een liefdevol gebaar pakte ze zijn hand.


  Pas toen hij zich vooroverboog, zag Daniel dat er een verkeerslicht boven de weg hing, waardoor het mogelijk was om halverwege het blok links af te slaan. Hij keek naar de andere kant van de weg en zag een inrit die naar een onopvallend, blokkendoosachtig stenen gebouw leidde.


  ‘Is dat het hotel?’ vroeg Daniel. ‘Als dat zo is, lijkt het niet veel soeps.’


  ‘Laten we onze mening even opschorten tot we meer informatie tot onze beschikking hebben,’ antwoordde Stephanie op plagerige toon.


  Het licht sprong op groen en de taxi schoot vooruit als een renpaard uit de startblokken. De chauffeur hield maar één hand aan het stuur terwijl hij met hoge snelheid de bocht nam. Daniel moest zich goed vasthouden om niet tegen het portier aan te knallen. Ze stuiterden over een verkeersdrempel op de kruising en over nog eentje bij de inrit naar het hotel; daarna volgde weer een scherpe linkse draai naar de luifel van het hotel, en daar trapte de chauffeur zo hard het rempedaal in dat Daniels veiligheidsgordel strak kwam te staan. Een tel later werd het portier aan Daniels kant opengetrokken.


  ‘Welkom in het Four Seasons,’ sprak een in livrei uitgedoste portier. ‘Blijft u overnachten?’


  Daniel en Stephanie lieten hun bagage achter in handen van de portier, betraden de lobby van het hotel en liepen naar de receptie. Ze passeerden een beeldengroep die een museum voor moderne kunst eer zou hebben aangedaan. Het tapijt was hoogpolig en luxueus. Modieus geklede mensen hingen rond in weelderige, met pluche gestoffeerde fauteuils.


  ‘Hoe heb je me zo ver gekregen dat we hiernaartoe zouden gaan?’ was Daniels retorische vraag. ‘De buitenkant mag er dan simpel uitzien, maar aan het interieur te zien wordt dit een duur grapje.’


  Stephanie hield Daniel tegen. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je ons gesprek van gisteren vergeten bent?’


  ‘We hebben gisteren een hele reeks gesprekken gevoerd,’ mompelde Daniel. Zijn blik viel op een vrouw die voorbijliep; ze droeg een Franse poedel in haar armen en aan haar vinger prijkte een ring met een diamant ter grootte van een pingpongbal.


  ‘Je weet best wat ik bedoel!’ riep Stephanie uit. Met haar hand draaide ze Daniels gezicht naar het hare. ‘We hadden besloten om het beste van dit reisje te maken. We blijven twee nachten in dit hotel en we zouden eens lekker gaan genieten van alles, en van elkaar, hoop ik.’


  Door haar uitdagende opmerking begon Daniel onwillekeurig te glimlachen.


  ‘Denk niet dat het een eitje gaat worden morgen, wanneer je voor senator Butlers subcommissie voor Gezondheidsbeleid moet getuigen,’ sprak Stephanie verder. ‘Dat staat wel vast. Maar los van hoe het daar ook mag gaan, zullen we in elk geval de herinnering aan een leuke ervaring met ons mee terugnemen naar Cambridge.’


  ‘Hadden we geen leuke ervaring in een minder extravagant hotel kunnen opdoen?’


  ‘Niet wat mij betreft,’ liet Stephanie weten. ‘Ze hebben een fitnessruimte, een masseuse en een roomservice om je vingers bij af te likken, en daar gaan we allemaal van genieten. Dus ontspan je een beetje. Trouwens, ik betaal de rekening.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Natuurlijk! Ik verdien zo veel dat ik best een beetje terug kan storten in het bedrijf.’


  ‘Au, dat was onder de gordel!’ merkte Daniel plagerig op, en hij deed net of hij stond te wankelen van een ingebeelde klap.


  ‘Hoor eens,’ sprak Stephanie, ‘ik weet dat het bedrijf ons een tijdje geen salaris kan uitbetalen, maar ik ga ervoor zorgen dat dit reisje op kosten van de zaak komt. Mocht het morgen helemaal fout lopen, wat niet ondenkbeeldig is, dan mogen ze na het faillissement uitzoeken hoeveel het Four Seasons voor onze uitspatting betaald krijgt.’


  Daniels glimlach veranderde in een brede lach. ‘Stephanie, jij laat me elke keer weer versteld staan.’


  ‘Dit is nog niks.’ Stephanie glimlachte. ‘De vraag is: ga je ervan genieten of niet? In de taxi merkte ik al dat je zo gespannen was als een veer.’


  ‘Dat kwam doordat ik me zorgen maakte of we hier wel heelhuids zouden aankomen, niet over hoe we dit gaan betalen.’


  ‘Kom nou toch, grote verbrasser,’ sprak Stephanie, die Daniel aanspoorde. ‘Laten we naar onze suite gaan.’


  ‘Suite?’ vroeg Daniel, terwijl hij zich liet meetronen naar de receptie.


  Stephanie had niet overdreven. Hun suite bood uitzicht op een stuk van het Chesapeake en Ohio Canal met de rivier de Potomac op de achtergrond. Op het salontafeltje in de zitkamer stond een wijnkoeler met een fles champagne erin. Op het bureau in de slaapkamer en op het langgerekte wastafelblok in de ruime, met marmer ingerichte badkamer stonden vazen vol verse snijbloemen.


  Zodra de piccolo verdwenen was, sloeg Stephanie haar armen om Daniel heen. Ze hief haar donkere ogen op naar zijn blauwe kijkers. Om haar volle lippen lag een speelse glimlach. ‘Ik weet dat je morgen een hoop stress te verwerken krijgt,’ begon ze, ‘dus waarom laat je mij niet voor reisleidster spelen? We weten allebei dat het wetsvoorstel van senator Butler jouw gepatenteerde en briljante procedure wil verbieden. En dat zou betekenen dat de tweede investeringsronde voor het bedrijf wordt afgeblazen, uiteraard met desastreuze gevolgen. Dat is duidelijk, maar laten we dat vanavond vergeten. Kun je dat?’


  ‘Ik kan het proberen,’ antwoordde Daniel, hoewel hij wist dat het hem niet zou lukken. Mislukken was een van zijn diepste angsten.


  ‘Dat is het enige wat ik vraag,’ zei Stephanie. Ze gaf hem een vluchtige kus, waarna ze zich van hem losmaakte en haar aandacht op de champagne richtte. ‘Dit is het programma! We drinken een glas bubbels en nemen een verfrissende douche. Daarna gaan we eten. Ik heb een tafel gereserveerd in een restaurant hier vlakbij dat Citronelle heet; het eten moet daar fantastisch zijn. Na een fantastische maaltijd komen we hier terug en volgt een nacht vol hartstochtelijke, ongebreidelde seks. Hoe klinkt dat?’


  ‘Ik zou wel gek zijn om daartegen in te gaan,’ sprak Daniel, die zijn handen in een gebaar van overgave omhoogstak.


  Stephanie en Daniel woonden al meer dan twee jaar samen en voelden zich bij elkaar volkomen op hun gemak. In het midden van de jaren tachtig was er al sprake geweest van wederzijdse aantrekkingskracht, toen Daniel terugkeerde naar het academische leven en Stephanie chemie studeerde aan Harvard. Geen van beiden had daar indertijd iets mee gedaan, omdat de universiteit dat soort verhoudingen afkeurde. Daar kwam nog bij dat geen van tweeën enig idee had of de gevoelens wederzijds waren, althans niet totdat Stephanie haar doctorsgraad had gehaald en werd opgenomen in de faculteitsstaf, waardoor ze op een meer gelijkwaardige voet met elkaar kwamen te staan. Zelfs hun respectievelijke vakgebieden vulden elkaar aan. Toen Daniel de universiteit had verlaten om een eigen bedrijf te beginnen, sprak het vanzelf dat Stephanie met hem mee was gegaan.


  ‘Helemaal niet slecht,’ merkte Stephanie op nadat ze haar glas had leeggedronken en op de salontafel had neergezet. ‘Oké! Moeten we nog tossen wie als eerste onder de douche mag?’


  ‘Niet nodig,’ sprak Daniel, die zijn lege glas naast dat van Stephanie neerzette. ‘Jij wint. Jij mag als eerste. Terwijl jij doucht, ga ik me scheren.’


  ‘Afgesproken.’


  Daniel wist niet of het door de champagne kwam of door Stephanies goede humeur, maar hij voelde zich minder gespannen, hoewel zijn bezorgdheid niet echt was afgenomen, bedacht hij terwijl hij zijn gezicht inzeepte en zich begon te scheren. Aangezien hij slechts één glas had gedronken, nam hij aan dat het door Stephanie kwam. Ze had duidelijk gemaakt dat het morgen op een ramp zou kunnen uitdraaien, en die angst deed hem denken aan de voorspelling van Heinrich Wortheim op de dag dat hij erachter was gekomen dat Daniel zou terugkeren naar het bedrijfsleven. Daniel zou proberen om die gedachten niet te laten overheersen tijdens hun reisje, in elk geval niet die avond. Hij zou Stephanies voorbeeld volgen en genieten.


  Hij staarde langs zijn ingezeepte gezicht in de spiegel en zag haar vage silhouet achter de beslagen glazen douchecabine. Haar vrolijke gezang kwam boven de klaterende waterstraal uit. Ze was zesendertig; toch leek ze eerder zesentwintig. Zoals hij haar meer dan eens had verteld, had ze het niet slecht gedaan in de genetische loterij. Ze was lang, had een slank, stevig lichaam met perfecte rondingen, en ze zag eruit alsof ze regelmatig trainde, wat niet het geval was, en haar donkere olijfkleurige huid vertoonde bijna geen onvolkomenheden. Een bos donker, weelderig haar en ogen in een overeenstemmende kleurschakering completeerden het plaatje.


  De deur van de douchecabine ging open, waarna Stephanie tevoorschijn kwam. Energiek begon ze haar haar te drogen; ze leek zich totaal niet om haar naaktheid te bekommeren. Eventjes boog ze vanuit haar middel voorover, waardoor haar donkere haar naar voren viel terwijl ze het bruusk droogwreef met de handdoek. Vervolgens ging ze weer rechtop staan, waarbij ze de volle bos haar met een ruk naar achteren zwaaide als een paard dat zijn manen schudde. Daarna was haar rug aan de beurt, die ze al heupwiegend afdroogde tot ze Daniels blik in de spiegel opving. Ze stopte.


  ‘Hé?’ vroeg ze. ‘Waar zit jij naar te kijken? Je zou je scheren.’ Plotseling werd ze verlegen en sloeg ze de handdoek als een mini-jurk om zich heen.


  Daniel schaamde zich aanvankelijk omdat hij als voyeur was betrapt, maar hij herstelde zich snel. Hij legde zijn scheerapparaat neer en stapte op Stephanie af, legde zijn handen op haar schouders en staarde in de prachtige onyxkleurige ogen. ‘Je ziet er zo sexy en aantrekkelijk uit. Ik kon er niets aan doen.’


  Stephanie hield haar hoofd een beetje schuin om Daniel onder een andere hoek aan te kijken. ‘Voel je je wel goed?’


  Daniel lachte. ‘Ik voel me uitstekend.’


  ‘Ben je soms stiekem de zitkamer in geslopen om die fles champagne soldaat te maken?’


  ‘Ik meen het serieus.’


  ‘Je hebt in geen maanden zoiets gezegd.’


  ‘Ik was een beetje afwezig, zachtjes uitgedrukt. Toen ik met het plan rondliep om een bedrijf te beginnen, had ik er geen flauw idee van dat ik me voor meer dan honderd procent zou moeten inzetten om investeerders te vinden. En nu komt daar ook nog eens deze politieke dreiging bij die alles kan vernietigen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Stephanie. ‘Eerlijk waar, en ik heb het me ook niet persoonlijk aangetrokken.’


  ‘Is het echt al maanden geleden?’


  ‘Geloof me,’ sprak Stephanie, die knikte om haar woorden te benadrukken.


  ‘Dat spijt me,’ zei Daniel. ‘En om dat te bewijzen stel ik voor dat we het programma voor vanavond veranderen. Ik stel voor dat we de seks naar voren schuiven en het restaurant laten voor wat het is. Hoor ik daar steun voor deze motie?’


  Terwijl Daniel zich vooroverboog om Stephanie een speelse kus te geven, duwde ze zijn ingezeepte gezicht met haar wijsvinger terug. Haar gezicht drukte afschuw uit, alsof ze iets ontzettends smerigs aanraakte, zeker toen ze het beetje schuim op haar vinger aan zijn schouder afveegde. ‘Politieke trucjes beroven deze dame niet van een lekker etentje,’ merkte ze op. ‘Het heeft flink wat moeite gekost om die reservering rond te krijgen, dus de plannen voor vanavond blijven zoals in het vorige voorstel stond vermeld, dat in stemming is gebracht en werd aangenomen. En ga je nu verder scheren!’ Ze gaf hem een zet richting wastafel, waarna ze naar de andere wastafel liep om haar haar te drogen.


  ‘Even zonder dollen,’ riep Daniel boven de herrie van de föhn uit nadat hij klaar was met scheren. ‘Je ziet er fantastisch uit. Af en toe vraag ik me af wat je toch ziet in zo’n oude vent als ik.’ Hij besprenkelde zijn wangen met een beetje aftershavelotion.


  ‘Tweeënvijftig kun je toch niet oud noemen,’ riep Stephanie terug. ‘Zeker niet als je bedenkt hoe actief jij bent. Eerlijk gezegd zie je er zelf ook knap sexy uit.’


  Daniel bekeek zichzelf in de spiegel. Hij vond dat hij er niet al te slecht uitzag, hoewel hij zichzelf niet voor de gek hield door ervan uit te gaan dat hij sexy zou zijn. Al lang geleden had hij zich neergelegd bij het feit dat hij zich aan de sullige kant van de weegschaal bevond, aangezien hij al sinds groep 8 als wetenschappelijk wonderkind te boek stond. Stephanie deed gewoon aardig. Zijn gezicht was altijd mager geweest, dus had hij geen last van kwabbige onderkinnen, zelfs niet van rimpels, afgezien dan van een paar kraaienpootjes rond zijn ogen wanneer hij glimlachte. Fysiek gezien bleef hij actief, hoewel dat de afgelopen paar maanden iets minder was omdat hij zo veel tijd kwijt was met het vinden van investeerders. Op Harvard had hij als staflid volop gebruikgemaakt van alle sportmogelijkheden; hij had de squash- en handbalruimtes regelmatig bezocht, en hij had geroeid op de rivier de Charles. Zijn enige probleem met zijn uiterlijk lag in de wijkende haarlijn en het dunner wordende haar boven op zijn hoofd, maar daar kon hij niet veel aan doen.


  Nadat ze zich beiden hadden aangekleed en jassen hadden aangetrokken, verlieten ze het hotel met een eenvoudige routebeschrijving naar het restaurant, die ze van de portier hadden gekregen. Arm in arm slenterden ze westwaarts over M Street, waarbij ze een veelheid aan galeries, boekhandels en antiekzaken passeerden. De avondlucht was koel, maar niet te kil, en ondanks de uitgebreide stadsverlichting zagen ze verscheidene sterren aan de hemel flonkeren.


  De ober in het restaurant leidde hen naar een tafeltje dat een beetje apart stond, waardoor ze toch nog een beetje privacy hadden in de drukke zaak. Ze gaven hun bestelling op, vroegen om een fles wijn en maakten het zich gemakkelijk om van een romantisch dineetje te genieten. Ze amuseerden zich met de herinnering aan hun wederzijdse aantrekkingskracht voordat ze zelfs maar één enkel afspraakje hadden gemaakt, en tegen de tijd dat hun voorgerechten werden opgediend, heerste er een aangename stilte aan hun tafeltje. Helaas werd die doorbroken door Daniel.


  ‘Ik zou hier waarschijnlijk niet over moeten beginnen...’ begon hij.


  ‘Doe dat dan ook niet,’ onderbrak Stephanie hem, omdat ze meteen doorhad wat Daniel ter sprake wilde brengen.


  ‘Maar eigenlijk ook wel,’ sprak Daniel. ‘In feite moet het gewoon, en ik kan het beter nu doen dan straks. Een paar dagen geleden zei je dat je wat onderzoek zou doen naar onze kwelgeest, senator Ashley Butler, in de hoop informatie te achterhalen die me morgen bij de hoorzitting misschien van pas kan komen. Ik weet dat je daarmee bezig bent geweest, maar je hebt niets gezegd. Waarom niet?’


  ‘Als ik het me goed herinner, was je het ermee eens om vanavond die hoorzitting even te vergeten.’


  ‘Ik was het ermee eens om dat te proberen,’ corrigeerde Daniel haar. ‘Dat is me niet helemaal gelukt. Heb je niets gezegd omdat je niets bruikbaars hebt gevonden, of wat? Vertel het nou maar. Dan zetten we het voor de rest van de avond van ons af.’


  Stephanie keek even van hem weg om haar gedachten op een rijtje te krijgen. ‘Wat wil je weten?’


  Daniel slaakte een korte zucht van ergernis. ‘Je maakt dit veel moeilijker dan nodig is. Oké dan, ik weet niet wat ik wil weten, omdat ik niet eens genoeg weet om vragen te stellen.’


  ‘Hij zal het je niet gemakkelijk maken.’


  ‘Die indruk hadden we al.’


  ‘Hij zit al sinds 1972 in de Senaat, en door zijn anciënniteit heeft hij flink wat invloed.’


  ‘Daar ging ik al van uit omdat hij voorzitter van de subcommissie is,’ zei Daniel. ‘Wat ik wil weten, is wat hem drijft.’


  ‘Mijn indruk is dat hij zo’n typische ouderwetse zuidelijke demagoog is.’


  ‘Eh... een demagoog?’ vroeg Daniel. Hij beet even op de binnenkant van zijn wangen. ‘Ik geef mijn gebrek aan kennis ruiterlijk toe. Ik heb het woord demagogue wel eerder gehoord, maar eerlijk gezegd, weet ik niet precies wat het betekent, afgezien dan van de ongunstige betekenis.’


  ‘Daarmee wordt een politicus bedoeld die gebruikmaakt van veelvoorkomende vooroordelen en angsten om macht naar zich toe te trekken en vast te houden.’


  ‘Bedoel je in dit geval de publieke bezorgdheid om biotechnologie in het algemeen?’


  ‘Precies,’ stemde Stephanie in. ‘Zeker als men in die biotechnologie woorden als “embryo” en “klonen” gebruikt.’


  ‘Zoals in embryokwekerijen en Frankenstein doemscenario’s.’


  ‘Midden in de roos,’ gaf Stephanie toe. ‘Hij speelt in op de onwetendheid en de angsten van de mensen. En in de Senaat is hij een echte dwarsligger. Het is altijd gemakkelijker om tegen een bepaald standpunt te zijn dan ervoor. Daar staat hij om bekend; hij is zelfs herhaaldelijk tegen zijn eigen partij ingegaan.’


  ‘Dat klinkt niet best voor ons,’ kreunde Daniel. ‘Dan heeft het geen nut om hem met rationele argumenten aan onze kant te krijgen.’


  ‘Helaas denk ik daar net zo over. Daarom had ik je nog niet verteld wat ik over hem aan de weet was gekomen. Het is om depressief van te worden dat iemand als Butler in de Senaat zit, en dan heb ik het nog niet eens over zijn invloed en zijn hoge leeftijd. Een senator zou een leider moeten zijn en niet iemand die alleen uit is op macht.’


  ‘Wat ik deprimerend vind, is dat zo’n stuk onbenul de macht heeft om mijn oorspronkelijke en veelbelovende wetenschappelijk onderzoek tegen te houden.’


  ‘Volgens mij is hij geen stuk onbenul,’ wierp Stephanie tegen. ‘Juist het tegenovergestelde. Op zijn eigen manier is hij ook nogal oorspronkelijk. Machiavellistisch zelfs.’


  ‘Noem eens een paar andere stokpaardjes van hem.’


  ‘De gebruikelijke fundamentalistische, conservatieve standpunten. Uiteraard de rechten van de overheid. Dat is een heel belangrijke. Maar hij is ook tegen pornografie, homoseksualiteit, huwelijken tussen twee mensen van hetzelfde geslacht en meer van dat soort dingen. En o ja, hij is tegen abortus.’


  ‘Abortus?’ herhaalde Daniel op verbaasde toon. ‘Hij is Democraat en geen voorstander van abortus? Hij doet me veel eerder denken aan een Republikein uit de harde, rechtse kern.’


  ‘Ik zei toch al dat hij er geen enkel probleem mee heeft om tegen zijn eigen partij in te gaan als het hem uitkomt? Hij is uitgesproken tegen, hoewel dat standpunt hem heel wat gedraai en gekonkel heeft gekost. Op exact dezelfde manier draait hij om zaken als burgerrechten heen. Hij is een slimme, konkelende, populistische conservatief die niet, zoals Strom Thurmond en Jessie Helms, uit de Democratische Partij is gestapt.’


  ‘Niet te geloven!’ was Daniels commentaar. ‘Je zou toch verwachten dat de mensen na verloop van tijd wel zouden inzien dat hij een egoïstische machtswellusteling is, en dat ze hem zouden wegstemmen. Waarom denk je dat zijn partij niet de handen ineen heeft geslagen om hem eruit te werken als hij op belangrijke punten tegen hun beleid ingaat?’


  ‘Hij heeft gewoonweg te veel invloed,’ merkte Stephanie op. ‘Hij is een gigant als het om fondsenwerving draait en heeft zitting in allerlei onderling verweven politieke actiecomités, stichtingen en zelfs in bedrijven die worden geleid op basis van zijn diverse populistische standpunten. De andere senatoren zijn ronduit bang voor hem vanwege de gigantische hoeveelheid geld die hij aan publiciteitsstunts kan besteden om zijn eigen populariteit te vergroten. Hij is ook niet te bang of te verlegen om diep in de buidel te tasten om de herverkiezing van iemand te dwarsbomen die hem tegenwerkt.’


  ‘Dit klinkt hoe langer hoe slechter,’ mompelde Daniel.


  ‘Ik heb wel iets vreemds opgeduikeld,’ sprak Stephanie weer. ‘Het is nogal toevallig, maar toch zijn er wel een paar overeenkomsten tussen jullie twee.’


  ‘Alsjeblieft zeg!’ klaagde Daniel.


  ‘Om maar eens wat te noemen: jullie komen allebei uit grote gezinnen,’ sprak Stephanie. ‘In feite stammen jullie beiden uit een gezin met negen kinderen, en zijn jullie alle twee het derde kind met twee oudere broers.’


  ‘Wat een toeval. Hoe vaak zou zoiets voorkomen?’


  ‘Zo sporadisch dat je moet aannemen dat jullie meer op elkaar lijken dan jij denkt.’


  Daniels gezicht betrok. ‘Meen je dat serieus?’


  Stephanie lachte. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik zit je maar te plagen! Ontspan je toch.’ Ze reikte naar Daniels wijnglas, pakte het op en overhandigde het aan hem. Daarna bracht ze haar eigen glas omhoog. ‘Genoeg over senator Butler! Laten we op onze goede gezondheid en onze relatie toasten, want die hebben we sowieso, wat er morgen ook gebeurt, en wat is nu eigenlijk belangrijker?’


  ‘Je hebt gelijk,’ sprak Daniel. ‘Op ons!’ Hij glimlachte, hoewel het vervelende gevoel in zijn maag bleef. Hoe hij het ook probeerde, het schrikbeeld van een mislukking dat als een zwaard van Damocles boven zijn hoofd hing, kreeg hij niet uit zijn hoofd.


  ‘Je bent werkelijk betoverend,’ sprak Daniel in een poging om in dezelfde sfeer te komen als in de badkamer van het hotel toen Stephanie uit de douche stapte. ‘Mooi, slim en onvoorstelbaar sexy.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ reageerde Stephanie. ‘Hetzelfde geldt voor jou.’


  ‘Je bent ook een plaaggeest,’ voegde Daniel eraan toe. ‘En toch hou ik van je.’


  ‘Ik hou ook van jou,’ zei Stephanie.


  Na afloop van het etentje wilde Stephanie zo snel mogelijk terug naar het hotel. Ze liepen stevig door. In het restaurant was het warm geweest; nu drong de kille nachtlucht hun jas binnen. In de lege hotellift overlaadde Stephanie Daniel met vurige kussen; ze drong hem in een hoek en drukte haar lichaam uitdagend tegen het zijne aan.


  ‘Wacht even!’ zei Daniel, die nerveus glimlachte. ‘Waarschijnlijk is hier een bewakingscamera geplaatst.’


  ‘O, jeetje!’ mompelde Stephanie terwijl ze snel rechtop ging staan en haar jas goed trok. Haar ogen namen het plafond van de lift nauwkeurig op. ‘Daar had ik helemaal niet aan gedacht.’


  Zodra de lift hun verdieping bereikte en de deuren zich openden, nam Stephanie Daniel bij de hand en met gezwinde spoed liepen ze door de gang naar hun kamerdeur. Met een glimlach op haar gezicht opende ze die met haar sleutelkaart. Eenmaal binnen hing ze met theatrale gebaren het bordje NIET STOREN A.U.B. aan de buitenkant van de deur. Zodra dat gebeurd was, nam ze Daniel bij de hand en trok ze hem met zich mee van de kleine hal naar de slaapkamer.


  ‘Jassen uit!’ commandeerde ze, en ze gooide de hare op een stoel. Vervolgens duwde ze Daniel achteruit tot hij op het bed belandde. Ze klom boven op hem, posteerde zich met haar knieën aan weerszijden van zijn borst en begon zijn das los te knopen. Ineens hield ze op. Ze zag dat zijn voorhoofd glinsterde van het zweet.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Ik heb een opvlieger,’ bekende Daniel.


  Stephanie gleed van hem af en trok Daniel omhoog tot hij rechtop zat. Hij veegde zijn voorhoofd af en keek naar het vocht op zijn hand.


  ‘Je ziet ook bleek.’


  ‘Dat zal best,’ merkte Daniel op. ‘Volgens mij heb ik last van een minicrisis in mijn autonome zenuwstelsel.’


  ‘Dat is echt doktersjargon. Kun je dat ook in gewone taal uitleggen?’


  ‘Ik heb me gewoon te druk gemaakt. Ik ben bang dat ik de een of andere adrenalinestoot voor mijn kiezen heb gekregen. Het spijt me, maar ik denk dat we de seks beter kunnen vergeten.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’


  ‘Ik vind van wel,’ sprak Daniel. ‘Ik weet dat je erop rekende, maar ik vermoedde al dat het er niet in zat toen we terugliepen naar het hotel.’


  ‘Het maakt niets uit,’ hield Stephanie vol. ‘Het verandert niets aan deze avond. Ik vind het veel belangrijker dat jij weer opknapt.’


  Daniel zuchtte. ‘Na morgen ben ik weer in orde. Dan weet ik wat ons te wachten staat. Ik heb nooit goed met onzekerheden kunnen omgaan, vooral niet als die slecht kunnen uitpakken.’


  Stephanie sloeg haar armen om Daniel heen en trok hem tegen zich aan. Ze voelde het snelle bonzen van zijn hart.


  Later, toen Stephanie al een tijdje stil naast hem lag en haar langzame, regelmatige ademhaling duidde op een diepe slaap, trok Daniel de dekens van zich af en gleed zachtjes uit bed. Hij kon niet in slaap komen nu zijn gedachten en zijn hart op hol waren geslagen. Hij trok een badjas van het hotel aan en slenterde naar de zitkamer. Bij het raam bleef hij even staan om het uitzicht te bewonderen.


  Het doemscenario dat Heinrich Wortheim had voorspeld en dat nu misschien zou uitkomen, bleef door zijn hoofd malen. Het probleem was dat Daniel bij zijn vertrek van Harvard een aantal schepen achter zich had verbrand. Wortheim zou hem nooit terugnemen; het was zelfs mogelijk dat de man pogingen in het werk zou stellen om hem bij andere instituten op de zwarte lijst te krijgen. Daar kwam nog bij dat Daniel ook een aantal schepen achter zich had verbrand toen hij in ’85 Merck had verlaten voor de aanstelling op Harvard.


  Daniels oog viel op de fles champagne die nog in de koeler stond. Hij haalde hem uit het water; het ijs was allang gesmolten. Hij hield de fles tegen het licht dat vanbuiten kwam en zag dat hij nog bijna halfvol was. Hij schonk een glas in en proefde even. De bubbels waren grotendeels verdwenen, maar toch was de champagne redelijk koel gebleven. Daniel nam nog een paar slokjes terwijl zijn blik weer naar het uitzicht dwaalde.


  De angst dat hij naar Revere Beach zou moeten terugkeren was irrationeel, maar voelde daardoor niet minder echt aan. Hij was opgegroeid in Revere Beach, in een gezin dat werd geleid door een matig succesvolle zakenman die al zijn mislukkingen toeschreef aan zijn vrouw en nakomelingen, met name aan degenen die hem teleurstelden. Helaas was dat meestal Daniel geweest, die twee oudere broers had die uitstekende atleten waren op de middelbare school. Dat gegeven had het fragiele ego van hun vader weer enige glans gegeven. Daniel daarentegen was een spichtig kind en zijn interesse ging veel meer uit naar een spelletje schaak, een Drano-gootsteenontstopper, de tinfolie in de kelder, en het onttrekken van waterstof aan water. Dat het Daniel gelukt was om op het Boston Latin College aangenomen te worden, waar hij met kop en schouders boven de rest uitstak, had geen enkel effect gehad op zijn vader, die hem genadeloos als zondebok bleef gebruiken. Zelfs het feit dat Daniel beurzen had gekregen voor de universiteit van Wesleyan en later voor de Columbia Medical School had geen verandering gebracht, behalve dan dat hij een tijdje van de andere kinderen in het gezin was vervreemd. Daniel dronk het glas champagne leeg en schonk nog een beetje in. Terwijl hij kleine slokjes nam, dacht hij weer aan senator Ashley Butler, zijn huidige bête noire. Stephanie had gezegd dat ze hem plaagde toen ze had opgemerkt dat de senator en hij meer op elkaar leken dan hij had aangenomen. Hij vroeg zich af of ze dat echt had gemeend, omdat het wel heel toevallig was dat de senator en hij uit eenzelfde type gezin afkomstig waren. Ergens in zijn achterhoofd leefde de gedachte dat er misschien toch een kern van waarheid in school. Per slot van rekening was Daniel wel jaloers op de macht die de man had om zijn carrière in gevaar te brengen.


  Daniel zette zijn glas op de salontafel neer en liep terug naar de slaapkamer. Hij bewoog zich langzaam voort in de donkere, onbekende omgeving. Hij wist niet of hij wel in slaap kon komen nu zijn intuïtie hem zo duidelijk liet weten dat er een ramp stond te gebeuren. Toch wilde hij ook niet de hele nacht wakker blijven. Hij zou in bed gaan liggen en zich proberen te ontspannen, en mocht hij niet in slaap vallen, dan zou hij in elk geval uitrusten.


  2


  donderdag 21 februari 2002, 09.51 uur


  De deur van het privékantoor van senator Ashley Butler vloog open, waarop de senator en zijn stafchef naar buiten liepen. In het voorbijgaan greep hij het document dat zijn bureauchef, Dawn, naar hem uitstak.


  ‘Het is uw openingsrede voor de hoorzitting van de subcommissie,’ riep ze de senator nog toe, die was doorgelopen naar de gang en zich in de richting van de voordeur van zijn senaatskantoren begaf. Ze was het gewend om genegeerd te worden en trok het zich niet persoonlijk aan. Omdat zij degene was die zijn dagprogramma typte, wist ze dat hij achterliep. Hij had al aanwezig moeten zijn op de hoorzitting, zodat deze precies om tien uur kon beginnen.


  Ashley las de eerste paar regels door, bromde wat en overhandigde het vel aan Carol, die achter hem liep, zodat zij het even kon doornemen. Carol was meer dan alleen Ashleys stafchef die personeel aannam en ontsloeg. Zodra ze de wachtkamer voor zijn kantoren bereikten, bleef hij even staan om een stuk of wat mensen te begroeten en de hand te schudden die op diverse stafleden wachtten. Carol moest hem met zachte drang richting deur leiden, anders zouden ze nog later zijn.


  Eenmaal in de uit marmer opgetrokken hal van het senaatscomplex aangekomen, versnelden ze hun tempo. Dat was moeilijk voor Ashley, die toch weer last had van stijfheid, ondanks de medicijnen die dr. Whitman hem had gegeven. Alsof hij zich een weg door stroop moest banen, zo had Ashley de stijfheid omschreven.


  ‘Hoe ziet die openingsrede er volgens jou uit?’ vroeg Ashley.


  ‘Goed, zover ik hem gelezen heb,’ antwoordde Carol. ‘Denkt u dat Rob Phil nog heeft gevraagd om er even doorheen te lopen?’


  ‘Dat mag ik hopen,’ snauwde Ashley. Ze liepen stilzwijgend verder totdat Ashley eraan toevoegde: ‘Wie is in vredesnaam Rob?’


  ‘Hij is nog maar betrekkelijk kort bij ons en is lid van de subcommissie Gezondheidsbeleid,’ legde Carol uit. ‘Ik weet zeker dat u nog weet wie hij is. Hij steekt er letterlijk met kop en schouders bovenuit. Hij is die lange met dat rode haar die bij de staf van Kennedy vandaan komt.’


  Ashley knikte alleen eventjes. Hoewel hij altijd trots was geweest op zijn vermogen om zich namen te herinneren, kon hij nu niet langer alle namen bijhouden van de mensen die voor hem werkten, aangezien zijn staf was uitgegroeid tot meer dan zeventig man, en ze uiteraard te maken hadden met verloop. Phil was echter zijn belangrijkste politiek analist. Phil was een sleutelfiguur, en het was belangrijk dat alles wat in het verslag van een hoorzitting of in de Handelingen van het Congres werd opgenomen, eerst door hem werd gezien.


  ‘Hoe zit het met uw medicijnen?’ vroeg Carol. Het getik van haar hakken op de marmeren vloer klonk als geweerschoten.


  ‘Die heb ik ingenomen,’ sprak Ashley op geïrriteerde toon. Om helemaal zeker te zijn, gleed zijn hand heimelijk in een zijzakje van zijn jasje en voelde even rond. Zoals hij al vermoedde, was de pil die hij daar eerder in had gestopt verdwenen. Dat betekende dat hij hem had ingenomen vlak voor hij zijn privékantoor had verlaten. Hij wilde een flinke dosis van het medicijn in zijn bloed hebben voordat de hoorzitting begon. Het laatste wat hij kon gebruiken was dat iemand van de pers een van de symptomen opmerkte zoals een bevende hand tijdens het verloop van de zitting, zeker nu hij een plan had om het probleem uit de weg te ruimen.


  Ze sloegen een hoek om en kwamen bijna in botsing met een groepje uiterst liberale collega-senatoren die de andere kant uit liepen. Ashley bleef staan en viel moeiteloos terug op het lijzige, zuidelijke accent waar hij om bekendstond en complimenteerde zijn collega-politici met hun kapsels, modieuze pakken en flamboyante dassen. Met gevoel voor humor en vol zelfkritiek vergeleek hij hun modieuze uitdossing met zijn eigen alledaagse donkere pak, onopvallende donkere das en witte overhemd. Sinds zijn aantreden in de Senaat in 1972 droeg hij hetzelfde type kleding. Ashley was een gewoontedier. Niet alleen wat betreft zijn kleding, maar hij schafte zijn complete garderobe nog steeds aan bij dezelfde ouderwetse herenmodezaak in de plaats waar hij was opgegroeid.


  Toen ze afscheid hadden genomen en verder liepen, maakte Carol een opmerking over zijn uiterst vriendelijke optreden.


  ‘Ik smeer hun alleen wat stroop om de mond,’ spotte hij. ‘Ik heb hun steun nodig voor mijn wetsvoorstel dat volgende week in stemming gebracht wordt. Je weet toch dat ik dat soort fatjes niet kan uitstaan? En dan die belachelijke haartransplantaties.’


  ‘Natuurlijk weet ik dat,’ sprak Carol. ‘Daarom was ik zo verbaasd.’


  Toen ze op de zijdeur van de hoorzaal afliepen, vertraagde Ashley zijn pas. ‘Neem nog even snel met me door wat jij en de rest van de staf te weten zijn gekomen over deze eerste getuige. Ik heb een speciaal plannetje in mijn achterhoofd en ik wil zeker weten dat het zal slagen.’


  ‘Wat het eerst in mijn hoofd opkomt, is zijn curriculum vitae,’ begon Carol. Ze sloot haar ogen even om haar geheugen op te frissen. ‘Al op de middelbare school werd hij als academisch wonderkind beschouwd; hij heeft met een sneltreinvaart zijn studie geneeskunde doorlopen en zijn doctorstitel gehaald. Indrukwekkend, nietwaar? Daarna klom hij razendsnel op bij Merck tot een van de jongste afdelingshoofden daar, en vervolgens werd hij gerekruteerd voor een prestigieuze functie op Harvard. Het IQ van die man bevindt zich ergens in de stratosfeer.’


  ‘Zijn curriculum vitae ken ik wel. Dat is nu niet belangrijk. Vertel me hoe Phil zijn karakter inschat!’


  ‘Ik herinner me dat Phil veronderstelde dat hij egocentrisch en arrogant is omdat hij zo laatdunkend doet over het werk van zijn collega-wetenschappers. Ik bedoel, de meeste mensen die zoiets denken, zouden dat niet hardop zeggen. Dus hij moet wel onbeschaamd zijn.’


  ‘En verder?’


  Ze stonden bij de zijdeur en aarzelden. Verderop in de hal, bij de hoofdingang naar de hoorzaal, hing een flink aantal mensen rond en het geroezemoes van de groep dreef hun richting uit.


  Carol haalde haar schouders op. ‘Veel meer kan ik me niet herinneren, maar ik heb het dossier bij me dat de staf heeft samengesteld; daar staan Phils indrukken zeker bij. Wilt u nog even de tijd nemen om dat door te lezen voordat we met de hoorzitting beginnen?’


  ‘Ik hoopte dat jij me nog iets zou kunnen vertellen over zijn faalangst,’ sprak Ashley. ‘Herinner jij je daar iets van?’


  ‘Nu u het zegt: ja, ik geloof dat Phil die ook heeft genoemd.’


  ‘Mooi zo!’ sprak Ashley, die even voor zich uit staarde. ‘En als je dat optelt bij een ego dat klaarblijkelijk de afmetingen van een flink weiland heeft, moet ik in staat zijn om flink wat druk uit te oefenen, denk je ook niet?’


  ‘Ik neem aan van wel, maar ik geloof niet dat ik u helemaal volg. Ik herinner me wel dat Phil dacht dat zijn faalangst buitensporig was gezien zijn staat van dienst en zijn overduidelijke intelligentie. Laten we wel zijn: hij zou waarschijnlijk van alles een succes weten te maken als hij zich ervoor zou inzetten. Waarom geeft die faalangst u de mogelijkheid om druk uit te oefenen, en waarop?’


  ‘Hij mag dan in staat zijn om alles voor elkaar te krijgen waar hij zijn zinnen op heeft gezet, maar kennelijk wil hij nu een beroemde zakenman worden; dat schijnt hij zonder enige schaamte toegegeven te hebben in een interview. En om dat te bereiken heeft hij een flinke gok genomen – niet alleen wat betreft zijn carrière maar ook financieel gezien. Zijn nieuwe bedrijf, dat gebaseerd is op zijn gepatenteerde procedure, wil hij tot een succes zien uitgroeien vanwege persoonlijke, om niet te zeggen nogal oppervlakkige redenen.’


  ‘Wat bent u dan van plan?’ vroeg Carol. ‘Rob wil dat u in het openbaar verklaart dat u voor een verbod op zijn procedure bent. Zo simpel ligt het.’


  ‘Onder de gegeven omstandigheden ligt het toch ietwat ingewikkelder. Ik wil de goede doctor iets laten doen wat hij zeer zeker niet wil doen.’


  Er gleed een bezorgde uitdrukking over Carols brede gezicht. ‘Weet Rob daarvan?’


  Ashley schudde zijn hoofd. Hij gebaarde Carol hem de uitgetypte openingsrede terug te geven, die hij van haar overnam.


  ‘Wat wilt u de doctor laten doen?’


  ‘Zowel hij als jij zal dat vanavond weten,’ antwoordde Ashley, die zijn ogen over de openingsrede liet glijden. ‘Het duurt te lang om dat nu uit te leggen.’


  ‘Dat beangstigt me,’ gaf Carol hardop toe. Ze keek om zich heen in de hal terwijl Ashley zijn toespraak doorlas. Nerveus wipte ze van de ene voet op de andere. Haar uiteindelijke doel en de reden waarom ze zo’n groot deel van haar eigen leven opgaf voor haar huidige baan, was dat zodra Ashley zich zou terugtrekken, zij zich kandidaat wilde stellen voor Ashleys baan. En die mogelijkheid zou zich eerder in de nabije dan in de verre toekomst voordoen, nu bij hem de ziekte van Parkinson was vastgesteld. Ze beschikte over voldoende capaciteiten, want voordat ze naar Washington was getrokken om Ashleys show te regisseren, was ze senator in haar eigen staat geweest. En nu haar doel eindelijk in zicht kwam, wilde ze niet dat hij net zo’n stunt zou uithalen als Bill Clinton bij Al Gore had gedaan. Sinds dat noodlottige avondbezoek aan dr. Whitman was Ashley onvoorspelbaar en leek hij er niet echt bij met zijn gedachten. Ze schraapte haar keel om de aandacht van haar baas te trekken. ‘Hoe wilt u doctor Lowell nou precies datgene laten doen wat hijzelf niet wil?’


  ‘Door hem in de val te lokken en hem dan onderuit te halen,’ was Ashleys commentaar terwijl hij zijn ogen opsloeg naar Carol. Hij grijnsde samenzweerderig. ‘Ik ga een veldslag voeren, en ik wil winnen. Om dat voor elkaar te krijgen, hou ik me aan een eeuwenoude tip uit The Art of War: zorg dat je erachter komt op welke punten je strijd moet leveren en kom daar met een verpletterende overmacht aanzetten! Laat me het financiële verslag van zijn bedrijf eens zien!’


  Carol goochelde even met de stapel documenten die ze meedroeg voordat ze het gewenste stuk te pakken had. Ze overhandigde het aan Ashley, die het snel doornam. Ze probeerde een aanwijzing van zijn gezicht af te lezen en vroeg zich af of ze bij de eerste de beste gelegenheid Phil op haar mobieltje moest bellen, om hem voor iets onverwachts te waarschuwen.


  ‘Dit is goed spul,’ mompelde Ashley. ‘Dit is fantastisch spul. Wat een mazzel dat ik een paar contacten bij het bureau heb. Zelf hadden we dit nooit allemaal te pakken gekregen.’


  ‘Misschien moet u nog even met Phil bespreken wat u dan ook van plant bent,’ stelde Carol voor.


  ‘Geen tijd,’ antwoordde hij. ‘Trouwens, hoe laat is het nu?’


  Carol keek op haar horloge. ‘Het is na tienen.’


  Ashley stak zijn linkerhand uit, die hij ondersteunde met zijn rechter om te controleren of hij beefde. Een klein beetje, nauwelijks waarneembaar. ‘Mooi, beter dan dit mag ik niet verwachten. Aan het werk!’


  Ashley betrad de hoorzaal via de zijdeur aan de rechterkant van het hoefijzervormige verhoogde podium. De zaal was gevuld met een grote hoeveelheid publiek, waaruit het geroezemoes van onverstaanbare gesprekken opklonk. Ashley baande zich een weg langs collega’s en stafleden om zijn zetel te bereiken. De roodharige Rob verscheen bijna ogenblikkelijk met een tweede kopie van de voorbereide openingstoespraak. Ashley gebaarde hem met zijn eigen kopie in de hand opzij te gaan. Hij nam plaats en stelde de microfoon bij.


  Nadat zijn ogen een snelle ronde door de hoorzaal met het vertrouwde neoclassicistische decor hadden gemaakt, bleef zijn blik rusten op de twee mensen die aan de getuigentafel voor hem zaten. Als vanzelf ging zijn aandacht in eerste instantie uit naar de aantrekkelijke jonge vrouw met het glanzende donkere haar dat haar gezicht omlijstte. Ashley voelde zich aangetrokken tot mooie vrouwen, en de vrouw voor hem paste precies in dat plaatje. Ze droeg een stemmig donkerblauw pakje voorzien van een witte kraag, die een scherp contrast vormde met haar gebronsde olijfkleurige huid. Ondanks haar ingetogen kleding straalde ze een gezonde sensualiteit uit. Haar donkere ogen waren op Ashley gericht, die de indruk kreeg dat hij in twee geweerlopen staarde. Hij had geen flauw idee wie ze was of waarom ze daar zat, maar door haar aanwezigheid zou de hoorzitting een stuk aangenamer worden, bedacht hij.


  Met tegenzin verlegde hij zijn aandacht van de bevallige vrouw naar dr. Daniel Lowell. De ogen van de doctor waren fletser dan die van zijn metgezellin, maar in de strakke blik die op hem gericht was, blonk dezelfde vrijpostigheid. Ashley nam aan dat de doctor redelijk lang was, hoewel hij nu wat onderuitgezakt in zijn stoel zat. Hij was tenger gebouwd, met een mager, hoekig gezicht en had een bos weerspannig peper-en-zoutkleurig haar. Zelfs zijn kleding leek een zekere mate van arrogantie uit te stralen die overeenkwam met de uitdrukking in zijn ogen en met zijn houding. In tegenstelling tot de zakelijke kleding van zijn metgezellin droeg hij een nonchalant tweedjasje met leren elleboogstukken en een overhemd zonder das; de benen die onder de tafel uitstaken waren gehuld in een spijkerbroek waaronder een paar sneakers zichtbaar waren.


  Inwendig glimlachte Ashley terwijl hij zijn voorzittershamer ter hand nam. Hij veronderstelde dat Daniels onverschillige houding en nonchalante kleding zwakke pogingen waren om aan te geven dat hij zich niet bedreigd voelde door het feit dat hij was opgeroepen om getuigenis af te leggen voor een subcommissie van de Senaat. Misschien dacht Daniel wel dat zijn hoog aangeschreven universitaire achtergrond Ashley zou intimideren, die op een kleine doopsgezinde universiteit zijn scholing had ontvangen. Dat zou niet werken. Daniel bevond zich nu in Ashleys leeuwenkuil, dus Ashley had het voordeel van de thuiswedstrijd.


  ‘Hierbij verklaar ik de vergadering van de subcommissie voor Gezondheidsbeleid op het gebied van Lichamelijk Welzijn, Onderwijs, Arbeid en de Pensioensubcommissie voor geopend,’ verklaarde Ashley met een duidelijk hoorbaar zuidelijk accent, waarna hij een tik met zijn voorzittershamer gaf. Hij wachtte een paar tellen, zodat de nogal rumoerige toehoorders hun plaatsen konden innemen. Achter zich hoorde hij diverse stafleden hetzelfde doen. Hij keek even naar beneden: doctor Daniel Lowell had zich niet verroerd. Ashley wierp een blik naar links en naar rechts. De meeste commissieleden waren niet komen opdagen, op vier na. De leden die wel aanwezig waren, zaten ofwel aantekeningen door te lezen, ofwel met hun stafleden te fluisteren. Er was geen sprake van een quorum; toch maakte dat niets uit. Een stemmingsronde stond niet op het programma, en Ashley zou daar zeker niet om vragen.


  ‘Deze hoorzitting gaat verder met S.1103,’ vervolgde Ashley terwijl hij de aantekeningen voor zijn openingstoespraak voor zich op tafel plaatste, zijn armen over elkaar legde en zijn handpalmen om zijn ellebogen sloeg om eventuele bevingen te ondervangen. Hij bracht zijn hoofd iets naar achteren om de letters beter te kunnen lezen door zijn dubbelfocusglazen.


  ‘Dit wetsvoorstel is een pendant van het wetsvoorstel dat al is aangenomen door het Huis van Afgevaardigden en dient om de kloonprocedure te verbieden met de naam...’


  Ashley aarzelde, boog zich voorover en tuurde naar zijn papier. ‘U zult even geduld moeten hebben,’ sprak hij. Het was duidelijk dat hij afweek van zijn voorbereide tekst. ‘Deze procedure is niet alleen angstaanjagend, het is ook nog eens een hele mond vol, en misschien wil de goede doctor me wel behulpzaam zijn mocht ik erover struikelen. Het heet Homologous Transgenic Segmental Recombination, oftewel HTSR. Wauw! Klopt dat, doctor?’


  Daniel ging rechtop zitten en boog zich voorover. ‘Ja,’ was alles wat hij zei, waarna hij weer achterover ging zitten. Hij had zijn armen ook over elkaar gelegd.


  ‘Waarom gebruiken jullie doctoren nooit gewone taal?’ vroeg Ashley, die Daniel over de rand van zijn bril een blik toewierp.


  Tot Ashleys vreugde lieten een paar toehoorders een onderdrukt gegiechel horen; hij speelde nu eenmaal graag in op het publiek. Daniel boog zich voorover om antwoord te geven, maar Ashley gebaarde met zijn hand. ‘Die vraag was onofficieel en hoeft niet beantwoord te worden.’


  De griffier bracht de verandering op haar machine aan.


  Vervolgens keek Ashley naar links. ‘Dit is ook onofficieel, maar ik zou graag willen weten of de geachte senator uit Montana het met me eens is dat doctoren met opzet hun eigen taal hebben ontwikkeld, zodat wij eenvoudige stervelingen de helft van de tijd geen flauw benul hebben waar ze het in ’s hemelsnaam over hebben.’


  Dat leverde nog meer gelach van de toehoorders op, waarop de senator uit Montana opkeek van zijn aantekeningen en enthousiast knikte.


  ‘Oké, waar was ik gebleven?’ vroeg Ashley, die weer naar zijn voorbereide openingstoespraak keek. ‘De noodzaak van deze wetgeving is gelegen in het probleem dat de biotechnologie in het algemeen en met name de medische wetenschap in dit land hun morele en ethische fundamenten zijn kwijtgeraakt. Als leden van de Senaatssubcommissie voor het Gezondheidsbeleid vinden we dat het onze plicht is als bezorgde en principiële Amerikanen om deze trend om te buigen door het voorbeeld van onze collega’s in het Huis van Afgevaardigden te volgen. Het doel heiligt niet de middelen, zeker niet op het gebied van medisch onderzoek, zoals ondubbelzinnig is komen vast te staan bij het Neurenberg-Tribunaal. HTSR is zo’n kwestie. Deze procedure dreigt eens te meer arme, weerloze embryo’s te kweken, waarna deze in stukken worden gesneden met de dubieuze rechtvaardiging dat de cellen van deze mensjes in wording zullen worden gebruikt ten behoeve van een veelvoud aan patiënten. Dat is nog niet alles. Het zal duidelijk worden uit de getuigenis van de ontdekker, die wij bedanken voor zijn aanwezigheid hier als getuige, dat dit geen gewone therapeutische kloonprocedure is. Vandaar dat ik, als hoofdauteur van dit wetsvoorstel, geschokt ben door het feit dat deze procedure een algemeen aanvaarde trend dreigt te worden. Wat mij betreft: nog niet over mijn lijk!’


  Een klein deel van de toehoorders beloonde zijn woorden met een bescheiden applaus. Ashley betuigde zijn erkentelijkheid door een hoofdknik en een korte pauze. Vervolgens haalde hij diep adem. ‘Ik zou wel verder kunnen spreken over deze nieuwe techniek, maar ik ben geen doctor en zal me dan ook respectvol onderwerpen aan de deskundige die voor deze subcommissie gaat getuigen. Ik wil nu graag beginnen met de getuige, tenzij mijn hooggeachte collega aan de andere kant van het gangpad nog een paar woorden wil zeggen.’


  Ashley keek even naar de senator in de zetel rechts van hem.


  De man schudde zijn hoofd, legde zijn hand op de microfoon en boog zich naar de voorzitter. ‘Ashley,’ fluisterde hij, ‘ik hoop dat je er wel een beetje vaart achter zet, want ik moet hier om halfelf klaar zijn.’


  ‘Geen zorgen,’ fluisterde Ashley terug. ‘Ik grijp hem meteen bij de keel.’


  Ashley nam een slokje van het glas water dat voor hem stond en keek schuin naar beneden, naar Daniel Lowell. ‘Onze eerste getuige is de briljante doctor Daniel Lowell, en zoals ik al heb aangegeven, is hij de ontdekker van HTSR. Doctor Lowell beschikt over indrukwekkende kwalificaties; hij is arts, en heeft doctorsgraden gehaald op enkele van onze meest vooraanstaande instituten. Op de een of andere manier is het hem ook nog gelukt om tijd vrij te maken voor een klinische opleidingsperiode op het gebied van interne geneeskunde. Hij heeft ontelbare onderscheidingen ontvangen voor zijn werk en heeft prestigieuze posities bekleed bij Merck Pharmaceuticals en op Harvard. Welkom, doctor Lowell.’


  ‘Dank u, senator,’ sprak Daniel. Hij schoof iets naar voren in zijn stoel. ‘Ik waardeer uw vriendelijke opmerkingen over mijn curriculum vitae, maar zou graag, met uw permissie, meteen gebruik willen maken van deze gelegenheid om een specifiek punt in uw openingstoespraak recht te zetten.’


  ‘Ga uw gang,’ antwoordde Ashley.


  ‘Bij HTSR en therapeutisch klonen worden embryo’s niet, en ik herhaal, níét in stukken gesneden.’ Daniel sprak langzaam en benadrukte elk woord. ‘De therapeutische cellen worden verwijderd voordat het embryo zich heeft gevormd. Ze worden gewonnen uit een materie die blastula wordt genoemd.’


  ‘Ontkent u dat deze blastula het eerste stadium van menselijk leven vormen?’


  ‘Ze bestaan uit menselijk weefsel, maar in disaggregatietoestand zijn die cellen vergelijkbaar met de cellen die u verliest wanneer u uw tanden een stevige poetsbeurt geeft.’


  ‘Ik geloof niet dat ik zo stevig poets,’ was Ashleys commentaar, dat vergezeld ging van een kort lachje. Enkele toehoorders lachten ook.


  ‘We verliezen allemaal epitheliale cellen.’


  ‘Dat mag dan zo zijn, maar die epitheliale cellen groeien niet, zoals blastula, uit tot een embryo.’


  ‘Dat zou kunnen,’ sprak Daniel. ‘Dat is het hele punt. Als die epitheliale cellen versmelten met een eicel waarvan de celkern is verwijderd, en die combinatie wordt geactiveerd, dan zouden ze een embryo kunnen vormen.’


  ‘En dat wordt gedaan bij klonen.’


  ‘Exact,’ beaamde Daniel. ‘Blastula bezitten de mogelijkheid om een levensvatbaar embryo te vormen, maar alleen wanneer ze in een baarmoeder worden ingebracht. Bij therapeutisch klonen wordt niet toegestaan dat zich een embryo vormt.’


  ‘Dit dreigt te verzanden in een discussie over woordbetekenissen,’ merkte Ashley ongeduldig op.


  ‘Daar hebt u gelijk in,’ beaamde Daniel. ‘Maar het zijn belangrijke woorden. Mensen moeten begrijpen dat er bij HTSR of therapeutisch klonen geen embryo’s betrokken zijn.’


  ‘Uw opmerking over mijn openingstoespraak staat genoteerd,’ merkte Ashley op. ‘Nu zou ik graag verder gaan met de procedure zelf. Zou u deze willen beschrijven voor de aanwezigen bij deze hoorzitting en voor het officiële verslag?’


  ‘Met alle genoegen,’ antwoordde Daniel. ‘Homologe Transgene Segmentale Recombinatie is de naam die wij hebben gegeven aan een procedure die inhoudt dat bij iemand een stukje DNA wordt verwijderd dat verantwoordelijk is voor een specifieke ziekte, en waarbij dat deel vervangen wordt door gelijksoortig ziektevrij DNA. Dit wordt gedaan in de celkern van een van de cellen van de patiënt, die vervolgens wordt gebruikt voor therapeutisch klonen.’


  ‘Een momentje,’ klonk Ashleys stem. ‘Ik ben nu al in verwarring en ik neem aan dat het grootste deel van de toehoorders dat ook is. Even kijken of ik het goed begrepen heb. U verwijdert dus een cel bij iemand die ziek is en dan verandert u het DNA van die cel voordat het therapeutisch klonen begint.’


  ‘Ook dat klopt,’ sprak Daniel. ‘We vervangen dat deel van het genetische materiaal van een cel dat verantwoordelijk is voor de ziekte van die persoon.’


  ‘En therapeutisch klonen vindt vervolgens plaats om een hele lading van die cellen aan te maken om de patiënt te genezen.’


  ‘Ook dat klopt! De cellen worden door verschillende groeihormonen aangespoord om uit te groeien tot het type cellen dat de patiënt nodig heeft. En dankzij HTSR zullen die cellen niet de genetische aanleg hebben om opnieuw de ziekte te ontwikkelen die behandeld wordt. Wanneer deze cellen bij de patiënt zijn ingebracht, is de patiënt niet alleen genezen, maar zal hij of zij ook niet langer de genetische aanleg hebben om diezelfde ziekte te krijgen.’


  ‘Laten we een specifieke ziekte noemen,’ stelde Ashley voor. ‘Daardoor wordt het misschien begrijpelijker voor de niet-wetenschappers onder ons. Ik heb begrepen uit enkele artikelen die u hebt gepubliceerd dat de ziekte van Parkinson een van de aandoeningen is die in aanmerking kunnen komen voor deze behandeling.’


  ‘Daar hebt u gelijk in,’ zei Daniel. ‘Net zoals vele andere kwalen variërend van de ziekte van Alzheimer en diabetes tot bepaalde vormen van artritis. Het is een indrukwekkende lijst van aandoeningen, en voor vele daarvan was geen behandeling mogelijk, laat staan genezing.’


  ‘Laten we ons beperken tot de ziekte van Parkinson,’ sprak Ashley. ‘Waarom denkt u dat HTSR zou werken bij deze ziekte?’


  ‘Omdat we bij de ziekte van Parkinson in de gelukkige omstandigheid verkeren dat we de beschikking hebben over een muismodel dat voor proeven wordt gebruikt,’ sprak Daniel. ‘Deze muizen hebben de ziekte van Parkinson; dat betekent dat hun hersenen niet over zenuwcellen beschikken om een stof aan te maken die we dopamine noemen en die dienstdoet als neurotransmitter. Hun ziekte is een afspiegeling van de menselijke variant. Bij deze dieren hebben we HTSR toegepast en we hebben ze voor altijd genezen.’


  ‘Dat is indrukwekkend,’ merkte Ashley op.


  ‘Het is zelfs nog indrukwekkender als je het voor je ogen ziet gebeuren.’


  ‘De cellen worden geïnjecteerd.’


  ‘Ja.’


  ‘En daarbij ontstaan geen problemen?’


  ‘Totaal niet,’ antwoordde Daniel. ‘Bij andere therapieën heeft men al ruime ervaring opgedaan met deze techniek op mensen. De injecties moeten zorgvuldig plaatsvinden, onder gecontroleerde omstandigheden, maar over het algemeen levert dat geen enkel probleem op. Uit onze ervaring blijkt dat het geen nadelige gevolgen voor de muizen had.’


  ‘Zijn de muizen al snel na de behandeling genezen?’


  ‘Uit onze ervaring blijkt dat de symptomen die bij de ziekte van Parkinson optreden bijna onmiddellijk afnemen,’ zei Daniel. ‘En dat herstel zet zich razendsnel voort. Binnen een week zijn de behandelde muizen niet meer te onderscheiden van de muizen uit de controlegroep.’


  ‘Ik neem aan dat u staat te popelen om uw procedure op mensen uit te proberen,’ opperde Ashley.


  ‘Nou en of,’ gaf Daniel al hoofdknikkend toe. ‘Zodra we klaar zijn met de dieronderzoeken, die trouwens vlot verlopen, hopen we op een versnelde goedkeuringsprocedure van de Inspectie van Voedings- en Geneesmiddelen zodat we kunnen beginnen met proeven op mensen onder gereguleerde omstandigheden.’


  Ashley zag dat Daniel even naar zijn metgezellin keek en zelfs even haar hand vastpakte. Inwendig glimlachte hij; hij vermoedde dat Daniel aannam dat de hoorzitting gunstig verliep. Het werd tijd om die misvatting recht te zetten. ‘Vertel me eens, doctor Lowell,’ begon Ashley. ‘Hebt u wel eens gehoord van de uitdrukking “dat is te mooi om waar te zijn”?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Volgens mij is HTSR daar een prachtig voorbeeld van. Nog afgezien van de woordenstrijd of embryo’s al dan niet in stukken worden gesneden, roept HTSR nog een belangrijk ethisch probleem op.’


  Ashley liet even een dramatische stilte vallen voordat hij verder sprak.


  ‘Doctor,’ sprak Ashley op neerbuigende toon, ‘hebt u die klassieker van Mary Shelley wel eens gelezen, Frankenstein?’


  ‘HTSR heeft niets te maken met die Frankenstein-mythe,’ antwoordde Daniel verontwaardigd; hij wist bliksems goed waar Ashley naartoe wilde. ‘Door iets dergelijks te suggereren wordt op een onverantwoorde manier ingespeeld op de angsten en misvattingen die onder de mensen leven.’


  ‘Neem me niet kwalijk, maar daar ben ik het niet mee eens,’ merkte Ashley op. ‘Volgens mij moet Mary Shelley een flauw vermoeden gehad hebben dat er iets als HTSR op de loer lag en heeft ze daarom dat boek geschreven.’


  De toehoorders begonnen weer te lachen. Het was wel duidelijk dat ze aan Ashleys lippen hingen en zich enorm amuseerden.


  ‘Ik geef toe dat ik niet op zo’n uitmuntende scholing als de uwe kan bogen, maar ook ik heb Frankenstein gelezen en in de volledige titel komen ook de woorden een moderne Prometheus voor, en volgens mij kan er een opmerkelijke parallel worden getrokken. Als ik het goed begrepen heb, betekent het woord “transgene” dat deel uitmaakt van die verwarrende naam die u uw procedure hebt gegeven, dat stukjes en beetjes genoom bij verschillende mensen worden verwijderd die vervolgens als cakebeslag door elkaar worden gemengd. Dat lijkt volgens deze eenvoudige boerenjongen verdacht veel op wat Victor Frankenstein deed toen hij zijn monster creëerde, waarbij hij delen van verschillende lijken verzamelde, die hij vervolgens aan elkaar naaide. Hij gebruikte daar zelfs wat elektriciteit bij, net zoals jullie doen bij klonen.’


  ‘Bij HTSR voegen we een relatief klein stukje DNA toe, geen complete organen,’ was Daniels vinnige antwoord.


  ‘Rustig maar, doctor!’ sprak Ashley. ‘Dit is een hoorzitting van een onderzoekscommissie, geen veldslag. Wat ik bedoel, is dat u bij uw procedure delen van een persoon bij een ander inbrengt. Of is dat niet correct?’


  ‘Op moleculair niveau.’


  ‘Het maakt me niet uit op welk niveau,’ kaatste Ashley terug. ‘Ik wil alleen de feiten vaststellen.’


  ‘De medische wetenschap houdt zich al geruime tijd met orgaantransplantatie bezig,’ snauwde Daniel. ‘Het grote publiek heeft daar geen enkel ethisch probleem mee – integendeel zelfs – en de vergelijking tussen orgaantransplantatie en HTSR zou conceptueel veel beter van toepassing zijn dan die tussen HTSR en het negentiende-eeuwse boek van Mary Shelley.’


  ‘In het voorbeeld over de ziekte van Parkinson gaf u toe dat u van plan bent deze kleine moleculaire Frankensteins die u wilt gaan mengen in mensen te injecteren, waarbij het de bedoeling is dat ze uiteindelijk in de hersenen terechtkomen. Het spijt me, doctor, maar in het huidige orgaantransplantatieprogramma komen maar weinig hersentransplantaties voor, dus uw vergelijking gaat niet op. Het injecteren van delen van de ene persoon in een andere persoon, die dan in iemands hersenen eindigen, gaat mij toch een stap te ver, en in de Heilige Schrift kom je het ook niet tegen.’


  ‘De therapeutische cellen die we creëren, zijn geen moleculaire Frankensteins,’ was Daniels boze commentaar.


  ‘Uw mening staat genoteerd,’ sprak Ashley. ‘Laten we verder gaan.’


  ‘Dit is een lachertje!’ riep Daniel uit, die zijn woorden kracht bijzette door een wegwuivend gebaar te maken.


  ‘Doctor, mag ik u eraan herinneren dat dit een hoorzitting is van de subcommissie die door de Senaat is benoemd, en dat van u wordt verwacht dat u het gebruikelijke decorum in acht neemt? We zijn allemaal redelijke mensen die elkaar respect dienen te betonen terwijl we ons best doen om informatie te vergaren.’


  ‘Het wordt anders hoe langer hoe duidelijker dat deze hoorzitting onder valse voorwendselen op touw is gezet. U bent hier niet om onbevooroordeeld informatie over HTSR te vergaren, zoals u zo edelmoedig suggereert. U gebruikt deze hoorzitting alleen als toneel voor uw ingestudeerde, op het gevoel inspelende retoriek.’


  ‘Laat me u dan vertellen,’ sprak Ashley op laatdunkende toon, ‘dat dergelijke opruiende opmerkingen en beschuldigen niet in goede aarde vallen bij het Congres. We zitten hier niet bij het een of andere mediacircus. Toch zal ik er geen aanstoot aan nemen. In plaats daarvan wil ik u nogmaals verzekeren dat uw mening genoteerd staat, en zoals ik al zei wil ik nu graag doorgaan. Van u als ontdekker van HTSR kan niet worden verwacht dat u volkomen objectief bent over de morele verdiensten van de procedure. Toch wil ik u nog een paar vragen over dat punt stellen. Allereerst wil ik graag opmerken dat het bijna ondoenlijk is om de betoverende, aantrekkelijke vrouw die naast u aan de getuigentafel zit te negeren. Is zij hier om u behulpzaam te zijn bij uw getuigenis? Als dat het geval is, zou u haar misschien even officieel moeten voorstellen.’


  ‘Dit is doctor Stephanie D’Agostino,’ grauwde Daniel. ‘Mijn wetenschappelijk medewerkster.’


  ‘Nog een arts of een doctor?’ vroeg Ashley.


  ‘Ik ben doctor, geen arts,’ sprak Stephanie in haar microfoon. ‘Meneer de voorzitter, ik wil duidelijk stellen dat ik het volledig eens ben met doctor Lowells opmerking over de vooringenomen manier waarop deze hoorzitting plaatsvindt, maar zonder zijn opruiende woorden te gebruiken. Ik vind de toespelingen op de Frankenstein-mythe in verband met HTSR volkomen onrechtmatig, aangezien ze inspelen op de angst die onder het grote publiek leeft.’


  ‘Dat stelt me teleur,’ sprak Ashley. ‘Ik heb altijd gedacht dat jullie hooggeschoolde mensen helemaal verslingerd waren aan toespelingen op diverse literaire hoogstandjes, en juist die ene keer dat ik me daaraan bezondig, wordt me verteld dat die toespeling ongepast is. Is dat wel eerlijk? Vooral omdat ik me toch duidelijk herinner dat men mij op mijn kleine, doopsgezinde college heeft geleerd dat Frankenstein onder meer een waarschuwing inhield voor de morele gevolgen van ongecontroleerd wetenschappelijk materialisme. Volgens mij is de verwijzing naar dat boek wel degelijk gepast. Maar genoeg hierover! Dit is een hoorzitting, geen debat over literatuur.’


  Voordat Ashley verder kon gaan, kwam Rob achter hem staan, die hem op zijn schouder tikte. Ashley legde zijn hand over zijn microfoon, zodat niemand iets van de woorden van zijn medewerker zou opvangen.


  ‘Senator,’ fluisterde Rob in Ashleys oor. ‘Zodra het verzoek vanochtend binnenkwam of doctor D’Agostino zich bij doctor Lowell aan de getuigentafel mocht voegen, hebben we wat achtergrondinformatie over haar opgezocht. Ze heeft op Harvard gestudeerd en is afkomstig uit de stad. Ze is opgegroeid in de wijk North End in Boston.’


  ‘En die informatie is belangrijk?’


  Rob schokschouderde. ‘Het zou toeval kunnen zijn, maar dat betwijfel ik. In de informatie van het bureau over de initiële investeerder in doctor Lowells bedrijf die is aangeklaagd, wordt ook gesproken over een D’Agostino die opgroeide in de wijk North End. Waarschijnlijk familie.’


  ‘Wel, wel,’ sprak Ashley. ‘Dat is vreemd.’ Hij nam het vel papier van Rob over en plaatste het naast het financiële verslag over Daniels bedrijf. Met moeite bedwong hij een glimlach. Wat een meevaller.


  ‘Doctor D’Agostino,’ sprak Ashley in de microfoon, nadat hij zijn hand had weggehaald. ‘Bent u toevalligerwijs familie van ene Anthony D’Agostino, wonende aan Acorn Street nummer 14 in Medford, Massachusetts?’


  ‘Dat is mijn broer.’


  ‘En is dat dezelfde Anthony D’Agostino die is aangeklaagd voor afpersing?’


  ‘Helaas wel,’ sprak Stephanie. Ze wierp een snelle blik op Daniel, die haar vol ongeloof zat aan te staren.


  ‘Doctor Lowell,’ vervolgde Ashley. ‘Wist u dat een van uw belangrijkste initiële investeerders daarvan beschuldigd werd?’


  ‘Nee, dat wist ik niet,’ antwoordde Daniel. ‘Maar hij is bij lange na geen belangrijke investeerder.’


  ‘Hmm,’ bromde Ashley. ‘Ik beschouw een paar honderdduizend dollar als een flinke investering. Maar daar zullen we niet over kibbelen. Ik neem aan dat hij geen directeursfunctie bekleedt?’


  ‘Hij bekleedt geen directeursfunctie.’


  ‘Dat is een hele opluchting. En ik veronderstel dat we mogen aannemen dat de aangeklaagde Anthony D’Agostino ook geen zitting heeft in de ethische adviesraad waarover uw bedrijf kennelijk beschikt?’


  Vanuit het publiek klonk onderdrukt gegiechel.


  ‘Hij heeft geen zitting in onze ethische adviesraad,’ bevestigde Daniel.


  ‘Nog een opluchting. Laten we het nu even over uw bedrijf hebben,’ sprak Ashley. ‘Het heeft de naam CURE, wat een soort acroniem schijnt te zijn.’


  ‘Dat klopt,’ sprak Daniel, en hij zuchtte alsof de hele gang van zaken hem verveelde. ‘Het komt van Cellular Replacement Enterprises, dat wil zeggen een bedrijf dat cellulaire vervangingen uitvoert.’


  ‘Het spijt me dat de ongemakken van deze hoorzitting u schijnen te vermoeien, doctor,’ sprak Ashley. ‘We zullen dit zo snel mogelijk afwerken. Ik begrijp dat uw bedrijf van plan is een tweede financieringsronde via een investeringsmaatschappij te bewerkstelligen, waarbij HTSR uw voornaamste intellectuele eigendom vormt. Bent u van plan uw bedrijf uiteindelijk op de beurs te introduceren?’


  ‘Ja,’ was het enige wat Daniel zei. Hij leunde achterover in zijn stoel.


  ‘Wat ik nu ga zeggen, komt niet in het verslag,’ sprak Ashley. Hij keek naar links. ‘Ik zou de geachte senator van de prachtige staat Montana willen vragen of hij denkt dat de beurscommissie geïnteresseerd zou zijn in het feit dat een van de initiële investeerders van een bedrijf dat naar de beurs wil, is aangeklaagd wegens afpersing. Tenslotte gaat het hier ook om een ethisch vraagstuk. Geld dat afkomstig is van afpersing en mogelijk zelfs van prostitutie, wordt witgewassen door een beginnend biotechnologisch bedrijf.’


  ‘Ik denk dat ze uitermate geïnteresseerd zouden zijn,’ sprak de senator uit Montana.


  ‘Dat denk ik ook,’ sprak Ashley. Zijn ogen richtten zich weer op zijn aantekeningen, waarna hij een blik naar beneden op Daniel wierp. ‘Ik heb begrepen dat uw tweede financieringsronde vertraging heeft opgelopen door S.1103 en vanwege het feit dat deze versie al door het Huis van Afgevaardigden is aangenomen. Is dat correct?’


  Daniel knikte.


  ‘U moet hardop spreken voor het verslag,’ sprak Ashley.


  ‘Correct,’ zei Daniel.


  ‘En ik begrijp dat uw bedrijfskosten – daarmee bedoel ik het geld dat u op dit moment uitgeeft om het hoofd boven water te houden – flink in de papieren lopen en dat u een faillissement staat te wachten mocht deze tweede financieringsronde niet totstandkomen.’


  ‘Correct.’


  ‘Wat vervelend,’ sprak Ashley op een toon die zogenaamd sympathiek klonk. ‘Maar met het oog op het doel van deze hoorzitting ga ik er toch van uit dat uw objectiviteit aangaande de morele aspecten van HTSR in twijfel getrokken dient te worden. Per slot van rekening heeft uw bedrijf alleen een toekomst indien S.1103 niet wordt aangenomen. Zo liggen de zaken toch, doctor?’


  ‘In het verleden ben ik altijd van mening geweest dat het ethisch gezien onjuist zou zijn om te stoppen met het onderzoek naar en vervolgens het gebruik van HTSR om talloze, zieke mensen te genezen, en daar blijf ik bij.’


  ‘Uw mening staat bij dezen genoteerd,’ sprak Ashley. ‘Voor het verslag wil ik wel opmerken dat doctor Daniel Lowell verkozen heeft de gestelde vraag niet te beantwoorden.’


  Ashley leunde achterover en keek naar rechts. ‘Ik heb geen verdere vragen voor deze getuige. Heeft een van mijn geachte collega’s nog vragen?’


  Ashley blikte even naar de gezichten van zijn collega’s op het podium. ‘Uitstekend,’ sprak hij. ‘De subcommissie voor Gezondheidsbeleid dankt de doctoren Lowell en D’Agostino voor hun welwillende medewerking. Dan roep ik nu de volgende getuige op, de heer Harold Mendes van de organisatie Recht op Leven.’


  3
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  Stephanie zag de taxi te midden van het drukke verkeer en stak haar hand verwachtingsvol omhoog. Daniel en zij volgden de raad op van een beveiligingsmedewerker in het senaatsgebouw en waren naar Constitution Avenue gelopen in de hoop daar een taxi te vinden, maar ze hadden geen geluk. Hoewel de dag qua weer redelijk goed begonnen was, was het nu een stuk minder. Dichte, donkere wolken waren vanuit het oosten komen opzetten en aangezien de temperatuur rond het nulpunt schommelde, was de kans op sneeuw niet denkbeeldig. Klaarblijkelijk was de vraag naar taxi’s in dit soort weersomstandigheden veel groter dan het aanbod.


  ‘Daar komt er eentje,’ snauwde Daniel, alsof Stephanie iets te maken had met het gebrek aan taxi’s. ‘Laat hem niet voorbijgaan!’


  ‘Ik zie hem,’ sprak Stephanie op dezelfde kortaangebonden toon.


  Nadat ze van de senaatshoorzitting waren vertrokken, was hun conversatie beperkt gebleven tot de kwestie of ze al dan niet zouden ingaan op het advies om naar Constitution Avenue te lopen. Net als het weer was ook hun stemming die ochtend verslechterd naarmate de hoorzitting vorderde.


  ‘Verdorie!’ mompelde Stephanie toen de taxi gewoon doorreed alsof de chauffeur oogkleppen ophad. Ze had zich nog net niet voor de wielen van het aanstormende verkeer gestort, maar verder had ze alles gedaan om zijn aandacht te trekken.


  ‘Je hebt hem voorbij laten gaan,’ klaagde Daniel.


  ‘Voorbij laten gaan?’ riep Stephanie uit. ‘Ik heb gezwaaid. Ik heb gefloten. Ik stond zelfs op en neer te springen. Ik zag jou geen moeite doen.’


  ‘Wat moeten we nu beginnen, verdomme?’ wilde Daniel weten. ‘Het lijkt hier de noordpool wel.’


  ‘Als jij nog briljante ideeën hebt, Einstein, laat het me dan weten.’


  ‘Wat? Is het nu míjn schuld dat hier geen taxi’s rijden?’


  ‘Nou, de mijne is het ook niet,’ kaatste Stephanie terug.


  Net als Daniel had ook Stephanie haar armen om zichzelf heen geslagen in een vertwijfelde poging warm te blijven; beiden bleven met opzet uit elkaars buurt. Geen van tweeën had een echte winterjas meegenomen. Omdat ze 600 kilometer naar het zuiden waren gevlogen, hadden ze gedacht er geen nodig te hebben.


  ‘Daar komt er weer eentje,’ kondigde Daniel aan.


  ‘Jouw beurt.’


  Met opgestoken hand waagde Daniel zich zo ver mogelijk de weg op, waarbij hij wel een oogje op zijn eigen veiligheid hield. Bijna meteen trok hij zich weer terug omdat hij een pick-up op de buitenste rijstrook in het oog kreeg die recht op hem af denderde. Daniel zwaaide en floot, maar de taxi reed gewoon verder te midden van de wirwar aan auto’s.


  ‘Knap gedaan,’ was Stephanies commentaar.


  ‘Hou toch je kop!’


  Net toen ze op het punt stonden het op te geven en aanstalten maakten om Constitution Avenue in westelijke richting af te lopen, toeterde er een taxichauffeur. Hij had staan wachten voor het verkeerslicht op de kruising van First Street en Constitution Avenue en had Daniels capriolen gezien. Zodra het licht op groen was gesprongen, was hij links afgeslagen en nu kwam hij bij de stoeprand tot stilstand.


  Stephanie en Daniel stapten in en klikten hun veiligheidsgordels vast.


  ‘Waarheen?’ vroeg de chauffeur die hen in zijn achteruitkijkspiegel opnam. Hij droeg een tulband en zijn huid had de kleur van iemand die net een week in de Sahara had doorgebracht.


  ‘Hotel Four Seasons,’ antwoordde Stephanie.


  Stephanie en Daniel spraken geen woord terwijl ze uit hun respectievelijke ramen staarden.


  ‘Ik moet zeggen dat die hoorzitting niet veel slechter had kunnen gaan,’ begon Daniel zijn litanie.


  ‘Geloof me, het was nog erger,’ merkte Stephanie op.


  ‘Het lijdt geen twijfel dat die hufter van een Butler zijn wetsvoorstel doordrukt, en als dat gebeurt, zal het volgens de Industrieorganisatie voor de Biotechnologie door de voltallige commissie en het Congres zelf worden aangenomen.’


  ‘Zeg dan maar dag met je handje tegen CURE NV.’


  ‘Het is toch eeuwig zonde dat medisch onderzoek in dit land ingeperkt wordt door een stel demagogische politici?’ beet Daniel van zich af. ‘Ik had niet eens de moeite moeten nemen om naar Washington te komen.’


  ‘Tja, misschien had je dat beter niet kunnen doen. Misschien was het wel beter geweest als ik alleen was gekomen. Jouw opmerking dat Ashley de hoorzitting als toneel voor zijn eigen retoriek gebruikte en dat hij bevooroordeeld was, heeft ook niet echt geholpen.’


  Daniel draaide zich om een staarde naar Stephanies achterhoofd. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je had je niet zo moeten laten gaan.’


  ‘Dit is toch niet te geloven!’ sprak hij stomverbaasd. ‘Bedoel je dat het mijn schuld is dat het resultaat zo klote was?’


  Stephanie draaide zich naar Daniel toe. ‘Je inleven in de gevoelens van andere mensen is niet een van je sterke kanten. En deze hoorzitting was daar een prachtig voorbeeld van. Wie weet wat er gebeurd zou zijn als jij niet zo nijdig was geworden. Je had hem niet moeten aanvallen, want daardoor was elke kans op wat voor dialoog dan ook verkeken. Dat is alles wat ik bedoel.’


  Daniels bleke gezicht kleurde rood. ‘Die hoorzitting was verdomme een schijnvertoning!’


  ‘Misschien, maar dan valt het nog niet goed te praten dat je dat Butler recht in het gezicht hebt gezegd, want daardoor heb je elke kans op succes, hoe miniem ook, vakkundig in de kiem gesmoord. Ik denk dat hij eropuit was om je nijdig te maken zodat je een slechte indruk zou maken, en dat is gelukt. Dat was zijn manier om jou als getuige in diskrediet te brengen.’


  ‘Jij maakt me nijdig.’


  ‘Daniel, ik vind het net zo vervelend als jij dat het resultaat zo beroerd was.’


  ‘Ja, maar jij beweert dat we dat aan mij te danken hebben.’


  ‘Nee, ik zeg alleen dat jouw gedrag de zaak niet heeft geholpen. Dat is iets anders.’


  ‘Nou, jouw gedrag hielp de zaak anders ook niet. Waarom heb je me nooit verteld dat je broer is aangeklaagd wegens afpersing? Het enige wat je mij hebt verteld, is dat hij bevoegd was om te investeren. Mooie bevoegdheid! Dat kleine, ranzige detail kwam me wel op een heel ongelegen tijdstip ter ore.’


  ‘Dat is gebeurd toen hij al investeerder was en het heeft in de dagbladen van Boston gestaan. Dus het was geen geheim of zo, maar ik wilde er liever niet over praten – tenminste, indertijd niet. Ik dacht dat je er niet over was begonnen omdat je hoffelijk wilde zijn. Ik had beter moeten weten.’


  ‘Je wilde er liever niet over praten?’ herhaalde Daniel op overdreven, verbaasde toon. ‘Je weet toch dat ik die sufferdjes uit Boston niet lees? Dus hoe had ik dat moeten weten? En ik had het uiteindelijk toch moeten weten, want Butler had gelijk. Als we het bedrijf naar de beurs hadden gebracht, zou aan het licht zijn gekomen dat we een misdadiger als investeerder hadden, en dat zou de zaak zeker hebben opgehouden.’


  ‘Hij is aangeklaagd,’ sprak Stephanie. ‘Hij is niet veroordeeld, en je weet toch dat in ons rechtsstelsel iemand onschuldig is tot het tegendeel is bewezen?’


  ‘Dat is wel een heel slap excuus om het me niet te vertellen,’ bitste Daniel. ‘Wordt hij veroordeeld?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Stephanies stem had de scherpe toon verloren; ze voelde zich schuldig omdat ze niet bepaald openhartig over haar broer was geweest. Zo af en toe had ze overwogen het onderwerp ter sprake te brengen; toch had ze dat steeds uitgesteld en was het er nooit van gekomen.


  ‘Had je echt geen enkel idee? Dat lijkt me een beetje stug.’


  ‘Ik had wat vage vermoedens,’ gaf Stephanie toe. ‘Ik had dezelfde vermoedens over mijn vader, en Tony heeft in feite de zaken van mijn vader overgenomen.’


  ‘Over wat voor zaken hebben we het eigenlijk?’


  ‘Onroerend goed, een paar restaurants, en een café in Hanover Street.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Voorzover ik weet wel. Ik zei toch al dat ik vage vermoedens had omdat het altijd een komen en gaan van mensen was in ons huis? Dat ging dag en nacht door, en na afloop van uitgebreide familie-etentjes werden de vrouwen en kinderen altijd de kamer uit gestuurd, zodat de mannen konden praten. Achteraf gezien lijkt het in veel opzichten wel of we het prototype van een Italiaans-Amerikaanse gangsterfamilie waren. Niet in de orde van grootte die je in films tegenkomt, maar op een kleinere schaal was het vergelijkbaar. Van de vrouwen werd verwacht dat ze zich met huis, haard en de kerk bezighielden en geen enkele interesse toonden in wat voor zakelijke aangelegenheden dan ook. Eerlijk gezegd schaamde ik me daarvoor, omdat we als kinderen anders werden behandeld in de buurt. Ik kon niet wachten om dat achter me te laten, en ik was wel zo slim om te beseffen dat ik zoiets het best kon bereiken door op school uit te blinken.’


  ‘Daar kan ik over meepraten,’ sprak Daniel. Zijn stem klonk ook milder. ‘Mijn vader zat ook in allerlei zaken, en sommige daarvan balanceerden op het randje van oplichting. Het enige probleem was dat alles mislukte; daarom werd hij, en de rest van het gezin als gevolg daarvan ook, de risee van Revere, met name op school, althans die broers en zussen die niet bij de populaire groep hoorden, en ik hoorde daar zeker niet bij. De bijnaam van mijn vader was “Lulletje Lowell”, en helaas kreeg het hele gezin van lieverlee met die naam te maken.’


  ‘Voor mij gold precies het tegenovergestelde,’ sprak Stephanie. ‘Wij werden met een zekere eerbied behandeld, en dat was ook vervelend. Je weet toch dat tieners graag opgaan in een groep? Ik niet dus, en ik wist niet eens waarom het me niet lukte. Ik haatte het.’


  ‘Waarom heb je me daar nooit iets over verteld?’


  ‘Waarom heb jij me nooit iets over jouw familie verteld, behalve dat je nog acht broers en zussen hebt, van wie ik er trouwens nog geen een heb ontmoet? Ik heb jou verscheidene keren naar je familie gevraagd.’


  ‘Daar heb jij weer gelijk in,’ was Daniels vage antwoord. Zijn ogen dwaalden naar het raam, waarachter een paar sneeuwvlokken te zien waren die dansten op de windvlagen. Het echte antwoord op Stephanies vraag, zo wist hij, was dat hij net zomin geïnteresseerd was in haar familie als in zijn eigen familie. Hij schraapte zijn keel en keek haar weer aan. ‘Misschien hebben we niet over onze families gesproken omdat we ons allebei schaamden voor onze jeugd. Of misschien kwam het deels daardoor en deels doordat we zo druk bezig waren met de wetenschap en het oprichten van een bedrijf.’


  ‘Misschien,’ zei Stephanie zonder veel overtuiging. Ze staarde door de voorruit. ‘Het is waar dat studeren altijd mijn manier van ontsnappen is geweest. Uiteraard was mijn vader het daar niet mee eens, maar daardoor werd ik nog vastbeslotener. Volgens hem hoefde ik helemaal niet te gaan studeren. Dat vond hij een verspilling van tijd en geld, want volgens hem zou ik trouwen en kinderen krijgen, net zoals het vijftig jaar geleden toeging.’


  ‘Mijn vader schaamde zich er echt voor dat ik goed was in exacte vakken. Hij vertelde iedereen dat ik dat van mijn moederskant had, alsof het een genetische afwijking was.’


  ‘En je broers en zussen? Was het voor hen hetzelfde?’


  ‘Tot op zekere hoogte, want mijn vader was zo’n miezerig mannetje die zijn mislukkingen op ons afschoof. Je kent het wel: wij slurpten het geld op dat hij nodig had om echt zijn slag te slaan met het een of andere zakelijke gat in de markt dat dan weer in de mode was. Mijn broers, die goed waren in sport, hadden het wat beter – tenminste toen ze op school zaten, want mijn vader was een echte sportfanaat. Maar om even terug te komen op je broer, Tony: wiens idee was het dat hij in CURE zou beleggen, het jouwe of het zijne?’ Daniels stem had iets van zijn eerdere scherpte terug.


  ‘Gaan we weer ruziemaken?’


  ‘Geef nou maar antwoord.’


  ‘Wat maakt dat uit?’


  ‘Het was een enorme beoordelingsfout om een mogelijke – of vermoedelijke, zo te horen – gangster in ons bedrijf te laten beleggen.’


  ‘Het kwam bij ons allebei vandaan,’ sprak Stephanie. ‘In tegenstelling tot mijn vader was hij wel geïnteresseerd in mijn bezigheden van de afgelopen tijd, en ik had hem verteld dat het geen gek idee was om wat geld van zijn restaurants in biotechnologie te beleggen.’


  ‘Fantastisch!’ riep Daniel sarcastisch uit. ‘Ik hoop dat je beseft dat beleggers over het algemeen niet graag geld verliezen, zelfs niet als ze goed op de hoogte zijn van de risico’s die nieuwe bedrijven met zich meebrengen. En dan heb ik me nog zacht uitgedrukt waar het gangsters betreft. Heb je ooit van het kleine ongemak gehoord dat een verbrijzelde knieschijf teweegbrengt?’


  ‘Jezus, je hebt het wel over mijn broer, hoor! Er is geen sprake van verbrijzelde knieschijven.’


  ‘Ja, maar hij is míjn broer niet.’


  ‘Alleen al het feit dat je zoiets zegt is een belediging,’ snauwde Stephanie. Ze wendde haar hoofd af en staarde uit het raam. Gewoonlijk kon ze wel geduld opbrengen voor Daniels sarcasme, zijn ego, en zijn asociale, negatieve gedrag vanwege haar bewondering voor zijn wetenschappelijke genialiteit. Maar op dit moment, en na de gebeurtenissen van die ochtend, was haar geduld bijna uitgeput.


  ‘Onder deze omstandigheden heb ik er niet veel zin in om nog een nacht in Washington rond te hangen,’ zei Daniel. ‘Laten we onze spullen bij elkaar rapen, de hotelrekening betalen en op het eerste het beste vliegtuig terug naar Boston stappen.’


  ‘Mij best,’ beet ze hem toe.


  Stephanie stapte uit de taxi terwijl Daniel betaalde. Ze liep rechtstreeks door naar de hotellobby, zich er vaag van bewust dat hij vlak achter haar liep. Ze was zo van slag dat ze zich afvroeg wat ze zou doen wanneer ze in Boston terug waren. Zoals ze zich nu voelde, had ze geen zin om terug te gaan naar Daniels appartement in Cambridge, waar zij ook woonde. Daniels opmerking dat haar familie in staat zou zijn tot lichamelijk geweld had haar diep gekwetst. Ze wist niet zeker of iemand van haar familie zich bezighield met woekerpraktijken of andere dubieuze activiteiten, maar ze wist wel heel zeker dat daar nooit lichamelijk geweld aan te pas kwam.


  ‘Doctor D’Agostino, een momentje, alstublieft!’ riep een van de portiers.


  Doordat haar naam onverwacht midden in de lobby opklonk, schrok ze zo dat ze pardoes stil bleef staan. Daniel botste tegen haar op, waardoor hij zijn dossier liet vallen.


  ‘Nee, hè!’ riep Daniel boos uit, terwijl hij zich vooroverboog om de vellen bij elkaar te rapen die uit het dossier waren gewaaierd. Een piccolo hielp een handje. De vellen waren voorzien van schematische voorstellingen van HTSR. Hij had ze meegenomen naar de hoorzitting voor het geval hij de kans zou krijgen ze uit te delen om de procedure begrijpelijker te maken. Helaas had die mogelijkheid zich niet voorgedaan.


  Tegen de tijd dat hij weer rechtop stond, was Stephanie al weer terug van haar onderonsje met de portier.


  ‘Als je de volgende keer weer zo plotseling stil blijft staan, waarschuw me dan even,’ klaagde Daniel.


  ‘Wie is Carol Manning?’ vroeg Stephanie.


  ‘Ik heb geen flauw idee. Waarom vraag je dat?’


  ‘Ze heeft je een dringende boodschap gestuurd.’ Stephanie overhandigde hem het briefje.


  Daniel las het snel door. ‘Ik moet haar bellen. Ze heeft het over een noodgeval. Hoe kan het een noodgeval zijn als ik niet eens weet wie zij is?’


  ‘Wat is het netnummer?’ vroeg Stephanie, die over Daniels schouder meekeek.


  ‘202!’ antwoordde Daniel. ‘Weet jij waar dat is?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat! Dat is hier, in D.C.’


  ‘Washington!’ riep hij verrast uit. ‘Dan weet ik genoeg.’ Hij verfrommelde het briefje, liep naar het kantoortje van de portiers en vroeg een van hen het briefje in het ronde archief op te bergen.


  Stephanie stond nog steeds op de plek waar ze Daniel het briefje had overhandigd. Haar brein draaide op volle toeren terwijl haar ogen Daniel volgden, die op weg was naar de liften. Plotseling nam ze een besluit; ze vloog naar het kantoortje en vroeg het briefje terug aan de portier, die het nog steeds in zijn hand hield terwijl hij met een andere gast sprak. Vervolgens rende ze achter Daniel aan.


  ‘Ik vind dat je moet bellen,’ merkte Stephanie op, die een beetje buiten adem was toen ze Daniel had ingehaald.


  ‘O, ja?’ vroeg Daniel met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik vind van niet.’ De liftdeuren gingen open en hij stapte in.


  Stephanie volgde. ‘Nee, ik vind echt dat je moet bellen. Je hebt toch niets te verliezen?’


  ‘Alleen nog meer gezichtsverlies,’ kaatste Daniel terug.


  De lift ging omhoog. Daniels ogen bleven onafgebroken op de display met de etageaanduiding gericht. Stephanies ogen waren op Daniel gericht. De liftdeuren openden zich. Ze liepen door de gang.


  ‘Volgens mij herken ik die eerste drie cijfers van mijn telefoontje naar het kantoor van senator Ashley Butler, vorige week. Volgens ons begon dat ook met 224. Als dat klopt is het de telefooncentrale van een van de senaatsgebouwen.’


  ‘Dat is helemaal een goede reden om niet te bellen,’ vond Daniel. Hij opende de hotelkamerdeur met de sleutelkaart en stapte naar binnen. Stephanie volgde hem op de voet.


  Terwijl Daniel zijn jas uittrok, dook Stephanie de zitkamer in en liep naar het bureau. Daar streek ze het briefje glad. ‘Het is 224,’ riep ze naar Daniel. ‘“Noodgeval” is onderstreept. Misschien is die ouwe knar van mening veranderd.’


  ‘En misschien valt de maan wel uit zijn baan rond de aarde; dat is net zo waarschijnlijk,’ merkte Daniel op terwijl hij naast Stephanie kwam staan. Hij las het briefje nogmaals door. ‘Wat vreemd. Wat voor soort noodgeval zou dat in vredesnaam kunnen zijn? Eerst dacht ik dat het van de pers kwam, maar dat klopt niet als het de telefooncentrale van een senaatsgebouw is. Weet je, het interesseert me ook eigenlijk geen zier. Bereidwilligheid tonen ten opzichte van iemand die ook maar iets met de Senaat te maken heeft, staat momenteel niet erg hoog op mijn prioriteitenlijstje.’


  ‘Bel nou! Stel dat later blijkt dat je je eigen glazen hebt ingegooid? Als jij niet belt, doe ik het wel. Ik doe me wel voor als je secretaresse.’


  ‘Jij, een secretaresse? Dat kan nog leuk worden! Oké, bel dan in ’s hemelsnaam maar!’


  ‘Ik zal hem op de luidspreker zetten; dan kun jij meeluisteren.’


  ‘Fantastisch,’ was Daniels sarcastische commentaar. Hij liet zich languit op de bank vallen, vlijde zijn hoofd op het ene uiteinde en zijn voeten op het andere.


  Stephanie tikte het nummer in. De telefoon ging slechts één keer over voordat er werd opgenomen. Een ontegenzeggelijk vrouwelijke stem antwoordde met een kort ‘hallo’, alsof ze bij de telefoon had zitten wachten.


  ‘Ik bel namens doctor Daniel Lowell,’ sprak Stephanie, die Daniel recht aankeek. ‘Spreek ik met Carol Manning?’


  ‘Dat klopt. Bedankt dat u hebt teruggebeld. Het is heel belangrijk dat ik met de doctor spreek voordat hij het hotel verlaat. Is hij beschikbaar?’


  ‘Mag ik vragen waar het over gaat?’


  ‘Ik ben de stafchef van senator Ashley Butler,’ begon Carol. ‘U hebt me vanmorgen misschien wel gezien. Ik zat achter de senator.’


  Daniel haalde zijn wijsvinger langs zijn keel om Stephanie duidelijk te maken dat ze moest ophangen. Stephanie negeerde hem.


  ‘Ik moet de doctor spreken,’ vervolgde Carol. ‘Zoals ik al zei, is dat van het grootste belang.’


  Daniel keek nijdig terwijl hij nogmaals het gebaar maakte alsof hij zijn eigen keel doorsneed. Hij deed dat weer toen Stephanie aarzelde.


  Ze gebaarde hem op te houden met die rare fratsen. Het was haar duidelijk dat hij niet met Carol Manning wilde spreken, maar zij was niet van plan op te hangen.


  ‘Is de doctor aanwezig?’ vroeg Carol.


  ‘Hij is hier wel, maar voelt zich op het moment een beetje onwel.’


  Daniel rolde met zijn ogen.


  ‘Met wie spreek ik, als ik vragen mag?’ vroeg Carol.


  Stephanie aarzelde weer terwijl ze nadacht over haar antwoord, aangezien ze Daniel had verteld dat ze zijn secretaresse zou spelen. Omdat ze dat belachelijk vond nu ze aan de telefoon was, gaf ze haar eigen naam.


  ‘O, mooi zo!’ merkte Carol op. ‘Uit de getuigenis van doctor Lowell heb ik begrepen dat u met hem samenwerkt. Mag ik vragen of die samenwerking hecht is en zich misschien ook in de privésfeer doorzet?’


  Stephanie glimlachte een beetje wrang. Ze staarde even naar de telefoon alsof die haar kon vertellen waarom Carol Manning de gebruikelijke etiquette terzijde schoof en zo’n vraag stelde. Gewoonlijk zou Stephanie nijdig zijn geworden, maar nu werd haar nieuwsgierigheid extra geprikkeld.


  ‘Het is niet mijn bedoeling om onbeschaamd te zijn,’ voegde Carol eraan toe, alsof ze Stephanies reactie aanvoelde. ‘Dit is nogal gênant, maar mij werd verteld dat u een suite deelde. Ik hoop dat u begrijpt dat het niet mijn bedoeling is om inbreuk op uw privacy te maken, maar juist om zo discreet mogelijk te zijn. Ziet u, de senator wil zich graag in het geheim met doctor Lowell onderhouden, en in deze stad is zoiets niet gemakkelijk omdat de senator zo’n bekende figuur is.’


  Stephanies mond was langzaam opengevallen door het verbazingwekkende verzoek. Zelfs Daniel had zijn voeten op de grond gezet en was rechtop gaan zitten.


  ‘Ik had gehoopt,’ vervolgde Carol, ‘dat ik deze boodschap rechtstreeks aan doctor Lowell had kunnen geven, zodat alleen de senator, de doctor en ikzelf van die afspraak zouden weten. Dat is niet langer mogelijk, dat is wel duidelijk. Ik hoop dat we op uw discretie mogen rekenen, doctor D’Agostino.’


  ‘Doctor Lowell en ik werken nauw samen,’ zei Stephanie. ‘Uiteraard kunt u op mijn discretie rekenen.’ Ze gebaarde verwoed naar Daniel of hij aan het gesprek wilde deelnemen nu het zo’n onverwachte wending had genomen.


  Daniel schudde zijn hoofd, maar gebaarde dat zij door moest gaan.


  ‘We hopen dat het gesprek vanavond nog kan plaatsvinden,’ sprak Carol.


  ‘Waar kan ik zeggen dat het over gaat?’


  ‘Dat kan ik u niet vertellen.’


  ‘Als u me dat niet vertelt, hebben we een probleem,’ merkte Stephanie op. ‘Ik weet dat doctor Lowell niet blij was met de gang van zaken tijdens de hoorzitting van vanmorgen. Ik weet niet of hij wel bereid is om met de senator te spreken als niet bekend is of dat voor hem ook gunstig zal zijn.’ Stephanie keek even naar Daniel.


  Hij gebaarde dat hij tevreden was over haar aanpak door zijn duim op te steken.


  ‘Dit is ook nogal gênant,’ sprak Carol. ‘Hoewel ik, als stafchef van de senator, gewoonlijk op de hoogte ben van alles wat zich afspeelt, heb ik in dit geval geen flauw idee waarom de senator met de doctor wil spreken. Het kwam erop neer dat, hoewel doctor Lowell zich misschien had geërgerd aan de uitkomst van de hoorzitting, hij nog geen overhaaste conclusies moest trekken over S.1103 voordat ze elkaar hadden gesproken.’


  ‘Dat is nogal vaag,’ was Stephanies commentaar.


  ‘Het spijt me, meer weet ik ook niet. Desondanks wil ik de doctor dringend aanraden de senator te woord te staan. Ik denk dat het in zijn voordeel kan zijn. Ik zou geen andere reden voor dit gesprek kunnen bedenken. Het is allemaal nogal vreemd, en geloof me: ik kan het weten. Ik werk al zestien jaar voor de senator.’


  ‘Waar zou dat gesprek moeten plaatsvinden?’


  ‘De veiligste plek zou achter in een rijdende auto zijn.’


  ‘Dat klinkt lichtelijk melodramatisch.’


  ‘De senator staat op uiterste geheimhouding, en zoals ik al zei, is zoiets in deze stad niet eenvoudig.’


  ‘Wie treedt er als chauffeur op?’


  ‘Ikzelf.’


  ‘Als die afspraak doorgaat, sta ik erop dat ik daar zelf ook bij aanwezig ben.’


  Daniel rolde nogmaals met zijn ogen.


  ‘Aangezien ik u al op de hoogte heb gebracht van het gesprek, veronderstel ik dat uw aanwezigheid geen probleem zal zijn, maar ik zal het voor de zekerheid toch nog even met de senator overleggen.’


  ‘Mag ik aannemen dat u ons bij het hotel oppikt?’


  ‘Dat lijkt me niet raadzaam. Ik denk dat doctor Lowell en u het best een taxi naar Union Station kunnen nemen. Om negen uur precies kom ik voorrijden in een zwarte Chevrolet Suburban met getinte ramen en de kentekenplaat GDF 471. Ik zal rechtstreeks naar de stoeprand voor het station rijden. Ik zal u ook het nummer van mijn mobieltje geven, mochten er problemen optreden.’


  Stephanie noteerde het nummer dat Carol noemde.


  ‘Kan de senator erop rekenen dat doctor Lowell aanwezig zal zijn?’


  ‘Ik zal doctor Lowell op de hoogte stellen van alle informatie die u mij hebt gegeven.’


  ‘Meer kan ik niet verlangen,’ zei Carol. ‘Toch wil ik nogmaals benadrukken dat dit uitermate belangrijk is, zowel voor de senator als voor doctor Lowell. De senator gebruikte die exacte woorden.’


  Stephanie bedankte haar, zei dat ze binnen een kwartier zou terugbellen en hing op. Ze staarde Daniel aan. ‘Zo’n bizarre situatie heb ik zelden meegemaakt,’ sprak ze, waarmee ze de korte stilte doorbrak. ‘Wat vind jij ervan?’


  ‘Wat zou die ouwe vent in godsnaam van plan zijn?’


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen.’


  ‘Vind je echt dat ik moet gaan?’


  ‘Laat ik het anders zeggen,’ zei ze. ‘Je bent gek als je niet gaat. Aangezien het een geheime afspraak is, hoef je je niet druk te maken over nog meer gezichtsverlies, tenzij het je iets kan schelen hoe Ashley Butler over je denkt, en aangezien ik weet hoe jij over hém denkt, kan ik me niet voorstellen dat je je daar druk over zou maken.’


  ‘Geloofde jij Carol Manning toen ze zei dat ze niet wist waar het gesprek over zou gaan?’


  ‘Ja, ik geloofde haar. Ik meende enige gekwetste trots te horen toen ze dat zei. Volgens mij wil de senator zo’n rare stunt uithalen dat hij zelfs zijn stafchef niet op de hoogte heeft willen brengen.’


  ‘Oké dan,’ sprak Daniel met lichte tegenzin. ‘Bel haar maar terug en zeg maar dat ik om negen uur voor Union Station zal staan.’


  ‘Je bedoelt dat wíj daar zullen staan,’ wierp ze tegen. ‘Ik meende het toen ik mevrouw Manning vertelde dat ik erop stond aanwezig te zijn.’


  ‘Waarom ook niet?’ sprak Daniel. ‘We kunnen er net zo goed een feestje van maken.’


  4


  donderdag 21 februari 2002, 20.15 uur


  Het leek of elke lamp volop brandde in het bescheiden optrekje van de senator in Arlington, Virginia, bedacht Carol, terwijl ze de oprijlaan inreed en voor het huis stopte. Ze wierp een blik op haar horloge. Vanwege het grillige verkeer in Washington zou het niet gemakkelijk worden om precies om negen uur bij Union Station te zijn. Ze hoopte dat haar berekening klopte, hoewel de voortekenen niet gunstig waren. Het had tien minuten langer geduurd dan ze had verwacht om van haar appartement in Foggy Bottom naar Ashleys huis te rijden. Gelukkig had ze in haar planning rekening gehouden met een kwartier tijdsverlies. Carol liet de motor lopen, trok de handrem aan en maakte aanstalten om uit te stappen. Het bleek dat ze zich toch niet bloot hoefde te stellen aan de koude, druilerige regen. Ashleys voordeur ging open en de senator stapte naar buiten. Achter hem stond de gezette vrouw met wie hij al veertig jaar getrouwd was; ze straalde een en al huiselijkheid uit en droeg een jurk met paisleymotieven met daaroverheen een met kant afgezet wit schort. In opdracht van zijn vrouw deed de senator op de beschutte veranda verwoede pogingen om zijn paraplu te openen. Hoewel de dag met een paar korte sneeuwbuien was begonnen, was het weer omgeslagen en nu kwam de regen gestaag naar beneden.


  Ashleys gezicht ging schuil achter de open paraplu terwijl hij het trapje van de veranda afliep. Hij bewoog zich langzaam en behoedzaam, waardoor Carol de kans kreeg om de vierkante, steviggebouwde, enigszins gebogen lopende man aandachtig op te nemen, die in een ander leven misschien boer of metaalarbeider zou zijn geweest. De aanblik van haar naderende baas stemde Carol niet bepaald vrolijk. Het tafereel had iets neerslachtigs, iets deerniswekkends. De nevelige, sepiakleurige lucht was daar ook debet aan, net als het geklikklak van de ruitenwissers die onverbiddelijk hun halve rondjes over de natte voorruit trokken. Voor Carol kwam het meer door wat ze wist dan door wat ze zag. Dit was een man voor wie ze een aan verering grenzend respect voelde, voor wie ze al jaren talloze offers bracht, maar die zich de laatste tijd onvoorspelbaar gedroeg en af en toe zelfs vals uit de hoek kwam. Ondanks al haar pogingen die dag bij de senator, wist ze nog steeds niet waarom hij per se dat clandestiene en politiek riskante gesprek met doctor Lowell wilde voeren, en omdat hij op absolute geheimhouding stond, had ze het ook niet aan iemand anders kunnen vragen. Om alles nog erger te maken, had ze het idee dat Ashley de reden voor het gesprek uit pure wrok voor haar verborgen hield, omdat hij instinctief wist hoe ontzettend graag ze die reden wilde weten. Het afgelopen jaar had hij een aantal onterechte, sarcastische opmerkingen gemaakt, waardoor ze het gevoel had gekregen dat hij jaloers was op haar relatieve jeugd en goede gezondheid.


  Carols ogen namen Ashley op, die onder aan het trapje even bleef stilstaan om zijn houding aan te passen aan de vlakke grond. Hij leek net een onwrikbaar standbeeld, een toonbeeld van halsstarrige koppigheid – een karaktertrek die Carol ooit in hem had bewonderd toen hij die nog aanwendde voor zijn populistische politieke opvattingen, maar die haar nu irriteerde. In het verleden had hij macht willen hebben om zijn conservatieve agenda door te drukken; nu leek het wel of hij macht om de macht zelf wilde hebben, alsof hij eraan verslaafd was. Ze had hem altijd als een groot man beschouwd die zou weten wanneer hij een stapje opzij moest doen, maar nu wist ze dat niet meer zo zeker.


  Ashley kwam langzaam in beweging, en vanwege zijn zwarte jas, ronde schouders en de korte schuifelende pasjes, deed hij Carol aan een grote pinguïn denken. Even later werd het tempo wat sneller en Carol verwachtte dat hij naar de passagierskant zou lopen, maar in plaats daarvan opende hij het portier achter haar. Ze voelde de auto lichtjes heen en weer schudden toen hij instapte. Het portier werd met een klap dichtgeslagen. Ze hoorde de paraplu op de vloer vallen.


  Carol draaide zich om. Ashley maakte het zich gemakkelijk op de achterbank. In het gedempte bruingrijzige licht binnen in de auto deed zijn gezicht bleek aan, bijna spookachtig wit, en zijn ruwe gelaatstrekken leken zich terug te trekken in zijn vlees als kuiltjes in een homp brooddeeg. Zijn dunner wordende grijze haar, dat gewoonlijk netjes was gekamd, zat warrig, als een bol in elkaar gedraaide staalwol. In de glazen van zijn bril met het zware montuur was de spookachtige reflectie van de brandende lampen in zijn huis zichtbaar.


  ‘Je bent laat,’ klaagde Ashley zonder een spoor van zijn gebruikelijke zuidelijke accent.


  ‘Het spijt me,’ antwoordde Carol automatisch. Ze verontschuldigde zich altijd. ‘Maar ik denk dat we het wel redden. Moeten we nog iets bespreken voordat we richting stad rijden?’


  ‘Rijden!’ commandeerde Ashley.


  Carol voelde de woede opkomen. Toch hield ze haar mond, omdat ze heel goed wist wat de gevolgen zouden kunnen zijn als ze uiting gaf aan haar gevoelens. Ashley had het geheugen van een olifant voor het geringste blijk van minachting, en de kwaadaardigheid van zijn wraak was legendarisch. Carols hand gleed naar de versnellingspook en ze reed de Suburban achteruit de oprijlaan af.


  De route was eenvoudig; zo veel toegangswegen waren er niet. Aangezien alle verkeerslichten op groen stonden, bereikten ze in een mum van tijd de snelweg. Op de grote verkeersader was het minder druk dan een kwartier geleden, zodat Carol zonder problemen de snelheid kon verhogen. Doordat ze het gevoel kreeg dat haar tijdschema goed zou uitpakken, ontspande ze zich een beetje, maar op het moment dat ze de rivier de Potomac naderden, klonk boven hen het bulderende geluid van een straalvliegtuig dat van Reagan National Airport vertrok. Alsof het vliegtuig zich nog geen 15 meter boven hen bevond, schoot het door Carol heen. Omdat ze gespannen was, schrok ze zo van het plotselinge weergalmende geluid dat de wagen heel even slingerde.


  ‘Als ik niet beter zou weten,’ sprak Ashley, die terugviel in zijn kenmerkende zuidelijke accent, en nu voor het eerst weer iets zei sinds zijn bruuske commando, ‘zou ik gezworen hebben dat de turbulentie van dat straalvliegtuig tot op de snelweg voelbaar was. Heb je de auto wel helemaal in bedwang, mijn beste?’


  ‘Alles is in orde,’ antwoordde ze kortaf. Op dit moment vond ze zelfs Ashleys theatrale accent irritant, want ze wist hoe gemakkelijk hij dat af- en aanzette.


  ‘Ik heb het dossier doorgenomen dat jij en de rest van de staf over de goede doctor hebben samengesteld,’ sprak Ashley na een korte stilte. ‘In feite ken ik het bijna uit mijn hoofd. Ik moet jou en de anderen complimenteren. Jullie hebben goed werk verricht. Volgens mij weet ik meer over die knaap dan hijzelf.’


  Carol knikte, maar zei niets. Het bleef stil in de auto, tot ze bij de tunnel kwamen die onder de Washington Mall door liep.


  ‘Ik weet dat je boos op me bent,’ sprak Ashley plotseling. ‘En ik weet ook waarom.’


  Carol wierp een blik op hem via haar achteruitkijkspiegel. Licht dat door de keramische tegels in de tunnel werd weerkaatst, flitste in korte stoten over zijn gezicht, waardoor hij er nog spookachtiger uitzag dan tevoren.


  ‘Je bent boos op me omdat ik je de reden voor dit ophanden zijnde gesprek niet heb verteld.’


  Carol wierp hem nogmaals een blik toe. Ze stond versteld. Zo’n bekentenis was niets voor hem. Nog nooit had hij laten blijken dat hij wist wat Carol voelde, of dat het hem iets kon schelen. Daarom was ook dit zo’n onvoorspelbare reactie, die hij de laatste tijd wel vaker vertoonde, en ze wist niet goed wat ze moest zeggen.


  ‘Het doet me denken aan die keer dat mijn moeder boos op me was,’ sprak Ashley, die naast zijn accent nu ook een verhalende toon in zijn stem had gelegd. Inwendig kreunde Carol. Die manier van spreken streek haar ook tegen de haren in. ‘Ik was toen nog maar twee turven hoog. Ik wilde in mijn eentje gaan vissen in een rivier die zeker anderhalve kilometer van ons huis vandaan lag, en volgens de verhalen zouden daar meervallen zo groot als gordeldieren zitten. Voor zonsopgang vertrok ik, voordat er iemand wakker was, waardoor ik mijn moeder erg ongerust maakte. Toen ik terugkwam, was ze in alle staten; ze greep me in mijn kraag en wilde weten waarom ik haar toestemming niet had gevraagd voordat ik die onbezonnen tocht had ondernomen. Ik zei haar dat ik die niet had gevraagd omdat ik toch wel wist dat ze nee zou zeggen. En die situatie, mijn beste Carol, is ook van toepassing op mijn komende gesprek met de doctor. Ik ken je goed genoeg om te weten dat je zou proberen me op andere gedachten te brengen, en ik wil dit doorzetten.’


  ‘Ik zou alleen proberen u op andere gedachten te brengen als dat voor uw eigen bestwil was,’ merkte Carol op.


  ‘Bij tijd en wijle ligt je ambitie er wel heel dik bovenop, mijn beste. De meeste mensen zouden je ware bedoelingen niet doorzien vanwege die ogenschijnlijke, onbaatzuchtige toewijding, maar ik ken je beter.’


  Carol slikte nerveus. Ze wist niet precies hoe ze Ashleys hoogdravende woorden moest opvatten, maar ze wist wel dat de achterliggende betekenis haar niet aanstond omdat hij kennelijk haar stille ambitie doorzag. Daarom vroeg ze: ‘Hebt u deze afspraak nog doorgenomen met Phil, om zeker te zijn van de eventuele politieke consequenties?’


  ‘Grote goedheid, natuurlijk niet! Ik heb met niemand over deze afspraak gesproken, niet eens met mijn vrouw, die goede ziel. Jij, de doctoren en ikzelf zijn de enigen die zelfs maar van de afspraak afweten.’


  Carol nam de afslag van de snelweg en reed richting Massachusetts Avenue. Ze was opgelucht dat ze bijna bij Union Station waren, zodat haar geheime ambitie niet nogmaals het onderwerp van gesprek zou worden. Een snelle blik op haar horloge leerde haar dat het kwart voor negen was.


  ‘We zijn waarschijnlijk iets te vroeg,’ merkte ze op.


  ‘Rij dan nog maar wat rond,’ stelde Ashley voor. ‘Ik zou graag precies op tijd zijn. Dat zet de juiste toon voor deze afspraak.’


  Carol sloeg rechts af op North Capital en vervolgens links af op D. Dat was bekend terrein, omdat het zo dicht bij de senaatsgebouwen lag. Tegen de tijd dat ze weer in de richting van Union Station reed, was het drie minuten voor negen. Toen ze voor het station stilhield, was het precies negen uur.


  ‘Daar zijn ze,’ sprak Ashley, en hij wees de doctoren over Carols schouder aan. Daniel en Stephanie waren samen onder een paraplu van het Four Seasons gedoken. Ze vielen op in de menigte omdat ze stilstonden. Alle anderen haastten zich om een beschut plekje te bereiken binnen in het station of in een van de wachtende taxi’s.


  Carol knipperde even met haar koplampen om de aandacht van de beide doctoren te trekken.


  ‘Je hoeft geen scène te maken,’ mopperde Ashley. ‘Ze hebben ons al gezien.’


  Het was duidelijk te zien dat Daniel een blik op zijn horloge wierp voordat hij op zijn gemak naar de Suburban slenterde met Stephanie aan zijn linkerarm.


  De doctoren liepen naar Carols raam, dat ze opendraaide.


  ‘Mevrouw Manning?’ vroeg Daniel nogal kortaf.


  ‘Ik zit achterin, doctor!’ riep Ashley voordat Carol kon antwoorden. ‘Als u bij mij komt zitten, kan uw bevallige medewerkster Carol voorin gezelschap houden.’


  Daniel haalde even zijn schouders op, waarna Stephanie en hij om de auto heen liepen. Hij hield de paraplu boven Stephanies hoofd terwijl ze instapte, en stapte vervolgens zelf in.


  ‘Welkom!’ sprak Ashley stralend, die een van zijn brede handen met dikke vingers uitstak. ‘Fijn dat u de moeite neemt om me op zo’n afgrijselijk regenachtige avond te ontmoeten.’


  Daniel keek naar Ashleys hand, maar maakte geen aanstalten hem aan te nemen. ‘Wat had u in gedachten, senator?’


  ‘Gesproken als een echte noorderling,’ sprak Ashley op vrolijke toon terwijl hij zijn hand terugtrok en zich ogenschijnlijk niets van Daniels afwijzing aantrok. ‘Altijd bereid direct terzake te komen en geen tijd te verspillen aan beleefdheden. Het zij zo. Later zal er nog wel tijd zijn voor een handdruk. Ik wil dat u en ik elkaar beter leren kennen. Ziet u, ik ben uitermate geïnteresseerd in uw talenten die van Aesculapius afkomstig zijn.’


  ‘Waar wilt u naartoe, senator?’ vroeg Carol, die Ashley heimelijk opnam via haar achteruitkijkspiegel.


  ‘Laten we de doctoren een rondleiding door onze mooie stad geven,’ stelde Ashley voor. ‘Rijd maar in de richting van het Tidal Basin, zodat ze van ons mooiste monument kunnen genieten.’


  Carol trok op en reed zuidwaarts over First Street. Carol en Stephanie wierpen elkaar een steelse, taxerende blik toe.


  ‘Hier zien jullie het Capitool,’ sprak Ashley, die het gebouw aanwees. ‘En links bevindt zich het Hooggerechtshof – persoonlijk vind ik dat architectonisch gezien een juweeltje – en daar is de nationale bibliotheek.’


  ‘Senator,’ sprak Daniel. ‘Met alle respect – wat helaas niet erg veel is – wil ik even opmerken dat ik niet geïnteresseerd ben in een rondleiding door de stad, en ik voel geen enkele behoefte u beter te leren kennen, zeker niet na die schijnhoorzitting van vanmorgen.’


  ‘Mijn waarde, waarde vriend,’ sprak Ashley na een korte stilte.


  ‘Hou toch op met dat zuidelijke hoogdravende gezwets!’ snauwde Daniel minachtend. ‘En even voor de duidelijkheid: ik ben uw waarde vriend niet. Ik ben helemaal geen vriend van u.’


  ‘Doctor, met alle respect, wat ik oprecht meen, wijs ik u erop dat u uzelf geen dienst bewijst met dergelijke onbeschaamdheden. Als ik u een goede raad mag geven: u brengt uw zaak ernstige schade toe als u uw aanzienlijke intellectuele vermogens laat overvleugelen door uw emoties, zoals vanmorgen. Ondanks de uitgesproken vijandigheid die u jegens mij tentoonspreidt, wil ik met u van man tot man, of liever nog, van heer tot heer onderhandelen over een uitermate belangrijke, maar gevoelige zaak. We bezitten beiden iets wat de ander wil hebben, en om die verlangens te vervullen, moeten we beiden iets doen wat we liever niet zouden doen.’


  ‘U spreekt in raadsels,’ mopperde Daniel.


  ‘Misschien wel,’ gaf Ashley toe. ‘Heb ik uw aandacht? Ik ga niet verder tot ik overtuigd ben van uw interesse.’


  Ashley hoorde Daniel ongeduldig zuchten en nam aan dat de doctor, gezien zijn lichaamstaal, met zijn ogen rolde. Toch wist hij dat niet zeker, omdat het te donker was in de auto. Ashley wachtte terwijl Daniel even uit het raam staarde naar het Smithsonian-complex, dat ze net passeerden.


  ‘Door uw interesse toe te geven, verplicht u zich nergens toe en riskeert u ook niets,’ sprak Ashley. ‘Afgezien van de mensen in deze auto weet niemand dat we dit gesprekje hebben – althans, als u verder niemand op de hoogte hebt gebracht van onze ontmoeting.’


  ‘Dat zou ik veel te gênant vinden.’


  ‘Uw beledigingen doen me niets, doctor, net zoals vanmorgen uw gebrek aan respect vanwege uw kleding, uw laatdunkende lichaamstaal en uw verbale aanvallen me niets deden. Als heer zou ik die zaken als belediging kunnen opvatten, maar dat doe ik niet. Dus bespaar u die moeite! Ik wil weten of u geïnteresseerd bent in onderhandelingen.’


  ‘Waarover zou ik precies moeten onderhandelen?’


  ‘De overlevingskansen van uw nieuwe bedrijf, uw huidige carrière, uw kans om beroemd te worden, en wat misschien wel het allerbelangrijkst is: de mogelijkheid om een mislukking te voorkomen. Ik heb begrepen dat u een hekel hebt aan mislukkingen.’


  Daniel staarde Ashley in het halfduister aan.


  Ashley voelde de intense blik van de doctor op zich gericht, hoewel hij diens ogen niet duidelijk kon zien. Daardoor werd de senator gesterkt in zijn overtuiging dat hij bijna tot de kern van de man was doorgedrongen.


  ‘U gelooft dat ik een specifieke aversie tegen mislukken heb?’ vroeg Daniel op iets minder sardonische toon dan eerder.


  ‘Absoluut,’ antwoordde Ashley. ‘U bent een sterk prestatiegerichte man, en dat feit gecombineerd met uw intelligentie vormt de drijvende kracht achter uw succes. Maar sterk prestatiegerichte mensen houden niet van mislukkingen, zeker niet als een deel van hun motivatie voortkomt uit de behoefte aan hun verleden te ontsnappen. U bent succesvol en hebt Revere, Massachusetts, ver achter u gelaten. Toch is uw grootste angst dat u ten val wordt gebracht en daardoor gedwongen wordt terug te keren naar de wortels uit uw jeugd. Het is geen rationele angst, gezien uw staat van dienst, maar desondanks blijft die angst u achtervolgen.’


  Daniel stootte een kort, vreugdeloos lachje uit. ‘Hoe komt u in vredesnaam aan die volslagen belachelijke theorie?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet veel over u, mijn vriend. Mijn vader hield me altijd voor dat kennis macht is. En aangezien wij zouden onderhandelen, heb ik gebruikgemaakt van mijn niet-onaanzienlijke bronnen, waaronder mijn contacten bij het bureau, om zo veel mogelijk over u en uw nieuwe bedrijf te weten te komen. Die kennis betreft niet alleen u, maar ook uw familieleden tot enkele generaties terug.’


  ‘U hebt de FBI een onderzoek naar me laten instellen?’ wilde Daniel weten. ‘Ik weet niet of ik u wel geloof.’


  ‘Dat kunt u maar beter wel doen! Laat me u een paar hoogtepunten vertellen uit uw familiegeschiedenis die zeer interessant bleken te zijn. Ten eerste bent u een directe afstammeling van de beroemde Lowell-familie uit New England die voorkomt in de beroemde beschrijving over de hogere kringen van Boston waarin de Lowells zich alleen met de Cabots onderhouden en de Cabots alleen met God spreken. Of is het net andersom? Carol, help eens, hoe zat dat ook al weer?’


  ‘U had het bij het rechte eind, senator,’ merkte Carol op.


  ‘Dat doet me deugd,’ sprak Ashley. ‘Ik zou mijn geloofwaardigheid niet al aan het begin van mijn verhandeling in diskrediet willen brengen. Helaas heeft uw afstamming van de beroemde Lowell-familie u geen voordeel gebracht. Het blijkt dat uw alcoholistische grootvader verstoten werd, zelfs onterfd werd, nadat hij tegen de wensen van de familie was ingegaan door eerst van school af te gaan en zich vervolgens aan te melden als kanonnenvoer in de Eerste Wereldoorlog, en daarna, na zijn ontslag uit militaire dienst, een volksmeisje uit Medford te trouwen. Het schijnt dat hij zo’n afgrijselijke ervaring had opgedaan tijdens zijn legertijd in Europa dat hij psychologisch gezien niet meer in staat was om zijn herintrede te maken in dat bevoorrechte kringetje. Dit in tegenstelling tot zijn broers en zussen, die niet aan de oorlog hadden deelgenomen. Zij genoten volop van alle uitspattingen die de swingende jaren twintig hun boden, hoewel ze het risico liepen alcoholisten te worden. Maar zij hadden in elk geval hun opleiding voltooid en maatschappelijk aanvaardbare huwelijken gesloten.’


  ‘Senator, ik vind dit helemaal niet amusant. Kunnen we ter zake komen?’


  ‘Geduld, waarde vriend,’ wierp Ashley tegen. ‘Laat me de familiegeschiedenis naar het heden brengen. Het schijnt dat uw alcoholistische grootvader van vaderskant ook geen goede vader was en geen voorbeeldfunctie vervulde voor zijn tien kinderen, van wie uw vader er een was. De uitdrukking “zo vader zo zoon” gaat zeker op voor uw vader, die onder de Tweede Wereldoorlog leed. Hoewel hij het grootste deel van zijn leven alcoholisme wist te vermijden, was ook hij geen goede vader en vervulde ook hij geen voorbeeldfunctie voor zijn negen kinderen; dat zult u met me eens zijn. Gelukkig wist u door uw prestatiedrang, intelligentie en door de mogelijkheid aan de oorlog in Vietnam te ontkomen die neerwaartse spiraal in deze generatie te doorbreken, maar niet zonder her en der littekens op te lopen.’


  ‘Senator, ik zeg het nu voor de laatste keer: als u me niet in duidelijke bewoordingen uitlegt wat u van plan bent, sta ik erop dat u ons terugbrengt naar ons hotel.’


  ‘Maar dat heb ik u toch al verteld?’ merkte Ashley op. ‘Toen u instapte?’


  ‘Leg het dan nog maar een keer uit,’ merkte Daniel spottend op. ‘Blijkbaar was het de vorige keer zo subtiel dat het helemaal langs me heen is gegaan.’


  ‘Ik heb u verteld dat ik geïnteresseerd was in uw talenten die van Aesculapius afkomstig zijn.’


  ‘Door de god van de geneeskunde erbij te betrekken wordt het niet begrijpelijker, en mijn geduld raakt op. Kunt u niet wat duidelijker zijn, zeker omdat dit volgens u onderhandelingen zijn?’


  ‘Duidelijk gesteld: ik wil uw geneeskundige talent ruilen tegen mijn politieke talent.’


  ‘Ik ben onderzoeker, geen praktiserend arts.’


  ‘Toch bent u arts, en uw onderzoek is gericht op het genezen van mensen.’


  ‘Gaat u verder.’


  ‘Wat ik u ga vertellen, is de reden waarom we dit gesprek voeren. Maar ik wil uw woord als heer dat wat ik u ga vertellen vertrouwelijk blijft, ongeacht de uitkomst van dit gesprek.’


  ‘Als dit echt om iets persoonlijks gaat, kunt u dat krijgen.’


  ‘Mooi zo! En doctor D’Agostino! Heb ik uw woord ook?’


  ‘Natuurlijk,’ stamelde Stephanie, verbaasd omdat ze zo plotseling werd aangesproken. Ze zat omgedraaid in haar stoel en keek naar de mannen op de achterbank. Zo zat ze al sinds de senator over Daniels faalangst was begonnen.


  Carol had moeite met rijden en de snelheid van de auto was beduidend afgenomen. Ze was gefascineerd door het gesprek dat zich op de achterbank had ontsponnen, waardoor haar aandacht veel meer op Ashleys gezicht in haar achteruitkijkspiegel was gericht dan op het verkeer. Ze was ervan overtuigd dat ze wist wat Ashley zou gaan vertellen, en ze begreep nu ook zijn plan. Ze stond versteld.


  Ashley schraapte zijn keel. ‘Helaas heb ik te horen gekregen dat ik aan de ziekte van Parkinson lijd. Daar komt nog bij dat mijn neuroloog denkt dat de aandoening bij mij een zeer progressief karakter vertoont, wat ook zo lijkt te zijn. Bij mijn laatste bezoek hield hij me het spookbeeld voor dat de ziekte misschien al snel mijn cognitieve vermogens zal aantasten.’


  Even was het doodstil in de auto.


  ‘Hoe lang weet u dit al?’ vroeg Daniel. ‘Ik heb nog geen bevingen gezien.’


  ‘Ongeveer een jaar. De medicijnen helpen, maar zoals mijn neuroloog al voorspelde, wordt de uitwerking steeds minder. Dus zal mijn kwaal binnenkort algemeen bekend zijn, tenzij er iets tegen gedaan wordt, en wel heel snel. Ik ben bang dat mijn politieke carrière op het spel staat.’


  ‘Ik hoop niet dat deze hele vertoning een opzetje was voor wat ik denk,’ bracht Daniel naar voren.


  ‘Ik neem aan van wel,’ gaf Ashley toe. ‘Doctor, ik wil uw proefkonijn zijn, of beter gezegd: uw surrogaatmuis. Zoals u vanmorgen vol trots verkondigde, hebt u veel geluk gehad met uw muizen.’


  Daniel schudde zijn hoofd. ‘Dit is belachelijk! U wilt dat ik u dezelfde behandeling geef als onze muizen!’


  ‘Precies, doctor. Ik wist dat u daar om verschillende redenen op tegen zou zijn en daarom beschouw ik dit gesprek als een onderhandeling.’


  ‘Het zou tegen de wet zijn,’ flapte Stephanie eruit. ‘De Inspectie van Voedings- en Geneesmiddelen zou dat nooit toestaan.’


  ‘Ik was niet van plan de Inspectie te informeren,’ sprak Ashley op bedaarde toon. ‘Ik weet hoe bemoeiziek ze daar soms zijn.’


  ‘Het zou in een ziekenhuis moeten gebeuren,’ sprak Stephanie. ‘En zonder goedkeuring van de Inspectie zou geen enkel ziekenhuis dat toestaan.’


  ‘Niet in dit land,’ voegde Ashley eraan toe. ‘Eerlijk gezegd zat ik aan de Bahama’s te denken. Het is de goede tijd van het jaar om naar de Bahama’s te gaan. En afgezien daarvan, beschikken ze over een kliniek die precies in ons straatje zou passen. Een halfjaar geleden heeft mijn subcommissie voor Gezondheidsbeleid een serie hoorzittingen georganiseerd over het gebrek aan regelgeving ten aanzien van vruchtbaarheidsklinieken in dit land. Een kliniek met de naam Wingate kwam tijdens de hoorzittingen ter sprake als schrijnend voorbeeld van klinieken die niet eens aan de minimumeisen voldeden en alleen gigantische winsten wilden opstrijken. Die Wingate-kliniek is onlangs naar New Providence Island verhuisd om de paar wetten te ontlopen die op hun activiteiten van toepassing waren, en sommige van die activiteiten waren zeer dubieus. Wat mijn aandacht trok was het feit dat ze bezig waren met de bouw van een spiksplinternieuw, hypermodern onderzoekscentrum en ziekenhuis.’


  ‘Senator, er zijn verscheidene reden waarom medisch onderzoek eerst op dieren wordt gedaan en daarna pas op mensen. Andersom zou op z’n zachtst gezegd onethisch genoemd kunnen worden, maar is eigenlijk ronduit stom. Daar wil ik niet aan meewerken.’


  ‘Ik wist wel dat u aanvankelijk niet zo enthousiast zou reageren,’ merkt Ashley op. ‘Nogmaals: daarom zijn dit onderhandelingen. Want ziet u, ik wil u mijn woord als heer geven dat mijn wetsvoorstel S.1103 niet verder zal komen dan mijn subcommissie als u erin toestemt mij in uiterste geheimhouding met uw HTSR te behandelen. Dat betekent dat uw tweede financieringsronde van de grond zal komen, dat uw bedrijf succes zal boeken en dat u die rijke, biotechnische beroemdheid zult worden waar u van droomt. Mijn politieke ster is rijzende en dat zal zo blijven als de dreiging van Parkinson wordt weggenomen. Dus... als wij beiden iets doen wat we eigenlijk niet willen, winnen we alle twee.’


  ‘Wat doet u dan wat u niet zou willen doen?’ vroeg Daniel.


  ‘Ik zal als proefkonijn fungeren en de bijbehorende risico’s accepteren,’ verkondigde Ashley. ‘Ik zal de eerste zijn om toe te geven dat ik liever had gezien dat de rollen omgedraaid waren, maar het zij zo. Ik riskeer ook politieke gevolgen van mijn conservatieve kiezers, die verwachten dat S.1103 door mijn subcommissie gesteund zal worden.’


  Daniel schudde vol verbazing zijn hoofd. ‘Dit is te gek voor woorden,’ verkondigde hij.


  ‘Er is meer,’ vervolgde Ashley. ‘Omdat ik aanneem dat ik me flink wat risico’s op de hals haal met deze nieuwe therapie, vind ik dat er een zekere ongelijkheid in onze ruilhandel bestaat. Om dat recht te trekken en het risico te verminderen, sta ik op goddelijke interventie.’


  ‘Ik geloof niet dat ik wil weten wat u met “goddelijke interventie” bedoelt.’


  ‘Naar ik heb begrepen, hebt u een stukje DNA nodig van iemand die geen Parkinson heeft, als u me zou behandelen met HTSR.’


  ‘Dat klopt, maar het maakt niet uit van wie dat afkomstig is. Het is niet zoals bij orgaantransplantatie, dat het weefsel overeen moet komen.’


  ‘Het maakt mij wel uit van wie het afkomstig is,’ merkte Ashley op. ‘Ik heb ook begrepen dat u dat DNA-segment uit bloed kunt halen?’


  ‘Ik kan het niet uit rode bloedcellen halen omdat die geen celkernen bezitten,’ sprak Daniel. ‘Maar ik kan het wel uit witte bloedcellen halen, die altijd in het bloed aanwezig zijn. Dus ja, ik zou het uit bloed kunnen halen.’


  ‘De hemel zij dank voor witte bloedcellen,’ sprak Ashley. ‘De bron van dat bloed heeft mijn aandacht getrokken. Mijn vader was baptistenpredikant, maar mijn moeder, God hebbe haar ziel, was een Ierse katholiek. Ze heeft me een paar dingen geleerd die me altijd zijn bijgebleven. Ik wil u iets vragen: bent u bekend met de lijkwade van Turijn?’


  Daniel keek even naar Stephanie. Op zijn gezicht was een licht spottende glimlach verschenen.


  ‘Ik ben katholiek opgevoed,’ liet Stephanie weten. ‘Ik ben bekend met de lijkwade van Turijn.’


  ‘Ik weet ook wat daarmee wordt bedoeld,’ sprak Daniel. ‘Het is een religieus relikwie, zogenaamd de lijkwade van Jezus Christus, maar vijf jaar geleden is vastgesteld dat het een vervalsing betrof.’


  ‘Dat klopt,’ stelde Stephanie vast. ‘Maar volgens mij was dat al tien jaar geleden. Door koolstofdatering kwam vast te staan dat de relikwie uit het midden van de dertiende eeuw stamde.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in koolstofdatering,’ verklaarde Ashley. ‘Vooral niet omdat die datering door verscheidene eminente wetenschappers werd aangevochten. En zelfs als die datering niet was aangevochten, zou mijn interesse niet minder zijn geweest. Die lijkwade bezat een speciaal plekje in mijn moeders hart en een deel van die toewijding heeft ze op mij overgebracht toen ze mij en mijn twee oudere broers meenam naar Turijn om de lijkwade met eigen ogen te bezichtigen. Indertijd was ik nog maar een klein knulletje, en gevoelig voor indrukken. We laten de authenticiteit even buiten beschouwing; wat vaststaat, is dat het linnen bloedvlekken bevat. Daar is iedereen het wel zo’n beetje over eens. Ik wil dat het DNA-segment dat nodig is voor HTSR afkomstig is van de lijkwade van Turijn. Dat is mijn eis en tevens mijn aanbod.’


  Daniel begon spottend te lachen. ‘Dit is niet absurd, het is volslagen idioot. Trouwens, hoe zou ik in ’s hemelsnaam aan een bloedmonster van die lijkwade moeten komen?’


  ‘Dat is uw verantwoordelijkheid, doctor,’ sprak Ashley. ‘Ik wil en kan u daarbij wel van dienst zijn. Ik weet zeker dat ik alle details over toegang tot de lijkwade wel van een van mijn kennissen, een aartsbisschop, weet los te krijgen die altijd bereid is mij ter wille te zijn in ruil voor bepaalde politieke tegenprestaties. Toevallig weet ik dat er monsters van de lijkwade zijn genomen, die uitgedeeld zijn en vervolgens weer werden ingenomen door de kerk. Misschien kan een van die monsters beschikbaar worden gesteld, maar u zou het zelf moeten halen.’


  ‘Ik ben sprakeloos,’ gaf Daniel toe, terwijl hij met moeite een glimlach onderdrukte.


  ‘Dat begrijp ik volkomen,’ sprak Ashley. ‘Ik weet zeker dat mijn aanbod u volkomen heeft overrompeld. Ik verwacht dan ook niet dat u meteen antwoord geeft. Ik stel voor dat u me belt; ik zal u een speciaal nummer geven. Daarbij wil ik wel opmerken dat mocht ik morgenochtend om tien uur nog niets van u hebben gehoord, ik zal aannemen dat u niet op mijn aanbod ingaat. Om tien uur zal ik mijn staf opdragen de subcommissie zo snel mogelijk bijeen te roepen om S.1103 in stemming te brengen, waarna het doorgeschoven kan worden naar de voltallige commissie en vervolgens naar de Senaat. Ik weet dat de BIO-lobby u heeft verteld dat S.1103 zonder problemen zal worden aangenomen.’


  5


  donderdag 21 februari 2002, 22.05 uur


  De achterlichten van de Suburban vervaagden toen de auto over Louisiana Avenue wegreed en opging in het andere verkeer, waarna hij in de nachtelijke duisternis verdween. Stephanie en Daniel hadden naar de achterlichten gestaard tot ze niet langer te onderscheiden waren. Vervolgens draaiden ze zich naar elkaar toe. Omdat ze onder de paraplu dicht tegen elkaar aan gedrukt stonden, bevonden hun neuzen zich op nog geen centimeter afstand van elkaar. Ze stonden weer op de stoep voor Union Station, net als een uur geleden toen ze daar hadden gewacht tot ze werden opgepikt. Een uur geleden waren ze nieuwsgierig geweest naar wat komen zou; nu stonden ze stomverbaasd.


  Hoofdschuddend merkte Stephanie op: ‘Morgenochtend denk ik vast dat dit allemaal een waanvoorstelling was.’


  ‘Het doet zeker onwerkelijk aan, net als een droom,’ gaf Daniel toe.


  ‘Onwerkelijk? Zeg maar gerust “bizar”.’


  Daniel wierp een blik op het visitekaartje van de senator dat hij in zijn vrije hand geklemd hield. Hij draaide het om. In het onregelmatige handschrift van de senator stond een mobiel telefoonnummer geschreven waarop hij de komende twaalf uur rechtstreeks te bereiken zou zijn. Daniel staarde naar de getallen alsof hij ze uit zijn hoofd wilde leren.


  Door een plotselinge windvlaag werd de verticale motregen even in horizontale nattigheid veranderd. Stephanie huiverde toen de koude druppels in haar gezicht sloegen. ‘Het is koud. Laten we teruggaan naar het hotel! Het heeft geen nut ons doornat te laten regenen.’


  Het leek of Daniel ontwaakte uit een trance. Hij verontschuldigde zich en keek om zich heen over het plein. Aan een van de zijkanten zag hij een taxistandplaats waar verscheidene taxi’s stonden te wachten. Met de paraplu als beschutting voor zich uitgestoken troonde hij Stephanie mee. Zodra ze bij de eerste taxi in de rij waren aangekomen, hield hij hem boven Stephanies hoofd, die snel naar binnen dook, waarna hij zelf instapte.


  ‘Hotel Four Seasons,’ droeg Daniel de chauffeur op, die hen via zijn achteruitkijkspiegel aankeek.


  ‘Deze avond was zowel ironisch als bizar,’ merkte Stephanie plotseling op terwijl de taxi optrok. ‘Op een en dezelfde dag krijg ik van jou een flintertje informatie over je familie te horen en van senator Butler de complete geschiedenis.’


  ‘Ik vond dat eerder ergerlijk dan ironisch,’ sprak Daniel. ‘Verdorie, dat hij een onderzoek naar me heeft laten instellen door de FBI is niet minder dan een regelrechte schending van mijn privacy. Het is toch godgeklaagd dat de FBI aan zoiets meewerkt? Ik bedoel maar, ik ben een burger die nergens van wordt verdacht. Dat soort misbruik doet denken aan de tijd van J. Edgar Hoover.’


  ‘Dus alles wat Butler zei was waar?’


  ‘In hoofdzaak wel,’ was Daniels vage antwoord. ‘Hoor eens, laten we het eens hebben over het aanbod van de senator.’


  ‘Ik kan je mijn mening meteen wel vertellen: het stinkt van hier tot Genua!’


  ‘Zie je geen enkele positieve kant?’


  ‘De enige positieve kant voor mij is dat het onze indruk van de man als demagoog bij uitstek bevestigt. En hij is ook nog eens walgelijk hypocriet. Hij is alleen om politieke redenen tegen HTSR, en zou de procedure verbieden hoewel HTSR levens zou kunnen redden en lijden zou kunnen verminderen. Tegelijkertijd wil hij zelf wel behandeld worden. Dat is gewoon weerzinwekkend en niet goed te praten, en wij gaan daar zeker niet aan meewerken.’ Stephanie lachte spottend. ‘Ik heb er spijt van dat ik heb beloofd om zijn ziekte geheim te houden. Dit is een verhaal waar de media van zouden smullen en waarmee ik ze maar wat graag van dienst zou willen zijn.’


  ‘We kunnen er sowieso niet mee naar de media,’ zei Daniel op besliste toon. ‘En ik vind dat we niet overijld moeten beslissen. Laten we zijn voorstel in elk geval in overweging nemen.’


  Stephanie draaide zich verbaasd naar Daniel toe. Ze probeerde in het gedempt verlichte interieur zijn gezicht te onderscheiden. ‘Dat meen je toch niet serieus?’


  ‘Laten we de feiten eens op een rijtje zetten. We weten hoe we dopaminergische neuronen uit stamcellen moeten kweken. Het is niet zo dat we in dat opzicht in het duister tasten.’


  ‘We hebben dat met muizenstamcellen gedaan, niet met menselijke cellen.’


  ‘Het proces blijft hetzelfde. Collega’s die gebruikmaakten van dezelfde techniek hebben het al met menselijke stamcellen gedaan. Het verkrijgen van de cellen zal geen probleem zijn. Als we die cellen eenmaal hebben, kunnen we exact hetzelfde protocol volgen als bij de muizen. Er is geen enkele reden waarom het niet bij een mens zou werken. Tenslotte heeft het bij alle muizen die we hebben behandeld opvallend goed gewerkt.’


  ‘Afgezien dan van de muizen die doodgingen.’


  ‘We weten waarom ze doodgingen. Dat gebeurde voordat we de injectietechniek hadden geperfectioneerd. Alle muizen die we op de juiste manier hebben geïnjecteerd, hebben het overleefd en zijn genezen. Bij een menselijk proefpersoon hebben we de beschikking over stereotactische apparatuur die voor knaagdieren niet beschikbaar is. Daarmee kunnen we de plaats van de injectie nog nauwkeuriger bepalen, waardoor het veel gemakkelijker en ook veel veiliger wordt. Trouwens, we zouden de injectie niet zelf geven. We zoeken een neurochirurg op die ons een handje wil helpen.’


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat je zoiets zegt,’ sprak Stephanie. ‘Het lijkt wel of je jezelf al hebt overgehaald om dit idiote, onethische experiment uit te voeren, en dat is precies wat het zou zijn: een ongecontroleerd riskant experiment op één enkele, menselijke proefpersoon. Wat de uitkomst ook zou zijn, die zou geen enkele waarde hebben, behalve dan misschien voor Butler.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens. Door deze procedure uit te voeren redden we CURE en HTSR, dus op de lange termijn zouden miljoenen mensen daar baat bij hebben. Ethisch gezien hoeven we weinig toe te geven, en als je bedenkt wat het uiteindelijk oplevert, vind ik dat we maar een kleine prijs hoeven te betalen.’


  ‘Dan doen we precies waar senator Butler vanmorgen de bio-industrie van beschuldigde in zijn openingstoespraak: dat het doel de middelen heiligt. Het zou een onethisch experiment op senator Butler zijn, zo eenvoudig ligt het.’


  ‘Nou ja, tot op zekere hoogte misschien, maar wie brengen we eigenlijk in gevaar? De schurk zelf! Hij vraag erom. Erger nog: hij wringt zich in allerlei bochten om dat te bereiken en perst ons af met informatie van de FBI, die hij op de een of andere manier onder druk heeft gezet om een illegaal onderzoek te doen.’


  ‘Dat mag allemaal zo zijn, maar dat hij de fout in gaat wil nog niet zeggen dat wij dat ook moeten doen, en we blijven hoe dan ook medeplichtig.’


  ‘Volgens mij niet. We laten Butler een vrijwaringsdocument tekenen, waarin alles staat, ook dat we ervan op de hoogte zijn dat het uitvoeren van deze procedure door elke wetenschappelijke adviesraad in dit land als onethisch zou worden beschouwd, omdat het zonder een gepast protocol plaatsvindt. In het document komt heel duidelijk te staan dat het Butlers idee was om de procedure uit te voeren én om de procedure in een ander land uit te voeren. Er komt ook in te staan dat hij afpersing heeft gebruikt om ons voor zijn karretje te spannen.’


  ‘Denk je echt dat hij zo’n document zou ondertekenen?’


  ‘We laten hem geen keus. Of hij tekent het, of hij wordt niet met HTSR behandeld. En het idee dat we de procedure op de Bahama’s uitvoeren, staat me ook wel aan, want dan overtreden we ook geen regels van de Inspectie. En we hebben een dijk van een vrijwaringsdocument, mochten we dat nodig hebben. We schuiven alle schuld op Butler.’


  ‘Laat me daar een poosje over nadenken.’


  ‘Neem gerust de tijd, maar ik denk echt dat de weegschaal in moreel opzicht naar onze kant doorslaat. Het zou anders zijn als we hem ertoe zouden dwingen, op wat voor manier dan ook. Maar dat doen we niet. Het is juist andersom.’


  ‘Toch zou je kunnen stellen dat hij niet van alles op de hoogte is. Hij is politicus, geen arts. Hij weet niet echt welke risico’s hij loopt. Hij zou kunnen sterven.’


  ‘Hij sterft niet,’ sprak Daniel met klem. ‘We blijven aan de voorzichtige kant, wat betekent dat we hem in het ergste geval niet genoeg cellen zouden hebben gegeven, waardoor het dopaminegehalte niet hoog genoeg zou zijn om al zijn symptomen te laten verdwijnen. Mocht dat gebeuren, dan zal hij ons smeken de behandeling nog een keer uit te voeren, wat geen moeilijkheden oplevert omdat we de cellen voor de behandeling op kweek zouden bewaren.’


  ‘Daar moet ik echt even rustig over nadenken.’


  ‘Ga je gang,’ sprak Daniel.


  De rest van de rit legden ze zwijgend af. Pas in de lift van het hotel verbrak Stephanie de stilte. ‘Denk je echt dat we een geschikte plek zullen vinden om de procedure uit te voeren?’


  ‘Butler heeft hier flink wat energie in gestoken,’ sprak Daniel. ‘Hij heeft niets aan het toeval overgelaten. Eerlijk gezegd zou het me verbazen als hij de Wingate-kliniek niet heeft laten doorlichten toen hij een onderzoek naar mij liet instellen.’


  ‘Dat zou kunnen. Ik herinner me trouwens dat ik pakweg een jaar geleden iets over de Wingate-kliniek heb gelezen. Het was een populaire, particuliere vruchtbaarheidskliniek in Bookford, Massachusetts, voordat ze onder dwang naar de Bahama’s verkasten. Het was een flink schandaal.’


  ‘Ik weet het ook nog. De kliniek werd geleid door een stel losgeslagen gasten die zich met onvruchtbaarheid bezighielden. Hun onderzoeksafdeling voerde onethische experimenten uit op het gebied van reproductief klonen.’


  ‘Gewetenloos is een betere omschrijving; ze probeerden menselijke foetussen door varkens te laten voldragen. Ik weet ook nog dat zij genoemd werden toen er twee donoren van eicellen, studentes aan Harvard, verdwenen. De eigenaren moesten het land ontvluchten en het scheelde maar een haartje of ze waren uitgeleverd aan Amerika. Alles bij elkaar lijkt het me niet bepaald het soort kliniek of het soort mensen waar we mee te maken willen krijgen.’


  ‘We raken niet bij hen betrokken. We voeren de procedure uit, wassen onze handen in onschuld en vertrekken.’


  De liftdeuren gingen open. Ze liepen door de gang in de richting van hun suite.


  ‘Hoe zit het met die neurochirurg?’ vroeg Stephanie. ‘Denk je echt dat we iemand vinden die wil meewerken aan deze oplichterij? Hij of zij zal echt wel doorhebben dat er een luchtje aan zit.’


  ‘Met de juiste aanmoediging hoeft dat geen probleem te zijn. Hetzelfde geldt voor de kliniek.’


  ‘Je bedoelt geld.’


  ‘Natuurlijk. De universele drijfveer.’


  ‘En hoe zit het met de geheimhouding? Daar staat Butler op. Hoe gaan we dat aanpakken?’


  ‘Dat is meer zijn probleem dan het onze. We zullen zijn echte naam niet gebruiken. Zonder die bril en dat donkere pak ziet hij er volgens mij nogal onopvallend uit, een beetje schlemielig zelfs. Als hij een opzichtig overhemd met korte mouwen aantrekt en een zonnebril opzet, heb je kans dat niemand hem herkent.’


  Stephanie gebruikte haar sleutelkaart om de deur te openen. Ze trokken hun jassen uit en begaven zich naar de zitkamer.


  ‘Wat dacht je van een drankje uit de minibar?’ stelde Daniel voor. ‘Ik heb zin om het te vieren. Een paar uur geleden dacht ik nog dat we vastzaten onder een inktzwarte wolk. Nu gloort er een zonnestraal.’


  ‘Ik zou wel een glas wijn lusten,’ antwoordde Stephanie. Ze wreef haar handen warm voordat ze op de bank plaatsnam en het zich gemakkelijk maakte.


  Daniel ontkurkte een klein flesje cabernet en schonk een ruime hoeveelheid in een wijnbokaal. Hij overhandigde het glas aan Stephanie, waarna hij voor zichzelf een whisky inschonk. Hij liet zich ook op de bank zakken. Ze klonken even voordat ze aan hun respectievelijke drankjes begonnen.


  ‘En, wil je dit maffe plan doorzetten?’ vroeg Stephanie.


  ‘Ja, tenzij jij met een heel goede reden komt om het niet te doen.’


  ‘Wat vond je van die onzin over de lijkwade van Turijn? Ik bedoel maar, “goddelijke interventie”! Wat een belachelijk en aanmatigend idee!’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens. Ik vind het een geniale vondst.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Nou en of! Dat zou echt de ultieme placebo zijn, en we weten allebei hoe krachtig placebo’s kunnen zijn. Als hij wil geloven dat hij een DNA-segment van Jezus Christus krijgt, vind ik dat best. Dat zal hem enorm stimuleren om in zijn genezing te geloven. Ik vind het een briljant idee. Daarmee bedoel ik niet dat we per se DNA uit de lijkwade moeten halen. We kunnen hem ook gewoon zeggen dat we dat hebben gedaan; het resultaat zou hetzelfde zijn. Maar we kunnen er natuurlijk wel induiken. Stel dat er, zoals hij volhoudt, echt bloed op de lijkwade zit, en stel dat we een monster te pakken krijgen – wat volgens hem ook moet lukken – dan zouden we dat kunnen gebruiken.’


  ‘Zelfs als het een dertiende-eeuwse bloedvlek is?’


  ‘Dat zou geen verschil moeten maken. Waarschijnlijk zijn het alleen DNA-fragmenten, maar ook dat hoeft geen probleem op te leveren. Dan zouden we nog steeds dezelfde sonde kunnen gebruiken die we ook bij een vers DNA-monster gebruiken om het segment te vormen dat we nodig hebben. Vervolgens vermenigvuldigen we de hoeveelheid DNA met behulp van de PCR-techniek; op die manier komen er ook nog een uitdaging en wat opwinding bij kijken. De neiging bedwingen om naderhand een artikel over de procedure te schrijven voor publicatie in Nature of Science zal het moeilijkste deel worden. Zie je in gedachten de titel al voor je? “HTSR en de lijkwade van Turijn leveren gezamenlijk het eerste geneesmiddel voor de ziekte van Parkinson”.’


  ‘Naderhand kunnen we helemaal niets publiceren,’ sprak Stephanie.


  ‘Dat snap ik ook wel! Het is gewoon leuk om daarover na te denken als voorbode van de dingen die komen gaan. De volgende stap zou een vergelijkende studie zijn, en de resultaten daarvan kunnen we wel publiceren. Tegen die tijd staat CURE volop in de belangstelling en liggen al onze financiële zorgen ver achter ons.’


  ‘Kon ik ook maar zo enthousiast zijn.’


  ‘Dat komt nog wel zodra de zaak eenmaal op gang is. Hoewel we niet over het tijdsbestek hebben gesproken, neem ik aan dat de senator het zo snel mogelijk wil laten doen. Dat betekent dat we morgen, zodra we terug zijn in Boston, met de voorbereidingen moeten beginnen. Ik zal afspraken met de Wingate-kliniek maken en een neurochirurg opsnorren. Wil jij je dan bezighouden met de lijkwade van Turijn?’


  ‘Dat zou op zijn minst interessant moeten zijn,’ antwoordde Stephanie, die wat enthousiaster probeerde te reageren bij de gedachte dat ze, ondanks haar voorgevoelens, Butler zouden behandelen. ‘Ik ben benieuwd waarom de kerk de lijkwade nog steeds als een relikwie beschouwt nadat is aangetoond dat het om een vervalsing ging.’


  ‘Het is wel duidelijk dat de senator gelooft dat hij echt is.’


  ‘Als ik het me goed herinner, werd de koolstofdatering door drie onafhankelijke laboratoria bevestigd. Dat is toch een flinke kluif om aan te vechten.’


  ‘Kijk maar eens wat je te weten kunt komen,’ sprak Daniel. ‘Intussen moeten we plannen maken voor een paar belangrijke reisjes.’


  ‘Naar Nassau bedoel je?’


  ‘Naar Nassau en waarschijnlijk naar Turijn, Italië; dat hangt af van wat jij te weten komt.’


  ‘Hoe komen we aan het geld voor die reizen?’


  ‘Van Ashley Butler.’


  Stephanie keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Misschien valt dit avontuur bij nader inzien toch nog wel mee.’


  ‘Dus je staat aan mijn kant?’ vroeg Daniel.


  ‘Ja, dat denk ik wel.’


  ‘Dat klinkt niet erg positief.’


  ‘Voorlopig moet het maar. Ik neem aan dat ik nog wel bijdraai als de zaak eenmaal op gang is, zoals jij al zei.’


  ‘Ik neem er genoegen mee,’ kondigde Daniel aan. Hij stond op en gaf even een goedkeurend kneepje in Stephanies schouder. ‘Ik schenk nog een glas whisky in. Zal ik jou ook nog een keer bijschenken?’


  Daniel schonk de glazen nogmaals vol en ging weer zitten. Na een snelle blik op zijn horloge haalde hij het visitekaartje van Butler tevoorschijn en legde het op tafel. Vervolgens zette hij de telefoon op het salontafeltje. ‘Laten we de senator op de hoogte brengen. Ik weet zeker dat hij afgrijselijk pedant zal reageren, maar om zijn woorden te gebruiken: “het zij zo”.’ Daniel drukte de luidsprekertoets in, kreeg een buitenlijn te pakken en toetste vervolgens het nummer in. Even later schetterde Ashley Butlers lijzige, zuidelijke stemgeluid door de kamer.


  ‘Senator,’ riep Daniel – hij onderbrak Ashleys breedvoerige welkomstgroet. ‘Ik wil niet onbeleefd zijn, maar het is al laat en ik wilde u alleen laten weten dat ik heb besloten op uw aanbod in te gaan.’


  ‘Goddank!’ sprak Ashley op gedragen toon. ‘En zo snel! Ik was bang dat deze simpele beslissing uw nachtrust zou verstoren en dat u pas morgenochtend zou bellen. Ik ben de koning te rijk! Mag ik aannemen dat doctor D’Agostino ook besloten heeft om van de partij te zijn?’


  ‘Ik doe ook mee,’ sprak Stephanie, die positief probeerde te klinken.


  ‘Uitstekend, uitstekend,’ herhaalde Ashley zichzelf. ‘Niet dat ik verbaasd ben – tenslotte hebben we allemaal voordeel bij deze zaak. Maar ik ben er oprecht van overtuigd dat eenheid van gedachte en eenheid van doel de sleutel tot succes vormen, en deze onderneming willen we zeker tot een succesvol einde brengen.’


  ‘We nemen aan dat u het zo snel mogelijk wilt doen,’ sprak Daniel.


  ‘Zeer zeker, beste vrienden. Zeer zeker. Tenslotte leef ik in geleende tijd waar het de geheimhouding van mijn ziekte betreft,’ legde Ashley uit. ‘Geen tijd te verliezen. Het komt goed uit dat we binnenkort een Senaatsreces hebben. Dat begint volgende maand op 22 maart en duurt tot 8 april. Normaliter zou ik naar huis vertrekken voor wat politieke spielerei, maar in dit geval heb ik juist deze periode in gedachten voor mijn behandeling. Is een maand tijd lang genoeg voor jullie wetenschappers om de juiste heilzame cellen te bereiden?’


  Daniel keek even naar Stephanie en fluisterde haar zachtjes iets toe. ‘Dat is sneller dan ik dacht. Wat vind jij? Redden we dat?’


  ‘Dan neem je wel een groot risico,’ fluisterde Stephanie terug, en ze haalde even haar schouders op. ‘We hebben alleen al een paar dagen nodig voor de kweek van zijn fibroblasten. En verder, als we uitgaan van een succesvolle kernoverbrenging, waardoor een levensvatbaar pre-embryo ontstaat, hebben we ook nog zo’n vijf tot zes dagen nodig tot de blastula zich hebben gevormd. En daarna hebben we nog een paar weken nodig voor een kweek op de voedingscellen nadat we de stamcellen hebben geoogst.’


  ‘Is er een probleem?’ vroeg Ashley. ‘Ik kan met de beste wil van de wereld niet verstaan wat jullie zeggen.’


  ‘Een momentje, senator!’ sprak Daniel in de luidsprekermicrofoon. ‘Ik heb het even met doctor D’Agostino over het tijdsbestek. Zij is degene die het overgrote deel van het feitelijke werk moet uitvoeren.’


  ‘Dan moeten we er ook nog voor zorgen dat ze zich tot de juiste zenuwcellen ontwikkelen,’ voegde Stephanie eraan toe. ‘Dat gaat ook nog een paar weken duren, misschien iets korter. De muizencellen waren na tien dagen al goed.’


  ‘Dus wat schat je, als alles goed gaat?’ vroeg Daniel. ‘Zou een maand voldoende zijn?’


  ‘In theorie is het mogelijk,’ stelde Stephanie vast. ‘Het is te doen, maar dan moeten we zo snel mogelijk met het cellulaire werk beginnen – morgen bijvoorbeeld! Het probleem is alleen dat we over menselijke eicellen moeten beschikken, en die hebben we niet.’


  ‘O, verdorie,’ mompelde Daniel. Hij beet op zijn lip en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben er zo aan gewend om met een overvloed aan koeieneicellen te werken dat ik vergat dat we een aanleverprobleem met menselijke eicellen hebben.’


  ‘Dat vormt een groot struikelblok,’ gaf Stephanie toe. ‘Zelfs als we een eiceldonor voorhanden zouden hebben, zouden we nog een maand of zo nodig hebben om de aanmaak te stimuleren en de eicellen te oogsten.’


  ‘Nou, misschien kunnen die losgeslagen gasten van de vruchtbaarheidskliniek ons in dit opzicht ook wel een handje helpen. In zo’n kliniek hebben ze vast wel een paar extra eicellen beschikbaar. En gezien hun onethische reputatie kunnen we ze misschien met de juiste aanmoediging zo ver krijgen dat ze ons het nodige materiaal leveren.’


  ‘Dat is een mogelijkheid, neem ik aan, maar dan zouden we nog meer betrokken raken bij die mensen. Hoe meer ze voor ons doen, des te moeilijker het wordt om onze handen in onschuld te wassen en te vertrekken zoals jij net nog zo opgewekt voorstelde.’


  ‘Maar we hebben niet veel keus. Anders moeten we alles opgeven: CURE, HTSR, en al ons bloed, zweet en tranen die we erin hebben gestoken.’


  ‘Het is jouw beslissing. Toch wil ik wel even duidelijk stellen dat het me een onbehaaglijk gevoel geeft dat we ons op wat voor manier dan ook verplichten aan die Wingate-lui, gezien hun voorgeschiedenis.’


  Daniel knikte een paar keer, alsof hij de zaak overwoog; hij zuchtte en draaide zich vervolgens terug naar de telefoon. ‘Senator, de kans bestaat dat we binnen een maand over een aantal behandelingscellen kunnen beschikken. Ik moet u wel waarschuwen dat daar flink wat moeite en een beetje geluk aan te pas komen, en dan zouden we meteen moeten beginnen. Dus u moet wel meewerken.’


  ‘Ik zal zo mak zijn als een lammetje. Een maand geleden heb ik de zaak al in gang gezet door mijn reis zo te boeken dat ik op 23 maart aankom in Nassau, en daar kan ik tijdens het reces zo lang als nodig is verblijven. Ik heb zelfs reserveringen voor jullie gemaakt; zo zeker was ik van jullie medewerking. Het was belangrijk om vroeg te boeken omdat het in deze tijd van het jaar hoogseizoen is op de Bahama’s. We verblijven in hotel Atlantis, waar ik vorig jaar een genoeglijke tijd heb doorgebracht met dit plan in gedachten. Het hotelcomplex is groot genoeg om ons een zekere mate van anonimiteit te verschaffen wat betreft ons komen en gaan, zonder achterdocht te wekken. Ze hebben ook een casino, en zoals jullie je misschien wel kunnen indenken, geniet ik ervan om een gokje te wagen als ik een paar extra dollars in mijn zak heb.’


  Daniel wisselde een blik met Stephanie. Aan de ene kant was hij blij dat Ashley al geboekt had, wat het project ten goede zou komen; aan de andere kant ergerde het hem dat zijn medewerking als vanzelfsprekend werd beschouwd.


  ‘Schrijft u zich onder uw eigen naam in?’ vroeg Stephanie.


  ‘Zeker wel,’ merkte Ashley op. ‘Maar voor mijn uitje naar de Wingate-kliniek zal ik een andere naam gebruiken.’


  ‘Hoe zit het met die kliniek?’ wilde Daniel weten. ‘Ik vertrouw erop dat u die net zo zorgvuldig hebt laten doorlichten als mijn verleden.’


  ‘Dat vertrouwen is geheel gerechtvaardigd. Ik denk dat u zult merken dat de kliniek heel geschikt is voor ons doel. Het personeel wat minder. De kliniek wordt kennelijk geleid door dokter Spencer Wingate, nogal een blaaskaak, maar hij schijnt over goede kwalificaties te beschikken waar het zijn vakgebied onvruchtbaarheid betreft. Hij is voornamelijk geïnteresseerd in acceptatie door de beau monde op het eiland en schijnt vliegreisjes naar Europa te willen maken om daar klanten te werven. De tweede man is dokter Paul Saunders, en hij heeft de dagelijkse leiding. Hij is moeilijker te doorgronden en beschouwt zichzelf als een onderzoeker van wereldklasse, ondanks zijn gebrek aan scholing op andere gebieden dan klinische onvruchtbaarheid. Ik ben ervan overtuigd dat beide heren zullen meewerken als u simpelweg op hun ijdelheden inspeelt. Zij zullen het vooruitzicht om samen te werken met u als de kans van hun leven beschouwen, gezien uw staat van dienst en uw status.’


  ‘U vleit me, senator.’


  Daniels sarcasme bracht een glimlach op Stephanies gezicht.


  ‘Alleen omdat u daar recht op hebt,’ sprak Ashley. ‘Trouwens, men moet vertrouwen hebben in zijn doctor.’


  ‘Ik zou denken dat de doktoren Wingate en Saunders eerder geïnteresseerd zijn in geld dan in mijn cv,’ merkte Daniel op.


  ‘Ik denk dat ze geïnteresseerd zullen zijn in uw cv om zelf ook status te verkrijgen, waardoor ze meer geld kunnen verdienen,’ was Ashleys commentaar. ‘Maar wij hoeven ons niet druk te maken over hun corrupte inborst en gebrek aan onderzoekservaring, zolang we ons ervan bewust zijn en er gebruik van maken. Wij zijn geïnteresseerd in hun kliniek en medische apparatuur.’


  ‘Ik hoop dat u beseft dat het uitvoeren van de procedure onder deze omstandigheden niet bepaald goedkoop zal zijn.’


  ‘Dat zou ik ook niet willen,’ antwoordde Ashley. ‘Ik wil het beste van het beste op elk gebied. Geen zorgen, ik beschik over ruim voldoende middelen om alle kosten te dekken zonder mijn politieke carrière in gevaar te brengen. Ik verwacht wel dat uw persoonlijke diensten pro bono zijn. Tenslotte is er sprake van wederzijdse dienstverlening.’


  ‘Afgesproken,’ sprak Daniel. ‘Maar voordat die diensten worden verleend, staan doctor D’Agostino en ikzelf er wel op dat u een vrijwaringsdocument tekent dat wij zullen opstellen. In dat document staat precies omschreven hoe deze hele onderneming op touw is gezet en worden alle risico’s en eventuele bijverschijnselen vermeld, evenals het feit dat we deze procedure nog nooit bij een mens hebben uitgevoerd.’


  ‘Wanneer ik uw verzekering krijg dat dit document geheim blijft, zal ik het zonder problemen ondertekenen. Het vormt uw bescherming; dat begrijp ik. Ik kan u verzekeren dat ik precies hetzelfde zou doen als ik in uw positie zou verkeren, dus dat zou geen enkel probleem moeten zijn, aangenomen dat er niets onredelijks of ongepasts in staat.’


  ‘Ik kan u verzekeren dat het redelijk zal zijn,’ zei Daniel. ‘Vervolgens wil ik u dringend verzoeken om uw bronnen aan te spreken over toegang tot de lijkwade van Turijn, zodat we een monster kunnen krijgen.’


  ‘Ik heb mevrouw Manning al opgedragen om vergaderingen te beleggen met de diverse kerkvorsten die ik tot mijn zakelijke contacten reken. Dat zal binnen een paar dagen geregeld zijn, denk ik. Hoe groot moet het monster zijn?’


  ‘Het mag heel klein zijn,’ antwoordde Daniel. ‘Enkele vezels zouden al volstaan, maar het moeten wel vezels zijn uit een deel van de lijkwade waar een bloedvlek op zit.’


  Ashley lachte. ‘Zelfs een onnozele niet-wetenschapper als ik had dat wel begrepen. Dat u maar een klein monster nodig hebt scheelt enorm. Zoals ik gisteravond al zei, weet ik dat er monsters genomen zijn die later weer zijn teruggehaald door de kerk.’


  ‘We moeten dat monster zo snel mogelijk hebben,’ voegde Daniel eraan toe.


  ‘De noodzaak tot spoed is mij welbekend,’ sprak Ashley. ‘Hebt u nog iets anders nodig waar ik voor kan zorgen?’


  ‘Ja,’ antwoordde Stephanie. ‘Het is nodig dat u morgenochtend een aspiratiebiopsie van uw huid laat uitvoeren. Als we een kans willen maken om binnen een maand genezende cellen te produceren, moeten we het materiaal van de biopsie morgen mee terugnemen naar Boston. Uw eigen dokter kan die biopsie regelen bij een dermatoloog, die het materiaal per koerier naar ons hotel kan laten brengen. Dat materiaal vormt de bron van de fibroblasten waarvan een weefselcultuur wordt gemaakt.’


  ‘Dat zal ik morgenochtend meteen regelen.’


  ‘Volgens mij is dat op dit moment alles,’ sprak Daniel, die een snelle blik op Stephanie wierp, waarop ze hem toeknikte.


  ‘Ik heb zelf ook een uitermate belangrijk verzoek,’ sprak Ashley. ‘Ik stel voor dat we speciale emailadressen uitwisselen en toekomstige communicatie, die kort en van algemene aard dient te zijn, via internet laten verlopen. De volgende keer dat we rechtstreeks met elkaar spreken, zal in de Wingate-kliniek zijn op New Providence Island. Ik wil dat deze hele affaire geheim blijft, en hoe minder contact we hebben, hoe beter het is. Is dat acceptabel voor u?’


  ‘Zoals u wilt,’ stemde Daniel toe.


  ‘Wat uw uitgaven betreft, ik zal u per email het rekeningnummer toesturen van een confidentiële rekening bij een offshore bank in Nassau, die door een van mijn politieke actiecomités is geopend. Die rekening kunt u gebruiken voor uw uitgaven. Ik zal in de toekomst uiteraard een overzicht van die uitgaven verlangen,’ sprak Ashley. ‘Is dat ook acceptabel?’


  ‘Zolang er genoeg geld op staat wel,’ sprak Daniel. ‘Vooral met het verkrijgen van de benodigde menselijke eicellen is een groot bedrag gemoeid.’


  ‘Laat me u nogmaals verzekeren,’ merkte Ashley op, ‘dat er meer dan genoeg middelen beschikbaar zijn. Geen zorgen!’


  Een paar minuten later, na een langdurig afscheid van Ashley, boog Daniel zich voorover en verbrak hij de verbinding. Hij nam de telefoon op en zette hem terug op het bijzettafeltje. Vervolgens draaide hij zich naar Stephanie. ‘Ik moest wel lachen toen hij het hoofd van de Wingate-kliniek een blaaskaak noemde. Echt een voorbeeld van de pot die de ketel verwijt dat hij zwart ziet.’


  ‘Je had gelijk toen je zei dat hij heel wat tijd en aandacht aan deze zaak had besteed. Ik schrok toen hij zei dat hij die hotelreservering al een maand geleden had gemaakt. Ik weet wel zeker dat hij de Wingate-kliniek heeft laten doorlichten.’


  ‘Sta je al een beetje positiever tegenover de gedachte dat je zult meewerken aan zijn genezing?’


  ‘Tot op zekere hoogte,’ gaf Stephanie toe. ‘Vooral omdat hij zegt dat hij dat vrijwaringsdocument van ons zonder problemen zal ondertekenen. Ik weet nu in elk geval dat hij heeft nagedacht over de experimentele aard van wat we gaan doen en ook dat hij bekend is met de risico’s die daar deel van uitmaken. Eerder was ik daar niet zo zeker van.’


  Daniel schoof naar Stephanie toe op de bank, sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar tegen zich aan. Hij voelde haar hart kloppen. Hij trok zich een stukje terug om haar aan te kijken en keek in haar prachtige donkere ogen. ‘Nu we de zaken zo te zien in politiek, zakelijk en wetenschappelijk opzicht onder controle hebben – wat dacht je ervan als we ze eens oppikten op het punt waar we gisteravond zijn gestopt?’


  Stephanie keek terug. ‘Is dat een onzedelijk voorstel?’


  ‘Nou en of.’


  ‘Zal je autonome zenuwstelsel dit keer meewerken?’


  ‘Veel beter dan gisteravond, dat kan ik je verzekeren.’


  Daniel stond op en trok Stephanie omhoog.


  ‘We zijn het bordje NIET STOREN vergeten,’ merkte Stephanie op toen Daniel haar verlangend meetroonde naar de slaapkamer.


  ‘Kom op, laten we de gok wagen,’ sprak hij met twinkelende ogen.


  6


  vrijdag 22 februari 2002, 14.35 uur


  Zodra Stephanie die ochtend wakker werd, maalden de details van het Butler-project door haar hoofd. Haar intuïtieve tegenzin om de senator te behandelen was niet veranderd, maar ze had zo veel te doen dat ze zich niet met dat soort gevoelens kon bezighouden. Zelfs voordat ze had gedoucht, had ze al een hele serie emails naar de senator gestuurd over de biopsie die moest worden uitgevoerd.


  Ten eerste wilde ze dat de biopsie die ochtend zo vroeg mogelijk werd gedaan. Ten tweede moest de huid die daarvoor werd gebruikt voldoende dik zijn omdat ze cellen uit de bindweefsellaag nodig had. En ten derde moest het monster in een flacon met weefselcultuurvloeistof worden geplaatst; het mocht niet bevroren worden en niet op ijs worden gezet. Ze was ervan overtuigd dat het weefsel op kamertemperatuur bewaard kon blijven tot ze terug zou zijn in haar lab in Cambridge, waar ze het op de geëigende manier zou behandelen. Ze wilde de fibroblasten van de senator op kweek zetten, en de kernen daarvan zouden uiteindelijk worden gebruikt om de cellen te creëren die nodig waren voor de behandeling. Met het gebruik van verse in plaats van bevroren cellen boekte Stephanie altijd betere resultaten wanneer ze de HTSR-procedure uitvoerde, die werd gevolgd door kernoverbrenging of therapeutisch klonen, zoals sommige mensen het proces per se wilden noemen.


  Tot haar verbazing, en ondanks het vroege tijdstip, ontving ze bijna meteen een email terug van de senator; daaruit kon ze niet alleen opmaken dat de senator vroeg opstond, maar ook dat hij net zo toegewijd was aan het project als hij de vorige avond had beweerd. In zijn boodschap verzekerde hij haar dat hij zijn dokter al gebeld had en zodra die zou terugbellen, zou hij haar verzoeken doorgeven en erop staan dat ze werden ingewilligd.


  Vanaf het moment dat Daniel de dekens van zich af had geworpen, voelde hij zich uitgelaten. Ook hij was meteen op zijn laptop aan het werk gegaan. Slechts gekleed in een badjas van het hotel, verzond hij een boodschap naar de investeringsmaatschappij aan de westkust die geïnteresseerd was om in CURE te beleggen, maar nog geen fondsen beschikbaar wilde stellen totdat er een besluit was genomen over het wetsvoorstel van senator Butler. Daniel wilde laten weten dat het wetsvoorstel gedoemd was tot een permanent verblijf bij de subcommissie en dus geen bedreiging meer vormde. Hij wilde heel graag uitleggen hoe hij aan die informatie was gekomen, maar wist dat hij dat niet kon doen. Daniel verwachtte niet dat hij binnen de komende paar uur antwoord zou krijgen van de potentiële investeerders, omdat het aan de westkust pas vier uur ’s morgens was toen zijn boodschap op het world wide web werd losgelaten. Toch wist hij zeker wat het antwoord zou zijn.


  Bij wijze van uitspatting hadden ze ontbijt op bed besteld. Daniel had erop gestaan dat ze er ook een mimosacocktail bij bestelden. Gekscherend vertelde hij Stephanie dat ze maar snel aan deze manier van leven moest wennen, want zodra CURE op de beurs was geïntroduceerd, zouden ze altijd zo leven. ‘Ik heb mijn buik vol van die academische armoe,’ verklaarde hij. ‘Wij komen bovenaan op ieders invitatielijstje te staan, en zo gaan we ons ook gedragen.’


  Om kwart over negen stonden ze allebei verbaasd toen ze een telefoontje van de receptie kregen met het bericht dat een koerier een pakje van ene dr. Claire Schneider voor hen had, voorzien van het opschrift DRINGEND. Er werd gevraagd of ze het op hun kamer wilden hebben, waarop ze bevestigend antwoordden. Zoals ze al hadden verwacht, bevatte het pakje de biopsie van Butlers huid, en ze waren dan ook onder de indruk van Butlers efficiency. Het pakje was een paar uur eerder gearriveerd dan ze hadden verwacht.


  Omdat ze de biopsie zo vroeg in handen hadden gekregen, lukte het hun de vlucht van halfelf naar Boston te boeken, waardoor ze vlak na de middag op Logan Airport aankwamen. Het taxiritje, dat plaatsvond in een wrak van een auto die bestuurd werd door een Pakistaanse chauffeur – en dat volgens Daniel nog angstaanjagender was dan zijn taxi-ervaringen in Washington – eindigde voor Daniels appartementencomplex in Appleton Street. Ze verkleedden zich, gebruikten een snelle lunch en stapten in Daniels Ford Focus, en na een kort ritje kwamen ze aan in East Cambridge, waar CURE kantoor hield in een gebouw aan Athenaeum Street. Ze begaven zich naar de voordeur. Het bedrijf bezat kantoorruimtes die zich meteen rechts van de ingang op de begane grond bevonden.


  Bij de oprichting van CURE had het bedrijf het grootste deel van de parterre van het gerestaureerde negentiende-eeuwse stenen pand in beslag genomen. Maar toen ze financieel in de knel kwamen te zitten, was kantoorruimte als eerste geschrapt. Hun huidige kantoorruimte besloeg nog maar tien procent van de oorspronkelijke grootte, met maar één lab, twee kantoortjes en een receptiedeel. Vervolgens was al het niet-essentiële personeel ontslagen. De staf bestond nu uit Daniel en Stephanie, die al vier maanden niet waren uitbetaald, één leidinggevende wetenschapper die Peter Conway heette, Vicky McGowan, en drie labtechnici van wie er binnenkort hooguit twee zouden overblijven, of misschien zelfs maar een. Dat wist Daniel nog niet zeker. In de raad van bestuur, de wetenschappelijke adviesraad en de ethische adviesraad waren geen veranderingen aangebracht, en geen van de raden zou op de hoogte worden gebracht van de Butler-affaire.


  ‘Het is pas vijf over halfdrie,’ merkte Stephanie op zodra ze de deur achter hen had gesloten. ‘Niet gek gedaan, als je bedenkt dat we vanmorgen in Washington D.C. opstonden.’


  Daniel bromde alleen wat. Zijn aandacht ging uit naar Vicky McGowan, de telefoniste annex receptioniste annex secretaresse, die hem een hele stapel telefoonnotities overhandigde, waarvan enkele nadere uitleg behoefden. Met name die van de investeringsmaatschappij aan de westkust die gebeld had in plaats van een emailtje terug te sturen. Volgens Vicky namen ze geen genoegen met de summiere informatie die ze hadden gekregen en wensten ze meer duidelijkheid.


  Stephanie liet Daniel aan zijn zakelijke beslommeringen over en liep naar het lab. Ze riep Peter een groet toe, die aan het werk was met een van de ontleedmicroscopen. Hij had de lopende experimenten gaande gehouden terwijl Stephanie en Daniel in Washington waren.


  Stephanie plaatste haar laptop op het zeepstenen oppervlak van de labtafel die zij als bureau gebruikte; haar privékantoor was tijdens de bezuinigingen ook opgeofferd. Met de biopsie van Butlers huid in haar hand liep ze naar het praktijkgerichte deel van het lab toe. Ze verwijderde het stukje huid op steriele wijze, maalde het en plaatste het vermaalde weefsel in een verse hoeveelheid weefselcultuurvloeistof voorzien van antibiotica. Zodra het veilig en wel was opgeborgen in een T-kolf en zich in de kweekkast bevond, liep ze terug naar de tafel die ze als bureau gebruikte.


  ‘Hoe was het in Washington?’ riep Peter. Hij was tenger gebouwd en leek op een tiener, hoewel hij ouder was dan Stephanie. Het meest opmerkelijke aan hem waren zijn haveloze kleding en zijn blonde haar, dat hij in een paardenstaart droeg. Stephanie had hem altijd het prototype van een hippie uit de jaren zestig gevonden.


  ‘Wel goed,’ was Stephanies vage antwoord. Daniel en zij hadden besloten om de anderen niets over senator Butler te vertellen tot de hele zaak voorbij was.


  ‘Dus we hebben het overleefd?’ vroeg Peter.


  ‘Daar ziet het naar uit,’ antwoordde Stephanie. Ze sloot haar laptop aan en schakelde hem in. Even later zat ze op internet.


  ‘Komt het geld uit San Fran?’ drong Peter aan.


  ‘Dat moet je Daniel vragen,’ zei Stephanie. ‘Ik hou me zo veel mogelijk buiten het zakelijke deel.’


  Peter begreep de onderliggende boodschap en ging verder met zijn werk.


  Stephanie had uitgekeken naar haar bemoeienis met de lijkwade van Turijn vanaf het moment dat Daniel had voorgesteld dat zij dat deel van het Butler-project op zich zou nemen. Ze was van plan geweest om daar vanmorgen na haar douche mee te beginnen voordat Butlers biopsie zou arriveren, maar had besloten daarmee te wachten omdat ze een internetaansluiting via een modem zo langzaam vond nu ze verwend was met de breedbandaansluiting van CURE. Dan zou ze ook heel weinig tijd tot haar beschikking hebben gehad. Nu had ze de rest van de middag.


  Ze riep de zoekmachine Google op, typte ‘lijkwade van Turijn’ in en drukte op de zoekknop. Ze had geen idee wat ze kon verwachten. In haar geheugen bevonden zich nog flarden herinneringen aan de lijkwade uit haar jeugd, toen ze nog een praktiserend katholiek was geweest. Ook meende ze zich te herinneren dat ze in haar eerste jaar als postdoctoraalstudent had gelezen dat met koolstofdatering was vastgesteld dat de lijkwade een vervalsing was, hoewel ze in geen jaren aan de relikwie had gedacht, en ze nam aan dat andere mensen dat ook niet hadden gedaan. Hoe enthousiast kon je per slot van rekening zijn over een dertiende-eeuwse vervalsing? Maar een tel later, toen Google met de resultaten kwam, wist ze dat ze fout zat. Verbaasd keek ze naar de grote hoeveelheid reacties op haar zoekopdracht: meer dan 28.300!


  Ze klikte op de bovenste die de lijkwade van Turijn-website heette, en een uur lang ging ze helemaal op in de grote hoeveelheid informatie die beschikbaar was. Op de eerste de beste pagina las ze dat de lijkwade veruit het meest bestudeerde voorwerp uit de menselijke geschiedenis was! Doordat ze vrij onbekend was met de lijkwade, verbaasde die zinsnede haar, zeker gezien haar algemene interesse in geschiedenis. Als hoofdvak had ze scheikunde gestudeerd, maar als bijvak had ze geschiedenis genomen. Ze las ook dat een aantal deskundigen van mening was dat nog niet onomstotelijk was bewezen dat de lijkwade niet uit de eerste eeuw zou stammen, ondanks de uitkomst van de koolstofdatering. Als vrouw van de wetenschap en omdat ze wist hoe nauwkeurig koolstofdatering was, begreep ze niet hoe iemand zo’n mening staande kon houden, en daar wilde ze heel graag achter komen. Maar voordat ze daar verder indook, gebruikte ze de website om foto’s van de lijkwade te bestuderen, die zowel in negatief als positief waren opgenomen.


  Stephanie vernam dat de eerste die in 1898 een foto van de lijkwade had genomen, versteld stond van het feit dat de afbeelding veel duidelijker zichtbaar was op het negatief, en voor haar gold hetzelfde. Als positieve afdruk was de afbeelding vaag; ze keek ernaar en probeerde er iets in te zien waardoor ze terugdacht aan een favoriete tijdsbesteding uit haar jeugd: een mens of een dier ontdekken in het oneindig gevarieerde wolkendek aan de hemel. Maar als negatief was de afbeelding heel frappant! Het was duidelijk het gezicht van een man die geslagen, gemarteld en gekruisigd was, waardoor je je afvroeg hoe een middeleeuwse vervalser de uitvinding van de fotografie had voorzien. Wat op de positieve afdruk hooguit op vlekken had geleken, was op het negatief duidelijk herkenbaar als angstaanjagend echt uitziende bloedstroompjes. Ze wierp een snelle blik op de positieve afdruk en stond verbaasd dat het bloed zelfs zijn rode kleur had behouden.


  In het hoofdmenu van de lijkwade van Turijn-website klikte Stephanie op de button VEELGESTELDE VRAGEN. Een van die vragen was of er ooit een DNA-onderzoek was uitgevoerd op de lijkwade. Opgewonden klikte Stephanie op die vraag. In het antwoord stond dat onderzoekers uit Texas het DNA in de bloedvlekken hadden ontdekt, hoewel er wel twijfels bestonden over de oorsprong van het onderzochte monster. Men vroeg zich ook af of het DNA-monster niet was vervuild door alle mensen die de lijkwade in de loop der eeuwen hadden aangeraakt.


  De lijkwade van Turijn-website maakte ook melding van een uitgebreide bibliografie, die Stephanie gretig aanklikte. Ook de omvang van de bibliografie deed Stephanie weer versteld staan. Haar nieuwsgierigheid was gewekt, en omdat ze ook van boeken hield, nam ze een paar titels door. Ze verliet de website over de lijkwade en klikte een website van een gespecialiseerde boekhandelaar aan, waardoor ze meer dan honderd titels op haar scherm kreeg, waarvan vele overeenkwamen met titels die ze op de site van de lijkwade had gezien. Nadat ze een paar recensies had doorgelezen, selecteerde ze een stel boeken die ze meteen wilde hebben. Ze werd met name aangetrokken door de boeken van Ian Wilson, een wetenschapper die in Oxford had gestudeerd, en die volgens eigen zeggen beide kanten van de controverse over de authenticiteit belichtte, hoewel hij er zelf van overtuigd was dat de relikwie echt was, waarmee hij niet alleen bedoelde dat het uit de eerste eeuw stamde, maar ook dat het om de lijkwade van Jezus Christus ging.


  Ze reikte naar de telefoon en belde een lokale boekhandelaar op. Tot haar genoegen bleek dat de winkel een van de boeken waarin zij geïnteresseerd was op voorraad had. Het heette The Turin Shroud: The Illustrated Evidence, door Ian Wilson en Barrie Schwortz, een professionele fotograaf die deel had uitgemaakt van de Amerikaanse groep die de lijkwade in 1978 uitgebreid had bestudeerd. Stephanie vroeg of ze het boek voor haar wilden wegleggen.


  Daarna keerde ze terug naar de website van de gespecialiseerde boekhandel en bestelde ze nog een paar boeken over de lijkwade, die de volgende dag bezorgd zouden worden. Zodra ze dat in orde had gemaakt, stond ze op en reikte ze naar haar jas, die over de rugleuning van haar stoel hing. ‘Ik ben even naar de boekhandel,’ riep ze naar Peter. ‘Ik ga een boek halen over de lijkwade van Turijn. Trouwens, gewoon uit nieuwsgierigheid: weet jij daar iets van?’


  ‘Hmm,’ bromde Peter. Zijn gezicht nam een peinzende uitdrukking aan, alsof hij er diep over nadacht. ‘Ik weet de naam van de stad waar hij bewaard wordt.’


  ‘Even serieus,’ klaagde Stephanie.


  ‘Laat ik het zo zeggen,’ hield Peter haar voor. ‘Ik heb erover gehoord – niet dat het nou een onderwerp is waar ik het met mijn vrienden geregeld over heb. Als ze zouden aandringen, zou ik zeggen dat het zo’n voorwerp is dat de kerk in de Middeleeuwen gebruikte om het religieuze vuur aan te wakkeren zodat de collectezakjes vol bleven, net als stukjes van het echte kruis en vingernagels van heiligen.’


  ‘Geloof jij dat hij echt is?’


  ‘Bedoel je of het echt de lijkwade van Jezus is?’


  ‘Ja.’


  ‘Verrek, natuurlijk niet. Tien jaar gelden werd al aangetoond dat het een vervalsing was.’


  ‘Stel nou dat ik je zou zeggen dat de lijkwade veruit het meest bestudeerde voorwerp uit de menselijke geschiedenis is, wat dan?’


  ‘Dan zou ik je vragen wat jij de laatste tijd hebt gerookt.’


  Stephanie lachte. ‘Bedankt, Peter.’


  ‘Waarom bedank je me?’ vroeg Peter, in verwarring.


  ‘Ik was bang dat mijn onwetendheid over de lijkwade van Turijn nogal uitzonderlijk was. Ik ben blij dat ik niet de enige onwetende ben.’ Stephanie trok haar jas aan en begaf zich in de richting van de deur.


  ‘Vanwaar die plotselinge interesse in de lijkwade van Turijn?’ riep Peter haar na.


  ‘Daar kom je snel genoeg achter,’ riep ze hem over haar schouder toe. Ze liep langs de receptie en stak haar hoofd om het hoekje van Daniels deur. Tot haar verbazing zat hij onderuitgezakt aan zijn bureau en liet hij zijn hoofd in zijn handen rusten.


  ‘Hé,’ riep ze, ‘voel je je wel goed?’


  Daniel keek op. Zijn ogen zagen rood, alsof hij erin gewreven had, en zijn gezicht was bleker dan anders. ‘Ja, ik voel me best,’ antwoordde hij, alsof hij uitgeput was. Zijn eerdere uitgelatenheid was verdwenen.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Daniel schudde zijn hoofd terwijl zijn ogen over zijn overvolle bureau dwaalden. Hij zuchtte. ‘Deze tent leiden is alsof je een lekke boot drijvend probeert te houden en alleen met een vingerhoed kunt hozen. Die lui van de investeringsmaatschappij weigeren de tweede financieringsronde vrij te geven, tenzij ik vertel waarom ik zo zeker weet dat het wetsvoorstel van Butler niet verder komt dan zijn subcommissie. Maar dat kan ik ze niet vertellen, want als ik dat doe, komt het onherroepelijk naar buiten en dan houdt Butler zich vast niet meer aan zijn belofte om dat wetsvoorstel tegen te houden. Dan gaat de hele zaak niet door.’


  ‘Hoeveel geld hebben we nog?’


  ‘Bijna niets meer.’ Daniel kreunde. ‘Volgende maand om deze tijd komen we door de uitbetaling van de salarissen al rood te staan.’


  ‘Dan hebben we toch nog een maand? Precies de tijd die we nodig hebben om Butler te behandelen,’ hield Stephanie hem voor.


  ‘Nou, nou, wat een mazzel,’ sprak Daniel sarcastisch. ‘Ik heb er de pest over in dat we ons onderzoek moeten onderbreken om met mensen als Butler en misschien zelfs met die onvruchtbaarheidsclowns in Nassau zaken te doen. Het is verdomme godgeklaagd dat medisch onderzoek in dit land een politieke zaak is geworden. Onze voorvaderen die stonden op een scheiding tussen Kerk en Staat, zouden zich omdraaien in hun graf als ze die politici zouden horen – toegegeven, het zijn er maar een paar – die hun zogenaamde religieuze overtuigingen gebruiken om een stokje te steken voor wat ongetwijfeld de grootste vooruitgang op het gebied van medische behandelingen gaat worden.’


  ‘Tja, we weten allemaal wel wat er echt achter die Neo-Luddite-beweging op het gebied van biotechnologie steekt,’ merkte Stephanie op.


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Het is eigenlijk vermomde abortuspolitiek,’ antwoordde Stephanie. ‘Wat die demagogen echt willen, is dat een zygoot als mens wordt aangemerkt en alle bijbehorende grondwettelijke rechten krijgt. Het maakt niet uit hoe de zygoot is ontstaan of wat de toekomst ervan zou zijn. Het is een belachelijk standpunt, maar stel dat ze het voor elkaar krijgen, dan zou de zaak Roe versus Wade onderuitgehaald worden.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ gaf Daniel toe. Hij slaakte een diepe zucht, die klonk alsof er een autoband leegliep. ‘Wat een absurde toestand. In de toekomst zal men zich afvragen wat voor soort mensen wij waren omdat we jarenlang de maatschappelijke vooruitgang door een privéaangelegenheid als abortus lieten ophouden. We hebben heel wat ideeën over de rechten van het individu, staatsbestuur en zeker wat betreft het gewoonterecht overgenomen van Engeland. Waarom konden we dan het voorbeeld van Engeland niet volgen over hoe je het best met de ethische vraagstukken van reproductieve biotechnologie kunt omgaan?’


  ‘Dat is een goede vraag, maar we komen geen steek verder als we ons daarmee bezighouden. Waar is je enthousiasme over de behandeling van Butler gebleven? Laten we het gewoon doen! Als hij eenmaal is behandeld, komt hij echt niet terug op zijn belofte, zelfs niet als er iets uitlekt naar de pers, want wij hebben zijn ondertekende vrijwaring. Ik bedoel maar, wanneer hij eenmaal genezen is, kan hij de aantijgingen van de media over politieke drijfveren gewoon ontkennen. Wat hij niet kan ontkennen, is een getekende verklaring.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ erkende Daniel.


  ‘Hoe zit het met dat geld van Butler?’ vroeg Stephanie. ‘Volgens mij is dat de hamvraag op dit moment. Heeft hij al iets gestuurd?’


  ‘Ik heb nog niet eens gekeken.’ Daniel draaide zich om naar zijn computer en na een paar aanslagen was hij bij zijn brievenbus op het speciale emailadres aangekomen. ‘Daar staat een bericht dat misschien van Butler zou kunnen zijn. Het heeft een gecodeerde bijlage, dus dat ziet er veelbelovend uit.’ Hij opende de bijlage.


  Stephanie liep om het bureau heen om over zijn schouder mee te kijken. ‘Dat ziet er echt veelbelovend uit,’ merkte ze op. ‘Hij heeft ons het nummer van een rekening bij een bank op de Bahama’s gegeven, en zo te zien kunnen we alle twee geld opnemen.’


  ‘Daar staat een link naar de website van die bank,’ zei Daniel. ‘Even kijken of we erachter kunnen komen hoeveel erop staat. Dan weten we meteen hoe serieus Butler deze zaak opneemt.’


  Een paar aanslagen later leunde Daniel achterover in zijn stoel. Hij keek op naar Stephanie, die verbaasd terugkeek. Beiden stonden versteld.


  ‘Volgens mij is hij heel serieus!’ verklaarde Stephanie. ‘En staat hij te popelen!’


  ‘Ik ben echt stomverbaasd!’ kondigde Daniel aan. ‘Ik verwachtte tien-, hooguit twintigduizend. Geen honderdduizend. Hoe komt hij zo snel aan zo veel geld?’


  ‘Ik zei toch dat hij een hele batterij politieke actiecomités tot zijn beschikking heeft, die als gekken fondsen werven? Ik vraag me af of de mensen die geld hebben gedoneerd in hun stoutste dromen ook maar enig idee hebben gehad waarvoor het gebruikt zou worden. Als ze net zo conservatief zijn als ik denk, is dat wel heel ironisch.’


  ‘Daar hoeven wij ons niet druk over te maken,’ vond Daniel. ‘Trouwens, we zullen echt geen honderdduizend dollar uitgeven. Maar het is wel een lekker idee dat het beschikbaar is, voor het geval dat. Aan het werk!’


  ‘Het huidweefsel van de biopsie staat al op de kweekvloeistof voor de fibroblasten.’


  ‘Uitstekend,’ liet Daniel weten, terwijl zijn uitgelaten stemming van die ochtend terugkeerde. Zelfs zijn huid kreeg weer wat meer kleur. ‘Dan ga ik ook aan de slag en probeer ik zo veel mogelijk over de Wingate-kliniek aan de weet te komen.’


  ‘Klinkt goed!’ was Stephanies commentaar. Ze liep naar de deur toe. ‘Over een uurtje ben ik terug.’


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Boekhandel in het centrum,’ riep Stephanie hem over haar schouder toe. In de deuropening bleef ze even staan. ‘Ze hebben een boek voor me weggelegd. Nadat ik het weefsel op kweek had gezet, heb ik me beziggehouden met de lijkwade van Turijn. Ik moet zeggen dat ik mazzel heb gehad toen we het werk verdeelden. De lijkwade blijkt veel interessanter te zijn dan ik had verwacht.’


  ‘Wat heb je gevonden?’


  ‘Net genoeg om me bloednieuwsgierig te maken. Over vierentwintig uur zal ik je een uitgebreid verslag geven.’


  Daniel grijnsde, stak zijn duim op naar Stephanie en draaide zich weer naar het computerscherm. Hij gebruikte een zoekmachine om een lijst van vruchtbaarheidsklinieken op het scherm te krijgen en zag de website van de Wingate-kliniek erbij staan. Een paar klikken later zat hij op de homepage van de kliniek. De eerste paar pagina’s las hij vluchtig door. Zoals verwacht stonden die vol lovende teksten om nieuwe cliënten aan te trekken. Bij de button MAAK KENNIS MET ONZE STAF, maakte hij even een uitstapje om de cv’s van de directie door te lezen, waaronder die van de stichter en algemeen directeur dr. Spencer Wingate, hoofd Onderzoek en Laboratoriumdiensten dr. Paul Saunders, en hoofd Klinische Diensten dr. Sheila Donaldson. De cv’s waren net zo lovend als de teksten over de kliniek zelf, hoewel Daniel vond dat ze alle drie tweederangs of zelfs derderangs scholing en trainingen hadden gevolgd.


  Onder aan de pagina vond hij wat hij zocht: een telefoonnummer. Daar stond ook een emailadres, maar Daniel wilde rechtstreeks met een van de directieleden spreken – ofwel Wingate, ofwel Saunders. Hij nam de telefoon op en toetste het nummer in. Even later werd de telefoon opgenomen door een aangenaam klinkende telefoniste, die een korte, ingestudeerde lofrede op de kliniek afstak voordat ze vroeg met wie Daniel verbonden wilde worden.


  ‘Dokter Wingate,’ antwoordde Daniel. Hij kon net zo goed meteen bovenaan beginnen. Weer volgde een korte pauze, waarna Daniel werd doorverbonden met een al even aangename vrouwenstem. Ze vroeg beleefd naar Daniels naam voordat ze inging op zijn vraag of dr. Wingate beschikbaar was. Toen Daniel zijn naam noemde, kwam er meteen een reactie.


  ‘Spreek ik met doctor Daniel Lowell van Harvard?’


  Daniel antwoordde niet meteen; hij dacht even na over zijn antwoord. ‘Daar heb ik gewerkt, hoewel ik op het moment een eigen bedrijf heb.’


  ‘Ik zal u doorverbinden met dokter Wingate,’ sprak de secretaresse. ‘Ik weet dat hij op uw telefoontje zit te wachten.’


  Verbaasd knipperde Daniel met zijn ogen, waarna hij de telefoon iets van zich afhield en ernaar staarde alsof die de onverwachte opmerking van de secretaresse kon verklaren. Hoe was het mogelijk dat Spencer Wingate op een telefoontje van hem zat te wachten? Daniel schudde zijn hoofd.


  ‘Goedemiddag, doctor Lowell,’ sprak een stem met een duidelijk New Englands accent, die ook nog een volle octaaf hoger klonk dan Daniel had verwacht. ‘Ik ben Spencer Wingate en ik ben blij iets van u te horen. We hadden uw telefoontje vorige week al verwacht, maar ach, dat geeft niets. Hebt u een momentje, terwijl ik dokter Saunders aan de lijn haal? Dat duurt maar één minuutje; dan kunnen we er meteen een conferentiegesprek van maken, want ik weet dat dokter Saunders net zo reikhalzend naar dit telefoontje heeft uitgezien als ik.’


  ‘Ik wacht wel even,’ antwoordde Daniel inschikkelijk, hoewel zijn verwarring nog groter was geworden. Hij leunde achterover in zijn stoel, legde zijn voeten op het bureaublad, nam de telefoon over in zijn linkerhand en tikte met de pen in zijn rechterhand op het bureau. Hij was helemaal overdonderd door Spencer Wingates reactie op zijn telefoontje en werd lichtelijk ongerust. In gedachten hoorde hij weer Stephanies waarschuwende woorden over hun betrokkenheid bij de beruchte vruchtbaarheidskliniek.


  Het ene minuutje werden er vijf. Net toen Daniel zo ver van zijn verbazing was bekomen dat hij zich afvroeg of de verbinding misschien per ongeluk was verbroken, hoorde hij Spencers stem weer. De man was een beetje buiten adem. ‘Goed, daar ben ik weer. En jij, Paul? Kun je ons horen?’


  ‘Uitstekend,’ antwoordde Paul, die kennelijk een toestel in een andere kamer gebruikte. In tegenstelling tot Spencer had Paul een lage stem, waarin de karakteristieke, nasale klank uit het Midwesten doorklonk. ‘Fijn je even te spreken, Daniel – mag ik je zo noemen?’


  ‘Zoals u wilt,’ antwoordde Daniel. ‘Mij maakt het niet uit.’


  ‘Dank je. En noem mij alsjeblieft Paul. Formaliteiten zijn niet nodig tussen vrienden en collega’s. Laat me je allereerst vertellen dat ik met plezier naar onze samenwerking uitkijk.’


  ‘Datzelfde geldt voor mij,’ liet Spencer weten. ‘Verrek! De hele kliniek kijkt ernaar uit. Wanneer kunnen we je verwachten?’


  ‘Dat is een van de redenen voor mijn telefoontje,’ was Daniels vage opmerking, die diplomatiek wilde zijn, maar tegelijkertijd ontzettend nieuwsgierig was. ‘Eerst zou ik graag willen weten hoe het kan dat jullie op mijn telefoontje zaten te wachten.’


  ‘Dat heeft je scout of hoe je die man dan ook noemt ons laten weten,’ antwoordde Spencer. ‘Hoe heette hij ook al weer, Paul?’


  ‘Marlowe,’ klonk Pauls stem.


  ‘Juist! Bob Marlowe,’ sprak Spencer. ‘Nadat hij onze kliniek had bekeken, liet hij ons weten dat jij de week daarna contact zou opnemen. Dus je kunt wel nagaan hoe teleurgesteld we waren toen dat niet gebeurde. Maar dat is verleden tijd; je hebt ons nu gebeld.’


  ‘Het is ons een waar genoegen dat je onze kliniek wilt gebruiken,’ liet Paul weten. ‘En we zijn vereerd dat je met ons wilt samenwerken. Ik hoop niet dat je het erg vindt dat ik wat speculeer over wat je van plan bent, want Bob Marlowe was niet erg duidelijk, maar ik neem aan dat je je ingenieuze HTSR-procedure op een patiënt wilt uitproberen. Waarom zou je anders je eigen lab en die fantastische ziekenhuizen in Boston niet gebruiken? Is mijn veronderstelling juist?’


  ‘Hoe weten jullie van HTSR af?’ vroeg Daniel. Hij wist niet zeker of hij al zo vroeg in het gesprek wilde toegeven dat het daarom ging.


  ‘We hebben je voortreffelijke artikel in Nature gelezen,’ was Pauls antwoord. ‘Briljant, echt briljant. Vooral het onmiskenbare belang van de biotechnologie deed me denken aan mijn eigen artikel, “In vitro maturation of human oocytes”. Heb je dat misschien gelezen?’


  ‘Nog niet,’ sprak Daniel, die moeite moest doen om tactvol te blijven. ‘Waar stond dat in?’


  ‘The Journal of Twenty-first Century Reproductive Technologies,’ dreunde Spencer op.


  ‘Dat vakblad ken ik niet,’ antwoordde Daniel. ‘Wie geeft het uit?’


  ‘Dat doen wij,’ kondigde Paul trots aan. ‘Hier in de Wingate-kliniek. We zetten ons niet alleen in voor klinische dienstverlening, maar ook voor wetenschappelijk onderzoek.’


  Daniel rolde met zijn ogen. Omdat er geen beoordeling door collega’s volgde, kon je het publiceren van wetenschappelijke artikelen jn eigen beheer met recht een tegenstrijdigheid noemen, en hij was onder de indruk van de juistheid van Butlers kernachtige omschrijving van deze twee mannen.


  ‘HTSR is nog nooit op een mens uitgevoerd,’ sprak Daniel, die nog steeds Pauls vraag ontweek.


  ‘Dat begrijpen we,’ kwam Spencer tussenbeide. ‘En dat is een van de vele redenen waarom we zo enthousiast zijn dat die procedure hier voor het eerst zal plaatsvinden. We streven ernaar om de Wingate-kliniek een dergelijke vooruitstrevende reputatie te bezorgen.’


  ‘De Inspectie voor Voedings- en Geneesmiddelen keurt experimentele procedures zonder goedgekeurd protocol af,’ bracht Daniel te berde. ‘Ze zouden nooit hun goedkeuring geven.’


  ‘Natuurlijk zouden ze dat niet doen,’ viel Spencer hem bij. ‘En wij kunnen dat weten.’ Hij begon te lachen, en Paul even later ook. ‘Hier op de Bahama’s heb je de Inspectie niet nodig, aangezien ze hier geen bevoegdheid hebben.’


  ‘Als we HTSR op een mens zouden uitvoeren, zou dat onder absolute geheimhouding moeten gebeuren,’ sprak Daniel, zodat hij toch indirect zijn plannen kenbaar maakte. ‘Het mag niet openbaar gemaakt worden en het kan uiteraard niet worden gebruikt voor promotionele doeleinden.’


  ‘Daar zijn we ons ten volle van bewust,’ klonk Pauls donkere stem. ‘Spencer bedoelde ook niet dat we dat feit meteen gaan gebruiken.’


  ‘Lieve help, natuurlijk niet!’ kwetterde Spencer. ‘Daar wilde ik pas mee komen zodra het algemeen aanvaard is.’


  ‘Ik wil wel het recht behouden om aan te geven wanneer het zover is,’ liet Daniel weten. ‘Ik zal deze behandeling niet eens aangrijpen om HTSR te promoten.’


  ‘Niet?’ vroeg Paul. ‘Waarom wil je het dan doen?’


  ‘Uit persoonlijke overwegingen,’ antwoordde Daniel. ‘Ik weet zeker dat HTSR net zo goed op mensen zal werken als op muizen. Maar ik moet dat bewijzen met een patiënt zodat ik met overtuiging op het verzet uit rechtse politieke kringen kan ingaan. Ik weet niet of jullie op de hoogte zijn van het feit dat ik vecht tegen een mogelijk verbod op mijn procedure door het Congres.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte in het gesprek. Omdat Daniel op geheimhouding stond, waardoor er in de nabije toekomst geen sprake zou zijn van eventueel promotionele voordelen voor de Wingate-kliniek, was hij ervan overtuigd dat daarmee een van de redenen voor hun bereidheid tot samenwerking in rook was opgegaan. Hij deed verwoede pogingen iets te bedenken om de teleurstelling te verzachten, en net voordat hij iets wilde zeggen wat de zaak misschien nog meer schade zou toebrengen, verbrak Spencer de stilte.


  ‘Ik neem aan dat we je behoefte aan geheimhouding wel kunnen eerbiedigen. Maar als we in de nabije toekomst geen promotionele voordelen kunnen verwachten van onze samenwerking, wat voor soort compensatie had je dan in gedachten voor het gebruik van onze kliniek en onze diensten?’


  ‘Financiële compensatie,’ antwoordde Daniel.


  Het werd weer stil. Daniel voelde paniek in zich opborrelen omdat de onderhandelingen niet goed gingen, en het spookbeeld dat de Wingate-kliniek aan hun neus voorbij zou gaan als plek om Butler te behandelen schoot door zijn hoofd. Door het beperkte tijdsbestek zou dat de doodsteek voor het project kunnen betekenen. Daniel voelde instinctief aan dat hij meer moest bieden. Hij dacht terug aan Butlers advies om in te spelen op hun ijdelheid. Inwendig knarsetandde hij, maar toch zei hij: ‘En later, wanneer de Inspectie HTSR voor algemeen gebruik heeft goedgekeurd, zouden we gezamenlijk een artikel over dit geval kunnen schrijven.’


  Daniel huiverde. Het idee om met deze twee idioten een artikel te schrijven stuitte hem tegen de borst, maar hij hield zichzelf voor dat hij het schrijven ervan eigenlijk onbeperkt voor zich uit kon schuiven.


  Ondanks het aanbod hield de stilte aan, en het paniekerige gevoel nam toe. Omdat hij zich zijn eigen reactie op Butlers eis om bloed uit de lijkwade van Turijn te gebruiken nog goed voor de geest kon halen, gooide hij dat sappige detail ook in de strijd en hij legde uit dat de patiënt dat als voorwaarde had gesteld. Daniel haalde zelfs de titel aan, die hij bij wijze van grap aan Stephanie had geopperd.


  ‘Dat klinkt als een dijk van een artikel!’ was Pauls onverwachte commentaar. ‘Fantastisch! En welk vakblad zouden we gebruiken voor publicatie?’


  ‘Maakt niet uit,’ was Daniels vage antwoord. ‘Science of Nature. Wat je maar wilt. Ik neem aan dat plaatsing geen probleem zal zijn.’


  ‘Denk je dat HTSR ook werkt met bloed uit de lijkwade van Turijn?’ vroeg Spencer. ‘Als ik het me goed herinner, is dat ding zo’n vijfhonderd jaar oud.’


  ‘Wat dacht je van tweeduizend jaar?’ merkte Paul op.


  ‘Hebben ze niet aangetoond dat de lijkwade een middeleeuwse vervalsing was?’ vroeg Spencer.


  ‘We zijn niet van plan betrokken te raken bij het vraagstuk over de authenticiteit,’ liet Daniel weten. ‘Voor ons doel maakt dat niet uit. Als de patiënt wil geloven dat hij echt is, dan vinden wij dat best.’


  ‘Maar zou dat bloed, praktisch gezien, bruikbaar zijn?’ vroeg Spencer nogmaals.


  ‘We zouden sowieso alleen DNA-fragmenten te pakken krijgen, of die lijkwade nou vijfhonderd of tweeduizend jaar oud is,’ zei Daniel. ‘Toch hoeft dat geen probleem op te leveren. We hebben alleen maar fragmenten nodig die onze HTSR-sondes na PCR-amplificatie zullen opsporen. Dan plakken we wat we nodig hebben voor volledige genen aan elkaar op enzymatische wijze. Dat werkt uitstekend.’


  ‘Wat dacht je van publicatie in de New England Journal of Medicine?’ stelde Paul voor. ‘Dat zou echt een gigantisch succes voor de kliniek betekenen! Wat zou ik graag iets in dat pretentieuze blad gepubliceerd zien.’


  ‘Waarom niet?’ sprak Daniel, die ineenkromp bij het idee alleen al.


  ‘Dat idee staat mij ook wel aan,’ sprak Spencer. ‘Zo’n artikel wordt door de media met beide handen aangegrepen alsof het puur goud is! Het zou in alle kranten komen te staan. De tv-stations zouden in de rij staan om ons in hun actualiteitenprogramma’s te krijgen.’


  ‘Ik weet zeker dat je daar gelijk in hebt,’ zei Daniel. ‘Bedenk wel dat deze hele zaak geheim moet blijven totdat het artikel uitkomt.’


  ‘Dat begrijpen we,’ was Spencers commentaar.


  ‘Hoe was je van plan een monster van de lijkwade van Turijn in handen te krijgen?’ vroeg Paul. ‘Ik had begrepen dat de katholieke kerk dat ding in een of andere hypermoderne schrijn in Italië heeft opgeborgen.’


  ‘Daar wordt aan gewerkt,’ liet Daniel weten. ‘Men heeft ons verzekerd dat we op klerikale assistentie van het hoogste niveau mogen rekenen.’


  ‘Daarvoor zou je de paus persoonlijk moeten kennen,’ was Pauls droge commentaar.


  ‘Misschien moeten we het eens over de kosten hebben,’ merkte Daniel op, die maar wat graag van onderwerp wilde veranderen nu de crisis was bezworen, ‘om misverstanden te voorkomen.’


  ‘Over wat voor soort diensten praten we eigenlijk?’ wilde Paul weten.


  ‘De patiënt die we gaan behandelen heeft de ziekte van Parkinson,’ legde Daniel uit. ‘We hebben een operatiekamer met personeel nodig en stereotactische apparatuur voor de implantatie.’


  ‘We hebben een operatiekamer,’ sprak Paul. ‘Maar geen stereotactische apparatuur.’


  ‘Dat is geen probleem,’ sprak Spencer. ‘Die kunnen we lenen van het Princess Margaret-ziekenhuis. De overheid hier op de Bahama’s en de medische gemeenschap op het eiland zijn heel behulpzaam geweest bij onze verhuizing hiernaartoe. Ik weet zeker dat ze ons van dienst willen zijn. We vertellen ze gewoon niet wat we ermee van plan zijn.’


  ‘We hebben ook een neurochirurg nodig,’ vervolgde Daniel. ‘Eentje die weet wat discretie inhoudt.’


  ‘Dat is ook geen probleem,’ aldus Spencer. ‘Op het eiland zijn diverse neurochirurgen, die volgens mij niet echt omkomen in het werk. Ik weet zeker dat we wel iets met een van hen kunnen regelen. Ik weet niet precies wat hij zou rekenen, maar ik kan je verzekeren dat het heel wat minder is dan het in Amerika zou zijn. Ik schat dat zijn diensten zo’n twee- tot driehonderd dollar gaan kosten.’


  ‘Denk je niet dat de vertrouwelijke kant van de zaak een probleem zal worden?’ wilde Daniel weten.


  ‘Dat denk ik niet,’ antwoordde Spencer. ‘Ze zijn allemaal op zoek naar werk. Nu er minder toeristen scooters huren, is het aantal hoofdwonden schrikbarend gedaald. Dat weet ik omdat twee van hen in de kliniek zijn geweest om hun visitekaartjes af te geven.’


  ‘Dat klinkt goed,’ merkte Daniel op. ‘Afgezien daarvan is het enige wat we nodig hebben ruimte in het lab. Ik neem aan dat jullie over een lab beschikken voor het reproductieve werk.’


  ‘Je zult versteld staan van ons lab,’ kondigde Paul trots aan. ‘Het is van de allernieuwste snufjes voorzien en is veel meer dan alleen een onvruchtbaarheidslab! En naast mijzelf beschikken we over nog een stel getalenteerde labtechnici die ervaring hebben met het overbrengen van celkernen en die maar wat graag alles over HTSR willen leren.’


  ‘We hebben geen labpersoneel nodig,’ liet Daniel weten. ‘We doen ons eigen cellulaire werk. Wat we wel nodig hebben, zijn menselijke eicellen. Kunnen jullie die leveren?’


  ‘Natuurlijk!’ riep Paul uit. ‘Menselijke eicellen zijn onze specialiteit, en binnenkort hopen we daar ons brood mee te verdienen. We zijn van plan om in de toekomst als leverancier voor heel Noord-Amerika op te treden. Hoe snel moet je ze hebben?’


  ‘Zo snel mogelijk,’ antwoordde Daniel. ‘Het mag misschien optimistisch klinken, maar we willen binnen een maand klaar zijn om te implanteren. Vanwege het korte tijdsbestek dat onze proefpatiënt ons heeft opgelegd, zitten we nogal krap.’


  ‘Geen enkel probleem,’ deelde Paul mee. ‘We kunnen je morgen al eicellen leveren!’


  ‘O ja?’ vroeg Daniel. Dat klonk te mooi om waar te zijn.


  ‘We kunnen je eicellen leveren wanneer je maar wilt,’ vertelde Paul. Even later voegde hij daar lachend aan toe: ‘Zelfs in de vakantie!’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Daniel naar waarheid. ‘En opgelucht. Ik was bang dat de aanlevering van eicellen ons misschien zou ophouden. Dat brengt ons weer terug bij de kosten.’


  ‘Afgezien van de kosten voor de eicellen, hebben we geen idee wat we moeten rekenen,’ merkte Spencer op. ‘Eerlijk gezegd hebben we er nooit bij stilgestaan dat iemand onze kliniek zou willen gebruiken. Laten we het eenvoudig houden: wat dacht je van twintigduizend voor het gebruik van de operatiekamer inclusief personeel, en nog eens twintigduizend voor het gebruik van het lab?’


  ‘In orde,’ zei Daniel. ‘En voor de eicellen?’


  ‘Vijfhonderd per stuk,’ was Pauls antwoord. ‘En we garanderen ten minste vijf celdelingen per eicel; anders krijg je vervangende.’


  ‘Dat klinkt redelijk,’ was Daniels commentaar. ‘Maar ze moeten wel vers zijn!’


  ‘Ze zullen ovenvers zijn,’ sprak Paul. ‘Wanneer kunnen we je verwachten?’


  ‘Ik bel later op de dag of vanavond nog terug,’ liet Daniel weten. ‘Uiterlijk morgen. We moeten hier echt vaart achter zetten.’


  ‘Je weet waar je ons kunt vinden,’ sprak Spencer.


  Daniel legde de telefoon langzaam neer. Nadat de verbinding was verbroken, slaakte hij een jubelkreet. Ondanks de recente tegenslagen had hij nu het gevoel dat CURE, HTSR en zijn eigen lotsbestemming weer helemaal op de rails stonden!


  Dr. Spencer Wingate liet zijn gebronsde linkerhand op de hoorn rusten nadat hij had opgehangen, terwijl hij in gedachten het gesprek met dr. Daniel Lowell nog eens naliep. Het was niet zo verlopen als hij verwacht of gehoopt had, en hij was teleurgesteld. Twee weken geleden, toen hij plotseling te horen had gekregen dat de beroemde onderzoeker de Wingate-kliniek wilde gebruiken, had hij dat als een fortuinlijk toeval beschouwd, omdat ze net hun deuren hadden geopend na zeven maanden constructiewerk en verwarring. Volgens hem zou een professionele associatie met een man die volgens Paul wel eens een Nobelprijs zou kunnen winnen de perfecte manier zijn geweest om de wereld aan te kondigen dat de Wingate-kliniek weer helemaal terug was na die betreurenswaardige toestand vorig jaar mei in Massachusetts. Maar zoals de zaken nu lagen, zou er geen sprake kunnen zijn van zo’n aankondiging. Veertigduizend dollar was niet gek, maar vergeleken met de hoeveelheid geld die ze zojuist hadden uitgegeven om de kliniek te laten bouwen en uit te rusten, was het een schijntje.


  De deur naar zijn kantoor, die nog op een kier stond omdat Spencer zijn tweede man had gezocht en snel was teruggerend, ging helemaal open. In de deuropening stond de gedrongen gestalte van dr. Paul Saunders. Op zijn gezicht lag een brede glimlach, waardoor zijn eveneens nogal brede gebit zichtbaar werd. Het was overduidelijk dat hij Spencers teleurstelling niet deelde.


  ‘Stel je eens voor!’ barstte Paul los. ‘We gaan een artikel plaatsen in de New England Journal of Medicine!’ Hij liet zich in de stoel voor Spencers bureau zakken en stak zijn vuist in de lucht alsof hij net een ronde in de Tour de France had gewonnen. ‘En wat voor een artikel: “De Wingate-kliniek, HTSR en de lijkwade van Turijn leveren gezamenlijk het eerste geneesmiddel voor de ziekte van Parkinson”. Fantastisch! Mensen zullen de deur hier platlopen!’


  Spencer leunde achterover en legde zijn handen met ineengestrengelde vingers in zijn nek. Hij nam het hoofd Onderzoek, een titel die Paul per se had willen hebben, met een zekere geringschatting op. Paul was een harde werker en een man met visie, maar toch was hij zo nu en dan te enthousiast, en de praktische instelling die nodig was om een zaak goed te leiden ontbrak bij hem. In Massachusetts had Paul de kliniek financieel gezien aan de rand van de afgrond gebracht. Als Spencer er geen torenhoge hypotheek op had genomen en het overgrote deel van de bedrijfsactiva niet naar het buitenland had weggesluisd, zouden ze het niet hebben overleefd.


  ‘Waarom ben jij er zo zeker van dat het echt tot zo’n artikel komt?’ vroeg Spencer.


  Pauls gezicht betrok. ‘Waar heb je het over? Dat hebben we toch net aan de telefoon besproken met Daniel, met titel en al? Hij is degene die het voorstelde.’


  ‘Hij stelde het voor, dat klopt, maar hoe weten wij zeker dat het er ook van komt? Ik ben het met je eens dat het fantastisch zou zijn, maar hij zou het onbeperkt voor zich kunnen uitschuiven.’


  ‘Waarom zou hij dat in vredesnaam willen doen?’


  ‘Dat weet ik niet, maar om de een of andere reden staat geheimhouding hoog op zijn prioriteitenlijstje, en publicatie zou die tenietdoen. Hij wil geen artikel schrijven, althans, niet binnen het tijdsbestek dat wij voor ogen hebben, en als wij het zelf schrijven, zonder hem, zou hij zijn betrokkenheid gewoon ontkennen. Als dat zou gebeuren, zou niemand het willen plaatsen.’


  ‘Daar zit wel iets in,’ erkende Paul.


  De mannen, die aan weerszijden van Spencers kolossale bureau zaten, keken elkaar aan. Het gebulder van een straalvliegtuig dat de landingsmanoeuvre voor Nassau International Airport had ingezet, klonk boven hun hoofd. De kliniek lag even ten westen van het vliegveld op een droog, onontgonnen terrein. Alleen op die plek hadden ze een flinke lap grond kunnen kopen, die ze hadden voorzien van een geschikte omheining.


  ‘Zou hij echt de lijkwade van Turijn willen gebruiken?’ vroeg Paul.


  ‘Dat weet ik ook niet,’ antwoordde Spencer. ‘Ik vond het nogal verdacht klinken, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Dat vond ik helemaal niet. Ik vond het een intrigerend idee.’


  ‘Begrijp me niet verkeerd,’ vervolgde Spencer. ‘Het is een interessant idee en het zou ongetwijfeld een verrekt goed wetenschappelijk artikel opleveren en wereldwijd aandacht van de pers trekken, maar als je alles bij elkaar beschouwt, inclusief die geheimhoudingskwestie, hebben we hier met een dubieus zaakje te maken. Ik bedoel maar, geloofde jij hem toen je hem vroeg waarom hij al die moeite deed?’


  ‘Bedoel je zijn opmerking dat hij aan zichzelf wilde bewijzen dat HTSR werkt?’


  ‘Precies.’


  ‘Niet helemaal, hoewel het klopt dat het Congres HTSR misschien gaat verbieden. En nu je me toch aan het denken hebt gezet: hij accepteerde de bedragen die jij voorstelde wel heel snel, alsof de prijs hem niets uitmaakte.’


  ‘Zo denk ik er ook over,’ sprak Spencer. ‘Ik had geen idee hoeveel ik moest vragen voor het gebruik van onze kliniek en spullen, dus heb ik in het wilde weg maar iets genoemd, in de verwachting dat hij een tegenbod zou doen. Verdomme, ik had twee keer zo veel moeten vragen, als je bedenkt hoe snel hij akkoord ging.’


  ‘Hoe schat jij de zaak nu in?’


  ‘Ik denk dat de identiteit van de patiënt het hete hangijzer is,’ zei Spencer. ‘En als ik zou moeten gokken, gok ik op een familielid. Of op iemand die rijk is, iemand die rijk is en waarschijnlijk ook beroemd. Daar zou ik mijn geld op zetten.’


  ‘Rijk!’ herhaalde Paul. Er verscheen een glimlachje rond zijn mond. ‘Een geneesmiddel zou miljoenen waard kunnen zijn!’


  ‘Exact, daarom denk ik dat we die rijk-en-beroemdhypothese verder moeten uitwerken. Waarom zou alleen Daniel Lowell de mogelijkheid mogen hebben om miljoenen te verdienen, terwijl wij afgescheept worden met een schamele veertigduizend?’


  ‘Dus moeten we erachter zien te komen wie die proefpersoon is.’


  ‘Ik hoopte al dat ik je tot mijn standpunt in deze zaak zou kunnen overhalen. Ik was bang dat jij genoegen zou nemen met het feit dat je met deze beroemde onderzoeker zou samenwerken.’


  ‘Om de dooie dood niet!’ snauwde Paul. ‘Zeker niet nu die promotionele voordelen waar wij op aasden uit beeld zijn verdwenen. Hij heeft zelfs aangegeven dat wij helemaal geen praktische instructie zullen krijgen toen hij zei dat hij zijn eigen cellulaire werk zou doen. Daar was ik eigenlijk van uitgegaan. En ik wil die procedure nog steeds leren, dus wanneer hij terugbelt, vertel hem dan maar dat instructie onderdeel van het pakket is.’


  ‘Dat zal ik hem met genoegen vertellen,’ sprak Spencer. ‘Ik ga hem ook vertellen dat we de helft van het geld vooruitbetaald willen hebben.’


  ‘Vertel hem ook dat wij een speciale behandeling verwachten zodra de licenties voor HTSR worden uitgegeven.’


  ‘Dat is een goed idee,’ merkte Spencer op. ‘Ik zal eens kijken of ik een compleet nieuwe set voorwaarden kan bedingen zonder het bedrag te verhogen. Ik wil hem niet afschrikken. Zou jij in de tussentijd het onderzoek naar de identiteit van de patiënt op je kunnen nemen? Dat is echt een kolfje naar jouw hand.’


  ‘Dat zal ik maar als een compliment opvatten.’


  ‘Zo was het ook bedoeld.’


  Paul stond op. ‘Ik zal onze chef Beveiliging, Kurt Hermann, op die zaak zetten. Hij is dol op dat soort opdrachten.’


  ‘Vertel die oneervol ontslagen marinier of wat hij dan ook geweest is, om zo min mogelijk mensen te doden. Het zou jammer zijn als we niet langer welkom waren op het eiland na al die investeringen en alle moeite die we erin hebben gestoken.’


  Paul lachte. ‘Hij is echt heel voorzichtig en behoudend ingesteld.’


  ‘Ik zie dat anders,’ zei Spencer. Hij bracht zijn handen omhoog om eventuele discussies af te weren. ‘Volgens mij zouden de prostituees die hij op Okinawa heeft vermoord hem niet behoudend noemen, en in Massachusetts ging hij ook nogal lomp en onbehouwen tekeer, maar daar hebben we het al over gehad. Ik moet toegeven dat hij goed is in zijn werk; anders zou ik hem allang hebben ontslagen. Doe me een plezier en zeg dat hij discreet te werk moet gaan! Dat is het enige wat ik vraag.’


  ‘Met alle genoegen.’ Paul begaf zich naar de deur. ‘Eén ding moet je wel onthouden: omdat niemand van ons, ook Kurt niet, terug kan naar Amerika, kan hij waarschijnlijk niet veel doen totdat Daniel, zijn team en de patiënt hier zijn.’


  ‘Ik verwacht ook geen wonderen,’ sprak Spencer.


  7


  vrijdag 22 februari 2002, 16.45 uur


  Het zaagtandachtige silhouet van de Manhattan-skyline tekende zich af tegen de schemerige midwinterhemel toen de pendelvlucht van Washington naar New York de draai inzette voor de aanvliegroute naar LaGuardia Airport. De lichten van de onregelmatig gevormde, pulserende stad schitterden als edelstenen in de schemering; die van de vele hangbruggen leken op verlichte parelkettingen rond oprijzende ijzeren kragen. De golvende stroom koplampen op FDR-Drive deden denken aan aaneengeregen diamanten, terwijl de achterlichten de gedachte aan robijnen opriepen. Een bont opgetuigd cruiseschip zag eruit als een broche terwijl het stilletjes naar een aanlegsteiger aan de rivier de Hudson gleed.


  Carol Manning wendde haar ogen af van het inspirerende uitzicht en wierp een blik door het vliegtuig. Er vonden geen gesprekken plaats. De forenzen waren zich niet bewust van het majestueuze vergezicht en gingen helemaal op in hun kranten, papierwerk of laptops. Haar ogen dwaalden naar de senator, die in dezelfde rij aan het gangpad zat, een stoel verderop. Evenals de andere passagiers zat hij te lezen. Zijn grote handen omklemden de stapel papieren met de agenda voor de volgende dag, die hij uit de handen van Dawn Shackelton had gegrist toen Carol en hij op een holletje het kantoor hadden verlaten om de vlucht van halfvier te halen. Dat was hun net gelukt.


  Op Ashleys aandringen had Carol die morgen een van de persoonlijk secretarissen van de kardinaal gebeld om een afspraak voor diezelfde middag te regelen. Ze moest zeggen dat het om een dringende aangelegenheid ging die hoogstens een kwartiertje in beslag zou nemen. Vader Maloney had laten weten dat de kardinaal een druk dagprogramma had, maar dat hij zou kijken of hij nog een gaatje kon vinden.


  Binnen een uur belde hij terug met de boodschap dat de kardinaal de senator ergens tussen halfzes en halfzeven kon ontvangen: na afloop van een formele receptie voor een hoge gast, een Italiaanse kardinaal, en voor zijn diner met de burgemeester. Carol had geantwoord dat ze er zouden zijn.


  Carol was onder de indruk van Ashleys kalme houding, gezien het geren om het vliegtuig te halen en de zorg over de eventuele verkeersdrukte die hun in New York te wachten stond. Uiteraard liet hij die zorgen aan haar over, maar als hun rollen omgedraaid waren geweest, en als haar te wachten stond wat hem mogelijk te wachten stond, zou ze zo ongerust zijn geweest dat ze er moeite mee zou hebben om zich ergens op te concentreren. Bij Ashley lag dat heel anders. Weliswaar was er sprake van een licht beven, maar zijn ogen gleden snel over de bladzijden heen die in hoog tempo werden omgeslagen, dus zijn legendarische leessnelheid had waarschijnlijk niet geleden onder zijn ziekte of onder de gebeurtenissen van de afgelopen vierentwintig uur.


  Carol schraapte haar keel. ‘Senator, hoe meer ik over deze zaak nadenk, des te meer het me verbaast dat u mijn mening niet hebt gevraagd. U vraagt me bijna altijd naar mijn mening.’


  Ashley draaide zijn hoofd in Carols richting en wierp haar een blik toe over het randje van zijn bril, die naar het puntje van zijn neus was gegleden. Op zijn brede voorhoofd lag een neerbuigende frons. ‘Mijn beste Carol,’ sprak hij. ‘Je hoeft me jouw mening niet te vertellen. Zoals ik gisteravond al opmerkte, weet ik maar al te goed hoe jij erover denkt.’


  ‘Dan hoop ik dat u beseft dat ik vind dat u een veel te groot risico neemt met deze zogenaamde behandeling.’


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid, ongeacht de achterliggende motivatie, maar mijn besluit staat vast.’


  ‘U staat toe dat ze u als proefpersoon gebruiken. U hebt geen flauw idee wat het resultaat zal zijn.’


  ‘Het mag dan waar zijn dat ik niet zeker weet wat het resultaat zal zijn, maar als ik niets doe aan deze voortschrijdende en in de regel ongeneeslijke neurologische aandoening, weet ik precies wat het resultaat zal zijn. Mijn vader beweerde altijd dat Onze Heer diegenen helpt die zichzelf helpen. Ik ben altijd een knokker geweest, mijn hele leven lang, en ik ben zeker niet van plan het nu op te geven. Ik ga niet jammerend ten onder. Ik zal vechten en tekeergaan als een in het nauw gedreven stinkdier.’


  ‘Stel dat de kardinaal uw plan afraadt?’


  ‘Zo’n antwoord lijkt me nauwelijks denkbaar, aangezien ik niet van plan ben de kardinaal op te hoogte te brengen van mijn bedoelingen.’


  ‘Waarom gaan we dan naar hem toe?’ vroeg Carol, die nauwelijks de boze toon uit haar stem wist te weren. ‘Ik hoopte dat Zijne Eminentie u op andere gedachten zou weten te brengen tijdens het gesprek.’


  ‘We ondernemen deze pelgrimage naar de Noord-Amerikaanse katholieke machtszetel niet om advies in te winnen; we willen alleen een stukje van de lijkwade van Turijn in handen krijgen, wat hopelijk een extra waarborg zal blijken te zijn tegen de onzekere uitkomst van mijn therapie.’


  ‘Maar hoe denkt u toegang tot de lijkwade te krijgen zonder uw bedoelingen kenbaar te maken?’


  Ashley bracht een hand omhoog, alsof hij een onrustige menigte tot bedaren wilde brengen. ‘Genoeg, mijn beste Carol, anders wordt jouw aanwezigheid nog een last in plaats van een welkome bijdrage.’ Hij richtte zijn aandacht weer op zijn papieren terwijl het vliegtuig de landing inzette.


  Carols gezicht kleurde rood door zijn afwijzende woorden. Ze werd de laatste tijd steeds vaker zo vernederd, en ook riep dat telkens irritatie bij haar op. Omdat ze bang was dat wat er in haar omging misschien zichtbaar zou zijn, wendde ze haar blik weer naar het raam.


  Terwijl het vliegtuig landde, bleef Carol naar buiten kijken. Van dichtbij deed New York helemaal niet meer aan edelstenen denken, dankzij de grote hoeveelheden afval en de smerige sneeuwhopen die verspreid aan weerszijden van de taxibaan lagen. Haar tegenstrijdige emoties en schuldgevoelens over Ashleys plan om zijn aandoening te lijf te gaan, leken wonderwel te passen bij het donkere, deprimerende tafereel dat aan haar voorbijtrok. Aan de ene kant was ze oprecht bezorgd over het experimentele karakter van de therapie, aan de andere kant was ze ook bezorgd dat de therapie zou werken. Haar aanvankelijke reactie op Ashleys ziekte was uiteraard sympathie geweest, maar toch was ze die ziekte in de loop van het jaar ook als haar kans gaan beschouwen. Nu hield de angst om een slechte uitkomst gelijke tred met haar angst om een goede uitslag, hoewel ze dat ook tegenover zichzelf nauwelijks durfde toegeven. In sommige opzichten had ze het idee dat zij net als Brutus was wanneer je Ashley als Caesar beschouwde.


  De overstap van het vliegtuig naar de limousine die Carol had geregeld, verliep zonder problemen. Helaas stonden ze drie kwartier later muurvast te midden van een zee aan auto’s op FDR-Drive. De golvende massa was tot stilstand gekomen sinds ze eroverheen waren gevlogen.


  Geïrriteerd door het oponthoud smeet Ashley zijn papieren naast zich neer en knipte hij het leeslampje uit. Het interieur van de sedan werd donker. ‘Zo missen we onze kans nog,’ merkte Ashley geërgerd op. In zijn stem was geen spoor van een accent hoorbaar.


  ‘Het spijt me,’ sprak Carol, alsof het haar fout was.


  Wonder boven wonder kwam het verkeer, na vijf minuten stilgestaan te hebben, waarbij Ashley een paar keer vloekte, langzaam weer op gang. ‘De Here zij dank,’ sprak Ashley op gedragen toon.


  Door de afslag naar 96th Street te nemen, wist de chauffeur op vakkundige wijze een sluiproute naar het centrum te volgen en lukte het hem de senator en zijn assistente vier minuten voor de afgesproken tijd af te leveren voor de residentie van de aartsbisschop op de hoek van de kruising van Madison en 50th Street. Hij kreeg de opdracht om rondjes om het blok te rijden, aangezien ze van plan waren om binnen het uur terug te keren naar het vliegveld.


  Carol was nog nooit in de residentie geweest. Ze bekeek het onopvallende, uit baksteen opgetrokken pand van drie verdiepingen, dat schuilging in de schaduw van de wolkenkrabbers. Het rees op van de stoeprand zonder een kleine strook gras om het sombere uiterlijk te verzachten. Enkele airconditioners die in de ramen waren aangebracht verstoorden de aanblik van de gevel, evenals de zware ijzeren tralies voor de ramen op de begane grond. Door die tralies deed het gebouw eerder aan een kleine gevangenis denken dan aan een residentie. Ze zag een glimp Belgisch kant achter een van de ramen – het enig zichtbare vleugje verzachting.


  Ashley beklom het stenen bordes en trok aan de glimmend koperen bel. Ze hoefden niet lang te wachten. De zware deur werd geopend door een lange, broodmagere geestelijke met een prachtige Romeinse neus en kort rood haar. Hij ging gekleed in een zwart pak voorzien van een wit priesterboordje.


  ‘Goedemiddag, senator.’


  ‘Insgelijks, vader Maloney,’ sprak Ashley terwijl hij naar binnen liep. ‘Ik hoop dat we op het juiste moment zijn gekomen.’


  ‘Zeker,’ antwoordde vader Maloney. ‘Ik heb opdracht u en uw assistente naar het privékantoor van Zijne Eminentie te brengen. Hij komt zo bij u.’


  Het privékantoor bleek een Spartaans ingerichte ruimte op de begane grond te zijn. De enige decoratie bestond uit een formeel ingelijste foto van Paus Johannes Paulus II en een beeldje van de Heilige Maagd dat uit zuiver wit Carrara-marmer was gemaakt. Op de hardhouten vloer lag geen tapijt, en Carols hakken tikten luid op het gelakte oppervlak. Vader Maloney trok zich zwijgend terug en sloot de deur achter zich.


  ‘Nogal sober ingericht,’ merkte Carol op. Het enige meubilair bestond uit een smalle oude leren bank met bijpassende leren stoel, een bidstoel en een klein bureau waarachter een houten stoel met rechte leuning stond.


  ‘De kardinaal zou zijn bezoekers graag doen geloven dat hij niet geïnteresseerd is in materiële zaken,’ sprak Ashley, die zich in de oude leren stoel liet zakken. ‘Ik weet wel beter.’


  Carol zat stijf rechtop in een hoek van de bank.


  Ashley leunde gemakkelijk achterover, alsof hij een familielid was dat een bezoekje aflegde. Hij kruiste zijn benen, waardoor een zwarte sok en een stuk bleekwit scheenbeen zichtbaar werden.


  Een paar tellen later ging de deur weer open en trad Zijne Eminentie kardinaal James O’Rourke binnen, gevolgd door vader Maloney, die de deur achter hen sloot. De kardinaal had zijn ambtsgewaad aan. Over zijn zwarte broek en witte overhemd droeg hij een zwarte soutane voorzien van de rode biezen en knopen die bij een kardinaal hoorden. Over de soutane droeg hij een open scharlakenrode cape en om zijn middel zat een brede rode sjerp gebonden. Op zijn hoofd droeg hij een kardinaalrode kalot en om zijn nek hing een zilveren kruis dat met edelstenen was bezet.


  Carol en Ashley stonden op. Carol was onder de indruk van de weelderige uitdossing, die benadrukt leek te worden door de sobere kamer. Nadat ze was opgestaan, besefte ze dat zij met haar 1 meter 65 nog langer was dan de machtige kerkvorst, die klein en gedrongen leek naast Ashley, die toch nauwelijks lang te noemen was. Ondanks de uiterlijke pracht en praal leek hij door zijn goedmoedige glimlach op een nederige priester met een zacht, enigszins opgeblazen gezicht, glimmend rode wangen en aangename gelaatstrekken. De pientere blik in zijn ogen vertelde echter een heel ander verhaal, een verhaal dat beter overeenkwam met wat Carol over de machtige kerkvorst wist. Die blik verraadde een messcherpe intelligentie.


  ‘Senator,’ sprak de kardinaal op een toon die overeenkwam met het beeld van een goedmoedig man. Hij stak een slap handje uit.


  ‘Eminentie,’ klonk Ashleys stem, voorzien van een uitermate vriendelijk zuidelijk accent. Hij kneep meer in de hand van de kardinaal dan dat hij hem daadwerkelijk schudde, en drukte met opzet geen kus op de ring van de kardinaal. ‘Het is me een waar genoegen. Ik ben me meer dan bewust van uw drukke programma, dus stel ik het hogelijk op prijs dat u op zo’n korte termijn nog tijd hebt weten vrij te maken voor deze boerenjongen.’


  ‘O, kom nou toch, senator,’ wierp de kardinaal tegen. ‘Het doet me deugd, zoals altijd, om u weer eens te zien. Gaat u toch zitten.’


  Ashley liet zich weer in dezelfde stoel zakken en nam wederom een gemakkelijke houding aan.


  Carol bloosde nogmaals. Genegeerd worden was net zo vernederend als afgewezen worden. Ze had verwacht dat ze zou worden voorgesteld, zeker toen de kardinaal zijn blik over haar liet glijden en zijn gezicht een lichtelijk vragende uitdrukking kreeg. Ze nam weer plaats terwijl de kardinaal de rechte houten stoel van zijn bureau bijtrok. Vader Maloney stond zwijgend bij de deur.


  ‘Met het oog op onze drukke programma’s,’ begon Ashley, ‘vind ik dat we maar meteen terzake moeten komen.’


  Carol voelde zich vreemd onzichtbaar terwijl ze de beide mannen opnam. Plotseling werden de overeenkomsten in de karakters van de mannen haar duidelijk, ondanks de verschillen in uiterlijk, en afgezien van het feit dat het alle twee ijverige, veeleisende mannen waren. Beiden hadden er geen problemen mee om de scheidslijn tussen Kerk en Staat te vertroebelen als dat hun beter uitkwam; beiden waren meesters in het cultiveren en onderhouden van persoonlijke contacten met degenen met wie ze op hun persoonlijke werkvlakken diensten konden uitruilen; achter de uiterlijke verschijning van beiden (de nederige priester voor de kardinaal en de hartelijke, vindingrijke plattelandsjongen voor de senator) gingen keiharde, berekenende en onverzettelijke personen schuil; en beiden waakten zorgvuldig over hun eigen machtspositie en genoten ervan die macht te laten gelden.


  ‘Het is altijd het best om direct te zijn,’ zei James. Hij zat rechtop. In zijn mollige handen hield hij het kalotje vast, dat hij van zijn zo goed als kale hoofd had verwijderd.


  Voor Carols geestesoog verscheen het beeld van twee boksers die voorzichtig om elkaar heen draaien.


  ‘Het doet me onnoemelijk veel verdriet dat de katholieke kerk zo onder vuur ligt,’ sprak Ashley. ‘Het huidige seksschandaal heeft een flinke tol geëist, zeker nu er verdeeldheid in de eigen rangen heerst en de kerk wordt geleid door een verzwakte oude man in Rome. Af en toe lig ik er ’s nachts zelfs wakker van en denk ik na over hoe ik van dienst zou kunnen zijn.’


  Carol bedwong met moeite de neiging om met haar ogen te rollen. Ze wist maar al te goed hoe de senator in werkelijkheid over de katholieke kerk dacht. Als congregationalist en fundamentalist had hij maar weinig respect voor welke hiërarchisch ingestelde religie dan ook, en volgens hem spande de katholieke kerk in dat opzicht de kroon.


  ‘Ik waardeer uw bezorgdheid,’ liet de kardinaal weten, ‘en ik koester dezelfde gevoelens van mededogen voor het Amerikaanse Congres na de tragedie van 11 september. Ik heb er ook over nagedacht hoe ik u van dienst zou kunnen zijn.’


  ‘Uw morele leiderschap is een voortdurende steun,’ sprak Ashley.


  ‘Ik zou graag meer doen,’ zei James.


  ‘Ik maak me zorgen nu door het gedrag van een relatief gering aantal priesters met seksuele afwijkingen de kerk als filantropische instelling in financieel gevaar is gebracht. Wat ik daarom wil voorstellen in ruil voor een kleine dienst uwerzijds, is om een wet in te voeren voor beperkte aansprakelijkheid van charitatieve instellingen, waarvan de katholieke kerk zo’n eminent voorbeeld is.’


  Het bleef een paar minuten lang stil in de kamer. Voor het eerst werd Carol zich bewust van een kleine tikkende klok die op het bureau stond en hoorde ze ook het gedempte geluid van het verkeer op Madison Avenue. Ze nam het gezicht van de kardinaal aandachtig op. Zijn uitdrukking was niet veranderd.


  ‘Een dergelijke wet zou ons zeker tot steun zijn in deze huidige crisissituatie,’ sprak James uiteindelijk.


  ‘Hoe afgrijselijk elke vorm van seksueel misbruik voor een slachtoffer ook is, we moeten er wel voor waken dat we slachtoffers maken van al die goede zielen die voor hun gezondheid, onderwijs en spirituele behoeften afhankelijk zijn van de kerk. Zoals mijn moeder altijd zei: “Je moet het kind niet met het vuile badwater weggooien.”’


  ‘Hoe schat u de kans in dat zo’n wet wordt aangenomen?’


  ‘Met mijn volledige steun, die ik zeer zeker zou geven, schat ik dat hij meer dan vijftig procent kans heeft. En ik denk dat de president die wet maar wat graag met zijn handtekening zou bekrachtigen. Hij is een gelovig man, die oprecht overtuigd is van de behoefte aan religieuze, liefdadige instellingen.’


  ‘Ik weet zeker dat de Heilige Vader dankbaar zou zijn voor die steun.’


  ‘Ik stel mij ten dienste van de mensen,’ sprak Ashley. ‘Mensen van alle rassen en religies.’


  ‘U had het over een kleine dienst,’ sprak James. ‘Gaat het om iets wat ik zou moeten weten?’


  ‘O, het is maar iets kleins,’ antwoordde Ashley. ‘Eigenlijk meer ter nagedachtenis aan mijn moeder. Mijn moeder was katholiek. Heb ik dat ooit verteld?’


  ‘Dat geloof ik niet,’ antwoordde James.


  Carol moest nogmaals denken aan twee boksers die elkaars zwakke en sterke punten aftasten.


  ‘Katholiek in hart en nieren,’ sprak Ashley. ‘Haar wortels lagen in Ierland, vlak bij Dublin, en ze was een zeer gelovige vrouw.’


  ‘Uit uw woorden maak ik op dat zij teruggeroepen is naar haar Schepper.’


  ‘Helaas wel,’ sprak Ashley. Hij aarzelde even, alsof hij volschoot. ‘Vele jaren geleden, toen ik nog maar een klein knulletje was.’


  Dat was een verhaal dat Carol al kende. Op een avond na een lange sessie van de Senaat had ze samen met de senator een bar bezocht op Capitol Hill. Na ettelijke glazen bourbon was de senator uitermate spraakzaam geworden en had hij het droevige levensverhaal van zijn moeder verteld. Toen Ashley negen was, was zijn moeder gestorven aan de gevolgen van een ontsteking die ze had opgelopen bij een abortus omdat ze geen tiende kind wilde hebben. Omdat er bij de geboorte van haar negende kind allerlei complicaties waren opgetreden, was ze bang dat ze tijdens een volgende bevalling zou sterven – wat wel heel ironisch kon worden genoemd. Ashleys hel en verdoemenis prekende vader was buiten zichzelf van woede geweest en had zijn familie en zijn parochie verteld dat de vrouw tot in alle eeuwigheid verdoemd was.


  ‘Wilt u dat ik een mis opdraag voor haar zielenheil?’ vroeg James.


  ‘Dat zou heel edelmoedig van u zijn,’ antwoordde Ashley, ‘maar dat is niet precies wat ik in gedachten had. Tot op de dag van vandaag kan ik me herinneren dat ik bij haar op schoot zat en luisterde naar alle prachtige dingen die ze me over de katholieke kerk vertelde. En met name herinner ik me wat ze me vertelde over de wonderbaarlijke lijkwade van Turijn, die een speciaal plekje in haar hart bezat.’


  Voor het eerst veranderde de uitdrukking van de kardinaal. Het was een minieme verandering, maar niettemin was het voor Carol duidelijk dat hij verrast was.


  ‘De lijkwade wordt beschouwd als een van onze heiligste relikwieën,’ merkte James op.


  ‘Ik had niet anders verwacht,’ was Ashleys commentaar.


  ‘De Heilige Vader zelf heeft officieus laten weten dat hij gelooft dat het de lijkwade van Jezus Christus is.’


  ‘Zo’n bevestiging van mijn moeders vaste overtuiging doet me goed,’ sprak Ashley. ‘Als blijk van erkentelijkheid voor de cruciale rol die mijn moeder in mijn leven heeft gespeeld, ben ik al jaren in de lijkwade geïnteresseerd. Toevallig weet ik dat er een aantal monsters is genomen, waarvan sommige gebruikt werden voor onderzoek en sommige niet. Ik weet ook dat de monsters die niet werden gebruikt na de koolstofdatering weer door de kerk zijn ingenomen. Wat ik graag zou willen hebben is een miniem’ – Ashley bracht zijn duim en wijsvingers naar elkaar om zijn woorden te onderstrepen – ‘miniem monster van een met bloed bevlekt stukje vezels dat ingenomen is.’


  De kardinaal leunde achterover in zijn stoel. Hij wisselde een snelle blik met vader Maloney. ‘Dit is een hoogst ongebruikelijk verzoek,’ sprak hij. ‘Toch is de kerk heel duidelijk op dit punt: er mag geen wetenschappelijk onderzoek meer op de lijkwade worden gedaan, afgezien dan van conserveringsonderzoek.’


  ‘Mijn interesse gaat niet uit naar het onderzoeken van de lijkwade,’ liet Ashley onomwonden weten.


  ‘Waarom wilt u dit minieme monster dan hebben?’


  ‘Voor mijn moeder,’ antwoordde Ashley. ‘Ik zou het graag in de urn met haar as willen plaatsen wanneer ik weer thuis ben, zodat haar overblijfselen zich met die van de hemelse Heer kunnen vermengen. Haar urn staat naast die van mijn vader op de schoorsteenmantel in mijn ouderlijk huis.’


  Terwijl ze zat te luisteren naar de overtuigende leugen die de senator zo gemakkelijk opdiste, moest Carol een smalend lachje onderdrukken. Diezelfde avond dat de senator haar het verhaal van zijn arme moeder had verteld, had hij ook verteld dat zijn vader niet had toegestaan dat ze op de begraafplaats van zijn kerk zou worden begraven, zodat ze begraven lag op het armenkerkhof.


  ‘Ik geloof,’ sprak Ashley verder, ‘dat als ze een wens zou mogen doen, ze dit zou wensen, zodat haar onsterfelijke ziel toegang tot het eeuwigdurende paradijs zou verkrijgen.’


  James keek op naar vader Maloney. ‘Ik weet niets over die ingenomen monsters. Jij?’


  ‘Nee, Eminentie,’ sprak vader Maloney. ‘Maar daar kan ik wel achter komen. Aartsbisschop Manfredi, u welbekend, is in Turijn ingewijd. En monseigneur Garibaldi, die ik goed ken, is daar ook.’


  De kardinaal richtte zijn blik weer op Ashley. ‘En een paar vezels zouden voor u volstaan?’


  ‘Dat is alles wat ik vraag,’ sprak Ashley. ‘Ik wil nog wel opmerken dat ik ze zo snel mogelijk zou willen hebben, omdat ik van plan ben binnenkort een reisje naar huis te maken.’


  ‘Mocht u een dergelijk monster ter beschikking worden gesteld, hoe zouden we het dan aan u kunnen overdragen?’


  ‘Ik zou meteen een afgevaardigde naar Turijn sturen,’ sprak Ashley. ‘De gewone post of de luchtpost zou ik zoiets niet toevertrouwen.’


  ‘Ik zal kijken wat we kunnen doen,’ sprak James terwijl hij opstond. ‘En ik neem aan dat u het wetsvoorstel binnenkort zult indienen?’


  Ashley kwam ook overeind. ‘Meteen maandagmorgen, Eminentie, mits ik tegen die tijd iets van u heb gehoord.’


  Traplopen kostte de kardinaal duidelijk moeite; hij deed dan ook langzaamaan en bleef regelmatig even stilstaan om op adem te komen. Aan het dragen van zo’n formeel staatsiegewaad was volgens de kardinaal een groot nadeel verbonden: hij voelde zich door de vele lagen beperkt in zijn bewegingen en raakte regelmatig oververhit, vooral wanneer hij de trappen naar zijn privévertrekken beklom.


  Met zijn ene hand hield hij de trapleuning vast, terwijl de andere hand op zijn gebogen knie steunde. Met een zucht blies hij de lucht uit zijn bleke opgezwollen wangen en hij haalde even zijn hand langs zijn wenkbrauw. Er was een lift aanwezig, maar bij wijze van penitentie vermeed hij die.


  ‘Kan ik iets voor u halen, Eminentie?’ vroeg vader Maloney. ‘Ik zou het mee naar beneden kunnen nemen, zodat u deze steile trappen niet op hoeft. Het is een vermoeiende middag geweest.’


  ‘Dank je, Michael,’ sprak James. ‘Maar ik moet me even opfrissen als ik het diner met de burgemeester en onze gast, de kardinaal, wil volhouden.’


  ‘Wanneer zal ik contact opnemen met Turijn?’ vroeg vader Maloney, die zijn kans greep.


  ‘Na twaalf uur vannacht,’ sprak James tussen het hijgen door. ‘Dan is het daar zes uur ’s ochtends en kun je ze nog net te pakken krijgen voor de mis.’


  ‘Het is een verbazingwekkend verzoek, als ik zo vrij mag zijn, Eminentie.’


  ‘Zeker! Verbazingwekkend en curieus! Als de informatie van de senator over de monsters klopt – en het zou me verbazen als dat niet zo zou zijn, de man kennende – dan kunnen we zonder problemen aan zijn verzoek voldoen omdat we niet aan de lijkwade zelf hoeven te komen. Wanneer je contact opneemt met Turijn, maak dan wel duidelijk dat deze hele zaak sub rosa is. We verlangen uiterste geheimhouding en er mag niets over deze zaak op enigerlei wijze op papier komen. Is dat duidelijk?’


  ‘Volkomen duidelijk,’ antwoordde Michael. ‘Twijfelt u aan het doel dat de senator met het monster voorheeft, Eminentie?’


  ‘Daar ligt mijn enige reden tot bezorgdheid,’ sprak James, die diep inademde. Langzaam beklom hij de volgende trede. ‘De senator is een meester in het onderhandelen. Ik weet zeker dat hij het monster niet voor ongeautoriseerd onderzoek zal gebruiken, maar hij zal het misschien wel gebruiken om iemand een dienst te bewijzen die wel in onderzoek is geïnteresseerd. De Heilige Vader heeft ex cathedra afgekondigd dat de lijkwade niet aan nog meer wetenschappelijke vernedering mag worden blootgesteld, en daar ben ik het helemaal mee eens. Afgezien daarvan geloof ik dat het een goede zaak is om een paar heilige vezels in te ruilen voor een kans op behoud van de economische levensvatbaarheid van de kerk. Vindt u ook niet, Vader?’


  ‘Zeer zeker.’


  Ze bereikten de bovenste trede en de kardinaal bleef weer even staan om op adem te komen.


  ‘Denkt u echt dat de senator zo’n wetsvoorstel zal indienen, Eminentie?’


  ‘Daar ben ik van overtuigd,’ antwoordde James zonder enige aarzeling. ‘De senator houdt zich altijd aan zijn deel van de afspraak. Hij is ons van dienst geweest bij de invoering van een opleidingsvoucher op scholen, die de redding van onze parochiescholen heeft betekend. In ruil daarvoor heb ik gezorgd dat hij bij de vorige verkiezingen kon rekenen op de katholieke stemmers. Dat was, zoals ze zeggen, een situatie met alleen maar winnaars. Hier ben ik niet zo zeker van. Mochten we hiermee doorgaan, dan wil ik dat u naar Turijn gaat om te zien wie het monster in ontvangst neemt en die persoon volgt om te zien aan wie het wordt overhandigd, als extra voorzorgsmaatregel. Op die manier kunnen we eventuele negatieve gevolgen ondervangen.’


  ‘Eminentie! Ik kan me geen aangenamere opdracht indenken.’


  ‘Vader Maloney!’ beet de kardinaal hem toe. ‘Dit is een serieuze opdracht, die niet bedoeld is om u aangenaam bezig te houden. Ik verwacht uw onvoorwaardelijke inzet en discretie.’


  ‘Uiteraard, Eminentie! Dat is ook mijn bedoeling.’


  8
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  ‘O, verdikkeme,’ mompelde Stephanie hardop na een korte blik op haar horloge. Het was bijna halfacht! Wat vloog de tijd toch als je druk bezig was, bedacht ze, en de hele middag was ze druk bezig geweest. Eerst was ze helemaal in beslag genomen door de boeken over de lijkwade van Turijn in de boekhandel en het afgelopen uur was ze helemaal opgegaan in de informatie die ze op de computer had gevonden. Net voor zessen was ze teruggegaan naar hun kantoor, dat verlaten bleek te zijn. In de veronderstelling dat Daniel naar huis was gegaan, had ze plaatsgenomen aan haar geïmproviseerde bureau in het lab en met behulp van internet en het archief van een paar dagbladen had ze zich beziggehouden met wat zich bijna een jaar geleden in de Wingate-kliniek had afgespeeld. Het was fascinerend, om niet te zeggen verontrustend leesmateriaal.


  Stephanie liet haar laptop in zijn zachte beschermhoes glijden, greep de plastic tas van de boekhandel en trok haar jas aan. Bij de deur van het lab knipte ze de lichten uit, waardoor ze zich op de tast een weg door de donkere receptieruimte moest banen. Eenmaal buiten op straat aangekomen liep ze in de richting van Kendall Square. Ze liep met gebogen hoofd tegen de bijtende wind in. Zoals in New England zo vaak voorkwam, was het weer ’s middags omgeslagen. De wind kwam niet langer uit het westen maar uit het noorden, en de relatief aangename temperatuur van rond de 8 graden was gekelderd naar 3 graden onder nul. De noordenwind had sneeuwvlagen met zich meegevoerd, die als een deken van poedersuiker de stad hadden bedekt.


  Op Kendall Square nam Stephanie de Red Line-metro naar Harvard Square, het vertrouwde terrein uit haar studententijd. Ondanks het kille weer werd het plein zoals gewoonlijk drukbezocht door studenten en door het gebruikelijke zootje ongeregeld dat zich tot zo’n omgeving aangetrokken voelde. Zelfs een paar straatmuzikanten hadden het slechte weer getrotseerd. Met blauwe vingers van de kou trakteerden ze de voorbijgangers op een serenade. Stephanie liet uit medelijden een paar dollarbiljetten in de omgekeerde hoeden vallen terwijl ze over Harvard Square naar Eliot Square liep.


  De lichten en de bedrijvigheid liet ze al snel achter zich toen ze Brattle Street inliep. Ze kwam langs een deel van Radcliff College en passeerde het beroemde Longfellow House. De omgeving liet haar koud. In plaats daarvan peinsde ze over de informatie die ze de afgelopen drieënhalf uur had achterhaald; daar wilde ze Daniel over vertellen. Ze wilde ook horen wat hij te weten was gekomen.


  Het was al na achten toen ze de stenen stoeptreden naar Daniels appartementengebouw betrad. Hij bezat het appartement op de bovenste etage van het gerestaureerde negentiende-eeuwse pand met twee verdiepingen dat in appartementen was opgedeeld. Bij de restauratie waren alle negentiende-eeuwse stijlelementen bewaard gebleven, waaronder rijkbewerkte gevellijsten. Hij had het appartement in 1985 gekocht, toen hij terugkeerde naar het academische wereldje op Harvard. Dat was een belangrijk jaar voor Daniel geweest. In dat jaar had hij niet alleen zijn baan bij Merck Pharmaceuticals opgezegd, maar was er ook een einde gekomen aan zijn huwelijk, dat vijf jaar had geduurd. Beide hadden een verstikkende uitwerking op hem gehad, had hij Stephanie verteld. Zijn vrouw was verpleegster; hij had haar ontmoet toen hij bezig was aan zijn klinische opleidingsperiode en voor zijn doctorstitel studeerde. Voor Stephanie stond zoiets gelijk aan het lopen van meerdere marathons tegelijkertijd. Hij had Stephanie verteld dat zijn ex-vrouw een ploeteraarster was en dat hij zich tijdens zijn huwelijk net als Sisyphus had gevoeld, die almaar een rotsblok tegen de heuvel op moest rollen. Hij had ook gezegd dat zijn vrouw te aardig was geweest en dat van hem ook had verwacht. Stephanie wist niet wat ze van die twee opmerkingen moest denken, maar ze had niet verder aangedrongen. Ze was dankbaar dat het huwelijk geen kinderen had voortgebracht, hoewel zijn ex-vrouw daar kennelijk wanhopig naar had verlangd.


  ‘Ik ben thuis!’ riep Stephanie, nadat ze de voordeur met een duw van haar achterste had gesloten. Ze zette haar laptop en de plastic tas met boeken op het tafeltje in de hal, trok haar jas uit en opende de kastdeur om hem op te hangen.


  ‘Is er iemand thuis?’ riep ze hardop, hoewel haar stem gedempt klonk omdat ze in de richting van de kast stond gekeerd. Nadat ze haar jas had opgehangen, draaide ze zich om. Ze maakte zich klaar om nogmaals te roepen, maar schrok toen ze Daniel plotseling in de deuropening van de hal zag staan. Hij stond nog geen meter bij haar vandaan. Het geluid dat aan haar keel ontsnapte leek meer op een angstig gepiep dan op iets anders.


  ‘Hé, waar heb jij gezeten?’ wilde Daniel weten. ‘Weet je wel hoe laat het is?’


  ‘Het is rond achten,’ wist Stephanie uit te brengen. Ze legde haar hand op haar borst. ‘Je moet me niet zo stiekem besluipen.’


  ‘Waarom heb je niet gebeld? Ik wilde net de politie inschakelen.’


  ‘O, kom nou toch! Je weet toch hoe ik ben als ik in een boekhandel sta? Ik heb twee boekhandels bezocht en ben gewoon de tijd vergeten. In allebei de boekhandels zat ik uiteindelijk met een stapel boeken om me heen en probeerde ik te beslissen welke ik zou kopen. Toen ik terugkwam op kantoor, heb ik maar meteen even gebruikgemaakt van de breedband.’


  ‘Waarom had je je mobieltje niet aanstaan? Ik heb je een paar keer geprobeerd te bereiken.’


  ‘Omdat ik eerst in een boekhandel stond, en toen ik terugkwam op kantoor heb ik er gewoon niet meer aan gedacht. Hé! Het spijt me dat je je zorgen hebt gemaakt, oké! Nu ben ik weer veilig en wel thuis. Wat heb je te eten gemaakt?’


  ‘Leuk, heel leuk,’ bromde Daniel.


  ‘Rustig maar!’ sprak Stephanie, die een plagerig rukje aan zijn mouw gaf. ‘Ik waardeer je bezorgdheid, echt waar, maar ik ben uitgehongerd, en jij waarschijnlijk ook. Waarom gaan we niet terug naar het plein om een hapje te eten? Weet je wat? Boek jij een tafeltje bij Rialto, terwijl ik even snel douche. Het is wel vrijdagavond, maar tegen de tijd dat wij daar zijn, zal de ergste drukte wel voorbij zijn.’


  ‘Oké dan,’ antwoordde Daniel schoorvoetend, alsof hij beloofde aan een of andere gigantische onderneming deel te nemen.


  Pas rond tien voor halftien kwamen ze bij het Rialto Restaurant aan, en zoals Stephanie al had voorspeld, was het niet druk meer en stond er een tafeltje voor hen klaar. Omdat ze allebei vergingen van de honger, namen ze meteen het menu ter hand en gaven ze hun bestelling op. Op hun verzoek kwam de ober allereerst met een fles wijn, een kan mineraalwater en een mandje brood aanzetten, zodat ze hun ergste honger konden stillen.


  ‘Oké,’ sprak Stephanie, die naar achteren leunde. ‘Wie begint als eerste?’


  ‘Laat mij maar,’ sprak Daniel. ‘Ik heb niet zo veel te vertellen, maar wat ik heb, is niet verkeerd. Ik heb de Wingate-kliniek gebeld, en zo te horen beschikken ze over alles wat wij nodig hebben – en ja, we mogen de kliniek gebruiken. Ik heb zelfs al een prijs afgesproken: veertigduizend.’


  ‘Dat is niet mis!’ merkte Stephanie op.


  ‘Ja, ik weet het, het is aan de hoge kant, maar het leek me geen goed idee om te onderhandelen. Aanvankelijk was ik bang dat de hele zaak niet zou doorgaan toen ik hun verteld had dat ze er geen reclame mee mochten maken dat wij hun kliniek zouden gebruiken. Godzijdank draaiden ze bij.’


  ‘Nou ja, het is niet ons geld, en er is meer dan genoeg. En hoe zit het met de eicellen?’


  ‘Dat was het mooie: ze vertelden me dat ze ons zonder problemen menselijke eicellen konden leveren.’


  ‘Per wanneer?’


  ‘Wanneer we maar wilden.’


  ‘Jeetje,’ sprak Stephanie. ‘Dat wekt toch wel enige nieuwsgierigheid.’


  ‘Laten we een gegeven paard niet in de bek kijken.’


  ‘Hoe zit het met een neurochirurg?’


  ‘Ook geen probleem. Er zijn diverse neurochirurgen aanwezig op het eiland die stad en land aflopen op zoek naar werk. Het lokale ziekenhuis beschikt zelfs over stereotactische apparatuur.’


  ‘Dat klinkt echt goed.’


  ‘Dat vond ik ook.’


  ‘Ik heb slecht nieuws en goed nieuws. Wat wil je als eerste horen?’


  ‘Hoe slecht is slecht?’


  ‘Alles is betrekkelijk. Het is niet slecht genoeg om ons plan op te geven, maar wel slecht genoeg om voorzichtig te zijn.’


  ‘Vertel dan eerst het slechte nieuws maar, dan hebben we dat gehad.’


  ‘De directie van de Wingate-kliniek staat in een slechter daglicht dan ik me herinnerde. Trouwens, met wie heb je eigenlijk gesproken toen je de kliniek belde?’


  ‘Met twee directieleden: met Spencer Wingate zelf en met zijn tweede man, Paul Saunders. En ik moet zeggen, het zijn echt een stelletje clowns. Moet je horen, ze geven hun eigen, zogenaamd wetenschappelijke vakblad uit en de enigen die artikelen schrijven en redigeren zijn zijzelf – kun je je dat voorstellen?’


  ‘Bedoel je dat ze geen redactionele evaluatiecommissie hebben?’


  ‘Die indruk heb ik.’


  ‘Dat is een lachertje, tenzij er mensen zijn die een abonnement nemen op dat blad en alles wat erin staat voor zoete koek slikken.’


  ‘Zo denk ik er ook over.’


  ‘Nou, het zijn niet alleen clowns, het is nog veel erger,’ sprak Stephanie. ‘En het is erger dan alleen het uitvoeren van onethische reproductieve kloonexperimenten. Ik heb krantenarchieven gebruikt, vooral die van de Boston Globe, om me op de hoogte te stellen van wat zich afgelopen mei heeft afgespeeld toen de kliniek zo plotseling naar de Bahama’s verhuisde. Weet je nog dat ik je gisteravond in Washington vertelde dat hun naam werd genoemd in die zaak over die vermiste Harvard-studentes? Nou, volgens twee geloofwaardige klokkenluidsters die toevallig hun doctorstitels op Harvard hebben gehaald, bleef het daar niet bij. Het was hun gelukt om werk in de kliniek te krijgen, zodat ze konden uitzoeken wat er met de eicellen gebeurde die ze hadden gedoneerd. En ze kwamen veel meer te weten dan hun lief was. Voor een kamer van inbeschuldigingstelling hebben ze getuigenis afgelegd en beweerden ze dat ze eierstokken van de vermiste vrouwen hebben zien liggen in wat ze de “kweekruimte” noemden.’


  ‘Grote goedheid!’ was Daniels commentaar. ‘Waarom zijn die mensen van de Wingate-kliniek dan niet aangeklaagd, als ze dat soort getuigenverklaringen hadden?’


  ‘Gebrek aan bewijs en een duur advocatenteam! Kennelijk had de directie een evacuatieprotocol klaarliggen dat voorzag in de onmiddellijke vernietiging van de kliniek met inhoud, en dan met name het onderzoeksgedeelte. Het hele complex ging in vlammen op terwijl de directie in een helikopter de benen nam. Daarom werden ze niet aangeklaagd. En weet je wat nou zo ironisch is? Omdat ze niet zijn aangeklaagd, kregen ze uitgekeerd op hun brandverzekering.’


  ‘Dus hoe schat jij dit alles in?’


  ‘Deze mensen zijn allesbehalve aardig; we moeten het contact met hen zo veel mogelijk beperken. En na wat ik gelezen heb, zou ik wel willen weten waar de eicellen vandaan komen die ze ons gaan leveren, om er zeker te zijn dat we niet aan iets gewetenloos meewerken.’


  ‘Volgens mij is dat geen goed idee. We waren het erover eens dat een hoogstaand ethisch normbesef een luxe is die we ons niet kunnen veroorloven als we CURE en HTSR van de ondergang willen redden. Het zou problemen kunnen opleveren om ze onder de gegeven omstandigheden daarover te ondervragen, en ik wil niet dat we daardoor hun toestemming om de kliniek te gebruiken in gevaar brengen. Zoals ik al zei, waren ze niet bepaald enthousiast toen ze hoorden dat ze onze aanwezigheid niet voor reclamedoeleinden mochten gebruiken.’


  Stephanie speelde wat met haar servet terwijl ze nadacht over Daniels woorden. Het stond haar helemaal niet aan dat ze bij de Wingate-kliniek betrokken zouden raken, maar Daniel en zij hadden nu eenmaal niet veel keus gehad gezien de tijdsdruk. Het was ook waar dat ze sowieso op ethisch gebied al fout zaten omdat ze Butler zouden behandelen.


  ‘Nou, wat vind je ervan?’ vroeg Daniel. ‘Kun je daarmee leven?’


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde Stephanie zonder enthousiasme. ‘We voeren de procedure uit en zijn dan weg.’


  ‘Precies,’ merkte Daniel op. ‘Oké, dat hebben we gehad! Wat is het goede nieuws?’


  ‘Het goede nieuws heeft betrekking op de lijkwade van Turijn.’


  ‘Vertel op.’


  ‘Vanmiddag, voordat ik naar de boekhandel ging, vertelde ik je dat de geschiedenis van de lijkwade interessanter was dan ik had gedacht. Nou, dat was wel heel zacht uitgedrukt.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Achteraf gezien was Butler misschien niet zo gek als wij dachten, want er is een goede kans dat de lijkwade echt is. En dat ik er nu zo over denk, wil heel wat zeggen als je bedenkt hoe sceptisch ik in het begin was.’


  Daniel knikte. ‘Bijna net zo sceptisch als ik.’


  Stephanie keek haar minnaar na die woorden even aan in de hoop een sprankje humor te ontdekken, zoals een ironisch glimlachje, maar helaas. Ze voelde lichte irritatie opkomen omdat Daniel altijd de boventoon moest voeren, op welk gebied dan ook. Ze nam een slokje wijn om haar gedachten weer op het onderwerp te concentreren. ‘Hoe dan ook,’ sprak ze verder, ‘ik begon in die boekhandel over de lijkwade te lezen en ik kon het boek bijna niet wegleggen. Ik wil dan ook zo snel mogelijk verder lezen in het boek dat ik heb gekocht. Het is geschreven door Ian Wilson, een wetenschapper uit Oxford. Hopelijk krijg ik morgen nog een paar boeken, dankzij internet.’


  Stephanie onderbrak haar verhaal omdat de ober arriveerde met hun maaltijd. Daniel en zij wachtten ongeduldig tot hij hun maal had uitgeserveerd.


  Daniel wachtte tot de ober zich had teruggetrokken voor hij het woord nam. ‘Oké, je hebt me nieuwsgierig gemaakt,’ gaf hij toe. ‘Laat me de achtergrond van die verbazingwekkende onthulling maar eens horen.’


  ‘Ik begon te lezen in de wetenschap dat drie onafhankelijke onderzoeken met koolstofdatering hadden uitgewezen dat de lijkwade uit de dertiende eeuw stamde, dezelfde eeuw waarin hij plotseling opdook in de geschiedenis. Omdat ik weet hoe nauwkeurig de techniek van koolstofdatering is, had ik niet verwacht dat ik van mijn overtuiging dat het om een vervalsing draaide, zou moeten afstappen. Dat gebeurde wel, en bijna meteen. De reden was simpel. Als de lijkwade gemaakt zou zijn in de tijd die de koolstofdatering doet vermoeden, zou de vervalser een ongelooflijk genie moeten zijn geweest die veel hoger op de ladder van genialiteit stond dan Leonardo da Vinci.’


  ‘Leg dat eens uit,’ sprak Daniel tussen twee happen door.


  Aangezien Stephanie net aan haar eigen eten was begonnen, was ze even opgehouden met haar verhaal.


  ‘Allereerst zal ik een paar subtiele redenen opnoemen waarom een vervalser uit die tijd wel over bovennatuurlijke capaciteiten beschikt moet hebben, en dan gaan we door met het fascinerende deel. Om maar eens wat te noemen: de vervalser zou geweten moeten hebben hoe je in perspectief moet tekenen, iets wat men in die tijd nog niet wist. De beeltenis van de man op de lijkwade heeft gestrekte benen en zijn hoofd is voorovergebogen, waarschijnlijk in rigor mortis.’


  ‘Geen bijzonder fascinerende reden, dat moet ik toegeven,’ merkte Daniel op.


  ‘Wat vind je dan van deze: de vervalser moet geweten hebben hoe de Romeinen uit de oudheid in werkelijkheid een kruisiging uitvoerden. Dat kwam namelijk niet overeen met de afbeeldingen van de kruisiging in de dertiende eeuw, en daarvan waren er letterlijk enkele honderdduizenden. In wezen werden de polsen van de ter dood veroordeelde aan de dwarsbalk genageld, niet zijn handpalmen, want die zouden zijn gewicht niet kunnen dragen. En de doornenkroon had niet echt de vorm van een krans, maar deed veel eerder aan een keppeltje denken.’


  Daniel knikte een paar keer nadenkend.


  ‘En dan dit: de bloedvlekken verhullen de beeltenis op het doek, wat betekent dat deze slimme kunstenaar eerst de bloedvlekken had aangebracht en daarna pas de beeltenis, terwijl elke rechtgeaarde kunstenaar toch andersom zou werken. Die zou eerst de beeltenis maken, of in elk geval de contouren ervan. Daarna zouden details als bloed worden toegevoegd om er zeker van te zijn dat ze op de juiste plekken terecht zouden komen.’


  ‘Dat is een interessant punt, maar ik zou het onder dezelfde categorie willen scharen als het perspectieftekenen.’


  ‘We gaan verder,’ sprak Stephanie. ‘In 1979 werd de lijkwade vijf dagen lang onderzocht door wetenschappelijke teams uit Amerika, Italië en Zwitserland. Toen werd met zekerheid vastgesteld dat de beeltenis niet geschilderd was. Er waren geen penseelstreken te zien, de verkleuringssterkte telde onnoemelijk veel gradaties, en de beeltenis is een oppervlaktefenomeen zonder absorptie, wat betekent dat er geen enkele soort vloeistof aan te pas was gekomen. De enige verklaring die ze voor het ontstaan van de beeltenis konden bedenken, was dat er een of ander oxidatieproces op het oppervlak van de linnen vezels had plaatsgevonden, alsof ze in aanwezigheid van zuurstof waren blootgesteld aan een plotselinge, intense lichtflits of een andere elektromagnetische straling. Uiteraard was dit pure speculatie en bleef het vaag.’


  ‘Toegegeven,’ sprak Daniel, ‘ik moet zeggen dat we ons nu in het fascinerende deel bevinden.’


  ‘Dat is nog niet alles,’ sprak Stephanie. ‘Een paar van de Amerikaanse wetenschappers die in 1979 de lijkwade onderzochten waren van de NASA afkomstig. Zij onderzochten de lijkwade met de meest geavanceerde technieken die indertijd beschikbaar waren, waaronder een onderzoek met de beeldanalysecomputer VP-8. Dat is een analoog instrument dat was ontworpen om digitale opnames van het maanoppervlak en het Mars-oppervlak om te zetten in reliëf. Tot ieders verbazing bevatte de lijkwade dit soort informatie, wat betekent dat de verkleuringssterkte op elk willekeurig gemeten punt overeenkomt met de afstand tussen het doek en het gekruisigde lichaam dat het bedekte. Alles bij elkaar genomen zou het een onvoorstelbare meestervervalser moeten zijn geweest die dit alles al in de dertiende eeuw zou hebben voorzien.’


  ‘Nee maar!’ riep Daniel uit, die vol verbazing zijn hoofd schudde.


  ‘En dan wil ik nog één dingetje opmerken,’ sprak Stephanie. ‘Biologen die in pollen zijn gespecialiseerd, hebben vastgesteld dat de lijkwade plantenpollen bevat die alleen in Israël en Turkije voorkomen, wat betekent dat de vervalser niet alleen slim moet zijn geweest, maar ook nog eens heel vindingrijk.’


  ‘Hoe is het mogelijk dat de uitslag van de koolstofdatering er dan zo naast zat?’


  ‘Een interessante vraag,’ sprak Stephanie, terwijl ze nog een hap eten naar haar mond bracht, even kauwde en het snel doorslikte. ‘Dat durft niemand met zekerheid te zeggen. Er wordt gesuggereerd dat eeuwenoud linnen de groei van bacteriën schijnt te stimuleren, die een transparante, vernisachtige biofilm achterlaten, waardoor je een verkeerde uitslag zou kunnen krijgen. Klaarblijkelijk zijn ze eenzelfde soort probleem tegengekomen bij de koolstofdatering van het linnen om Egyptische mummies, waarvan de ouderdom op andere manieren nauwkeurig bepaald kon worden. Een andere theorie is afkomstig van een Russische geleerde die beweert dat het vuur dat de lijkwade in de zestiende eeuw heeft geschroeid, ook de afwijking in de uitslag veroorzaakt zou kunnen hebben, hoewel ik niet goed begrijp waarom daardoor een afwijking van meer dan duizend jaar zou ontstaan.’


  ‘Hoe zit het met het historische aspect?’ vroeg Daniel. ‘Stel dat de lijkwade echt is, hoe komt het dan dat zijn geschiedenis maar teruggaat tot de dertiende eeuw, toen hij in Frankrijk opdook?’


  ‘Dat is ook een heel goede vraag,’ sprak Stephanie. ‘Toen ik begon te lezen over de lijkwade, ben ik eerst met de wetenschappelijk kant begonnen; ik ben nu pas toe aan de geschiedenis ervan. Ian Wilson brengt de lijkwade op een knappe manier in verband met een andere beroemde en gerespecteerde Byzantijnse relikwie die bekendstaat als de doek van Edessa, die meer dan driehonderd jaar in Constantinopel geweest schijnt te zijn. Het interessante is dat deze doek verdwenen is toen de kruisridders de stad in 1204 plunderden.’


  ‘Staat er ergens iets op papier dat bewijst dat de lijkwade en de doek van Edessa een en dezelfde zijn?’


  ‘Ik heb nog niet verder gelezen,’ sprak Stephanie. ‘Het schijnt dat er bewijzen voor zijn. Wilson citeert een Franse ooggetuige die de Byzantijnse relikwie heeft gezien voordat hij verdween, en volgens die getuige ging het om een lijkwade met een mystieke beeltenis van, Jezus, van zowel de voorkant als de achterkant van zijn hele lichaam, wat toch verdacht veel lijkt op de lijkwade van Turijn. Als de twee relikwieën een en dezelfde zijn, gaat de geschiedenis ervan zeker tot de negende eeuw terug.’


  ‘Ik begrijp nu helemaal waarom je zo geïnteresseerd bent geraakt,’ sprak Daniel. ‘Het is echt fascinerend. Om even terug te komen op de wetenschappelijk kant: als de beeltenis niet op het doek is geschilderd, hoe luiden dan nu de theorieën over het ontstaan ervan?’


  ‘Dat is waarschijnlijk de interessantste vraag van allemaal. Er zijn geen nieuwe theorieën.’


  ‘Is de lijkwade nog wetenschappelijk onderzocht na die onderzoeken van 1979?’


  ‘Vaak,’ antwoordde Stephanie.


  ‘En er bestaan geen nieuwe theorieën?’


  ‘Geen een die overeind blijft. Natuurlijk bestaat er die vage theorie over de een of andere lichtflits of vreemde straling...’ Stephanie liet het volume van haar stem langzaam dalen, alsof ze de theorie niet helemaal naast zich wilde neerleggen.


  ‘Wacht eens eventjes!’ sprak Daniel. ‘Je gaat toch alsjeblieft niet een of andere wilde theorie over bovenaardse nonsens of goddelijke tussenkomst op me loslaten?’


  Stephanie hief haar handen op, haalde haar schouders op en glimlachte – allemaal tegelijkertijd.


  ‘Volgens mij zit je een spelletje met me te spelen,’ sprak Daniel, en hij grinnikte.


  ‘Ik geef je de kans om zelf met een theorie te komen.’


  ‘Ik?’ vroeg Daniel.


  Stephanie knikte.


  ‘Pas als ik toegang tot alle gegevens zou hebben, zou ik een theorie kunnen bedenken. Ik neem aan dat die wetenschappers ook gebruik hebben gemaakt van microscopie, spectroscopie en ultraviolette fluorescentie, en dat ze het doek aan de geijkte chemische analyses hebben onderworpen.’


  ‘Dat alles en nog veel meer,’ liet Stephanie hem weten. Ze leunde achterover en glimlachte uitdagend. ‘En nog steeds hebben ze geen acceptabele theorie kunnen bedenken over hoe de beeltenis ontstaan kan zijn. Het is echt een raadsel. Maar, kom op! Denk eens mee! Kun je niets bedenken na alles wat ik je heb verteld?’


  ‘Jij bent degene die erover gelezen heeft,’ sprak Daniel. ‘Heb jij niets bedacht?’


  ‘Ik wel,’ sprak Stephanie.


  ‘Ik wacht met angst en beven je theorie af.’


  ‘Ik neig in de richting van het goddelijke. En wel hierom: als de lijkwade de doek is waarmee Jezus Christus werd bedekt, en als Jezus is opgestaan, wat betekent dat hij van de stoffelijke naar de onstoffelijke vorm overging, wat hoogstwaarschijnlijk in een flits gebeurde, dan zou de lijkwade blootgesteld zijn aan de energie van dematerialisatie. Door die energieflits is de beeltenis ontstaan.’


  ‘Wat is in vredesnaam de energie van dematerialisatie?’ vroeg Daniel op geërgerde toon.


  ‘Dat weet ik niet zeker,’ sprak Stephanie met een glimlach op haar gezicht. ‘Maar het lijkt me logisch dat je bij dematerialisatie een ontlading van energie hebt. Kijk eens naar de energieontlading bij een snelle elementaire afbraak. Dan krijg je een atoombom.’


  ‘Ik neem aan dat ik je niet hoef te vertellen dat je wel heel onwetenschappelijke redenen aanvoert. Je gebruikt de beeltenis van de lijkwade om dematerialisatie te suggereren zodat je dematerialisatie kunt gebruiken als verklaring voor de lijkwade.’


  ‘Het is misschien niet wetenschappelijk, maar ik vind het zo gek nog niet,’ zei Stephanie lachend. ‘Ian Wilson kennelijk ook niet, want die beschreef de beeltenis van de lijkwade als een momentopname van de opstanding.’


  ‘Nou ja, je hebt me hoe dan ook zo nieuwsgierig gemaakt dat ik dat boek van je ook wil lezen.’


  ‘Pas als ik het uit heb!’ plaagde Stephanie.


  ‘Heeft alle informatie over de lijkwade je mening over het gebruik van de bloedvlekken voor Butlers behandeling nog veranderd?’


  ‘Ik ben 180 graden bijgedraaid,’ gaf Stephanie toe. ‘Nu ben ik er helemaal voor. Laten we alle, ook eventueel geestelijke, hulp inschakelen voor het belang van iedereen. En zoals je al in Washington opmerkte, voegen we door het gebruik van bloed uit de lijkwade ook nog een sprankje uitdaging en spanning toe aan de creatie van de ultieme placebo.’


  Daniel stak zijn hand op en Stephanie en hij gaven elkaar boven de tafel een high five.


  ‘Nog een toetje?’ vroeg Daniel.


  ‘Niet voor mij. Maar als jij iets bestelt, bestel dan voor mij een espresso decafé.’


  Daniel schudde zijn hoofd. ‘Ik hoef geen toetje. Laten we naar huis gaan. Ik wil kijken of er nog emails van die investeringsmaatschappij zijn binnengekomen.’ Daniel gebaarde naar de ober dat hij hem de rekening moest brengen.


  ‘En ik wil kijken of er nog berichten van Butler zijn binnengekomen. Want ik ben er ook achter gekomen dat we echt zijn hulp nodig hebben om een monster van de lijkwade in handen te krijgen. Alleen krijgen we dat met geen mogelijkheid voor elkaar. De kerk heeft de lijkwade in een hypermoderne, met argon gevulde schrijn opgeborgen, die onder strikte bewaking staat. Ze hebben ook ondubbelzinnig laten weten dat er geen onderzoek meer mag plaatsvinden. Na het fiasco van de koolstofdatering is het niet zo vreemd dat ze een beetje huiverig zijn geworden.’


  ‘Is het bloed ook onderzocht?’


  ‘Nou en of,’ antwoordde Stephanie. ‘Het blijkt bloedgroep AB te zijn, wat in het Nabije Oosten uit die tijd veel vaker voorkwam dan vandaag de dag.’


  ‘Is er ook nog DNA-onderzoek gedaan?’


  ‘Dat ook,’ was haar korte antwoord. ‘Er werden verscheidene specifieke genfragmenten geïsoleerd, inclusief een bètaglobuline uit chromosoom 11 en zelfs een amelogenine Y van chromosoom Y.’


  ‘Nou dan,’ zei Daniel. ‘Als we een monster te pakken kunnen krijgen, is het een fluitje van een cent om de segmenten eruit te halen die we nodig hebben voor onze HTSR-sondes.’


  ‘Het moet wel allemaal snel gebeuren,’ waarschuwde Stephanie. ‘Anders hebben we de cellen niet klaar als Butlers Senaatsreces begint.’


  ‘Daar ben ik me van bewust,’ antwoordde Daniel. De ober kwam de creditcard terugbrengen en Daniel tekende het ontvangstbewijs. ‘Als de lijkwade gebruikt gaat worden, moeten we in de komende paar dagen al naar Turijn. Dus Butler mag wel haast maken! Zodra we het monster hebben, kunnen we een directe vlucht van British Airways nemen die ons van Londen naar Nassau brengt. Dat had ik eerder op de avond al uitgezocht.’


  ‘Doen we het cellulaire werk niet hier in ons eigen lab?’


  ‘Helaas niet. De eicellen zijn in Nassau, niet hier. Ik wil geen risico nemen door ze te verschepen en ik wil dat ze vers zijn. Hopelijk is het laboratorium van de kliniek net zo goed uitgerust als ze beweren, want we zullen alles daar moeten doen.’


  ‘Dat betekent dat we over een paar dagen moeten vertrekken en zeker een maand weg zullen blijven.’


  ‘Dat klopt. Is dat een probleem?’


  ‘Dan denk ik niet,’ sprak Stephanie. ‘Het is geen gekke tijd van het jaar om een maandje in Nassau door te brengen. Peter kan alles in het lab wel in de gaten houden. Maar dan moet ik morgen of zondag wel bij mijn moeder op bezoek. Ze is niet helemaal in orde, zoals je weet.’


  ‘Dan mag je wel opschieten,’ sprak Daniel. ‘Zodra Butler ons bericht stuurt dat het goed zit met het monster van de lijkwade, vertrekken we.’
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  zaterdag 23 februari 2002, 14.45 uur


  Daniel had het idee dat hij zo langzamerhand begon te begrijpen hoe het aanvoelde om manisch-depressief te zijn toen hij de telefoon ophing na nog een teleurstellend gesprek met de mensen van de investeringsmaatschappij in San Francisco. Vlak voor het telefoontje had hij zich nog de koning te rijk gevoeld nadat hij in grote lijnen het programma voor de komende maand op een notitieblok had geschreven.


  Nu Stephanie ook enthousiast was over Butlers behandeling en over het gebruik van het bloed van de lijkwade, leken de stukjes op hun plek te vallen. Die ochtend hadden ze gezamenlijk een uitgebreid vrijwaringsdocument opgesteld en het per email naar de senator gestuurd, zodat hij het kon lezen en ondertekenen. Volgens hun instructies moest het door Butler ondertekend worden en diende Carol Manning als getuige te tekenen, waarna het document teruggefaxt moest worden.


  Nadat Stephanie zich in het lab had teruggetrokken om de fibroblastkweek van Butler te controleren, had Daniel zichzelf wijsgemaakt dat alles zo gladjes verliep dat het geen gek idee was om de geldschieters te bellen in de hoop dat ze van mening waren veranderd over het vrijgeven van de tweede financieringsronde. Helaas was het telefoontje niet goed verlopen. De woordvoerder had het gesprek beëindigd met de opmerking dat Daniel geen contact meer hoefde opnemen totdat hij over een schriftelijk bewijs beschikte dat HTSR niet verboden zou worden. De bankier had hem uitgelegd dat gezien de recente gebeurtenissen een mondelinge toezegging, zeker in de vorm van vage algemeenheden, niet toereikend zou zijn. De bankier had vervolgens gezegd dat als ze zo’n document niet binnen afzienbare tijd konden verwachten, het geld dat was vrijgemaakt voor CURE naar een ander veelbelovend biotechnologisch bedrijf zou gaan waarvan de intellectuele eigendom geen politiek mijnenveld vormde.


  Daniel zakte onderuit in zijn stoel tot zijn heupen op de rand van de zitting balanceerden en liet zijn hoofd tegen de rugleuning steunen. Een terugkeer naar het veilige, zij het armlastige academische wereldje waar alles in een voorspelbare slakkengang gebeurde, leek steeds aantrekkelijker. Zijn pogingen om de welverdiende status van rijke beroemdheid te bereiken gingen gepaard met zo veel hoogtepunten en dieptepunten dat hij er van lieverlee genoeg van kreeg. Het was wel heel zuur dat filmsterren alleen een paar zinnen uit hun geheugen hoefden op te dreunen en atleten alleen stompzinnige behendigheid met een stick of een bal hoefden te vertonen om die status te bereiken. Met zijn staat van dienst en met die briljante ontdekking op zijn naam was het toch belachelijk dat hij daar zo hard voor moest ploeteren en de daarbijbehorende stress te verduren kreeg?


  Stephanie stak haar hoofd om het hoekje van de deur. ‘Raad eens?’ riep ze opgewekt. ‘Het gaat fantastisch met de fibroblastkweek van Butler. Dankzij de atmosfeer van vijf procent kooldioxide en lucht begint zich al een monolaagje te vormen. De cellen zullen eerder klaar zijn dan ik had verwacht.’


  ‘Fantastisch,’ sprak Daniel op terneergeslagen toon.


  ‘Wat is er nu weer?’ vroeg Stephanie. Ze kwam binnen en nam plaats. ‘Nog even en je ligt onder je stoel op de vloer. Waarom kijk je zo zuur?’


  ‘Vraag dat alsjeblieft niet! Het is weer het oude liedje – geld, of beter gezegd het gebrek daaraan.’


  ‘Ik neem aan dat je bedoelt dat je die investeringsmaatschappij weer hebt gebeld.’


  ‘Wat knap van je; je bent zeker helderziend!’ zei Daniel sarcastisch.


  ‘Mijn hemel! Waarom doe je dit jezelf aan?’


  ‘Dus jij vindt dat ik het mezelf aandoe?’


  ‘Wel als je steeds belt. Uit wat je gisteren zei, had ik begrepen dat ze heel duidelijk waren geweest.’


  ‘Maar het Butler-plan boekt vooruitgang. De situatie is aan het veranderen.’


  Stephanie sloot even haar ogen en haalde diep adem. Ze wilde haar woorden zo formuleren dat ze hem niet zouden ergeren. ‘Daniel,’ begon ze, ‘je kunt niet verwachten dat andere mensen de wereld net zo zien als jij. Je bent briljant, misschien wel een beetje té briljant. Andere mensen zien de wereld niet zoals jij. Ik bedoel, ze kunnen niet denken zoals jij.’


  ‘Dat is toch niet neerbuigend bedoeld, of wel?’ Daniel staarde naar zijn minnares, collega-wetenschapper en zakelijk partner. De laatste tijd was ze door alle stress van de recente gebeurtenissen veel meer dat laatste dan het eerste, en de zaken gingen niet goed.


  ‘Natuurlijk niet!’ zei ze met nadruk. Voordat ze verder kon gaan, rinkelde de telefoon. Ze schrokken allebei van het schrille geluid dat plotseling in de stille kamer klonk.


  Daniel reikte naar de telefoon, maar pakte hem niet op. Hij wierp een blik op Stephanie. ‘Verwacht jij een telefoontje?’


  Stephanie schudde haar hoofd.


  ‘Wie zou in vredesnaam op een zaterdag naar kantoor bellen?’


  ‘Misschien is het voor Peter,’ droeg Stephanie aan. ‘Hij is in het lab.’


  Daniel nam de telefoon op met de volledige naam van hun bedrijf in plaats van het acroniem. ‘Cellular Replacement Enterprises,’ sprak hij op officiële toon.


  ‘Dit is dokter Spencer Wingate van de Wingate-kliniek. Ik bel vanuit Nassau en wil graag doctor Daniel Lowell spreken.’


  Daniel gebaarde naar Stephanie om naar de receptieruimte te gaan en Stella’s toestel op te nemen. Vervolgens liet hij Spencer weten wie hij was.


  ‘Ik had niet verwacht u direct aan de lijn te krijgen, doctor,’ sprak Spencer.


  ‘Onze receptioniste is ’s zaterdags niet aanwezig.’


  ‘Nee maar!’ merkte Spencer op. Hij lachte. ‘Ik had er helemaal niet bij stilgestaan dat het weekend was. Omdat onze kliniek nog maar net geopend is, werken we hier zeven dagen per week het klokje rond om de laatste plooitjes glad te strijken. Het spijt me als ik u heb gestoord.’


  ‘U stoort ons helemaal niet,’ verzekerde Daniel hem. Daniel hoorde een zachte klik. Stephanie had opgenomen. ‘Heeft ons gesprek van gisteren een probleem opgeleverd?’


  ‘Juist het tegenovergestelde,’ antwoordde Spencer. ‘Ik was bang dat er aan uw kant iets veranderd was. U zei dat u gisteravond of op zijn laatst vandaag nog zou terugbellen.’


  ‘Dat klopt, dat heb ik gezegd,’ gaf Daniel toe. ‘Sorry. We zaten te wachten op een bericht over de lijkwade, zodat we van start kunnen gaan. Het spijt me dat ik u niet heb teruggebeld.’


  ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen. Hoewel ik nog niets van u had gehoord, wilde ik u toch even bellen om door te geven dat ik contact heb gehad met een neurochirurg, dokter Rashid Nawaz, die in Nassau een praktijk heeft. Hij is een Pakistaanse chirurg, die zijn opleiding in Londen heeft gehad, en men heeft mij verzekerd dat hij uitstekend werk verricht. Hij heeft zelfs praktijkervaring met implantatie van foetale cellen en wil ons graag van dienst zijn. Hij zal er ook voor zorgen dat de stereotactische apparatuur van het Princess Margaret-ziekenhuis naar onze kliniek wordt overgebracht.’


  ‘Weet hij dat discretie een vereiste is?’


  ‘Uiteraard, en daar heeft hij geen enkel probleem mee.’


  ‘Prachtig,’ merkte Daniel op. ‘Hebt u zijn honorarium besproken?’


  ‘Zeker. Het schijnt dat zijn diensten iets duurder zijn dan ik dacht, misschien vanwege die vereiste discretie. Hij vraagt duizend dollar.’


  Daniel dacht even na of hij een poging zou doen om te onderhandelen. Duizend dollar was beduidend meer dan de oorspronkelijke kostenraming van twee- of driehonderd dollar. Maar het was niet zijn eigen geld, dus ging hij akkoord en vroeg hij Spencer de benodigde regelingen te treffen.


  ‘Weet u al wanneer we jullie kunnen verwachten?’ vroeg Spencer.


  ‘Nog niet,’ sprak Daniel. ‘Dat laat ik zo snel mogelijk weten.’


  ‘In orde,’ zei Spencer. ‘Nu ik u toch aan de lijn heb, wil ik nog even een paar details doornemen.’


  ‘Ga uw gang.’


  ‘Ten eerste zouden we de helft van het afgesproken honorarium vooraf betaald willen hebben,’ sprak Spencer. ‘Ik zal u de instructies per fax toezenden.’


  ‘Wilt u het geld meteen hebben?’


  ‘Zodra we weten op welke datum u hier aankomt. Dan kunnen we het benodigde personeel gaan inplannen. Is dat een probleem?’


  ‘Dat lijkt me niet,’ antwoordde Daniel.


  ‘Mooi zo,’ was Spencers commentaar. ‘Vervolgens willen we dat onze staf, en met name dokter Paul Saunders, geïnstrueerd wordt in het gebruik van HTSR, en daarnaast zouden we graag de toekomstige licenties voor HTSR bespreken, alsmede de kosten voor de benodigde sondes en enzymen.’


  Daniel aarzelde. Intuïtief voelde hij aan dat hij onder druk werd gezet omdat hij de vorige dag te snel had ingestemd met de hoogte van de financiële compensatie. ‘Dat dokter Saunders aanwezig is bij de procedure, is geen enkel bezwaar, maar wat betreft de licenties moet ik helaas opmerken dat het mij niet vrijstaat om daaraan tegemoet te komen. CURE heeft een raad van bestuur die dergelijke beslissingen neemt, waarbij uiteraard de belangen van de aandeelhouders een cruciale rol spelen. Maar als de huidige voorzitter kan ik u wel beloven dat we in de toekomst op dit onderwerp zullen terugkomen, en uw hulp in de huidige situatie zal daarbij zeker in overweging worden genomen.’


  ‘Misschien was dat ook wel een beetje te veel gevraagd,’ sprak Spencer op beminnelijke toon. Hij grinnikte. ‘Maar zoals ze zeggen: je kunt het altijd proberen.’


  Daniel rolde met zijn ogen vanwege de beledigingen die hij moest verduren.


  ‘Nog één dingetje,’ sprak Spencer. ‘We willen graag de naam van de patiënt weten, zodat we de opname kunnen regelen en een patiëntenstatus kunnen aanleggen. We willen ons voorbereiden op zijn of haar bezoek.’


  ‘Er komt geen patiëntenstatus,’ liet Daniel ondubbelzinnig weten. ‘Gisteren heb ik al gezegd dat de behandeling onder strikte geheimhouding dient plaats te vinden.’


  ‘Maar we moeten de patiënt toch kunnen identificeren voor labonderzoeken en zo?’ merkte Spencer op.


  ‘Noem hem maar patiënt X of John Smith,’ sprak Daniel. ‘Dat maakt geen enkel verschil. Ik verwacht dat hij hooguit vierentwintig uur in uw kliniek zal doorbrengen. We zullen de hele tijd bij hem zijn en wij zullen alle labonderzoeken zelf uitvoeren.’


  ‘Stel dat de autoriteiten op de Bahama’s vragen stellen over zijn opname in de kliniek?’


  ‘Is dat waarschijnlijk?’


  ‘Nee, dat denk ik niet. Maar als ze dat wel doen, weet ik niet zeker wat we moeten antwoorden.’


  ‘Ik vertrouw erop dat u wel iets creatiefs zult bedenken, gezien uw ervaring met de autoriteiten op de Bahama’s tijdens de bouw van de kliniek. Dat is een van de redenen waarom we u veertigduizend dollar betalen: dat u ervoor zorgt dat er geen vragen worden gesteld.’


  ‘Dan zullen we wel een paar mensen moeten omkopen. Misschien zou u het bedrag met vijfduizend kunnen verhogen, dan kunnen we u verzekeren dat er geen problemen met de autoriteiten zullen zijn.’


  Daniel probeerde zijn woede in bedwang te houden en gaf niet meteen antwoord. Hij haatte het wanneer iemand hem manipuleerde, en zeker wanneer dat door zo’n clown van Wingates kaliber gebeurde. ‘Akkoord,’ zei hij na een tijdje, zonder zijn irritatie te verbergen. ‘We zullen 22.500 dollar overmaken. Maar dan wil ik wel uw woord dat deze hele operatie van nu af aan soepel zal verlopen en dat u geen verdere eisen zult stellen.’


  ‘U hebt mijn woord als oprichter van de Wingate-kliniek dat we ons uiterste best zullen doen onze samenwerking tot uw volle tevredenheid te laten verlopen.’


  ‘U hoort binnenkort nog van ons.’


  ‘Wij wachten op uw telefoontje.’


  De gierende straalmotoren lieten de muren in Spencers kantoor trillen terwijl de Boeing intercontinentaal 767 op een hoogte van minder dan 150 meter over de kliniek vloog en de landing inzette. Door de dikke laag geluidsisolatie die tijdens de bouw was aangebracht, was de trilling eerder voelbaar dan hoorbaar, maar hij was wel zo sterk dat de ingelijste diploma’s aan Spencers muur zichtbaar trilden. Spencer was al gewend aan de dagelijkse, regelmatig terugkerende storing en besteedde er geen aandacht aan. Zo af en toe hing hij werktuiglijk de lijstjes weer recht.


  ‘En, wat vond je van me?’ riep Spencer door de geopende deur.


  In de deuropening verscheen Paul Saunders, die het gesprek tussen Spencer en Daniel via het toestel in zijn eigen kamer, een deur verderop, had gevolgd. ‘Tja, laten we het maar van de zonnige kant bekijken. Je bent de naam van de patiënt niet te weten gekomen, maar je hebt toch zeker de helft van alle rijke beroemdheden uitgeschakeld. We weten nu dat het een man is.’


  ‘Heel grappig,’ sprak Spencer. ‘We hadden ook niet verwacht dat hij ons de naam van de patiënt zomaar zou geven. Toch heb ik hem wel zo ver gekregen dat hij vijfduizend dollar meer betaalt en dat jij mag toekijken bij het cellulaire werk. Dat is nog niet zo slecht.’


  ‘Maar je hebt hem niet onder druk gezet over die toekomstige licenties. Dat zou ons op de lange termijn een hoop geld kunnen schelen, gezien onze ontluikende stamceltherapie.’


  ‘Dat is wel zo, maar hij had gelijk: hij moet een bedrijf leiden.’


  ‘Het mag dan een bedrijf zijn, het is wel een besloten vennootschap, en tien tegen een dat hij de belangrijkste aandeelhouder is.’


  ‘Ach, hier win je wat en daar verlies je wat. Hoe dan ook, ik heb hem in elk geval niet afgeschrikt. En daar waren we toch bang voor: dat hij als we hem te veel onder druk zouden zetten ergens anders naartoe zou gaan?’


  ‘Op dat punt ben ik van gedachten veranderd – tenminste, als hij de waarheid heeft gesproken over het tijdsbestek waarmee hij te maken heeft. Wij zijn waarschijnlijk de enigen die hem in een vloek en een zucht een eersteklas laboratorium kunnen bieden, inclusief een volledig uitgeruste kliniek, en die hem menselijke eicellen leveren zonder vragen te stellen. Toch maakt dat allemaal niets uit. Zodra we de naam van de patiënt weten, hebben we onze goudmijn aangeboord. Daar ben ik van overtuigd. En hoe eerder we die naam weten, des te beter.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens, en daarom wilde ik ook weten of Lowell vandaag op kantoor was. Dat was de echte reden voor mijn telefoontje.’


  ‘Goed gedaan! Dat moet ik toegeven. Zodra je ophing, heb ik Kurt Hermann gebeld om dat door te geven. Hij zei dat hij zijn vakbroeder, die in Boston op zijn telefoontje wacht, zou vertellen dat de inbraak in Lowells appartement van start kan gaan.’


  ‘Ik hoop dat zijn vakbroeder, zoals je hem noemt, subtiel te werk zal gaan. Als Lowell bang wordt, of erger nog: gewond raakt, wordt de hele zaak misschien afgeblazen.’


  ‘Ik heb Kurt op het hart gedrukt dat er niet ruw mag worden opgetreden.’


  ‘En wat zei hij?’


  ‘Je weet toch dat Kurt niet veel zegt? Maar hij begreep de boodschap.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, want we kunnen wel een financiële meevaller gebruiken. We hebben zo veel aan de bouw en uitrusting van deze tent besteed dat het geld nagenoeg op is, en afgezien van ons werk aan stamcellen, zie ik de zaken op het gebied van de onvruchtbaarheid nog niet bijzonder opleven in de nabije toekomst.’


  ‘Dokter Spencer Wingate klinkt echt als een gluiperd. Daar was ik al bang voor,’ zei Stephanie. Na het gesprek was ze teruggelopen naar Daniels kantoor. ‘Hij praat over omkopen alsof dat dagelijks voorkomt.’


  ‘Misschien is dat op de Bahama’s ook wel zo,’ merkte Daniel op.


  ‘Ik hoop dat hij klein en dik is, met een enorme wrat op zijn neus.’


  Daniel wierp Stephanie een verbaasde blik toe.


  ‘Misschien is hij wel een kettingroker en heeft hij een slechte adem.’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Als Spencer Wingate er net zo eng uitziet als hij overkomt, verlies ik misschien niet al mijn vertrouwen in het medische wereldje. Ik weet dat het nergens op slaat, maar ik wil niet dat hij op het beeld van een arts lijkt dat ik voor ogen heb. Het jaagt me de stuipen op het lijf dat hij praktiserend arts is. En dat geldt ook voor zijn partners.’


  ‘O, kom nou toch, Stephanie. Doe niet zo naïef. Ook in het medische wereldje is niet iedereen perfect, net zomin als daarbuiten. Je hebt goede en slechte dokters, en de meeste bevinden zich daar ergens tussenin.’


  ‘Ik dacht dat er juist in die beroepsgroep sprake was van een zelfregulerend mechanisme. Nou ja, waar het me in feite om gaat, is dat ik zou willen dat mijn intuïtie me niet toeschreeuwt dat het een slechte zaak is om met die mensen in zee te gaan.’


  ‘Voor de laatste keer,’ sprak Daniel gefrustreerd. ‘We gáán niet in zee met die clowns. Alsjeblieft niet! We gebruiken hun kliniek, dat is alles.’


  ‘Laten we hopen dat het zo simpel is,’ merkte Stephanie op.


  Daniel ving haar blik en nam haar aandachtig op. Ze waren al zo lang samen dat hij wist dat ze zijn simpele vaststelling niet zonder meer zou aannemen, en hij ergerde zich omdat ze hem niet bepaald veel steun gaf. Het probleem was dat door haar bange voorgevoelens de zijne ook weer de kop opstaken, en die probeerde hij juist zo hardnekkig te negeren. Hij wilde geloven dat de hele zaak soepel zou verlopen en binnen de kortste keren voorbij zou zijn, maar Stephanies tegenwerpingen ondermijnden dat geloof telkens.


  Plotseling kwam de fax in de receptieruimte tot leven.


  ‘Ik ga wel kijken wat het is,’ sprak Stephanie. Ze stond op en liep de kamer uit.


  Daniel keek haar na. Het was een opluchting om even aan haar blik te ontkomen. Hij ergerde zich vaak aan mensen, en soms zelfs aan Stephanie. Hij vroeg zich af of hij in z’n eentje niet beter af zou zijn.


  ‘Het vrijwaringsdocument van Butler komt nu al binnen,’ riep Stephanie hem over haar schouder toe. ‘Ondertekend door hem en door de getuige, en er zit een briefje bij dat hij het origineel al op de post heeft gedaan.’


  ‘Geweldig,’ riep Daniel terug. Butlers medewerking was in elk geval een bemoedigend teken.


  ‘Op het voorblad staat de vraag of we vanmiddag onze email al hebben gecontroleerd.’ Stephanie verscheen in de deuropening met een vragende uitdrukking op haar gezicht. ‘Dat heb ik nog niet gedaan. Jij wel?’


  Daniel schudde zijn hoofd, boog zich voorover en klikte internet aan. Op het nieuwe emailadres dat was opgezet voor Butlers behandeling stond een bericht van de senator. Stephanie liep om Daniels bureau heen en keek over zijn schouder mee terwijl hij het bericht opende.


  Mijn waarde doctoren,


  Ik hoop dat jullie druk bezig zijn met de voorbereidingen voor mijn ophanden zijnde behandeling. Ook ik ben druk bezig geweest, en het doet me genoegen jullie te kunnen meedelen dat de hoeders van de lijkwade van Turijn zeer behulpzaam zijn geweest, dankzij de bemiddeling van een invloedrijke collega. Jullie dienen zo spoedig mogelijk naar Turijn af te reizen. Vervolgens is het de bedoeling dat jullie contact opnemen met de kanselarij van het aartsbisdom Turijn en naar monseigneur Mansoni vragen, waarop jullie je kenbaar maken als mijn afgevaardigden. De monseigneur zal er dan voor zorgen dat er een afspraak wordt gemaakt op een discrete plek, waar jullie een monster van de heilige relikwie zal worden overhandigd. Vergeet niet dat dit op uiterst discrete wijze en onder strikte geheimhouding dient te gebeuren om mijn geachte collega niet in gevaar te brengen.


  Hoogachtend,


  jullie goede vriend A.B.


  Daniel nam even de tijd om het bericht van de senator te wissen, zoals Stephanie en hij bij alle andere emails van de senator ook hadden gedaan. Ze waren het erover eens dat de hele affaire met zo min mogelijk bewijsstukken moest worden afgehandeld. Zodra hij klaar was, keek hij op naar Stephanie. ‘De senator is zijn deel van de afspraak met verve nagekomen.’


  Stephanie knikte. ‘Ik ben onder de indruk. En de opwinding slaat nu ook toe. De hele zaak begint iets van een internationale intrige te krijgen.’


  ‘Wanneer kun je vertrekken? Alitalia onderhoudt een dagelijkse vlucht op Rome die ’s avonds vertrekt en aansluit op een vlucht naar Turijn. Denk eraan dat je moet pakken voor een maand.’


  ‘Pakken is het probleem niet,’ sprak Stephanie. ‘Ik heb twee andere problemen, namelijk mijn moeder en de weefselkweek van Butler. Ik heb al gezegd dat ik wat tijd bij mijn moeder wil doorbrengen. En ik wil pas weg als Butlers weefselkweek zo ver is dat ik hem aan Peter kan overdragen.’


  ‘Over hoeveel tijd heb je het dan voor die kweek?’


  ‘Niet zo heel lang. Omdat het er vanochtend al zo goed uitzag, denk ik dat ik morgenochtend wel tevreden zal zijn. Ik wil gewoon zeker weten dat er zich een monolaag vormt. Peter kan de kweek dan onderhouden, de passage uitvoeren en voor de cryopreservatie zorgen. Zodra we er klaar voor zijn, kan hij ons een deel toesturen, verpakt in vloeibare stikstof. De rest van de weefselkweek laten we hier, voor het geval we later nog iets nodig hebben.’


  ‘Niet zo pessimistisch,’ sprak Daniel. ‘En je moeder?’


  ‘Morgen kan ik overdag wel een paar uur naar haar toe. Op zondag is ze altijd thuis, want dan is ze aan het koken.’


  ‘Dus dan zou je, als het meezit, morgenavond kunnen vertrekken?’


  ‘Zeker, als ik vanavond al mijn koffer pak.’


  ‘Laten we dan zo snel mogelijk teruggaan naar het appartement. Van daaruit zal ik de benodigde telefoontjes wel plegen.’


  Stephanie liep terug naar het lab om haar laptop en jas op te halen. Nadat ze zich ervan had overtuigd dat Peter de volgende ochtend in het lab zou zijn, zodat ze het resultaat van Butlers weefselkweek konden bespreken, liep ze terug naar de receptieruimte. Daniel stond al te wachten en hield vol ongeduld de deur naar de hal voor haar open.


  ‘Jeetje, wat heb jij een haast!’ merkte Stephanie op. Gewoonlijk was het Stephanie die op Daniel moest wachten. Als ze ergens naartoe gingen, moest hij altijd nog wel een laatste dingetje doen.


  ‘Het is al bijna vier uur, en ik wil niet dat je een of andere uitvlucht aangrijpt om morgenavond niet klaar te zijn voor vertrek. Ik weet nog hoelang het duurde voor je had gepakt voor dat reisje van twee dagen naar Washington, en deze trip duurt een maand. Ik weet zeker dat je meer tijd nodig zult hebben dan je denkt.’


  Stephanie glimlachte. Dat was zo, want ze moest onder andere nog een paar dingen strijken. Ze besefte ook dat ze nog even langs de drogist moest om een paar reisbenodigdheden in te slaan. Zodra ze in de auto zaten, zette Daniel er flink de vaart in.


  Dat had ze niet verwacht. Ze waagde een snelle blik op de snelheidsmeter terwijl ze over Memorial Drive raasden. Ze reden bijna 80 kilometer per uur op een stuk waar je nog geen 50 mocht.


  ‘Hé, rustig aan!’ wist ze uit te brengen. ‘Je rijdt nu net zo als die taxichauffeurs over wie je altijd klaagt.’


  ‘Sorry,’ zei Daniel. Hij nam iets gas terug.


  ‘Ik beloof dat ik op tijd klaar zal zijn, dus je hoeft ons niet in levensgevaar te brengen.’ Stephanie keek even opzij om te zien of Daniel wel besefte dat ze een grapje probeerde te maken, maar de vastberaden uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet.


  ‘Ik wil deze vervelende zaak zo snel mogelijk achter de rug hebben nu ik het gevoel heb dat we eindelijk van start gaan,’ zei hij terwijl hij zijn ogen op het verkeer gericht hield.


  ‘Ik heb nog iets bedacht wat ik kan doen,’ zei Stephanie. ‘Ik zorg ervoor dat toekomstige emails van Butler ook naar mijn mobieltje worden doorgestuurd. Op die manier weten we meteen wanneer er een bericht binnenkomt en kunnen we het ook meteen lezen.’


  ‘Goed idee,’ gaf Daniel toe.


  Ze hielden halt bij Daniels huis. Hij zette de motor uit, haalde de contactsleutel eruit en sprong uit de auto. Hij was al halverwege de voordeur tegen de tijd dat Stephanie haar laptop van de achterbank had gegrist. Ze schokschouderde. Hij was zo’n verstrooide professor wanneer hij ergens helemaal in opging. Op zo’n moment negeerde hij haar volkomen, net als nu. Toch zou ze zich zijn gedrag niet persoonlijk aantrekken. Daarvoor kende ze hem te goed.


  Daniel beklom de trap met twee treden tegelijk en besloot eerst de vliegtuigmaatschappij te bellen om de vluchten te boeken en daarna contact op te nemen met de mensen van de Wingate-kliniek. Hij bedacht dat één overnachting in Turijn wel genoeg zou zijn. Vervolgens bracht hij zichzelf in herinnering dat hij tijdens het telefoontje met Nassau Spencer moest vragen naar diens betalingsinstructies, zodat ook dat punt geregeld kon worden.


  Daniel bereikte de hal op de tweede verdieping terwijl hij wat met zijn sleutels friemelde. Op dat moment viel hem op dat de voordeur van zijn appartement op een kier stond. Een tel vroeg hij zich af wie er die morgen als laatste de deur uit was gegaan: hij of Stephanie. Dat was hijzelf geweest, herinnerde hij zich, want hij was nog teruggegaan om zijn portefeuille te halen. Hij wist heel zeker dat hij de deur achter zich op slot had gedaan, en daarna op het nachtslot.


  Van beneden kwam het geluid van de voordeur die geopend en weer gesloten werd. Even later klonken Stephanies voetstappen op de krakende trap. Verder was het stil in het gebouw. De bewoners van het appartement op de begane grond waren op vakantie naar de Cariben, en de bewoner van de flat op de eerste verdieping was overdag nooit thuis. De man was een wiskundige die altijd rondhing in het computercentrum van het Massachusetts Institute of Technology en alleen thuiskwam om te slapen.


  Behoedzaam duwde Daniel de deur iets verder open. Hij kreeg de hal en een deel van de woonkamer in zicht. Nu de zon bijna aan de horizon in het zuidwesten stond, was de kamer in diepe schaduwen gehuld. Plotseling zag hij het schijnsel van een zaklamp dat eventjes over de muur van de woonkamer gleed. Tegelijkertijd hoorde hij dat een van zijn archiefladen met een klik werd dichtgeschoven.


  ‘Wie is daar, verdomme?’ riep Daniel zo hard hij kon. Hij was woedend omdat er een indringer in zijn appartement rondliep, maar hij was niet gek. Hoewel de indringer kennelijk door de voordeur was gekomen, was Daniel ervan overtuigd dat hij het appartement had verkend en wist dat hij ook de achteruitgang in de studeerkamer naar de brandtrap kon gebruiken. Terwijl Daniel zijn mobieltje tevoorschijn haalde en het alarmnummer belde, verkeerde hij in de volle overtuiging dat de inbreker via die vluchtroute de benen zou nemen. Tot Daniels grote schrik verscheen de inbreker bijna meteen in zijn blikveld; de man verblindde hem met zijn zaklamp. Daniel probeerde met zijn hand het felle licht af te schermen. Dat lukte niet helemaal, maar hij zag wel dat de man met halsbrekende snelheid op hem af kwam. Voordat Daniel kon reageren, duwde een gehandschoende hand hem zo ruw opzij dat hij letterlijk tegen de muur knalde. De klap galmde nog na in zijn oren. Terwijl Daniel zijn evenwicht hervond, zag hij een lange man in nauwsluitende zwarte kleding die een zwarte skibril droeg geluidloos de trap af rennen. Hij hoorde Stephanie gillen en even later werd de deur beneden opengegooid en met een klap dichtgesmeten.


  Daniel rende naar de trapleuning en keek omlaag. Een verdieping lager zag hij Stephanie. Ze stond met haar rug tegen de gesloten deur van de wiskundige aan en hield haar laptop met beide handen voor haar borst geklemd. Haar gezicht zag lijkbleek.


  ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij.


  ‘Wie was dat in vredesnaam?’ wilde ze weten.


  ‘Een godvergeten inbreker,’ antwoordde Daniel. Hij draaide zich terug en onderzocht de voordeur.


  Stephanie kwam op de tweede verdieping aan en keek mee over zijn schouder.


  ‘Gelukkig heeft hij de deur niet beschadigd,’ sprak Daniel. ‘Hij moet een sleutel hebben gehad.’


  ‘Weet je zeker dat hij op slot zat?’


  ‘Heel zeker! Ik kan me duidelijk herinneren dat ik hem op het nachtslot heb gedaan.’


  ‘Wie heeft er nog meer een sleutel?’


  ‘Niemand,’ zei Daniel. ‘Er zijn er maar twee. Ik heb er maar twee laten maken toen ik het appartement kocht en de sloten liet vervangen.’


  ‘Dan moet hij het slot op de een of andere manier open hebben gekregen.’


  ‘Als dat zo is, was het een professional. Maar waarom zou een professional in mijn appartement inbreken? Ik heb niets waardevols.’


  ‘O, nee!’ riep Stephanie ineens uit. ‘Al mijn sieraden lagen nog op het nachtkastje, inclusief het diamanten horloge van mijn oma.’ Ze wrong zich langs Daniel heen in de richting van de slaapkamer.


  Daniel volgde haar naar binnen. ‘Dat doet me eraan denken dat ik zo stom ben geweest om al het contante geld dat ik gisteravond uit de geldautomaat heb gehaald op mijn bureau te laten liggen.’


  Daniel dook de studeerkamer in. Tot zijn verrassing lag het geld nog op het bureaublad waar hij het de vorige avond had neergelegd. Hij pakte het op en zag toen dat alles op zijn bureau verschoven was. Daniel moest toegeven dat hij niet supernetjes was, maar toch had hij zijn zaakjes wel op orde. Er mochten dan verscheidene stapeltjes correspondentie, rekeningen en vakbladen op zijn bureau liggen, hij wist wel precies waar ze lagen, en vaak ook nog de volgorde van elke stapel. Zijn ogen dwaalden over zijn archiefkast met de vier laden. Zelfs de stapel gekopieerde tijdschriftartikelen die erbovenop lag en nog gearchiveerd moest worden, was verschoven. Niet veel, maar ze lagen toch op een andere plek.


  Stephanie verscheen in de deuropening en slaakte een zucht van opluchting. ‘We zijn waarschijnlijk net op tijd thuisgekomen. Zo te zien was hij nog niet in de slaapkamer geweest, want al mijn spullen lagen nog op hun plek.’


  Daniel stak de stapel bankbiljetten omhoog. ‘Hij heeft niet eens het geld meegenomen, en hij is hier toch echt geweest.’


  Stephanie stootte een hol lachje uit. ‘Wat is dat voor soort inbreker geweest?’


  ‘Ik vind het helemaal niet grappig,’ sprak Daniel. Hij opende de laden van zijn bureau en van zijn archiefkast, en controleerde of de inhoud veranderd was.


  ‘Ik bedoelde niet dat ik het wél grappig vond,’ legde Stephanie uit. ‘Ik probeerde met humor mijn werkelijke gevoelens in de hand te houden.’


  Daniel keek op. ‘Waar heb je het over?’


  Stephanie schudde haar hoofd en ademde hoorbaar uit. Het lukte haar de tranen terug te dringen. Ze beefde. ‘Ik ben me rot geschrokken. Door zo’n soort onverwachte gebeurtenis raak ik helemaal van slag. Ik vind het vreselijk dat er iemand hier binnen is geweest en in onze persoonlijke spullen heeft gesnuffeld. Daardoor besef je weer dat we altijd op het randje leven, zelfs als we dat zelf niet doorhebben.’


  ‘Ik ben ook van slag,’ gaf Daniel toe. ‘Maar niet in existentiële zin. Ik ben van slag omdat ik iets niet begrijp. Het lijkt me wel duidelijk dat dit geen doorsnee-inbreker was. Hij zocht naar iets speciaals, en ik heb geen flauw idee wat dat geweest kan zijn. Dat zit me dwars.’


  ‘Denk je niet dat wij thuiskwamen voordat hij de kans had om iets mee te nemen?’


  ‘Hij is hier een aardig tijdje geweest, lang genoeg om waardevolle spullen mee te nemen, mocht dat zijn opzet zijn geweest. Hij had genoeg tijd om mijn bureau te doorzoeken en misschien zelfs mijn archiefkast.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat weet ik gewoon, omdat ik zelf ook een paar dwangmatige trekjes bezit. Deze man was een professional en hij was op zoek naar iets specifieks.’


  ‘Zoals intellectueel eigendom in verband met HTSR?’


  ‘Mogelijk, maar dat betwijfel ik. Dat wordt allemaal beschermd door patenten. Trouwens, dan zou hij op kantoor hebben ingebroken en niet hier.’


  ‘Wat dan?’


  Daniel haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Heb je de politie gebeld?’


  ‘Daar was ik mee bezig toen hij langs me heen naar buiten stormde. Nu weet ik niet zeker of dat wel een goed idee is.’


  ‘Waarom niet?’ Stephanie klonk verbaasd.


  ‘Wat zouden zij kunnen doen? Die man heeft zich allang uit de voeten gemaakt. Zo te zien missen we niets, dus we hoeven ook de verzekering niet in te schakelen. Afgezien daarvan zit ik eigenlijk niet te wachten op allerlei vragen over wat we de laatste tijd hebben uitgespookt, mocht dat ter sprake komen. Daar komt nog bij dat we morgenavond vertrekken, en ik wil niet dat daar iets tussen komt.’


  ‘Wacht eens!’ riep Stephanie plotseling uit. ‘Stel dat deze inbraak iets te maken heeft met Butler!’


  Daniel staarde haar vanaf zijn kant van het bureau aan. ‘Hoe en waarom zou dit iets met Butler te maken hebben?’ vroeg hij.


  Stephanie bleef hem aankijken. In de keuken sloeg de circulatiepomp van de koelkast aan en doorbrak de stilte. ‘Dat weet ik niet,’ zei ze na een tijdje. ‘Ik dacht aan zijn connectie met de FBI en aan het feit dat hij een of ander onderzoek naar jou heeft laten uitvoeren. Misschien waren ze daar nog niet mee klaar.’


  Daniel knikte terwijl hij over Stephanies idee nadacht. Hij besefte dat hij haar suggestie niet zonder meer terzijde kon schuiven, hoe bizar het idee ook was. Tenslotte was die clandestiene afspraak met Butler twee avonden geleden niet minder bizar geweest.


  ‘Laten we dit incident voorlopig even van ons af zetten,’ stelde Daniel voor. ‘We hebben nog een hoop te doen. Kom op, aan de slag!’


  ‘Oké,’ zei Stephanie, die moeite deed zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Misschien helpt het wel als ik me op het inpakken concentreer. Maar ik vind dat we eerst Peter moeten bellen voor het geval die inbreker het kantoor ook een bezoekje wil brengen.’


  ‘Goed idee,’ sprak Daniel. ‘Maar we vertellen hem niets over Butler. Je hebt hem toch nog niets verteld?’


  ‘Nee. Helemaal niets.’


  ‘Mooi zo!’ was Daniels commentaar. Vervolgens reikte hij naar de telefoon.
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  zondag 24 februari 2002, 11.45 uur


  Hoewel Stephanie gewend was aan het grillige weer in New England, stond ze toch verbaasd dat het een zachte, mooie zondag bleek te zijn. Dankzij een bleek winterzonnetje voelde de lucht warm aan en gingen de overal aanwezige vogels luid tekeer, alsof de lente al naderbij kwam. Wat een verschil met die ijskoude wandeling van afgelopen vrijdagavond, toen ze naar huis was gelopen vanaf Harvard Square en er sneeuw op de grond had gelegen.


  Stephanie had Daniels auto in de parkeergarage in Government Center gestald en liep in oostelijke richting naar het North End, een van Bostons kleurrijkste wijken met een wirwar aan smalle straatjes die geflankeerd werden door drie of vijf verdiepingen tellende huizenrijen.


  In de negentiende eeuw hadden immigranten uit Zuid-Italië de wijk overgenomen en omgetoverd tot een Klein-Italië, zowel qua uiterlijk als qua geuren. Op straat zag je altijd mensen geanimeerd met elkaar staan praten en het aroma van een pan pruttelende bolognesesaus rook je overal. Zodra de scholen uit waren, zag je overal kinderen. Alles kwam Stephanie vertrouwd voor terwijl ze Hanover Street afliep, de brede winkelstraat die de wijk doormidden sneed. De gemeenschap bestond over het algemeen uit mensen die vriendelijk en sociaal waren, waardoor het een fijne buurt was geweest om op te groeien. Alleen binnen de familiekring waren er wat problemen geweest, die ze pasgeleden aan Daniel had opgebiecht. Dat gesprek had gevoelens en gedachten bij haar opgeroepen die ze lang geleden al had onderdrukt. Datzelfde was gebeurd toen Anthony was aangeklaagd.


  Stephanie bleef even stilstaan voor de open deuren van Café Cosenza. Het café behoorde ook tot het familiebezit en naast de gebruikelijke espresso en cappuccino kon je er ook Italiaans gebak en ijs krijgen. Het geroezemoes van druk pratende stemmen, gelach en het geratel van het espressoapparaat dreven haar tegemoet, net als de geur van vers gemalen koffie. Ze had in het café met de kitscherige muurschilderingen van de Vesuvius en de baai van Napels veel genoeglijke uren doorgebracht met haar vriendinnen terwijl ze cannoli en ijsjes aten. Dat leek wel honderd jaar geleden, bedacht Stephanie.


  Terwijl ze op straat stond en naar binnen keek, schoot het door haar heen hoezeer ze zich verwijderd voelde van die tijd en van haar familie, met uitzondering misschien van haar moeder, die ze regelmatig belde. Op haar jongere broer Carlo na, die priester was geworden, een roeping die ze totaal niet begreep, was zij de enige in haar familie die naar de universiteit was gegaan en een doctorsgraad had gehaald. Bijna al haar vriendinnen van de basisschool en de middelbare school, zelfs diegenen die hadden doorgeleerd, woonden nu in het North End of in de buitenwijken van Boston en hadden een huis, een man, kinderen en een stationcar. En zij woonde samen met een zestien jaar oudere man, en samen probeerden ze hun pasopgerichte biotechnologisch bedrijf van de ondergang te redden door in het geheim een senator te behandelen met een nog niet goedgekeurde, experimentele, maar hopelijk veelbelovende therapie.


  Ze liep verder door Hanover Street en peinsde over haar vroegere leven, waar ze nu zo ver vanaf stond. Ze besefte dat het haar niets kon schelen, wat ze opmerkelijk vond. Nu ze erop terugkeek, besefte ze dat het een natuurlijk reactie was geweest op haar onbehagen over haar vaders zakelijke aangelegenheden en de rol van haar familie binnen de gemeenschap. Ze vroeg zich wel af of haar leven anders zou zijn verlopen als haar vader op emotioneel gebied toeschietelijker was geweest. Als kind had ze talrijke pogingen gedaan om zijn façade van egocentrische, mannelijke superioriteitsgevoelens te doorbreken, en ze had geprobeerd zijn aandacht te trekken wanneer hij weer eens helemaal in beslag werd genomen door waar hij dan ook mee bezig was geweest. Het was haar nooit gelukt. De mislukte pogingen hadden uiteindelijk een sterk gevoel van onafhankelijkheid bij haar teweeggebracht, waardoor ze nu zo ver was gekomen.


  Stephanie bleef even staan toen ze iets vreemds bedacht. Haar vader en Daniel leken op sommige punten op elkaar, ondanks de enorme en overduidelijke verschillen. Ze waren allebei even egocentrisch, allebei konden ze zo bot uit de hoek komen dat het bijna asociaal was, en allebei gingen ze meedogenloos de strijd aan met anderen in hun respectievelijke wereldjes. Daar kwam nog bij dat Daniel zich ook superieur voelde, niet vanwege zijn sekse maar vanwege zijn intelligentie. Inwendig lachte ze schamper. Ze vroeg zich af waarom die gedachte nooit eerder bij haar was opgekomen, vooral omdat Daniel ook emotioneel onbereikbaar was wanneer hij helemaal opging in iets, zeker sinds CURE in de financiële problemen was geraakt. Hoewel ze geen ster was in psychologie, vroeg ze zich toch af of ze zich in het begin tot Daniel aangetrokken had gevoeld vanwege de overeenkomsten tussen de beide mannen.


  Ze liep verder en beloofde zichzelf dat ze daar uitgebreid over zou nadenken zodra ze meer tijd had. Op het ogenblik had ze haar handen meer dan vol, aangezien hun vertrek naar Turijn voor die avond gepland stond. Ze was heel vroeg opgestaan om de laatste spulletjes in te pakken. Vervolgens had ze een groot deel van de ochtend met Peter doorgebracht in het lab; ze had hem precies verteld wat hij met de weefselkweek van Butler moest doen. Gelukkig ontwikkelden de cellen zich voorspoedig. De naam op de weefselkweek luidde John Smith, een tip die ze uit Daniels gesprek met Spencer Wingate had opgepikt. Mocht Peter al vragen hebben over het waarom van hun vertrek naar Nassau en waarom hij een deel van John Smiths cellen op cryopreservatie moest opsturen, dan stelde hij ze niet.


  Stephanie sloeg links af op de hoek met Prince Street en versnelde haar pas. Dit stuk was helemaal bekend terrein, vooral het deel voorbij haar oude school. Het huis waar ze was opgegroeid en waar haar ouders nog steeds woonden, stond iets verderop in de straat aan de rechterkant.


  Het North End was een veilige wijk dankzij een onofficiële buurtwacht. Er liepen altijd wel een stuk of vijf mensen rond die van nature bemoeizuchtig waren en altijd wilden weten wat een ander deed. Het nadeel daarvan was dat je als kind nooit iets ongestraft kon uitspoken, maar het gaf Stephanie nu een gevoel van veiligheid. Hoewel Daniel ogenschijnlijk helemaal over het incident met de inbreker heen was, en het onder de onbelangrijke gebeurtenissen had gerangschikt, was Stephanie nog niet zover – tenminste, nog niet helemaal – en het deed haar goed om terug te zijn in de vertrouwde omgeving. Wat haar dwars bleef zitten, was dat het incident haar onbehaaglijke gevoel over de Butler-affaire alleen maar aanwakkerde – zonder reden.


  Ze bleef stilstaan voor haar ouderlijk huis en bekeek de nagemaakte grijze steenlaag die over de bakstenen op de begane grond heen was aangebracht; de rode, aluminium luifel met de witte geschulpte rand boven de voordeur; en het opzichtig geschilderde gipsen heiligenbeeld dat in zijn nis stond. Ze glimlachte bij de gedachte dat het lang had geduurd voordat ze had ingezien hoe kitscherig de versierselen waren. Voor die tijd had Stephanie ze niet eens opgemerkt.


  Hoewel ze een sleutel bezat, klopte ze aan en wachtte ze. Ze had vanaf het kantoor gebeld om te zeggen dat ze langskwam, dus haar bezoek was geen verrassing. Even later werd de deur geopend door haar moeder, Thea, die haar met open armen verwelkomde. Thea’s grootvader was een Griek geweest en sindsdien werden meisjes vernoemd naar familieleden van de Griekse tak, zo ook Stephanie.


  ‘Je hebt vast honger,’ zei Thea, die zich even terugtrok en haar dochter opnam. Bij haar moeder was eten altijd een belangrijk onderwerp.


  ‘Ik zou wel een boterham lusten,’ sprak Stephanie, die wist dat ze onmogelijk kon weigeren. Ze volgde haar tengere moeder naar de keuken, waar zalige geuren uit pruttelende pannen opstegen. ‘Het ruikt goed.’


  ‘Ik ben ossobuco aan het maken; dat vindt je vader zo lekker. Waarom blijf je niet eten? We eten rond tweeën.’


  ‘Ik kan niet blijven, mam.’


  ‘Ga je vader maar even gedag zeggen.’


  Gehoorzaam stak Stephanie haar hoofd om het hoekje van de deur naar de woonkamer, die naast de keuken lag. Zo lang ze zich kon herinneren, was de inrichting al hetzelfde. Zoals gewoonlijk zat haar vader verscholen achter zijn zondagskrant, die hij in zijn vlezige handen geklemd hield. Een volle asbak stond op de armleuning van zijn leunstoel.


  ‘Hallo, pap,’ zei Stephanie opgewekt.


  Anthony D’Agostino senior liet zijn krant een stukje zakken en zijn licht tranende ogen keken haar over de rand van zijn leesbril heen aan. De sigarettenrook boven zijn hoofd leek op dichte mist. Hoewel hij er in zijn jeugd atletisch had uitgezien, was hij nu een toonbeeld van gezette immobiliteit. De afgelopen tien jaar was hij flink uitgedijd, ondanks de waarschuwingen van zijn dokter, en ondanks de hartaanval van drie jaar geleden. Zo veel als haar moeder was afgevallen, zo ongezond veel was hij aangekomen.


  ‘Ik wil niet dat je je moeder van streek maakt, hoor je me? Ze voelt zich al een paar dagen niet lekker.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ antwoordde Stephanie.


  Hij bracht de krant weer omhoog. Einde gesprek, dacht Stephanie. Ze haalde haar schouders op, rolde even met haar ogen en trok zich terug in de keuken. Thea had kaas, brood, parmaham en fruit tevoorschijn gehaald, die ze op tafel zette. Stephanie keek toe terwijl haar moeder bezig was. Haar moeder was nog meer afgevallen sinds Stephanie haar voor het laatst had gezien, en dat was geen goed teken. De beenderen van haar handen en haar gezicht werden nog maar door een minimaal laagje vlees bedekt. Twee jaar geleden had Thea te horen gekregen dat ze borstkanker had. Daarop was ze geopereerd en had ze chemotherapie ondergaan, en tot drie maanden geleden leek alles in orde te zijn. Maar toen had de kanker weer de kop opgestoken. In een van haar longen was een tumor ontdekt en de prognose was niet goed.


  Stephanie ging zitten en maakte een boterham voor zichzelf klaar. Haar moeder haalde een pot thee en ging tegenover haar zitten. ‘Waarom blijf je niet eten?’ vroeg ze. ‘Je broer komt ook.’


  ‘Met of zonder vrouw en kinderen?’


  ‘Zonder,’ antwoordde Thea. ‘Je vader en hij willen wat zaken bespreken.’


  ‘Dat klinkt bekend.’


  ‘Waarom blijf je niet? We zien je bijna nooit meer.’


  ‘Ik zou wel willen, maar ik kan niet. Ik vertrek vanavond al en we blijven ongeveer een maand weg; daarom wilde ik vandaag komen. Ik heb nog een hele hoop te doen.’


  ‘Ga je met die man?’


  ‘Die man heet Daniel. En ja, we gaan samen.’


  ‘Je zou niet met hem moeten samenwonen. Dat is niet goed. Trouwens, hij is te oud. Je zou met een leuke, jónge man moeten trouwen. Zo jong ben je niet meer.’


  ‘Mam, daar hebben we het al over gehad.’


  ‘Luister naar je moeder,’ bulderde Anthony senior vanuit de woonkamer. ‘Ze weet waar ze het over heeft.’


  Stephanie zei niets.


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Voornamelijk naar Nassau, op de Bahama’s. We gaan eerst nog ergens anders naartoe, maar dat duurt hooguit een of twee dagen.’


  ‘Is het een vakantie?’


  ‘Nee,’ liet Stephanie weten. Ze vertelde haar moeder dat de reis met haar werk had te maken. Ze vertelde geen bijzonderheden, en daar vroeg haar moeder ook niet naar, met name omdat Stephanie over haar nichtjes en neefjes begon, Thea’s favoriete gespreksonderwerp. Een uur later, toen Stephanie net wilde opstappen, ging de deur open en kwam Tony junior binnen.


  ‘Kijk nou, de wonderen zijn de wereld nog niet uit,’ sprak Tony op spottende toon toen hij Stephanie in het oog kreeg. Hij had een sterk gecultiveerd arbeidersaccent. ‘De hoogverheven Harvard-doctor heeft besloten om ons arme, ploeterende sloebers een bezoekje te brengen.’


  Stephanie keek op en glimlachte naar haar oudere broer. Ze zei niets terug, net als eerder bij haar vader. Ze had al lang geleden geleerd om niet toe te happen. Tony had altijd minachtend gedaan over haar opleiding, net als haar vader. Toch hadden ze daar verschillende redenen voor. Stephanie vermoedde dat het bij Tony eerder jaloezie was omdat hij de middelbare school maar net had gehaald. Dat lag niet aan zijn intelligentie, maar het kwam door zijn motivatie als tiener. Nu hij volwassen was, deed hij alsof het hem niets uitmaakte dat hij niet op de universiteit had gezeten, maar Stephanie wist wel beter.


  ‘Mam zegt dat je zoon al een goede hockeyspeler is,’ merkte Stephanie op om het heikele onderwerp van opleiding te omzeilen. Tony had een zoon van twaalf en een dochter van tien.


  ‘Ja, hij heeft een aartje naar zijn vaartje,’ sprak Tony. Stephanie en hij hadden ongeveer dezelfde huidtint en lengte, maar hij was wat vierkanter gebouwd en had een dikke nek en grote handen, net als hun vader. En net als haar vader had ook Tony volgens Stephanie last van mannelijke superioriteitsgevoelens, waardoor ze medelijden met haar schoonzus had en zich zorgen maakte om haar nichtje.


  Tony kuste zijn moeder op beide wangen, waarna hij de woonkamer binnenstapte.


  Stephanie hoorde het geritsel van een krant die opzij werd gelegd en het geklets van handen waarbij ze zich een handdruk voorstelde en een begroeting in de trant van: ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Uitstekend! En met jou?’


  ‘Uitstekend.’ Zodra het gesprek op sport overging, sloot Stephanie zich af voor de mannenstemmen.


  ‘Ik moet echt weg, mam,’ zei ze.


  ‘Waarom blijf je niet? Ik kan het eten binnen een paar minuten op tafel hebben.’


  ‘Nee, mam, ik moet weg.’


  ‘Pap en Tony zullen je missen.’


  ‘O, vast wel!’ sprak Stephanie.


  ‘Ze houden op hun eigen manier van je.’


  ‘Dat geloof ik ook wel,’ zei Stephanie, en ze glimlachte. De ironie was dat ze dat echt geloofde. Stephanie reikte over tafel en legde haar hand even op Thea’s pols. Die voelde breekbaar aan, alsof ze hem zo zou breken als ze iets te hard duwde. Stephanie schoof haar stoel achteruit en stond op. Thea deed hetzelfde en ze omhelsden elkaar.


  ‘Zodra ik op de Bahama’s ben, bel ik je en laat ik je weten waar we zitten en wat het telefoonnummer is,’ liet ze haar moeder weten. Ze gaf Thea een kus op haar wang, waarna ze haar hoofd nog even om de deur van de woonkamer stak. Nu beide mannen rookten, was de mist nog dichter geworden. ‘Tot ziens alle twee. Ik moet gaan.’


  Tony keek op. ‘Wat krijgen we nou? Ga je al weer weg?’


  ‘Ze gaat een maand op reis,’ riep Thea over Stephanies schouders. ‘Ze moet zich klaarmaken.’


  ‘Nee!’ sprak Tony. ‘Je kunt niet weg. Nog niet! Ik moet met je praten. Ik wilde je bellen, maar aangezien je toch hier bent, doen we het nu wel; dat vind ik ook beter.’


  ‘Dan mag je wel maken dat je hier komt,’ zei Stephanie. ‘Want ik moet echt zo weg.’


  ‘Je wacht tot wij klaar zijn,’ kwam Anthony tussenbeide. ‘Tony en ik hebben zaken te bespreken.’


  ‘Het is wel goed, pap,’ zei Tony. Zijn hand rustte even op zijn vaders knie, waarna hij opstond. ‘Wat ik met Steph moet bespreken duurt niet zo lang.’


  Anthony bromde wat terwijl hij weer naar zijn krant reikte.


  Tony liep terug naar de keuken. Hij ging achterstevoren op een van de keukenstoelen zitten en gebaarde Stephanie plaats te nemen. Ze aarzelde even. Tony gedroeg zich steeds autoritairder sinds hij de rol van zijn vader op zich had genomen, en dat ergerde haar mateloos. Omdat Stephanie er geen punt van wilde maken nam ze plaats, maar bij wijze van compromis liet ze haar broer wel weten dat hij moest opschieten. Ze zei hem ook dat hij zijn sigaret moest uitmaken, wat hij met tegenzin deed.


  ‘De reden dat ik je wilde bellen,’ begon Tony, ‘is dat Mikey Gualario, mijn boekhouder, me vertelde dat CURE op het randje van de afgrond staat. Natuurlijk zei ik dat zoiets onmogelijk was, want dat zou mijn zusje me wel verteld hebben. Hij had het in de Globe gelezen, zei hij. Hoe zit dat?’


  ‘We zitten in financiële moeilijkheden,’ gaf Stephanie toe. ‘De tweede financieringsronde wordt opgehouden door een politiek probleem.’


  ‘Dus de Globe heeft dat niet uit zijn duim gezogen?’


  ‘Ik heb het stuk niet gelezen, maar zoals ik al zei, zitten we in de problemen.’


  Tony fronste zijn voorhoofd, alsof hij diep nadacht. Hij knikte een paar keer. ‘Tja, dat klinkt niet best. Ik neem aan dat je je wel kunt voorstellen dat ik me zorgen maak vanwege mijn lening van 200.000 dollar.’


  ‘Correctie! Dat was geen lening; het was een investering.’


  ‘Wacht eens eventjes! Jij kwam bij mij jammeren dat je geld nodig had.’


  ‘Ik moet je alweer corrigeren. Ik zei dat we investeerders nodig hadden, en ik jammerde helemaal niet.’


  ‘Hoe dan ook, jij zei dat het zo zeker was als een huis.’


  ‘Ik heb gezegd dat ik het een goede investering vond omdat hij gebaseerd is op een briljante, pasontdekte procedure die volledig gepatenteerd is en hoogstwaarschijnlijk een zegen voor de geneeskunde zal inhouden. Ik heb niet gezegd dat er geen risico aan verbonden was en ik heb je de prospectus gegeven. Heb je die gelezen?’


  ‘Nee, die heb ik niet gelezen. Ik begrijp dat soort onzin toch niet. Maar als die investering zo goed was, wat is dan het probleem?’


  ‘Het probleem is dat niemand rekening had gehouden met een mogelijk verbod op die procedure door het Congres. Ik kan je verzekeren dat we daar hard mee bezig zijn, en we denken dat we het onder controle hebben. Het kwam voor ons allemaal als een donderslag bij heldere hemel, want Daniel en ik hebben al ons geld in het bedrijf gestoken. Daniel heeft zelfs zijn appartement als onderpand ingebracht. Het spijt me dat je investering op het moment niet zo zeker lijkt. En het spijt me dat we je geld hebben aangenomen.’


  ‘Mij ook!’


  ‘Hoe staat het trouwens met die aanklacht tegen je?’


  Tony wuifde met zijn hand alsof hij een vlieg verjoeg. ‘Geen probleem. Dat is een hoop onzin. De officier van justitie maakt alleen een hoop stampei omdat hij herkozen wil worden. Maar laten we niet afdwalen. Dus je denkt dat je dat politieke probleem onder controle hebt?’


  ‘Dat geloven we.’


  ‘Heeft het iets te maken met dat reisje van je? Dat een maand gaat duren?’


  ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Stephanie. ‘Maar ik kan je geen details geven.’


  ‘O, nee?’ zei Tony op sarcastische toon. ‘Ik heb er 200.000 dollar in zitten, maar jij kunt me geen details geven? Volgens mij klopt er iets niet aan dit plaatje.’


  ‘Als ik die zou openbaren, wordt de effectiviteit misschien tenietgedaan.’


  ‘Openbaren, effectiviteit, tenietgedaan?’ herhaalde Tony op minachtende toon. ‘Doe me een lol! Je denkt toch niet dat ik genoegen neem met dat soort vage, hoogdravende termen? Geen denken aan! Nou, waar ga je naartoe? Naar Washington?’


  ‘Ze gaat naar Nassau,’ liet Thea plotseling weten, die bij het fornuis bezig was. ‘En doe niet zo lelijk tegen je zus. Hoor je me?’


  Tony schoot overeind in zijn stoel. Zijn mond viel open van verbazing. ‘Nassau!’ riep hij. ‘Dit wordt hoe langer hoe gekker. Als CURE op de rand van de afgrond staat vanwege een of ander politiek mijnenveld, zou je dan niet in de buurt blijven om iets te doen?’


  ‘Daarom gaan we juist naar Nassau,’ sprak Stephanie.


  ‘Ja ja!’ riep Tony uit. ‘Volgens mij is dat zogenaamde vriendje van je van plan om de boel op te lichten!’


  ‘Dat zie je echt helemaal verkeerd, Tony. Ik zou willen dat ik je meer kon vertellen, maar dat gaat niet. Hopelijk is over een maand alles weer in orde en dan zullen we je geld met genoegen als een lening beschouwen, die we met rente zullen terugbetalen.’


  ‘En ze leefden nog lang en gelukkig, zeker? Ook zo’n sprookje!’ beet Tony haar toe. ‘Je kunt mij dan niet meer vertellen, maar ik kan jou nog wél wat vertellen. Die 200.000 kwam niet alleen van mij.’


  ‘Níét?’ vroeg Stephanie. Ze had het gevoel dat het onplezierige gesprek nog veel onaangenamer zou worden.


  ‘Je stelde het allemaal zo mooi voor dat ik vond dat ik iemand moest laten meedelen. De helft van het geld kwam van de gebroeders Castigliano.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Ik vertel het je nu.’


  ‘Wie zijn de gebroeders Castigliano?’


  ‘Zakenpartners van me. En ik kan je nog iets vertellen: als zij horen dat ze hun investering annex lening wel kunnen afschrijven, zullen ze niet blij zijn. Dat zijn ze niet gewend. Als je broer moet ik je vertellen dat het geen goed idee is om naar de Bahama’s te gaan.’


  ‘We moeten wel.’


  ‘Dat zei je al, maar je hebt me niet verteld waarom. Daarom zal ik het je nog één keer zeggen: jij en je Harvard-vriendje kunnen maar beter hier blijven om de tent in de gaten te houden. Het lijkt er namelijk sterk op dat jullie van plan zijn om van ons geld in de zon te gaan rollebollen, terwijl wij hier letterlijk en figuurlijk in de kou blijven staan.’


  ‘Tony,’ begon Stephanie, die haar best deed om zo geruststellend mogelijk te klinken, ‘wij gaan naar Nassau en we zullen dat vervelende probleem uit de wereld helpen.’


  Tony stak zijn handen omhoog. ‘Ik heb het geprobeerd. God mag weten dat ik het geprobeerd heb!’


  Dankzij de stuurbekrachtiging had Tony alleen zijn rechterwijsvinger nodig om het stuur van zijn zwarte Cadillac Deville in de juiste richting te draaien. Omdat het zo’n zachte avond was, reed hij met het raam open en bungelde zijn linkerhand met sigaret buiten langs het portier. Het knarsende geluid van autobanden op grind overstemde zijn radio terwijl hij het parkeerterrein op draaide van het gebouw waarin Castigliano Brothers Plumbing Supply was gevestigd. Het gebouw van twee verdiepingen was opgetrokken uit grijze B2-blokken, had een plat dak en grensde aan de achterkant aan het slik.


  Tony parkeerde naast drie auto’s die identiek waren aan de zijne: allemaal Cadillacs en allemaal zwart. Hij gooide zijn sigaret in een stapel roestige wasbakken. Hij stapte uit en meteen drong de zilte geur van het moerassige gebied zijn neus binnen. Het rook niet aangenaam. Met het vallen van de avond was de wind naar het oosten gedraaid.


  De voorkant van het gebouw was dringend toe aan een lik verf. De firmanaam, die in blokletters was aangebracht, ging vergezeld van diverse graffiti-uitspattingen op de muren. De deur zat niet op slot en Tony liep zoals altijd zonder kloppen naar binnen. In het midden van de ruimte stond een balie. Achter de verkoopbalie stonden plafondhoge stellingen vol loodgietersmaterialen. Er was niemand aanwezig. Op de balie stond een radio die muziek uit de jaren vijftig liet horen.


  Tony liep om de balie heen en begaf zich over het middenpad naar achteren. Daar aangekomen opende hij de deur naar het kantoor. In tegenstelling tot de voorraadruimte zag het kantoor er redelijk luxueus uit, met een leren bank en twee bureaus die op een versleten oosters tapijt stonden. Kleine raampjes boden uitzicht op het drassige gebied dat omringd werd door lisdodden en waarin her en der oude autobanden en ander afval lagen. Er zaten drie mannen in het kantoor: een achter elk bureau en eentje op de bank. Na een korte begroeting schudde Tony eerst de handen van de twee mannen achter het bureau en daarna de hand van de man op de bank, waarna hij zelf ging zitten.


  De mannen aan de bureaus waren de gebroeders Castigliano – Sal en Louie, een tweeling. Tony kende hen al vanaf groep 5 van de lagere school, maar alleen van naam, niet als vrienden. Op de middelbare school waren het broodmagere knullen met jeugdpuistjes geweest, die genadeloos werden gepest, en ook als volwassenen waren ze niet veel meer dan vel over been, met bleke gezichten en diepliggende ogen.


  De man die naast Tony op de bank zat, was Gaetano Baresse, die in New York was opgegroeid. Hij had Tony’s bouw, maar was langer en had grovere gelaatstrekken. Gewoonlijk bemande hij de verkoopbalie in de andere ruimte. Daarnaast fungeerde hij ook als de sterke man van de tweeling. De meeste mensen dachten dat de tweeling hem in de arm had genomen vanwege alle pesterijen die ze als tieners te verduren hadden gekregen, maar Tony wist wel beter. Gaetano’s bijdrage als sterke man was af en toe nodig bij de andere zakelijke activiteiten van de tweeling – sommige legaal, andere iets minder. En door die zakelijke activiteiten waren Tony en de tweeling met elkaar in contact gekomen.


  ‘Allereerst,’ sprak Tony, ‘wil ik jullie bedanken dat jullie op zondag naar kantoor zijn gekomen.’


  ‘Geen probleem,’ sprak Sal. Hij zat aan het bureau links van Tony. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat we Gaetano ook hebben gevraagd.’


  ‘Toen je belde en zei dat er problemen waren, vonden we dat hij erbij moest zijn,’ voegde Louie eraan toe.


  ‘Geen enkel probleem,’ liet Tony weten. ‘Ik had alleen gewild dat we wat eerder bij elkaar waren gekomen. Dat zal ik zo uitleggen.’


  ‘We hebben ons best gedaan,’ merkte Sal op.


  ‘De accu van mijn mobieltje was leeg,’ legde Gaetano uit. ‘Ik was aan het biljarten bij mijn schoonzus. Het duurde even voor ze me te pakken hadden.’


  Tony stak een sigaret op en liet het pakje rondgaan. Iedereen nam er een uit. Al snel zaten ze allemaal te roken.


  Na een paar flinke halen legde Tony zijn sigaret weg. Hij had zijn handen nodig om zijn woorden met gebaren te benadrukken. Aldus voorbereid vertelde hij de beide broers over het gesprek dat hij eerder die middag met Stephanie had gevoerd. Hij probeerde zich de exacte woorden te herinneren. Hij liet niets achterwege en wond er geen doekjes om. Hij vertelde dat zijn boekhouder en hijzelf dachten dat het bedrijf van Stephanie op de fles zou gaan.


  Terwijl Tony aan het woord was, raakten de broers steeds meer geagiteerd. Sal, die met een paperclip zat te spelen, brak hem doormidden. Louie drukte met een nijdig gebaar zijn halfopgerookte sigaret uit.


  ‘Dat is toch niet te geloven!’ riep Sal uit toen Tony was uitgesproken.


  ‘Is je zus met die sufkop getrouwd?’


  ‘Nee, ze wonen samen.’


  ‘Nou, één ding kan ik je wel vertellen: als die klootzak denkt dat wij niets doen terwijl hij een beetje in de zon ligt te rotzooien, heeft hij het mis,’ sprak Sal. ‘Helemaal mis.’


  ‘We moeten hem laten weten dat het ons helemaal niet aanstaat,’ sprak Louie. ‘Hij komt als de sodemieter terug om de boel in orde te brengen, of anders... Begrepen, Gaetano?’


  ‘Ja, natuurlijk. Wanneer?’


  Louie keek naar Sal. Sal keek naar Tony.


  ‘Vandaag is te laat,’ zei Tony. ‘Daarom had ik jullie wat eerder willen spreken. Ze zijn eerst ergens anders naartoe voordat ze in Nassau neerstrijken. Maar mijn zus belt mijn moeder op zodra ze op de Bahama’s zijn.’


  ‘En dat laat je ons weten?’ vroeg Sal.


  ‘Natuurlijk. Maar de afspraak is dat mijn zus erbuiten blijft.’


  ‘Het gaat ons niet om haar,’ sprak Louie. ‘Tenminste, daar ga ik van uit.’


  ‘Dat klopt,’ sprak Tony. ‘Geloof me, ik wil niet dat er problemen tussen ons ontstaan.’


  ‘We moeten hém hebben,’ sprak Sal.


  Louie wierp een blik op Gaetano. ‘Dat betekent dat jij naar Nassau gaat.’


  Gaetano legde zijn linkerhand over zijn gebalde rechtervuist en liet zijn knokkels kraken. ‘Klinkt goed.’
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  ‘Stephanie!’ riep Daniel terwijl hij zachtjes aan haar schouder schudde. ‘Ze komen zo langs met het ontbijt. Wil jij ook, of moet ik je laten slapen tot we gaan landen?’


  Stephanie deed met moeite haar ogen open, wreef erin en gaapte tegelijkertijd. Vervolgens moest ze een paar keer knipperen voordat ze iets kon zien. Haar ogen waren uitgedroogd door de gortdroge lucht in het vliegtuig.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze met hese stem. Haar keel was ook uitgedroogd. Ze ging rechtop zitten en rekte zich uit. Even later boog ze zich opzij en keek ze uit het raam. Aan de horizon gloorde de dageraad, maar op de grond was alles nog in duisternis gehuld. Her en der zag ze heldere stipjes in het landschap, de lichtjes van steden en dorpen.


  ‘Volgens mij zijn we ergens boven Frankrijk,’ antwoordde Daniel.


  Ondanks pogingen om hun vertrek geordend te laten verlopen, hadden ze zich de vorige avond toch nog moeten haasten om op tijd uit Daniels appartement te vertrekken, naar Logan Airport te rijden en door de douane zien te komen voor het vliegtuig zou vertrekken. Het lukte allemaal net. Ze namen plaats in het vliegtuig en nog geen tien minuten later vertrokken ze. Dankzij het geld van Butler vlogen ze in de Magnifica Class van Alitalia en zaten ze in de voorste twee stoelen aan de linkerkant van de Boeing 767.


  Stephanie liet de rugleuning van haar stoel omhoogkomen. ‘Hoe komt het dat jij zo klaarwakker bent? Heb je wel geslapen?’


  ‘Nog geen minuut,’ gaf Daniel toe. ‘Ik ben in jouw boeken over de lijkwade van Turijn gedoken, vooral in die van Ian Wilson. Ik begrijp nu waarom je erdoor gegrepen werd. Het is echt fascinerende lectuur.’


  ‘Je zult wel uitgeput zijn.’


  ‘Helemaal niet,’ sprak Daniel. ‘Door over de lijkwade te lezen heb ik weer energie gekregen. Het heeft me een extra stimulans gegeven om Butler te behandelen en DNA-fragmenten van de lijkwade te gebruiken. In feite speel ik met de gedachte om na Butlers behandeling een andere beroemdheid met hetzelfde DNA-materiaal te behandelen, ergens in het buitenland. Iemand die niet publiciteitsschuw is. Als het verhaal van zijn genezing eenmaal de media heeft bereikt, zou geen enkele politicus nog durven ingrijpen, en beter nog: de inspectie zou gedwongen worden om haar protocol voor goedkeuring van de behandeling te veranderen.’


  ‘Rustig!’ waarschuwde Stephanie. ‘Nu niet te hard van stapel lopen. Laten we ons eerst op Butler concentreren. Het staat nog helemaal niet vast dat hij zal genezen.’


  ‘Vind je het geen goed idee om nog een beroemdheid te behandelen?’


  ‘Daar moet ik eerst over nadenken voordat ik een intelligent antwoord kan geven,’ sprak Stephanie, die diplomatiek wilde zijn. ‘Op het moment kan ik niet helder denken. Ik wil me even opfrissen en daarna wil ik ontbijten. Ik ben uitgehongerd. Als mijn verstand weer werkt, wil ik horen wat je over de lijkwade hebt gelezen en met name of je een theorie hebt uitgewerkt over hoe de beeltenis is ontstaan.’


  Nog geen uur later landden ze op Fiumicino Airport in Rome. Samen met een hele stroom andere passagiers die vanuit verschillende windrichtingen waren neergestreken, schuifelden ze langs de paspoortcontrole en even later vonden ze de juiste gate voor hun aansluitende vlucht naar Turijn. In een kleine koffiebar vlak bij de gate ging Daniel zich te buiten aan een Italiaanse espresso, die hij net als de lokale klanten achteroversloeg. Op dit stuk van de reis was geen sprake van een Magnifica Class; ze stapten in een klein vliegtuig dat vol zat met zakenmensen. Stephanie zat in de middelste stoel en Daniel zat aan het gangpad in een rij halverwege het vliegtuig.


  ‘Knus,’ merkte Daniel op. Door zijn lengte van ruim 1 meter 80 zaten zijn knieën klem tegen de stoel voor hem.


  ‘Hoe voel je je nu? Ben je moe?’


  ‘Nee, en zeker niet na die cafeïneshot.’


  ‘Vertel me dan over de lijkwade! Ik wil het echt horen.’ Vanwege de lange rij mensen die het toilet op de vlucht van Boston naar Rome wilden gebruiken, was het onderwerp niet ter sprake gekomen voor ze landden.


  ‘Oké, ten eerste heb ik geen theorie over hoe de beeltenis is gevormd. Het is overduidelijk een intrigerend mysterie, dat moet ik toegeven, en ik werd met name gegrepen door die poëtische omschrijving van Ian Wilson: “een fotografisch negatief in sluimertoestand als een tijdcapsule tot het moment van de uitvinding van de fotografie”. Maar dat de beeltenis het bewijs is van de wederopstanding, zoals hij en jij beweren, wil er bij mij niet in. Dat is een foutieve wetenschappelijke redenering. Je kunt niet een onbekend en onaannemelijk proces als dematerialisatie poneren om een onbekend fenomeen te verklaren.’


  ‘Hoe zit het dan met zwarte gaten?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Men neemt het bestaan van zwarte gaten aan om onbekende fenomenen te verklaren, en zwarte gaten zijn zeker onaannemelijk te noemen, wetenschappelijk gezien dan.’


  Het was even stil. Het enige geluid kwam van het gedempte gebulder van de straalmotoren dat zich vermengde met het geritsel van kranten en het zachte getik op laptoptoetsenborden.


  ‘Daar zit iets in,’ gaf Daniel uiteindelijk toe.


  ‘Wat trok afgezien daarvan nog meer je aandacht?’


  ‘Een aantal dingen. Bijvoorbeeld het resultaat van de reflectiespectroscopie waarmee vuil op de voeten van de beeltenis werd aangetoond. Dat leek me geen wereldschokkende ontdekking, totdat ik las dat sommige korrels die door optische kristallografie waren geïdentificeerd als travertijn-aragoniet, een samenstelling hadden die overeenkwam met de kalksteenmonsters uit eeuwenoude graven in Jeruzalem.’


  Stephanie lachte. ‘Echt iets voor jou om onder de indruk te zijn van een van de meer esoterische wetenschappelijke details. Ik kan me dat niet eens herinneren.’


  ‘Het wordt daardoor nog ongeloofwaardiger dat een dertiende-eeuwse Franse vervalser al die moeite zou hebben gedaan om dergelijke kalksteenresten in handen te krijgen, om ze vervolgens over zijn zogenaamde creatie uit te strooien.’


  ‘Ik ben het helemaal met je eens.’


  ‘Wat me ook opviel, was dat als je het snijpunt van de habitat van de drie planten uit het Midden-Oosten bekijkt die het meest voorkomen op de lijkwade, de oorsprong van de lijkwade beperkt schijnt te zijn tot een stuk van zo’n 30 kilometer tussen Hebron en Jeruzalem.’


  ‘Vreemd, hè, vind je niet?’


  ‘Ik vind het meer dan vreemd,’ sprak Daniel. ‘Dat de lijkwade de doek is waarin Jezus Christus werd begraven, is zeker niet aangetoond, en volgens mij zal dat ook nooit gebeuren. Ik geloof wel dat de doek afkomstig is uit Jeruzalem en dat hij om een man heen zat die gegeseld was volgens oud Romeins gebruik, wiens neus gebroken was, die doornwonden op zijn hoofd had, die gekruisigd was, en een speerwond in zijn borst had.’


  ‘Wat vond je van het historische aspect?’


  ‘Goed gepresenteerd, en fascinerend,’ erkende Daniel. ‘Nu ik dat deel heb gelezen, wil ik het idee dat de lijkwade van Turijn en de doek van Edessa een en dezelfde zijn wel in overweging nemen. Ik werd vooral gegrepen door het deel over de kreukels in de doek, waarmee ze willen verklaren hoe het mogelijk was dat op de doek die in Constantinopel werd getoond alleen het hoofd van Jezus te zien was, zoals de afbeelding op de doek van Edessa meestal wordt omschreven, of de voorkant en achterkant van het volledige lichaam van Jezus, zoals beschreven wordt door de kruisridder Robert de Clari. Hij was degene die de doek zag vlak voordat hij tijdens de plundering van Constantinopel in 1204 spoorloos verdween.’


  ‘Wat zou betekenen dat de uitslag van de koolstofdatering niet klopt.’


  ‘Daar lijkt het wel op, hoe moeilijk dat voor mij als wetenschapper ook te aanvaarden is.’


  Ze hadden nog maar net hun glaasjes sinaasappelsap gekregen toen het waarschuwingslampje om de veiligheidsriemen om te doen begon te branden, gevolgd door de aankondiging van de piloot dat de landingsroute naar Caselle Airport in Turijn werd ingezet. Een kwartier later waren ze geland. Omdat het vliegtuigje zo vol was, kostte het bijna net zo veel tijd als de hele vlucht uit Rome had geduurd om uit te stappen, naar de aankomsthal te lopen en de juiste bagageband te vinden.


  Terwijl Daniel op hun bagage stond te wachten, viel Stephanies oog op een stand waar je mobieltjes kon huren en ze liep ernaartoe. Voordat ze uit Boston was vertrokken, was ze erachter gekomen dat haar Amerikaanse mobieltje in Nassau wel zou werken, maar niet in Europa. Omdat ze zeker wilde zijn dat ze eventuele emailtjes van Butler niet zouden mislopen terwijl ze in Turijn waren, had ze een Europees mobiel nummer nodig. Zodra ze kon, zou ze hem zo programmeren dat Butlers emails op beide nummers zouden binnenkomen.


  Nadat ze hun jassen hadden aangetrokken en hun bagage hadden opgehaald, verlieten ze de aankomsthal en gingen ze in de rij staan bij de taxistandplaats. Tijdens het wachten vingen ze een eerste glimp van Piemonte op. In westelijke en noordelijke richting zagen ze met sneeuw bedekte bergen. In zuidelijke richting zagen ze een paarsachtige mist die boven het industriële deel van de stad hing. Het was een koele dag en het weer verschilde niet veel met dat in Boston, wat logisch was, omdat beide steden ongeveer op dezelfde breedtegraad lagen.


  ‘Als we er maar geen spijt van krijgen dat we geen auto hebben gehuurd,’ sprak Daniel, die de volle taxi’s met een noodgang zag vertrekken.


  ‘Volgens de reisgids is parkeren in de stad bijna onmogelijk,’ bracht Stephanie hem in herinnering. ‘Bekijk het van de zonnige kant: het schijnt dat Italiaanse chauffeurs heel goed zijn, hoewel ze onvoorstelbaar hard rijden.’


  In de taxi hield Daniel zich met witte knokkels vast, terwijl de chauffeur Stephanies woorden waarmaakte. De taxi was een postmoderne Fiat in koekblikachtige stijl en leek op een kruising van een terreinwagen en een stadsautootje. Helaas voor Daniel reageerde hij ook bijzonder sterk op het gaspedaal.


  Stephanie was al verscheidene keren in Italië geweest en had bepaalde verwachtingen over hoe de stad eruit zou zien. Aanvankelijk werd ze teleurgesteld. Turijn bezat niets van de middeleeuwse charme of het renaissance-uiterlijk dat ze met steden als Florence en Siena associeerde. In plaats daarvan leek Turijn een vormloze, moderne stad die aan alle kanten werd omgeven door langgerekte buitenwijken en waar zojuist het spitsuur op gang was gekomen. Het was druk op de weg en alle Italiaanse chauffeurs leken er een agressieve rijstijl op na te houden. Ze toeterden voortdurend, trokken razendsnel op en trapten net zo snel weer het rempedaal in. Het was een angstaanjagend ritje, vooral voor Daniel. Stephanie probeerde een gesprek aan te knopen, maar Daniel werd veel te veel in beslag genomen door het volgende bijna-ongeluk dat hij door zijn raam zag aankomen.


  Daniel had een overnachting geboekt in een hotel dat in de reisgids vermeld stond als het beste hotel van de stad, het Grand Belvedere. Het stond midden in het oude centrum en nadat ze het oude stadsdeel waren binnengereden, begon Stephanies indruk van Turijn te veranderen. Architectonisch voldeed de stad nog steeds niet aan haar verwachtingen, maar hij toonde zijn eigen unieke charmes: brede promenades, pleinen omsloten door zuilengangen en elegante gebouwen in barokstijl. Tegen de tijd dat ze voor het hotel stilhielden, was Stephanies teleurstelling veranderd in gematigde bewondering.


  Het Grand Belvedere was het toppunt van laat-negentiende-eeuwse weelde. In de lobby stonden meer vergulde putti en cherubijntjes dan Stephanie ooit op één plek bij elkaar had gezien. Marmeren pilaren rezen op om zuilengalerijen te ondersteunen en gecanneleerde pilasters tooiden de muren. In livrei gestoken portiers kwamen haastig aangelopen om hun bagage over te nemen, die aanzienlijk was omdat ze een maand in Nassau zouden doorbrengen.


  Hun kamer was voorzien van een hoog plafond met een grote Murano-kroonluchter, en hoewel de ruimte minder geornamenteerd was dan de lobby, was hij niet minder schitterend. De kroonlijsten waren op alle vier de hoekpunten voorzien van vergulde cherubijntjes. De grote ramen boden uitzicht op de Piazza Carlo Alberto, het plein waaraan het hotel stond. Zware, donkerrode brokaten gordijnen met honderden kwastjes flankeerden de ramen. Het meubilair, inclusief het bed, bestond uit massief donkerkleurig houtsnijwerk. Op de vloer lag een weelderig oosters tapijt.


  Nadat ze de piccolo’s en de in rokkostuum gestoken receptionist die hun was voorgegaan naar hun kamer een fooi hadden gegeven, nam Daniel met een tevreden gezicht hun onderkomen op. ‘Niet gek! Helemaal niet gek,’ merkte hij op. Hij wierp een snelle blik in de uit marmer opgetrokken badkamer, voordat hij zich tot Stephanie wendde. ‘Eindelijk, zo hoor ik te leven, dit heb ik verdiend.’


  ‘Wat een verbeelding!’ spotte Stephanie. Ze opende haar koffer en haalde haar toiletspulletjes eruit.


  ‘Nee, echt!’ Daniel lachte. ‘Vraag me niet waarom ik zo lang een academische pauper ben gebleven.’


  ‘Laten we aan de slag gaan, koning Midas! Bedenk liever hoe we aan het nummer van de kanselarij van het aartsbisdom kunnen komen, zodat we een afspraak kunnen maken met monseigneur Mansoni.’ Ze liep de badkamer in. Ze wilde allereerst haar tanden poetsen.


  Daniel liep naar het bureau en trok de diverse laden open op zoek naar een telefoongids van de stad. Omdat die daar niet te vinden was, doorzocht hij de kasten.


  ‘Laten we naar beneden gaan en het aan de receptionist vragen,’ riep Stephanie hem vanuit de badkamer toe. ‘Dan vragen we meteen of hij een tafel voor ons wil reserveren voor vanavond.’


  ‘Goed idee,’ sprak Daniel.


  Zoals Stephanie al had verwacht, was de receptionist uiterst behulpzaam. Binnen een paar seconden toverde hij een telefoongids tevoorschijn, en voordat Stephanie en Daniel hadden besloten wie het gesprek zou voeren, had hij monseigneur Mansoni al aan de lijn. Na een kort ogenblik van verwarring nam Daniel de telefoon over. Zoals in de email van Butler stond aangegeven, maakte Daniel zich bekend als de afgevaardigde van Ashley Butler en vertelde hij dat hij in Turijn was om een monster op te halen. Omdat hij discreet wilde zijn, wijdde hij niet verder uit.


  ‘Ik verwachtte uw telefoontje al,’ antwoordde monseigneur Mansoni met een karakteristieke Italiaanse tongval. ‘We kunnen voor vanochtend afspreken, als dat gelegen komt.’


  ‘Hoe eerder, hoe beter wat ons betreft,’ antwoordde Daniel.


  ‘Ons?’ vroeg de monseigneur.


  ‘Mijn partner en ik,’ legde Daniel uit. De term ‘partner’ leek hem voldoende vaag. Tegen zijn gewoonte in voelde hij zich niet op zijn gemak door het gesprek met de rooms-katholieke priester die misschien aanstoot zou nemen aan hun levensstijl.


  ‘Mag ik daaruit opmaken dat uw partner een vrouw is?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde Daniel. Hij wierp een snelle blik op Stephanie om te zien of ze het eens was met de benaming ‘partner’. Hij had dat woord nooit eerder gebruikt met betrekking tot hun relatie, al was het nog zo van toepassing.


  Stephanie grijnsde omdat Daniel zich zo ongemakkelijk voelde.


  ‘Zal zij ook aanwezig zijn?’


  ‘Absoluut,’ liet Daniel weten. ‘Waar zullen we afspreken?’


  ‘Misschien kunnen we het best in Café Torino op de Piazza San Carlo afspreken. Verblijven u en uw partner in een hotel in de stad?’


  ‘Volgens mij zitten we in het centrum.’


  ‘Uitstekend,’ merkte de monseigneur op. ‘Het café is vlak bij uw hotel. De receptionist kan u de weg wel wijzen.’


  ‘Akkoord,’ zei Daniel. ‘Hoe laat zullen we afspreken?’


  ‘Laten we zeggen over een uur. Is dat goed?’


  ‘We zullen er zijn,’ antwoordde Daniel. ‘Hoe herkennen we u?’


  ‘Ik ben gekleed in een zwarte soutane en draag een kalotje. Ik denk niet dat er veel priesters zullen zijn, maar mocht dat wel het geval zijn, dan ben ik degene die nogal gezet is. Ik ben bang dat ik nogal wat ben aangekomen sinds ik mijn huidige sedentaire positie bekleed.’


  Daniel keek even naar Stephanie. Hij zag aan haar gezicht dat ze de woorden van de priester ook had opgevangen. ‘Wij zijn waarschijnlijk net zo gemakkelijk te herkennen. Ik ben bang dat we nogal Amerikaans gekleed zijn. En mijn partner is een echte schoonheid met ravenzwart haar.’


  ‘In dat geval zullen we elkaar zeker herkennen. Ik ben er rond kwart over elf.’


  ‘We zullen naar u uitkijken. Tot dan,’ zei Daniel, waarna hij de telefoon teruggaf aan de receptionist.


  ‘Een schoonheid met ravenzwart haar?’ vroeg Stephanie zachtjes toen ze de weg hadden gevraagd aan de receptionist en in de richting van de deur liepen. Ze was in verlegenheid gebracht. ‘Zo heb je me nog nooit beschreven. Dat is neerbuigend en seksistisch.’


  ‘Het spijt me,’ sprak Daniel. ‘Ik was van slag omdat ik een clandestien afspraakje met een priester moest maken.’


  Luigi Mansoni opende een la van zijn bureau en haalde een smal zilveren doosje tevoorschijn, dat hij in zijn zak stak. Vervolgens trok hij zijn soutane een stukje omhoog zodat hij bij het opstaan niet op de zoom zou trappen en verliet hij gehaast zijn kantoor. Aan het einde van de gang klopte hij op de deur van monseigneur Valerio Garibaldi. Hij was een beetje buiten adem, wat vernederend was omdat hij nog geen 30 meter had gelopen. Na een snelle blik op zijn horloge vroeg hij zich af of hij niet beter ‘anderhalf uur’ tegen Daniel had kunnen zeggen.


  Valerio brulde dat hij binnen kon komen.


  Luigi sprak in zijn moedertaal met zijn vriend en superieur, en bracht hem op de hoogte van het telefoongesprek dat hij zojuist had gevoerd.


  ‘Nee, maar,’ sprak Valerio Garibaldi in het Italiaans. ‘Ik weet zeker dat dit eerder is dan vader Maloney had verwacht. Laten we hopen dat hij in zijn kamer is.’ Valerio reikte naar zijn telefoon. Hij was opgelucht toen vader Maloney aan de lijn kwam. Hij vertelde de Amerikaan over het telefoontje en zei dat monseigneur Mansoni en hijzelf in zijn kantoor op hem zaten te wachten.


  ‘Dit is allemaal heel vreemd,’ zei Valerio tegen Luigi terwijl ze wachtten.


  ‘Dat is het zeker,’ sprak Luigi. ‘Daarom vraag ik me af of we niet een van de secretarissen van de aartsbisschop op de hoogte moeten brengen; mochten er dan uiteindelijk problemen van komen, dan is het zijn fout. Zijne Eerwaarde weet nergens van. En per slot van rekening is Zijne Eerwaarde de officiële hoeder van de lijkwade.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ sprak Valerio. ‘Ik denk dat ik dat maar ga doen.’ Een klopje op de deur kondigde de komst van vader Maloney aan. Valerio gebaarde hem plaats te nemen. Hoewel zowel Valerio als Luigi in de kerkelijke hiërarchie boven Michael stond, behandelden ze hem met respect omdat Michael de officiële afgevaardigde was van kardinaal O’Rourke, de machtigste rooms-katholieke prelaat van Noord-Amerika die een persoonlijke vriend van hun eigen aartsbisschop kardinaal Manfredi was.


  Michael nam plaats. In tegenstelling tot de monseigneurs droeg hij zijn gebruikelijke eenvoudige zwarte park met een wit priesterboordje. En terwijl de beide anderen nogal corpulent waren, was Michael broodmager, en met zijn haakneus zag hij er veel eerder typisch Italiaans uit dan zijn gastheren. Door zijn rode haar viel hij ook op, aangezien de twee anderen grijs waren.


  Luigi herhaalde nogmaals zijn gesprek met Daniel, en benadrukte dat ze met twee mensen te maken hadden van wie er een van het vrouwelijke geslacht was.


  ‘Dat verrast me,’ was Michaels commentaar. ‘En ik hou niet van verrassingen. Maar zo is het leven nu eenmaal. Ik neem aan dat het monster klaar is.’


  ‘Helemaal,’ antwoordde Luigi. Hij sprak Engels voor Michael, hoewel Michael redelijk Italiaans sprak. Hij had als postdoctoraalstudent op het seminarie in Rome gezeten en daar was Italiaans een verplicht vak geweest.


  Luigi reikte in een plooi van zijn soutane en haalde het ranke zilveren doosje tevoorschijn dat deed denken aan een sigarettenkoker uit het midden van de twintigste eeuw. ‘Hier zit het in,’ sprak hij. ‘Professor Ballasari heeft zelf de vezels uitgezocht om ervoor te zorgen dat het een representatief monster zou zijn. Ze komen van een deel met bloedvlekken.’


  ‘Mag ik?’ vroeg Michael. Hij stak zijn hand uit.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Luigi. Hij overhandigde het doosje aan Michael.


  Michael nam het doosje, dat voorzien was van een reliëfversiering, met beide handen aan. Het was een emotionele ervaring voor hem. Hij was al heel lang overtuigd van de authenticiteit van de lijkwade, en het besef dat hij een doosje vasthield waarin het echte bloed van de Verlosser zich bevond, in plaats van een beker wijn die het bloed voorstelde, maakte een overweldigende indruk op hem.


  Luigi reikte naar het doosje en nam het weer van Michael over. Het verdween wederom tussen de brede plooien van zijn soutane. ‘Zijn er nog specifieke instructies?’ vroeg hij.


  ‘Die zijn er zeker,’ sprak Michael. ‘U moet zo veel mogelijk te weten zien te komen over de mensen die het monster in ontvangst nemen: namen, adressen – wat dan ook. Vraag naar hun paspoort; dan kunt u de nummers overnemen. Met die gegevens en uw contacten bij de burgeroverheid moeten we toch flink wat informatie over hun identiteit kunnen achterhalen.’


  ‘Waar zoekt u naar?’ vroeg Valerio.


  ‘Dat weet ik niet zeker,’ gaf Michael toe. ‘Zijne Eminentie, kardinaal James O’Rourke heeft dit minieme monster toegezegd in ruil voor een aanzienlijk politiek privilege voor de kerk. Tegelijkertijd wil hij zich er voor de volle honderd procent van overtuigen dat de dicta van de Heilige Vader over wetenschappelijk onderzoek op de lijkwade niet met voeten worden getreden.’


  Valerio knikte alsof hij het begreep, maar dat was niet zo. Een stukje van een relikwie ruilen voor een politieke gunst was iets wat buiten zijn belevingswereld lag, vooral omdat er officieel niets op papier mocht komen. Een zorgwekkende toestand. Maar hij wist ook dat de vezelstukjes in het zilveren doosje afkomstig waren van een monster dat vele jaren geleden van de lijkwade was genomen en dat de lijkwade zelf de afgelopen tijd niet uit zijn schrijn was gehaald. De Heilige Vader was met name bezorgd over het behoud van de lijkwade.


  Luigi stond op. ‘Als ik op tijd voor die afspraak wil zijn, moet ik nu weg.’


  Michael stond eveneens op. ‘Als u het niet erg vindt, gaan we samen. Ik zal de overdracht van een afstandje gadeslaan. Nadat het monster is overhandigd, zal ik die mensen volgen. Ik wil weten waar ze verblijven, voor het geval hun identiteit problemen oplevert.’


  Valerio stond ook op. Zijn gezicht drukte verwarring uit. ‘Wat gaat u dan doen, mocht hun identiteit problemen opleveren, zoals u het uitdrukte?’


  ‘Dan zal ik moeten improviseren,’ sprak Michael. ‘De instructies van de kardinaal waren nogal vaag wat dit punt betreft.’


  ‘Deze stad is best aantrekkelijk,’ merkte Daniel op, toen Stephanie en hij in westelijke richting door brede straten liepen die werden geflankeerd door schitterende, vorstelijk uitziende huizen. ‘Eerst was ik niet zo onder de indruk, maar nu wel.’


  ‘Dat is herkenbaar,’ zei Stephanie.


  Even later bereikten ze de Piazza San Carlo en hadden ze uitzicht op het vierkante plein ter grootte van een voetbalveld dat werd omgeven door prachtige crèmekleurige barokke gebouwen. De gevels waren rijkelijk voorzien van aantrekkelijke decoratieve ornamenten. Midden op het plein stond een indrukwekkend bronzen ruiterstandbeeld. Café Torino bevond zich halverwege het plein aan de westelijke kant. Binnen werden ze omgeven door de geur van vers gebrande koffie. Een aantal grote kroonluchters hing aan het met fresco’s beschilderde plafond, wat het interieur een warme, aangename gloed verleende.


  Ze hoefden niet lang te zoeken naar monseigneur Mansoni. Zodra ze binnen waren, stond de priester op en gebaarde hij naar zijn tafeltje tegen de achtermuur. Terwijl ze zijn richting uit liepen, wierp Stephanie een snelle blik op de andere bezoekers. De vreemde opmerking van monseigneur Mansoni dat er niet veel priesters zouden zijn, klopte. Stephanie zag maar één andere priester. Hij zat alleen aan een tafeltje, en heel even kreeg Stephanie het onbehaaglijke gevoel dat zijn ogen op haar gericht waren.


  ‘Welkom in Turijn,’ zei Luigi. Hij schudde zijn beide gasten de hand en gebaarde hun plaats te nemen. Zijn ogen bleven maar even op Stephanie rusten en omdat ze zich Daniels ongepaste beschrijving herinnerde, vond ze dat niet onaangenaam.


  Zodra de monseigneur met zijn vingers knipte, verscheen een ober die de bestelling opnam. Daniel wilde een espresso en Stephanie vroeg om een glas bronwater.


  Daniel nam de kerkvorst aandachtig op. De man had zichzelf als nogal gezet beschreven, en dat was niet overdreven. Zijn witte priesterboordje werd bijna bedolven onder een grote halskwab. Als arts vroeg Daniel zich af hoe hoog het cholesterolgehalte van de priester was.


  ‘Laten we ons allereerst aan elkaar voorstellen. Ik ben Luigi Mansoni en van oorsprong kom ik uit Verona, maar nu woon ik in Turijn.’


  Daniel en Stephanie stelden zich ook voor. Ze noemden hun naam en vertelden dat ze in Cambridge, Massachusetts, woonden. Op dat moment werd hun bestelling gebracht.


  Daniel nam een slokje van zijn koffie en zette het kopje terug op het schoteltje. ‘We willen niet onbeleefd zijn, maar we zouden graag ter zake komen. Ik neem aan dat u het monster bij u hebt?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Luigi.


  ‘We moeten er zeker van zijn dat het monster afkomstig is van een deel van de lijkwade met bloedvlekken,’ vervolgde Daniel.


  ‘Dat kan ik u verzekeren. De professor die het monster heeft geselecteerd, is de man aan wie de instandhouding van de lijkwade is toevertrouwd door de huidige beheerder van de lijkwade, kardinaal Manfredi.’


  ‘En?’ vroeg Daniel. ‘Kunnen we het krijgen?’


  ‘Zo dadelijk,’ sprak Luigi. Hij reikte in zijn soutane en haalde er een notitieblokje en een pen uit. ‘Voordat ik het monster mag overhandigen, moet ik eerst informatie over jullie identiteit hebben. Vanwege alle controversen en media-aandacht rond de lijkwade, wil de kerk precies weten welke mensen een monster in hun bezit hebben.’


  ‘Senator Ashley Butler is de uiteindelijke ontvanger,’ sprak Daniel.


  ‘Dat heb ik begrepen. Tot die tijd hebben we een bewijs van jullie identiteit nodig. Het spijt me, maar zo luidt mijn opdracht.’


  Daniel keek even naar Stephanie, die haar schouders ophaalde. ‘Wat voor bewijs wilt u hebben?’


  ‘Paspoorten en huidige adressen volstaan.’


  ‘Daar heb ik geen problemen mee,’ sprak Stephanie. ‘En het adres in mijn paspoort is mijn huidige adres.’


  ‘Dat lijkt mij ook geen probleem,’ sprak Daniel.


  De twee Amerikanen haalden hun paspoort tevoorschijn en schoven ze over de tafel. Luigi opende ze een voor een en nam de informatie over. Vervolgens schoof hij ze terug. Nadat hij zijn pen en notitieblokje had opgeborgen, haalde hij het zilveren doosje uit zijn soutane. Hij behandelde het kleinood met respect en schoof het naar Daniel toe.


  ‘Staat u mij toe?’ vroeg Daniel.


  ‘Uiteraard,’ antwoordde Luigi.


  Daniel pakte het zilveren doosje op. Aan de zijkant zat een grendeltje, dat hij openschoof. Voorzichtig deed hij het deksel open. Stephanie boog zich naar hem toe om mee te kijken. Binnenin bevond zich een kleine, verzegelde, bijna transparante envelop van cellofaan waarin zich een miniem, maar toereikend stukje vezeldoek van ondefinieerbare kleur bevond.


  ‘Ziet er goed uit,’ merkte Daniel op. Hij sloot het deksel voorzichtig en vergrendelde het doosje. Vervolgens overhandigde hij het aan Stephanie, die het samen met hun paspoorten in haar schoudertas opborg.


  Een kwartier later stonden Daniel en Stephanie weer in het bleke schijnsel van het midwinterzonnetje. Ze staken de Piazza San Carlo schuin over en liepen terug in de richting van het hotel. Ondanks hun jetlag bewogen ze zich energiek. Allebei voelden ze zich licht euforisch.


  ‘Nou, dat ging wel heel gemakkelijk,’ merkte Daniel zelfvoldaan op.


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Stephanie.


  ‘Het komt niet in me op om over je eerdere pessimisme te beginnen,’ plaagde Daniel. ‘Zoiets zou ik nooit doen.’


  ‘Niet zo snel,’ waarschuwde Stephanie. ‘Oké, de ontvangst van het monster verliep vlekkeloos, maar we hebben Butler nog lang niet behandeld. Deze hele affaire zit me nog steeds niet lekker.’


  ‘Volgens mij was dit akkefietje een gunstige voorbode van de dingen die komen gaan.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’


  ‘Wat zullen we de rest van de dag gaan doen?’ vroeg Daniel. ‘Morgenochtend om vijf over zeven vertrekt onze vlucht naar Londen pas.’


  ‘Ik moet echt even een dutje doen,’ zei Stephanie. ‘En jij waarschijnlijk ook. Laten we naar het hotel gaan, iets eten, een halfuurtje gaan slapen en er dan op uittrekken. Ik wil nog een paar dingen zien nu ik toch hier ben, vooral de kerk waarin de lijkwade wordt bewaard.’


  ‘Dat klinkt als een strak plan,’ merkte Daniel vrolijk op.


  Michael Maloney bleef zo ver mogelijk achter Daniel en Stephanie lopen zonder hen uit het zicht te verliezen. Hij was verbaasd door hun snelle tempo en moest moeite doen om bij te blijven. Toen hij het café had verlaten, had hij de twee gelukkig nog net in het oog gekregen, want ze hadden het plein al bijna achter zich gelaten.


  Nadat de twee Amerikanen uit het café waren vertrokken, had Michael even met Luigi gesproken en hem aangespoord hun identiteit door de burgeroverheid te laten natrekken en hem die informatie zo snel mogelijk op zijn mobieltje door te bellen. Michael had gezegd dat hij van plan was de Amerikanen in het oog te houden, of er in elk geval achter te komen waar ze verbleven, tot hij tevreden was met de informatie die Luigi hem zou doorbellen.


  Zodra de Amerikanen een hoek omsloegen, begon Michael te rennen tot hij hen weer in het zicht had. Hij was niet van plan de twee uit het oog te verliezen. Hij vatte zijn huidige opdracht uiterst serieus op na de opmerking van zijn mentor en superieur, kardinaal James O’Rourke. Hij wilde opklimmen binnen de hiërarchie van de kerk en tot nu toe verliep alles volgens plan. Eerst had hij de mogelijkheid gekregen om in Rome te studeren. Vervolgens was zijn talent opgemerkt door de toenmalige bisschop O’Rourke, die hem had gevraagd om bij zijn staf te komen, en vervolgens was de bisschop opgeklommen tot aartsbisschop. Michael besefte dat een volgende carrièrestap volledig afhing van zijn vermogen om de machtige superieur tevreden te stellen, en intuïtief wist hij dat deze opdracht over het monster van de lijkwade een gouden kans was. Dankzij het belang ervan voor de kardinaal had hij nu de unieke gelegenheid het bewijs te leveren van zijn onwankelbare trouw en toewijding en zelfs van zijn vermogen tot improvisatie, gezien de onduidelijke instructies.


  Eenmaal op de Piazza Carlo Alberto aangekomen, nam Michael aan dat het stel op weg was naar het Grand Belvedere. Hij verhoogde zijn tempo om vlak achter de Amerikanen naar binnen te kunnen gaan. Binnen in het hotel bleef hij op de achtergrond terwijl het stel de lift in stapte, en even later constateerde hij dat de lift op de vierde etage bleef stilstaan. Tevredengesteld liep hij terug naar de lobby. Hij nam plaats op een fluwelen bank, pakte een exemplaar van de Corriere della Sera op en begon te lezen terwijl hij met één oog de liften in de gaten hield.


  Tot dusver liep het gesmeerd, bedacht hij.


  Hij hoefde niet lang te wachten. Even later kwam het stel weer tevoorschijn en liep naar de eetzaal, waarop Michael op een andere bank plaatsnam, die een beter uitzicht op de eetzaal bood. Niemand zou bijzondere aandacht aan hem schenken, daarvan was hij overtuigd. Een rooms-katholiek priester in Italië kon overal binnenkomen en genoot tegelijkertijd een zekere anonimiteit.


  Een halfuurtje later, toen de twee de eetzaal weer verlieten, begon Michael onwillekeurig te glimlachen. Een halfuur uittrekken voor de lunch was heel Amerikaans. Hij wist dat de Italianen in het restaurant daar zeker twee uur zouden blijven. De Amerikanen liepen terug naar de lift, die even later weer op de vierde verdieping stilhield.


  Dit keer moest Michael aanzienlijk langer wachten. Nadat hij krant had uitgelezen, zochten zijn ogen naar ander leesmateriaal. Omdat hij niets kon vinden en zijn plek niet wilde verlaten om iets te gaan kopen, dacht hij na over wat hij zou doen als de informatie die hij van Luigi zou krijgen bedenkelijk bleek. Hij wist niet zeker wat bedenkelijk zou zijn. Hij verwachtte dat ten minste een van de twee op de een of andere manier voor senator Butler zou werken of voor een organisatie die contact onderhield met de senator. Hij herinnerde zich duidelijk dat de senator over een afgevaardigde had gesproken die het monster zou ophalen. Maar wat met een ‘afgevaardigde’ werd bedoeld moest nog blijken.


  Michael rekte zich uit en keek even op zijn horloge. Het was al bijna drie uur en zijn maag knorde. Hij had nog niets gegeten, afgezien van het gebakje in café Torino. Terwijl voor zijn geestesoog allerlei beelden van zijn favoriete pasta’s verschenen, begon het mobieltje in zijn jaszak te zoemen. Met opzet had hij het belgeluid uitgeschakeld. Omdat hij bang was dat hij het telefoontje zou missen, haalde hij zijn mobieltje nogal paniekerig tevoorschijn en nam hij gehaast op.


  ‘Ik heb net bericht gekregen van mijn contact bij de immigratiedienst,’ vertelde Luigi. ‘Ik denk niet dat je blij zult zijn met hun informatie.’


  ‘O!’ was Michaels commentaar. Hij probeerde kalm te blijven. Helaas stapten op dat moment de twee Amerikanen uit de lift; ze hadden hun jas aan en een van de twee had een reisgidsje in de hand. Het was duidelijk dat ze een uitstapje gingen maken. Aangezien Michael bang was dat ze een taxi zouden nemen, waardoor ze moeilijker te volgen zouden zijn, wurmde hij zich in zijn jas terwijl hij de telefoon aan zijn oor hield. De Amerikanen liepen net zo snel als eerder. ‘Een moment, Luigi!’ sprak Michael, die de monseigneur onderbrak. ‘Ik moet even iets doen.’ Michael had zijn jas half aan, maar de andere mouw bleef klem zitten in de draaideur. Hij moest terug om zichzelf te bevrijden.


  ‘Prego!’ sprak de portier, die hem een handje hielp.


  ‘Mi scusi,’ antwoordde Michael. Zodra hij los was, rende hij naar buiten, en tot zijn opluchting zag hij dat de Amerikanen de taxistandplaats voorbijliepen en zich in de richting van de noordwestelijke hoek van het plein begaven. Hij vertraagde zijn tempo tot een stevige wandelpas.


  ‘Het spijt me, Luigi,’ sprak Michael in de telefoon. ‘Net toen jij belde, besloot het stel het hotel te verlaten voor een uitstapje. Wat zei je ook al weer?’


  ‘Ik zei dat het allebei wetenschappers zijn.’


  Michaels polsslag vloog omhoog. ‘Dat is geen goed nieuws.’


  ‘Dat vond ik ook. Toen de Italiaanse dienst z’n Amerikaanse collega’s om informatie vroeg, kwamen hun namen meteen bovendrijven. Ze zijn allebei doctor op biomoleculair gebied. Daniel Lowell neigt meer naar een scheikundige en Stephanie D’Agostino meer naar een biologe. Het zijn bekende namen in dat vakgebied, hij meer dan zij. Aangezien ze hetzelfde adres hebben opgegeven, neem ik aan dat ze samenwonen.’


  ‘Grote genade!’ sprak Michael.


  ‘Dus niet bepaald doorsneekoeriers.’


  ‘Het had niet erger gekund.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Als je hun achtergrond in aanmerking neemt, moeten ze wel een of ander soort onderzoek van plan zijn. Wat ga je nu doen?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde Michael. ‘Daar moet ik over nadenken.’


  ‘Laat het me weten als ik kan helpen!’


  ‘Ik laat nog van me horen,’ beloofde Michael, voordat hij het gesprek beëindigde.


  Hoewel Michael net tegen Luigi had gezegd dat hij niet wist wat hij zou doen, was dat niet helemaal waar. Hij had al besloten dat hij het monster van de lijkwade zou terughalen; hij wist alleen nog niet hoe. Hij wist wel dat hij het alleen zou doen, want als hij dan verslag uitbracht aan kardinaal O’Rourke, kon hij zelf alle eer opstrijken, omdat hij het bloed van de Verlosser had behoed voor verdere wetenschappelijke vernederingen.


  De Amerikanen bereikten de uitgestrekte Piazza Castello, maar wandelden stevig door. Michaels eerste gedachte was dat ze een bezoek wilden brengen aan het Palazzo Reale, het voormalige onderkomen van het Huis van Savoy. Hij veranderde van gedachten toen de twee de Piazzeta Reale omzeilden om de Piazza Giovanni te bereiken.


  ‘Natuurlijk!’ riep Michael hardop uit. Hij wist dat de Duomo di San Giovanni zich op dat plein bevond, en na de brand van 1997 die in de kapel had gewoed, werd de lijkwade nu in de kerk bewaard. Michael liep nog een tijdje achter het stel aan om zekerheid over het doel van de Amerikanen te krijgen. Zodra hij zag dat ze kathedraal binnenliepen, draaide hij zich om en liep hij terug. Hij ging ervan uit dat de twee nog wel even bezig zouden zijn en voorlopig niet naar het hotel zouden terugkeren, dus besloot hij de kans met beide handen aan te grijpen. Als hij het monster terug wilde halen, was dit misschien wel de beste gelegenheid, zo niet de enige, aangezien ze de volgende ochtend zouden vertrekken.


  Hoewel Michael een beetje buiten adem was, besloot hij toch voort te maken. Hij wilde zo snel mogelijk terug naar het Grand Belvedere. Ondanks het feit dat hij geen ervaring had met intriges in het algemeen en met inbraak in het bijzonder, moest hij toch achter hun kamernummer komen, inbreken, en het zilveren doosje opsporen, en dat allemaal binnen een paar uur.


  ‘Zien we hier de echte lijkwade?’ vroeg Daniel op fluistertoon. In de kathedraal bevonden zich verscheidene mensen die al knielend in gebed verzonken waren of kaarsen aanstaken voor een religieus beeld. Het enige geluid in de kathedraal was afkomstig van hakken die op de marmeren vloer tikten wanneer de mensen zich bewogen.


  ‘Nee, dit is niet de lijkwade,’ fluisterde Stephanie terug. ‘Het is een fotografische replica op ware grootte.’ Ze had de betreffende bladzijde in de reisgids opengeslagen. Daniel en zij keken naar een van glas voorziene nis die de breedte van het noordelijke dwarsschip van de kerk besloeg. Op de verdieping daarboven bevond zich de met gordijnen afgesloten loge vanwaaruit de voormalige hertog en hertogin van Savoy de mis hadden bijgewoond.


  De uiteinden op het vooraanzicht en het rugaanzicht van de gekruisigde man lagen in het midden bijna tegen elkaar aan. Dat kwam omdat de man ruggelings op de doek was gelegd, die daarna over hem heen was gevouwen. Het vooraanzicht bevond zich links. De foto lag uitgestald op een soort tafel van 4 meter lang en ruim een meter breed, waarover een blauwe stof was gedrapeerd die tot op de grond reikte.


  ‘De foto ligt op de nieuwe schrijn waarin de lijkwade wordt bewaard,’ legde Stephanie uit. ‘De schrijn is voorzien van een hydraulisch systeem. Als de lijkwade tentoon wordt gesteld, kan het deksel omhooggehesen worden en kan men de relikwie achter kogelvrij glas bekijken.’


  ‘Daar heb ik over gelezen,’ sprak Daniel. ‘Indrukwekkend systeem. Voor het eerst wordt de lijkwade volledig horizontaal bewaard in een gecontroleerde atmosfeer.’


  ‘Het is echt verbazingwekkend dat de beeltenis al zo lang standhoudt, als je bedenkt wat er allemaal mee gebeurd is.’


  ‘Nu ik deze foto op ware grootte bekijk, vind ik de beeltenis niet zo duidelijk als ik had verwacht. Als de echte lijkwade er ook zo uitziet, vind ik het zelfs een beetje een anticlimax. Hij is duidelijker te zien in het boek dat jij hebt.’


  ‘En nog beter in een negatieve afdruk,’ voegde Stephanie eraan toe.


  ‘Klaarblijkelijk is de beeltenis niet vervaagd. De achtergrond is vergeeld; daarom is het contrast minder scherp.’


  ‘Ik hoop dat deze nieuwe schrijn ervoor zorgt dat zoiets niet meer gebeurt,’ merkte Stephanie op. ‘Nou, dat was dan de rustplaats van de lijkwade.’ Ze draaide zich om en nam het interieur van de kerk in zich op. ‘Ik was eigenlijk van plan om hierbinnen nog wat rond te kijken, maar voor een Italiaanse kerk in renaissancestijl is deze nogal gewoontjes.’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Daniel. ‘Laten we verder gaan. Zullen we het koninklijke paleis gaan bezichtigen? Het interieur schijnt een typisch voorbeeld van rococostijl te zijn.’


  Stephanie wierp hem een achterdochtige blik toe. ‘Sinds wanneer weet jij zo veel over architectuur en interieurs?’


  Daniel lachte. ‘Voordat we weggingen heb ik dat in de reisgids gelezen.’


  ‘Tja, ik zou heel graag het paleis bezichtigen, maar ik heb een probleempje.’


  ‘Wat voor probleem?’


  Stephanie keek naar haar voeten. ‘Ik ben vergeten om deze schoenen na de lunch voor een paar stevige wandelschoenen te verwisselen. Volgens mij heb ik geen voeten meer over als ik de hele middag op deze dingen blijf lopen. Het spijt me, zou je het heel erg vinden als we eerst even teruggaan naar het hotel?’


  ‘Nu we het monster hebben, maakt het me niets uit wat we gaan doen. We moeten toch de tijd door zien te komen.’


  ‘Fijn,’ zei Stephanie opgelucht. Daniel kon soms ongeduldig worden van dat soort foutjes. ‘Het spijt me echt. Ik had beter moeten weten. En als we toch teruggaan, trek ik meteen een extra trui aan. Het is kouder dan ik dacht.’


  Afgezien van zijn studententijd, toen ze een paar keer een geintje hadden uitgehaald, had vader Maloney nooit bewust de wet overtreden, en het feit dat hij zoiets nu wel ging doen maakte hem nerveuzer dan hij had verwacht. Hij zweette, was beverig en had zo’n last van zijn maag dat hij wenste dat hij een pilletje tegen maagzuur bij zich had. Daar kwam ook nog eens zijn ongerustheid bij over het tijdsbestek. Hij wilde niet op heterdaad door de Amerikanen worden betrapt. Hoewel hij ervan uitging dat ze minstens twee uur weg zouden blijven om langs allerlei bezienswaardigheden te trekken, besloot hij zichzelf een uur de tijd te geven. Alleen al bij de gedachte dat ze hem plotseling zouden verrassen kreeg hij knikkende knieën.


  Hij kreeg het Grand Belvedere in zicht en bedacht dat hij geen flauw idee had hoe hij zijn doel kon bereiken, tot hij langs een bloemenzaak liep die aan hetzelfde plein was gevestigd. Hij liep naar binnen en vroeg of ze nu meteen een kant-en-klaar bloemstuk in het hotel konden afleveren. Zodra hij een bevestigend antwoord kreeg, koos hij een bloemstuk uit. Vervolgens adresseerde hij een envelop aan de beide Amerikanen en hij schreef op het bijbehorende kaartje: WELKOM IN HET GRAND BELVEDERE, DE DIRECTIE.


  Vijf minuten later zat Michael weer op dezelfde bank in de hotellobby waar hij eerder ook had gezeten, en even later werd het bloemstuk het hotel binnengedragen. Hij bracht de krant omhoog om zijn gezicht te verbergen en keek toe terwijl de verkoopster van de bloemenzaak die hij had gesproken het bloemstuk bij de balie van de piccolo’s afleverde. Een van de piccolo’s tekende het ontvangstbewijs, waarop de verkoopster vertrok.


  Vervolgens gebeurde er tien minuten lang helemaal niets. Het bloemstuk bleef op de balie staan terwijl de piccolo’s onderling een geanimeerd gesprek voerden.


  ‘Kom op!’ zei Michael knarsetandend bij zichzelf. Hij wilde naar de balie toe lopen om te klagen, maar durfde niet omdat hij niet de aandacht op zich wilde vestigen. Zijn plan was om gebruik te maken van zijn priesterkleding, die hem als ongevaarlijk bestempelde en hem zelfs relatief onzichtbaar maakte.


  Eindelijk las een van de piccolo’s de envelop bij het bloemstuk, waarna hij om de balie heen liep. Michael zag door de lichtreflectie op het gezicht van de man dat deze iets op een computerscherm bekeek. Even later pakte de man het bloemstuk op en liep hij naar de lift. Michael legde de krant neer en volgde hem.


  De piccolo knikte even naar Michael toen de liftdeuren zich sloten. Michael glimlachte terug. Op de vierde verdieping stapte de piccolo uit; Michael deed hetzelfde. Michael zorgde ervoor dat er wat afstand tussen de hotelbediende en hemzelf bleef. Toen de piccolo voor kamer 408 stil bleef staan en aanklopte, liep Michael door. De piccolo knikte hem toe en glimlachte. Michael deed hetzelfde. Hij sloeg een hoek om en bleef stilstaan. Voorzichtig keek hij om het hoekje. Hij zag dat de piccolo nog een keer aanklopte, waarna de man een sleutelbos aan een ketting tevoorschijn haalde. Hij opende de deur en verdween. Toen hij even later zonder bloemstuk de kamer weer verliet, floot hij zachtjes. Hij sloot de deur achter zich en liep naar de liften.


  Zodra de piccolo was verdwenen, liep Michael terug naar kamer 408. Hij verwachtte niet dat de deur open zou zijn, en dat was ook niet zo. Iets verderop in de gang stond een schoonmaakkarretje. Hij haalde diep adem om al zijn moed te verzamelen en liep eropaf. Het stond naast een deur die open werd gehouden door een deurstopper.


  Michael klopte aarzelend op de geopende deur. ‘Scusi!’ riep hij. Op de achtergrond hoorde hij het geluid van een televisie. Hij liep de kamer binnen en zag twee in donkerbruin uniform gestoken vrouwen van middelbare leeftijd die het bed opmaakten. ‘Scusi!’ riep Michael nogmaals, dit keer luider.


  De vrouwen reageerden geschokt. Beiden trokken wit weg. De ene herstelde zich voldoende om snel de televisie uit te zetten.


  In zijn beste Italiaans vroeg Michael of de vrouwen hem konden helpen. Hij vertelde dat hij zijn sleutel in kamer 408 had laten liggen en dat hij een dringend telefoontje moest plegen. Hij vroeg of zij alsjeblieft de deur voor hem wilden openen, zodat hij niet eerst helemaal naar de receptiebalie hoefde.


  De vrouwen wisselden een blik waaruit verwarring sprak. Het duurde even voordat Michael besefte dat ze maar heel weinig Italiaans spraken. Hij legde zijn zogenaamd vervelende situatie nog een keer uit, ditmaal langzaam en duidelijk. Nu begreep een van de twee vrouwen hem, en tot Michaels grote opluchting stak ze haar loper omhoog. Michael knikte.


  Het was alsof ze de eerdere communicatieproblemen wilde goedmaken, want ze stoof langs Michael en rende bijna door de gang. Michael moest zijn best doen om haar bij te houden. Ze ontsloot de deur en hield hem voor Michael open. Michael bedankte haar toen hij naar binnen stapte. De deur werd gesloten en Michael liet zijn adem ontsnappen. Hij had niet beseft dat hij die had ingehouden. Hij leunde tegen de deur aan en liet zijn blik door de kamer dwalen. De gordijnen waren opengetrokken en er was meer dan voldoende licht. Hij zag meer bagage staan dan verwacht, hoewel alle koffers, op twee tassen na, dichtzaten, alsof ze nog niet open waren geweest.


  Helaas zag hij geen zilveren doosje staan op het dressoir, het bureau of op de nachtkastjes. Zijn hart begon sneller te kloppen. Het zweet liep in straaltjes van hem af. ‘Ik ben hier niet goed in,’ fluisterde hij. Hij wilde ontzettend graag het zilveren doosje vinden en wegwezen. Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om niet op de vlucht te slaan. Als eerste liep hij op het bureau af. Midden op het bureaublad, tussen twee laptopschoudertassen, lag de sleutel van kamer 408. Na een korte aarzeling pakte Michael hem op en stak hem in zijn zak. Snel doorzocht hij de laptopschoudertassen: geen zilveren doosje. Vliegensvlug doorzocht hij de bureauladen. Afgezien van wat velletjes hotelbriefpapier waren de laden leeg. Vervolgens was het dressoir aan de beurt, maar op een paar formulieren voor de was na en een stel plastic waszakken was ook daar niets te vinden. De kleine laden van de nachtkastjes bevatten ook niets. Hij controleerde de badkamer – geen zilveren doosje. Daarna doorzocht hij de kledingkast, en bij de aanblik van een kluis slaakte hij een zucht van opluchting. De kluisdeur stond op een kiertje; nadere inspectie leerde hem dat hij leeg was. Hij doorzocht de zakken van een jasje dat aan een klerenhanger hing: niets.


  Hij draaide zich om en liep op de ongeopende koffers af. Ze stonden op bagagerekken aan het voeteneinde van het bed. Een voor een opende hij de kofferdeksels en hij liet zijn hand langs de binnenrand van de koffers glijden. Zijn hand voelde verscheidene spulletjes, maar geen zilveren doos. Vervolgens tilde hij de kleding voorzichtig op om de koffer grondiger te doorzoeken. Plotseling hoorde hij stemmen en tot zijn ontsteltenis leken ze Amerikaans te spreken. Hij ging rechtop staan en verstarde. Even later hoorde hij het geluid dat hij het meest had gevreesd: het geluid van een sleutel die in een slot werd gestoken!
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  maandag 25 februari 2002, 15.45 uur


  ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg Stephanie. Ze stond in de deuropening van hun kamer. Daniel wierp een blik over haar schouders.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Op het dressoir staat een bloemstuk,’ antwoordde Stephanie. ‘Wie zou ons in ’s hemelsnaam bloemen sturen?’


  ‘Butler?’


  ‘Hij weet niet eens dat we in Turijn zijn, tenzij jij hem een emailtje hebt gestuurd.’


  ‘Ik heb hem geen emailtje gestuurd,’ zei Daniel, alsof zoiets onvoorstelbaar zou zijn. ‘Maar met zijn contacten zou hij dat best kunnen weten. Tenslotte heeft hij mij ook laten doorlichten, dus daar zie ik hem wel voor aan. Of misschien heeft monseigneur Mansoni doorgegeven dat het monster was afgeleverd.’


  Stephanie liep naar het bloemstuk en opende de envelop. ‘Jeetje. Het komt van de directie.’


  ‘Wat aardig,’ sprak Daniel op onverschillige toon. Hij liep de badkamer in om van het toilet gebruik te maken.


  Stephanie liep naar haar koffer, die op het bagagerek lag. In de koffer zaten een paar wandelschoenen. Ze sloeg het kofferdeksel open en aarzelde. Een linnen blouse die ze in Boston heel zorgvuldig had ingepakt, was wat verschoven, waardoor een hoekje dubbelgevouwen zat. Met haar vinger streek ze de vouw glad. Ze was al bang geweest dat de kreukel niet zou verdwijnen en zelfs nadat ze hem met haar handpalm had gladgestreken, bleef hij zichtbaar. Binnensmonds gaf ze een van haar privévloeken ten beste, waarna ze naar de wandelschoenen reikte. Ineens viel haar oog op een stukje lingerie dat ook verschoven was en dat ze net zo zorgvuldig had ingepakt.


  Ze ging rechtop staan en staarde naar haar geopende koffer. ‘Daniel! Kom eens hier!’


  Daniels gezicht verscheen in de deuropening van de badkamer; op de achtergrond klonk het geluid van stromend water. Hij hield een handdoek in zijn handen. ‘Wat is er?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. Aan de toon van haar stem hoorde hij dat ze een beetje ongerust was.


  ‘Er is iemand in onze kamer geweest!’


  ‘Dat wisten we al toen we dat bloemstuk zagen.’


  ‘Kom eens hier!’


  Daniel sloeg de handdoek over zijn schouders, liep de kamer door en kwam naast haar staan. Zijn ogen volgden haar uitgestoken wijsvinger en hij keek in haar geopende koffer.


  ‘Iemand heeft in mijn koffer gezeten,’ sprak Stephanie.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  Stephanie legde het hem uit.


  ‘Dat zijn wel heel subtiele veranderingen,’ sprak Daniel. Hij gaf haar een minzaam klopje op haar rug. ‘Je hebt zelf ook in je koffer gezeten voordat we uitgingen. Weet je zeker dat je geen lichte paranoia-aanval hebt door die inbraak in Cambridge?’


  ‘Iemand heeft in mijn koffer gezeten!’ riep ze verhit uit. Ze duwde zijn hand weg. Door de jetlag was ze oververmoeid en ze voelde zich gefrustreerd omdat Daniel haar bewering zomaar van de hand wees. ‘Kijk eens in je eigen koffer!’


  Daniel rolde even met zijn ogen en opende zijn koffer, die ook op het bagagerek lag.


  ‘Oké, ik kijk in mijn koffer,’ rapporteerde hij.


  ‘Is er iets verschoven?’


  Daniel haalde zijn schouders op. Hij pakte zijn koffer nooit zo netjes in, en eerder had hij erin gerommeld op zoek naar schoon ondergoed. Plotseling verstarde hij en hij sloeg zijn ogen langzaam op naar Stephanie. ‘Grote genade! Ik mis iets!’


  ‘Wat?’ Stephanie greep Daniel bij de arm en blikte in zijn koffer.


  ‘Iemand heeft mijn flesje plutonium meegenomen!’


  Stephanie gaf hem een mep tegen zijn schouder. Hij reageerde door zich overdreven verdedigend op te stellen tegen eventuele volgende meppen, die niet kwamen.


  ‘Ik maak geen grapje,’ sprak ze op schrille toon. Ze richtte haar blik op haar eigen koffer, pakte de haarborstel op en zwaaide ermee. ‘Nog zoiets! Toen we vertrokken voor ons uitstapje lag deze borstel boven op mijn kleding, niet ergens onderin. Dat weet ik nog omdat ik erover dacht hem in de badkamer neer te leggen. Echt waar, iemand heeft in mijn koffer gezeten!’


  ‘Oké! Oké!’ sprak Daniel op geruststellende toon. ‘Rustig maar!’


  Stephanie stak haar hand in een zijzak van de koffer en haalde een fluwelen zakje tevoorschijn dat dichtgeritst zat. Ze ritste het zakje open en tuurde naar de inhoud. ‘Mijn sieraden zijn er in elk geval nog allemaal, en het beetje contant geld dat ik daar bewaar is er ook nog. Maar goed dat we geen echt waardevolle spullen hebben meegenomen.’


  ‘Misschien moesten de kamermeisjes bij het schoonmaken de koffers wel verplaatsen,’ opperde Daniel.


  ‘Maak het nou!’ antwoordde Stephanie, alsof Daniels idee nergens op sloeg. Haar ogen dwaalden door de kamer en bleven rusten op het bureau.


  ‘Mijn kamersleutel is weg! Die had ik op het bureaublad laten liggen.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Weet je niet meer dat we het daar nog over hadden voor we vertrokken, of we twee sleutels nodig zouden hebben?’


  ‘Er staat me vaag iets van bij.’


  Stephanie liep met grote passen naar de badkamer. Daniels ogen dwaalden door de kamer. Hij wist niet of hij op Stephanies achterdocht moest ingaan, want hij besefte dat ze nog steeds van slag was door de inbraak in Cambridge. En in een hotelkamer was het een komen en gaan van kamermeisjes, roomservicepersoneel, personeel dat de minibar bijvulde en piccolo’s. Misschien had een van hen met zijn handen in haar koffer gezeten. Sommige mensen konden zo’n verleiding nou eenmaal niet weerstaan.


  ‘Er heeft ook iemand in mijn toilettas gezeten,’ riep Stephanie hem vanuit de badkamer toe.


  Daniel liep naar de badkamerdeur en bleef in de deuropening staan. ‘Mis je iets?’


  ‘Nee, ik mis niets!’ zei Stephanie geërgerd.


  ‘Hé, nou moet je niet kwaad op mij worden!’


  Stephanie ging rechtop staan, sloot haar ogen even en haalde diep adem. Ze knikte een paar keer. ‘Je hebt gelijk, en het spijt me. ik ben niet kwaad op jou; ik ben gewoon gefrustreerd omdat jij het niet zo erg vindt als ik.’


  ‘Als we iets zouden missen, zou het een heel ander verhaal zijn.’


  Stephanie sloot haar make-uptasje, liep naar Daniel en sloeg haar armen om hem heen.


  Hij nam haar in zijn armen.


  ‘Ik raak van slag als mensen aan mijn spullen zitten, vooral door wat er voor ons vertrek is gebeurd.’


  ‘Dat is ook heel begrijpelijk,’ sprak Daniel.


  ‘Het is wel vreemd dat we niets missen. Zelfs het geld is er nog. Daardoor lijkt het precies op de toestand in Cambridge, hoewel ik het nog verontrustender vind dat het hier gebeurt. Daar konden we het nog op industriële spionage gooien, hoewel ik dat al onwaarschijnlijk vond. Als ze niet op geld of sieraden uit zijn, wat zouden ze hier dan zoeken?’


  ‘Het enige wat ik kan bedenken, is het monster van de lijkwade.’


  Stephanie trok zich wat van Daniel terug, zodat ze hem kon aankijken. ‘Waarom zou iemand dat willen hebben?’


  ‘Geen flauw idee. Maar dat is het enige wat we hebben dat uniek is.’


  ‘Maar we mogen toch aannemen dat de enige die weet dat we het monster hebben de man is die het ons heeft gegeven?’ Stephanie trok haar wenkbrauwen op, alsof ze zich weer ongerust maakte.


  ‘Rustig maar! Ik denk niet dat iemand naar het monster van de lijkwade op zoek was. Ik dacht gewoon hardop. Maar nu we het daar toch over hebben: waar is het eigenlijk?’


  ‘Het zit nog steeds in mijn schoudertas,’ antwoordde Stephanie.


  ‘Pak het eens! Ik wil het nog een keer bekijken!’ Daniel probeerde van onderwerp te veranderen, zodat ze niet langer aan een mogelijke insluiper zou denken.


  Samen liepen ze de kamer in. Stephanie greep haar tas van het bed, die ze daar bij binnenkomst had neergegooid. Ze haalde het zilveren doosje eruit en opende het.


  Daniel pakte voorzichtig de doorzichtige envelop op en hield hem omhoog tegen het gedempte zonlicht dat door de ramen scheen. Het stukje linnen was nu duidelijk zichtbaar, hoewel de kleur nog steeds ondefinieerbaar bleef. ‘Mijn hemel,’ zei Daniel hoofdschuddend. ‘Het is eigenlijk niet te bevatten dat de kans bestaat dat hier bloed op zit van de beroemdste man die ooit deze aarde heeft bewandeld, en dan heb ik het niet eens over het goddelijke aspect.’


  Stephanie legde het zilveren doosje op het bureau en nam de envelop van hem over. Ze liep naar het raam en hield de envelop ook tegen het licht. Met haar vrije hand schermde ze haar ogen af tegen de zonnestralen en ze gebruikte het bleke, witte zonlicht om de envelop te onderzoeken. Nu kon ze zelfs de rode okerkleur van de vezels onderscheiden. ‘Het lijkt op bloed,’ sprak ze. ‘Weet je, het zal wel door mijn katholieke achtergrond komen die op mysterieuze wijze weer de kop opsteekt, maar ik heb het gevoel dat dit echt het bloed van Jezus Christus is.’


  Hoewel vader Michael Maloney Stephanie D’Agostino niet kon zien, bevond hij zich zo dicht bij haar dat hij haar ademhaling kon horen. Hij was doodsbang dat het luide kloppen van zijn hart hem zou verraden, of anders de druppels zweet die van zijn gezicht af dropen en op de grond vielen. Ze stond maar een paar centimeter bij hem vandaan. Toen hij het geluid had gehoord van de sleutel die in het slot werd gestoken, had hij zich uit pure wanhoop achter de gordijnen verstopt. Het was een instinctieve reactie geweest. Achteraf bekeken was het in alle opzichten beschamend om zich achter de gordijnen te verstoppen, alsof hij een ordinaire dief was. Hij had moeten blijven waar hij was; hij had moeten accepteren dat hij betrapt was en de gevolgen van zijn daden manmoedig onder ogen moeten zien. Hij begreep dat de aanval de beste verdediging was, en in deze situatie had hij zijn gedrag kunnen rechtvaardigen door zijn verontwaardiging te spuien over hun ware identiteit en over het ongeoorloofde onderzoek van de lijkwade dat ze van plan waren.


  Helaas was zijn vlucht-of-vechtreactie zo overweldigend geweest, en dan met name wat betreft de vluchtreactie, dat hij zich al had verborgen voordat hij weer bij zijn positieven was. Nu hij zich had verborgen, kon hij niet meer met gerechtvaardigde verontwaardiging aankomen. Hij kon alleen maar hopen dat hij niet ontdekt zou worden.


  In het begin had hij alle hoop laten varen toen Stephanie meteen bij binnenkomst zo verbouwereerd had gereageerd. Hij had aangenomen dat hij gezien was of dat de gordijnen hadden bewogen. Een intens gevoel van opluchting was door hem heen gestroomd toen hij had beseft dat haar reactie op het bloemstuk betrekking had gehad.


  Vervolgens had hij moeten aanhoren dat Stephanie zijn onkunde op het gebied van koffers doorzoeken had opgemerkt en dat ze had gezien dat haar sleutel was verdwenen. Na die woorden was zijn polsslag weer omhooggeschoten, die na de aanvankelijke schok wat was gezakt. Hij was bang dat ze de kamer zou doorzoeken, want dan zou hij onmiddellijk worden ontdekt. Aan de vernedering en gevolgen van zo’n gebeurtenis durfde hij niet eens te denken; dat was te afgrijselijk. Wat begonnen was als een mogelijkheid om zijn toekomstige carrière veilig te stellen, dreigde nu precies het tegengestelde effect te sorteren.


  ‘Hoe wij over de lijkwade denken is niet belangrijk,’ zei Daniel. ‘Het gaat erom hoe Butler erover denkt.’


  Stephanie streek langs de gordijnen, en Michael verstarde. Gelukkig waren het zware gordijnen van Italiaans brokaat, en ze leek niet te merken dat ze ook Michaels arm door de stof heen had aangeraakt. Er schoot nog een adrenalinestoot door zijn lichaam, wat nog meer zweetdruppels opleverde. Het geluid van zijn zweetdruppels die met tussenpozen op de vloer vielen, klonk in zijn oren oorverdovend, alsof iemand kiezels op een trommel liet vallen. Hij had nooit verwacht dat hij zo overvloedig zou zweten, vooral omdat hij helemaal niet zo verhit was.


  ‘Wat zal ik met het monster doen?’ vroeg Stephanie, die bij het raam wegliep.


  ‘Geef het maar aan mij,’ antwoordde Daniel vanaf een andere plek in de kamer.


  Michael durfde nu diep in te ademen en hij ontspande zich iets. Hij had zich zo plat mogelijk tegen de muur aan gedrukt, zodat zijn lichaam zo min mogelijk het gordijn zou raken. Hij hoorde nog meer geluiden die hij niet kon thuisbrengen, maar eentje ervan was volgens hem afkomstig van het zilveren doosje dat gesloten werd.


  ‘Weet je, we zouden een andere kamer kunnen nemen,’ opperde Daniel. ‘We zouden zelfs naar een ander hotel kunnen gaan. Wil je dat?’


  ‘Wat vind jij dat we moeten doen?’


  ‘Ik vind dat we gewoon hier moeten blijven. In elk hotel hebben ze diverse sleutels van de hotelkamers. Wanneer we vanavond gaan slapen, zal ik de deur op het nachtslot doen.’


  Michael hoorde de harde klik van het veiligheidsslot op de hotelkamerdeur.


  ‘Zo, die zit erop,’ kondigde Daniel aan. ‘Wat zeg je ervan? Ik wil niet dat je je zorgen maakt. Dat is niet nodig.’


  Michael hoorde dat iemand een paar keer aan de deur trok.


  ‘Het slot lijkt in orde,’ sprak Stephanie. ‘Het ziet er veilig uit.’


  ‘Nu dat veiligheidsslot erop zit, kan niemand door die deur komen zonder dat wij het merken. Ze zouden een stormram moeten gebruiken.’


  ‘Oké,’ zei Stephanie. ‘We blijven hier. Het is toch maar voor één nacht en het wordt nog een kort nachtje ook, omdat we al om vijf over zeven naar Londen vertrekken. Wat een onchristelijk tijdstip, zeg. Trouwens, waarom gaan we via Parijs?’


  ‘We hadden geen keus. Blijkbaar vliegt British Airways niet op Turijn. Het was of met Air France naar Parijs, of met de Lufthansa naar Frankfurt. Het leek me geen goed idee om eerst weer een stuk terug te vliegen.’


  ‘Het doet toch een beetje belachelijk aan dat er geen directe vlucht is, naar Londen nota bene! Zeker als je bedenkt dat Turijn een van de belangrijkste industriesteden van Italië is.’


  ‘Wat zal ik zeggen?’ merkte Daniel schouderophalend op. ‘Haal jij nu maar je wandelschoenen en wat je nog meer moest hebben, dan kunnen we verder gaan met ons uitstapje.’


  ‘O, ja, alsjeblieft!’ smeekte Michael stilletjes.


  ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ sprak Stephanie tot Michaels grote ergernis. ‘Zullen we op onze kamer blijven tot we ergens gaan eten? Het is na vieren en het wordt al snel donker. Je zult wel uitgeput zijn omdat je gisteren zo weinig hebt geslapen.’


  ‘Ik ben wel moe,’ gaf Daniel toe.


  ‘Laten we ons uitkleden en op bed gaan liggen. Ik wil zelfs je rug masseren, en dan zien we wel wat we daarna doen, afhankelijk van hoe moe je bent. Wat dacht je daarvan?’


  Daniel lachte. ‘Dat is het beste idee dat ik ooit heb gehoord. Eerlijk gezegd had ik helemaal niet zo’n zin om van alles en nog wat te gaan bekijken. Ik wilde jou een plezier doen.’


  ‘Dat hoeft niet meer, mijn lief!’


  Michael kromp ineen toen hij ritselende kleding, zacht gegiechel en liefkozingen hoorde. Hij was bang dat een van hen dicht bij de gordijnen zou komen, maar dat gebeurde niet. Het bed kraakte toen de twee gingen liggen. Hij hoorde het klokkende geluid van lotion die uit een fles werd gegoten en zelfs het geluid van twee glibberige lichamen die langs elkaar wreven. Daniels tevreden gebrom tijdens zijn massage was ook hoorbaar.


  ‘Oké,’ sprak Daniel uiteindelijk. ‘Nu is het jouw beurt.’ Het bed protesteerde toen de lichamen verschoven.


  De tijd sleepte zich voort. Michaels spieren deden pijn, vooral die in zijn benen. Uit angst dat hij kramp zou krijgen, wat hem zeker zou verraden, veranderde hij van houding, waarna hij zijn adem inhield voor het geval de beweging was opgemerkt. Godzijdank gebeurde dat niet, maar de pijn kwam binnen een paar minuten terug. Toch was zijn lichamelijk ongemak niets vergeleken bij de geestelijke marteling die hij onderging bij het aanhoren van de liefkozingen tussen de man en de vrouw die overgingen in het ritmische en onmiskenbare geluid van twee mensen die de liefde bedreven. Michael moest gedwongen toehoren, en ondanks zijn pogingen om in stilte hele delen uit zijn gebedenboek op te dreunen, raakte hij toch opgewonden, alsof zijn lichaam de spot dreef met zijn celibataire gelofte.


  Na een paar kreunen van genot werd het stil in de kamer. Een poosje later hoorde Michael de twee iets tegen elkaar fluisteren, gevolgd door gelach en gegiechel. Tot Michaels grote opluchting verdween het stel eindelijk in de badkamer, want hij hoorde gedempte stemmen boven een klaterende waterstraal uit.


  Hij bewoog zijn hoofd een paar keer zijwaarts, ontspande zijn schouders, bracht zijn armen omhoog en maakte zelfs een paar passen op de plaats. Nog geen minuut later bleef hij weer bewegingloos staan omdat hij niet wist wanneer een van de twee de kamer weer zou binnenkomen. Hij hoefde niet lang te wachten en al snel hoorde hij iemand bij de koffers.


  Helaas voor Michael duurde het drie kwartier voordat Stephanie en Daniel zich hadden aangekleed, hun jassen hadden aangetrokken en de overgebleven kamersleutel hadden opgedoken, waarna ze eindelijk de kamer verlieten. In het begin leek de stilte oorverdovend en hij luisterde ingespannen naar geluiden die zouden wijzen op de terugkeer van een van de twee om nog iets op te halen. Vijf minuten kropen tergend langzaam voorbij. Voorzichtig reikte Michael naar het gordijn en hij schoof het opzij, waardoor de inmiddels donkere kamer zichtbaar werd. Het stel had het licht in de badkamer aangelaten en het schijnsel vormde een lichte plek op de vloer naast het bed.


  Michael tuurde naar de hotelkamerdeur en berekende in gedachten hoe snel hij de deur kon bereiken, openen en weer achter zich kon sluiten. Dat zou niet lang duren, maar hij werd nerveus bij de gedachte dat hij in het volle zicht zou zijn voordat hij wat afstand tussen hemzelf en kamer 408 kon scheppen. Als hij nu werd betrapt, zou dat beduidend meer problemen opleveren dan eerder, toen Stephanie en Daniel net de kamer waren binnengekomen.


  Terwijl Michael moed verzamelde om zijn relatief veilige plek achter het gordijn te verlaten, dwaalden zijn ogen door de kamer. Een glinstering van een glimmend voorwerp naast het bloemstuk trok zijn aandacht. Hij durfde zijn ogen niet te geloven. ‘De Here zij dank!’ fluisterde hij. Daar lag het zilveren doosje.


  Eindelijk een mazzeltje, bedacht hij verrast. Michael ademde diep in en verliet zijn schuilplaats. Hij aarzelde een seconde, luisterde nog even, dook vervolgens op het bureau af, greep het zilveren doosje, stak het in zijn zak en verliet halsoverkop de kamer. Tot zijn opluchting bleek de gang leeg te zijn. Haastig liep hij weg van kamer 408, te bang om een blik over zijn schouder te werpen en doodsbenauwd dat iemand hem zou aanklampen. Pas toen hij de liften had bereikt durfde hij even om te kijken. De gang was nog steeds leeg.


  Een paar minuten later liet Michael de draaideur achter zich en stond hij buiten in de donkere nacht. Nog nooit had de kou van een midwinteravond zo zalig aangevoeld op zijn verhitte gezicht. Hij liep snel weg van het hotel en bij elke stap werd zijn tred kwieker. Zijn rechterhand zat in zijn zak en omklemde het zilveren doosje als tastbare herinnering aan zijn prestatie; hij werd overstroomd door een vreugde die hem deed denken aan de euforie van de absolutie na een bijzonder moeilijk bezoekje aan zijn biechtvader. Het was alsof de zware verzoekingen en beproevingen die hij had moeten doorstaan om het bloedmonster van zijn Verlosser te heroveren de ervaring nog intenser had gemaakt.


  Michael stapte in een taxi op de taxistandplaats bij het hotel en gaf de chauffeur als bestemming het adres van de kanselarij van de aartsbisschop op. Hij leunde achterover en probeerde zich te ontspannen. Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. Het was bijna halfzeven. Hij had meer dan twee uur achter dat gordijn gestaan! Toch was de nachtmerrie goed afgelopen en zijn vingers omklemden het koel aanvoelende bewijsstuk in zijn zak.


  Michael sloot zijn ogen en bedacht genietend wanneer hij kardinaal James O’Rourke het best op de hoogte kon stellen van het onfortuinlijke resultaat dat de identiteitscontrole van de zogenaamde koeriers had opgeleverd, waarna hij met zijn oplossing van het probleem zou komen. Nu hij veilig was, kon hij glimlachen over zijn doorstane beproeving. Dat hij zich achter een gordijn had verscholen terwijl het stel in de kamer de liefde bedreef, was zo absurd dat het nauwelijks geloofwaardig was. Eigenlijk zou hij de kardinaal erover willen vertellen, maar hij wist dat zoiets niet kon. De enige die het uiteindelijk te weten zou komen, was zijn biechtvader, en zelfs dat zou niet gemakkelijk worden.


  Omdat Michael het dagprogramma van de kardinaal kende, besloot hij te wachten tot het halfelf Italiaanse tijd was voor hij zou bellen. In het uur voor het diner zou hij de kardinaal het best kunnen bereiken. Waar Michael al met genoegen naar uitkeek, was dat hij tijdens het telefoontje naar de kardinaal zou laten doorschemeren, in plaats van het rechtstreeks te vertellen, dat hij door zijn scherpzinnigheid in zijn eentje had voorkomen dat de kerk in het algemeen en de kardinaal in het bijzonder in verlegenheid waren gebracht.


  Tegen de tijd dat de taxi stilhield voor de kanselarij, was Michael al weer bijna zichzelf. Hoewel zijn hart nog steeds snel klopte, zweette hij niet meer en ook zijn ademhaling had hij weer onder controle. Het enige probleem was dat zijn overhemd en ondergoed klam aanvoelden na de beproeving, waardoor hij het koud had.


  Michael liep eerst naar Valerio Garibaldi, een van zijn vrienden uit de tijd dat hij in Rome het North American College had bezocht, maar kreeg te horen dat zijn vriend ergens een officieel bezoek aflegde. Daarop liep hij naar het kantoor van Luigi Mansoni. Hij klopte op de open deur en de monseigneur gebaarde hem binnen te komen en plaats te nemen. De geestelijke was aan de telefoon.


  Snel beëindigde Luigi het gesprek en vervolgens richtte hij zijn volle aandacht op Michael. Hij switchte van het Italiaans naar het Engels en vroeg hoe het Michael was vergaan. Zijn doordringende blik straalde intense interesse uit.


  ‘Redelijk goed, al met al,’ was Michaels ontwijkende antwoord.


  ‘Gezien...?’


  ‘Gezien wat ik allemaal heb moeten doorstaan.’ Triomfantelijk stak hij zijn hand in zijn zak en haalde het rijkelijk versierde zilveren doosje tevoorschijn. Voorzichtig zette hij het op Luigi’s bureau, waarna hij het naar de monseigneur toeschoof. Met een tevreden glimlach op zijn magere gezicht leunde hij achterover.


  Luigi’s wenkbrauwen schoten omhoog. Hij reikte naar het doosje, pakte het voorzichtig op en ondersteunde het met beide handen. ‘Het verbaast me dat ze het zomaar wilden afgeven,’ sprak hij. ‘Het leken me twee gepassioneerde mensen.’


  ‘Uw inschatting is raker dan u denkt,’ antwoordde Michael. ‘Ze weten nog niet dat ze het monster weer hebben afgestaan aan de kerk. En eerlijk gezegd heb ik ze niet eens gesproken.’


  Een vluchtige glimlach veroorzaakte een kuiltje in het opgeblazen gezicht van Luigi. ‘Misschien kan ik maar beter niet vragen hoe je het in handen hebt gekregen.’


  ‘Dat kunt u inderdaad maar beter niet doen,’ raadde Michael hem aan.


  ‘Oké. Ik geef het monster gewoon terug aan professor Ballasari en daar laten we het bij.’ Luigi schoof het grendeltje terug en opende het deksel. Bij de aanblik van de inhoud schrok hij. Hij blikte een paar keer heen en weer tussen Michael en het doosje en sprak: ‘Ik begrijp het niet. Het monster zit er niet in!’


  ‘Nee! Zeg dat niet!’ Michael schoot overeind in zijn stoel.


  ‘Helaas, het is niet anders,’ antwoordde Luigi. Hij draaide het lege doosje om en hield het omhoog, zodat Michael het ook kon zien.


  ‘O, nee!’ jammerde Michael. Hij greep met beide handen naar zijn hoofd en zakte voorover tot zijn ellebogen op zijn knieën steunden. ‘Dat is toch niet te geloven!’


  ‘Ze hebben het monster eruit gehaald.’


  ‘Klaarblijkelijk,’ antwoordde Michael, die luidruchtig uitademde. Hij klonk somber.


  ‘Je maakt je zorgen.’


  ‘Meer dan u kunt vermoeden.’


  ‘Niet alles is verloren. Misschien kun je nu de Amerikanen rechtstreeks aanspreken en het monster opeisen.’


  Michael wreef driftig over zijn voorhoofd en ademde nogmaals uit. Hij keek Luigi recht aan. ‘Dat lijkt me geen optie na wat ik heb moeten doen om het lege doosje in handen te krijgen. En ik denk dat uw inschatting van hen correct is: ze zouden weigeren als ik het zou vragen. Ik denk dat ze het monster voor een speciaal doel willen gebruiken en dat ze daar niet vanaf te brengen zijn.’


  ‘Weet je wanneer ze vertrekken?’


  ‘Morgenochtend met een vlucht van Air France die om vijf over zeven vertrekt. Ze vliegen via Parijs naar Londen.’


  ‘Tja, we hebben nog een andere optie,’ sprak Luigi, die zijn vingertoppen tegen elkaar plaatste. ‘Er is een mogelijkheid om zeker te stellen dat we het monster terugkrijgen. Toevallig ben ik van moederskant verwant aan ene Carlo Ricciardi. Hij is een volle neef van me. Hij is ook de Soprintendente Archeologico del Piemonte, wat betekent dat hij de regionale directeur is van de NPPA; die afkorting staat voor de Nucleo Protezione Patrimonio Artistico e Archeologico.’


  ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


  ‘Dat is niet zo verbazingwekkend, omdat hun activiteiten meestal sub rosa worden uitgevoerd; het is een speciale divisie van de carabinieri die verantwoordelijk is voor het behoud van de grote rijkdom aan Italiaanse historische monumenten en voorwerpen, en daar valt uiteraard ook de lijkwade van Turijn onder, hoewel de Heilige Stoel de rechtmatige eigenaar is. Als ik Carlo zou bellen, zou hij zonder problemen het monster kunnen terughalen.’


  ‘Wat zou u zeggen? Ik bedoel, u hebt de Amerikanen het monster gegeven; ze hebben het niet gestolen. En omdat u het overhandigd hebt in een openbare gelegenheid, zou een vindingrijke Italiaanse advocaat misschien wel een getuige weten op te duikelen.’


  ‘Ik zou ook niet de suggestie willen wekken dat het monster gestolen was. Ik zou alleen laten weten dat het monster onder valse voorwendsels is verkregen, wat het geval schijnt te zijn. Maar wat veel belangrijker is, is dat ik duidelijk zou maken dat er geen autorisatie is verleend om het monster mee het land uit te nemen. Ik zou daaraan toevoegen dat het in feite strikt verboden is dat het monster Italië verlaat, en dat ik redenen heb om te denken dat de Amerikanen dat morgenochtend toch van plan zijn.’


  ‘En dan zou die archeologische politie het recht hebben om het monster in beslag te nemen.’


  ‘Juist! Die speciale divisie is volledig onafhankelijk en bezit veel macht. Om een voorbeeld te geven, een paar jaar geleden vroeg de toenmalige president Reagan aan de toenmalige president van Italië of de bronzen beelden die kort daarvoor waren opgedoken uit zee in de buurt van Reggio di Calabria naar Los Angeles verscheept mochten worden om tijdens de Olympische Spelen daar als boegbeelden te dienen. De Italiaanse president stemde toe, maar de regionale Soprintendente Archeologico weigerde, en de beelden bleven in Italië.’


  ‘Oké, ik ben onder de indruk,’ merkte Michael op. ‘Heeft die divisie haar eigen geüniformeerde eenheid om gehoorzaamheid af te dwingen?’


  ‘Ze hebben hun eigen ispettori oftewel inspecteurs, in burgerkleding, maar om hun woorden kracht bij te zetten gebruiken ze meestal geüniformeerde carabinieri of agenten van de Guardia di Finanza. Op het vliegveld zal dat waarschijnlijk de Guardia di Finanza zijn, maar als ze in opdracht van Carlo handelen, zullen de carabinieri ook wel aanwezig zijn.’


  ‘Als u hem belt, wat gebeurt er dan met de Amerikanen?’


  ‘Morgenochtend, wanneer ze inchecken voor hun internationale vlucht, zullen ze gearresteerd worden; vervolgens worden ze opgesloten en uiteindelijk berecht. In Italië wordt dit soort aanklachten uiterst serieus genomen. Ze zouden niet direct berecht worden. Dergelijke zaken gaan niet zo snel. Maar het monster zou meteen worden teruggegeven aan ons, en het probleem zou opgelost zijn.’


  ‘Bel alstublieft!’ zei Michael alleen maar. Hij was teleurgesteld, maar toch was nog niet alles verloren. Hij zou dus niet in z’n eentje de eer kunnen opstrijken voor de oplossing van het probleem met het monster van de lijkwade. Aan de andere kant kon hij de kardinaal nog steeds duidelijk maken dat hij een onmisbare speler in het geheel was geweest.


  In de lift naar boven steeg een tevreden boer op uit Daniels maag, die zich een weg naar buiten baande tussen zijn opgeblazen wangen door. Zijn hand schoot naar zijn gezicht in een halfhartige poging zijn ondeugende grijns te verbergen.


  Stephanie wierp hem een afkeurende blik toe – hoopte ze. Ze was er nooit van gecharmeerd als hij zich zo kinderachtig gedroeg.


  Daniel lachte. ‘Hé, rustig maar! We hebben een fantastisch diner achter onze kiezen en hebben een perfecte fles Barolo soldaat gemaakt. Bederf het nu niet!’


  ‘Ik word pas rustig als we uit dit hotel zijn vertrokken,’ sprak Stephanie. ‘Ik vind dat ik het recht heb om een beetje gespannen te zijn nadat er iemand aan mijn spullen heeft gezeten.’


  Daniel ontsloot de deur en duwde hem open. Stephanie stapte over de drempel en keek de kamer rond.


  Daniel wilde langs haar heen naar binnen lopen. Ze hield hem tegen met haar arm.


  ‘Ik moet even naar de wc,’ klaagde Daniel.


  ‘We hebben bezoek gehad!’


  ‘O! Hoe weet je dat?’


  Stephanie wees naar het bureau. ‘Het zilveren doosje is weg.’


  ‘Inderdaad,’ sprak Daniel. ‘Dus je had de hele tijd gelijk.’


  ‘Natuurlijk had ik gelijk,’ antwoordde Stephanie. Ze liep naar het bureau en legde haar hand op de plek waar het doosje had gelegen, alsof ze niet kon geloven dat het verdwenen was. ‘Maar jij ook. Ze zaten dus achter het monster van de lijkwade aan.’


  ‘Nou, ere wie ere toekomt. Het was jouw idee om het monster eruit te halen en het doosje achter te laten.’


  ‘Dank je,’ zei Stephanie. ‘Maar laten we eerst eens kijken of ze het doosje niet hebben meegenomen omdat ze dachten dat het veel geld waard was.’ Ze liep naar haar koffer en controleerde nogmaals haar sieraden. Alles zat er nog steeds in, ook het geld.


  Daniel deed hetzelfde. De sieraden, het geld en de reischeques – alles was er nog. Hij ging rechtop staan. ‘Wat wil je doen?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil weg uit Italië. Ik had nooit gedacht dat ik dat ooit zou zeggen.’ Met haar jas nog aan liet ze zich op het bed vallen; ze staarde omhoog naar de veelkleurige glazen kroonluchter.


  ‘Ik heb het over vanavond.’


  ‘Bedoel je of ik van kamer of van hotel wil veranderen?’


  ‘Precies.’


  ‘Laten we gewoon hier blijven en het nachtslot gebruiken.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen,’ sprak Daniel, waarna hij zijn broek uittrok. Hij hield hem bij de omslagen vast, met pijpen tegen elkaar, zodat er geen kreukels in zouden komen. ‘Ik kan bijna niet wachten om in bed te kruipen,’ voegde hij eraan toe terwijl hij een blik op Stephanie wierp, die ruggelings op bed lag. Hij liep naar de kast en hing zijn broek op. Vervolgens trok hij zijn schoenen uit.


  ‘Als we van kamer willen veranderen, moeten we weer zo veel moeite doen, en ik ben doodmoe,’ sprak Stephanie. Ze kwam moeizaam overeind, stond op en trok haar jas uit. ‘Trouwens, het is nog maar de vraag of degene die ons lastigvalt ons ergens anders niet zou kunnen vinden, waar we dan ook naartoe zouden gaan. Laten we gewoon in deze kamer blijven tot het tijd is om uit het hotel te vertrekken.’ Stephanie wrong zich langs Daniel heen en hing haar jas op.


  ‘Ik vind het best,’ sprak Daniel, die zijn overhemd openknoopte. ‘Morgenochtend kunnen we zelfs het ontbijt in het hotel overslaan. In plaats daarvan kunnen we wel iets eten in een van die koffietentjes op het vliegveld. Daar kun je ook van alles en nog wat krijgen. De portier zei dat we daar zo rond zessen aanwezig moeten zijn, dus we moeten sowieso heel vroeg op, zelfs als we niet eerst wat eten.’


  ‘Laten we dat doen,’ sprak Stephanie. ‘Ik wil niets liever dan naar het vliegveld rijden, inchecken en instappen in het vliegtuig.’
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  Ondanks het nachtslot op de deur sliep Stephanie slecht. Elk geluidje in de kamer of buiten op de gang had een kleine paniekreactie bij haar teweeggebracht en ze had veel geluiden gehoord. Op een gegeven moment net na middernacht, toen andere gasten hun sleutel hadden gebruikt om de aangrenzende hotelkamer binnen te gaan, was Stephanie overeind gevlogen, klaar voor de strijd; ze was ervan overtuigd dat die mensen hun kamer binnenkwamen. Ze was zo snel rechtop gaan zitten dat de dekens van Daniel af waren gegleden en met een nijdige ruk had hij ze teruggetrokken.


  Na tweeën viel Stephanie eindelijk in slaap. Ze sliep onrustig en was opgelucht toen Daniel haar wakker schudde, hoewel ze voor haar gevoel hooguit een kwartiertje had geslapen.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze suf. Ze werkte zich omhoog tot ze op een elleboog steunde.


  ‘Het is vijf uur! Wakker worden, slaapkopje! Over een halfuur moeten we in de taxi zitten.’


  ‘Wakker worden, slaapkopje.’ Zo had haar moeder haar altijd gewekt in de tijd dat ze nog een tiener was, en omdat ze destijds enorm lang kon slapen en een hekel had gehad aan opstaan, had ze zich daar altijd aan geërgerd. Daniel wist dat; daarom had hij met opzet die woorden gebruikt om haar te stangen, en uiteraard was dat een effectieve manier om haar wakker te krijgen. ‘Ik ben al wakker,’ zei ze chagrijnig toen hij nogmaals op haar afliep om haar wakker te schudden. Ze keek haar belager aan, die haar glimlachend opnam voor hij met zijn hand door haar haar woelde. Dat was nog zo’n gebaar waar Stephanie zich aan ergerde, zelfs als haar haar niet alle kanten opstak, wat nu zeer zeker wel het geval was. Ze vond het neerbuigend, en dat had ze Daniel al diverse keren duidelijk gemaakt. Het gaf haar het gevoel alsof hij haar als een kind beschouwde – of erger nog: als een troeteldier.


  Ze keek Daniel na, die de badkamer inliep. Ze ging op haar rug liggen en knipperde met haar ogen tegen het licht. De veelkleurige glazen kroonluchter aan het plafond brandde fel. Buiten was alles nog inktzwart. Ze haalde diep adem. Het allerliefst wilde ze weer gaan slapen. Maar naarmate de dikke mist in haar hoofd oploste, dacht ze eraan hoe graag ze met de vezels van de lijkwade het vliegtuig wilde nemen om uit Italië te vertrekken.


  ‘Ben je al op?’ riep Daniel vanuit de badkamer.


  ‘Ik ben op!’ riep ze terug. De leugen kwam na zijn genadeloze manier van wekken zonder problemen over haar lippen. Ze rekte zich uit, gaapte en kwam overeind. Een vaag gevoel van iets wat op misselijkheid leek schudde ze van zich af, waarna ze opstond.


  Ze namen allebei een verkwikkende douche. Ook Daniel had zich verre van kwiek gevoeld toen de wekker afging en had bijna net zo veel moeite met opstaan gehad als Stephanie, hoewel hij zich heel anders had gedragen. Tegen de tijd dat ze de badkamer uit waren, was hun enthousiasme teruggekeerd en stonden ze te popelen om naar het vliegveld te vertrekken.


  Al snel waren ze aangekleed en hadden ze hun koffers ingepakt. Om kwart over vijf belde Daniel naar de receptie om een taxi te regelen en vroeg hij of iemand hun bagage kon ophalen.


  ‘Vreemd idee, hè, dat we aan het eind van de middag in Nassau zullen zijn?’ zei Daniel terwijl hij het deksel van zijn koffer dichtklapte en hem afsloot. Ze zouden vandaag naar Londen vliegen met Air France via Parijs en vervolgens zouden ze overstappen op British Airways voor een directe vlucht naar New Providence Island op de Bahama’s.


  ‘Wat ik vreemd vind, is dat we binnen één dag van de winter naar de zomer gaan. Voor mijn gevoel is het eeuwen geleden dat ik voor het laatst een korte broek en een hemdje heb gedragen. Ik verheug me er nu al op.’


  De piccolo arriveerde en nam hun bagage mee naar beneden op een kledingwagentje. Hij kreeg de opdracht om de bagage alvast in de taxi te zetten. Daniel stond in de deuropening van de badkamer terwijl Stephanie haar haar droogde.


  ‘Ik vind dat we de hotelmanager van onze insluiper op de hoogte moeten brengen,’ sprak Stephanie boven het geluid van de föhn uit.


  ‘Wat zou dat voor nut hebben?’


  ‘Waarschijnlijk niet veel, maar ik denk dat ze zoiets wel willen weten.’


  Daniel keek even op zijn horloge. ‘Dat is nog maar de vraag. Daar hebben we geen tijd voor. Het is bijna kwart voor zes. We moeten weg.’


  ‘Waarom ga jij niet alvast betalen?’ stelde Stephanie voor. ‘Ik kom zo naar beneden.’


  ‘Nassau, we komen eraan,’ sprak Daniel, die naar de deur liep.


  Het aanhoudende gerinkel van de telefoon wekte Michael Maloney uit een diepe slaap. Hij had de hoorn al aan zijn oor voordat hij helemaal wakker was. Het was vader Peter Fleck, de andere persoonlijk secretaris van kardinaal O’Rourke.


  ‘Ben je wakker?’ vroeg Peter. ‘Sorry dat ik je op dit uur bel.’


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Michael. Hij reikte naar het nachtlampje en probeerde de tijd op zijn horloge af te lezen.


  ‘Hier in New York is het vijf voor twaalf. Hoe laat is het in Italië?’


  ‘Het is vijf over halfvijf in de ochtend.’


  ‘Dat spijt me, maar toen je vanmiddag belde, zei je dat je zo snel mogelijk de kardinaal wilde spreken, en Zijne Eminentie is net terug. Ik verbind je door.’


  Michael wreef over zijn gezicht en gaf een paar tikjes op zijn wangen om wakker te worden. Even later klonk de vriendelijke stem van kardinaal James O’Rourke in Michaels oor.


  De kardinaal verontschuldigde zich ook voor het vroege tijdstip en legde uit dat hij samen met de gouverneur op een officiële ontvangst was geweest die laat in de middag was begonnen en waar maar geen eind aan was gekomen.


  ‘Het spijt me dat ik u ook nog lastig moet vallen,’ sprak Michael met enige schroom. Hij liet zich niet voor de gek houden door de nederige hoffelijkheid van de machtige man. Achter die ogenschijnlijke goedmoedigheid school een man die genadeloos kon zijn, wist Michael, zeker als het om een ondergeschikte ging die zo dom was of de pech had hem te ergeren. Toch kon hij uitermate genereus zijn voor degenen die hem tevredenstelden.


  ‘Moet ik daaruit opmaken dat er problemen zijn in Turijn?’ vroeg de kardinaal.


  ‘Helaas wel,’ antwoordde Michael. ‘De twee mensen die door senator Butler zijn gestuurd om het monster van de lijkwade op te halen, zijn allebei biomoleculair wetenschappers.’


  ‘Ah, vandaar,’ merkte James op.


  ‘Ze heten doctor Daniel Lowell en doctor Stephanie D’Agostino.’


  ‘Ah, vandaar,’ herhaalde James.


  ‘Uit uw instructies,’ vervolgde Michael, ‘begreep ik dat zo’n ontwikkeling u zou verontrusten, omdat de mogelijkheid bestaat dat ze een ongeoorloofd onderzoek gaan uitvoeren. Het goede nieuws is dat ik ervoor gezorgd heb dat het monster over een paar uur wordt teruggegeven doordat ik snel iets met monseigneur Mansoni heb geregeld.’


  ‘O,’ was het enige wat James zei. Een ongemakkelijke stilte volgde.


  Dit was niet de reactie die Michael had verwacht. Hij had erop gerekend dat de kardinaal op dit punt in het gesprek een positieve reactie zou laten horen. ‘Uiteraard met het doel de lijkwade te behoeden voor nog meer wetenschappelijke vernedering,’ voegde hij er snel aan toe. Er trok een huivering langs zijn ruggengraat. Instinctief voelde hij aan dat het gesprek een onverwachte wending zou nemen.


  ‘Zijn doctor Lowell en doctor D’Agostino uit eigen beweging bereid het monster terug te geven?’


  ‘Niet helemaal,’ gaf Michael toe. ‘Het monster zal in beslag worden genomen door de Italiaanse autoriteiten zodra ze vanmorgen inchecken voor een vlucht naar Parijs.’


  ‘En wat gebeurt er dan met de wetenschappers?’


  ‘Ik geloof dat ze allebei zullen worden aangehouden.’


  ‘Was het waar wat senator Butler zei: dat de lijkwade zelf niet aangeraakt hoefde te worden om het monster te verkrijgen?’


  ‘Dat is waar. Het monster was een miniem stukje van een groter monster dat een paar jaar geleden is genomen.’


  ‘Is het onder uiterste geheimhouding aan de wetenschappers overhandigd, zonder officiële documentatie?’


  ‘Zover ik weet wel,’ sprak Michael. ‘Ik had laten weten dat dat uw uitdrukkelijke wens was.’ Hij begon te zweten – niet zo overvloedig als gisteren toen hij zich in de hotelkamer had verborgen, maar wel vanwege een soortgelijke emotie: angst. Diep in zijn binnenste welde ongerustheid op, wat een gespannen gevoel in zijn spieren teweegbracht. De vragen van de kardinaal gingen vergezeld van een nauwelijks hoorbare, scherpe ondertoon, die de meeste mensen niet onderkend zouden hebben, maar die Michael meteen opmerkte en herkende. Hij besefte dat Zijne Eminentie steeds nijdiger werd.


  ‘Vader Maloney! Laat ik u vertellen dat de senator het beloofde wetsvoorstel over beperkte aansprakelijkheid voor charitatieve instellingen al heeft ingediend, en hij gelooft dat het door zijn steun een grotere kans heeft om aangenomen te worden dan hij afgelopen vrijdag dacht toen hij het idee voorstelde. Ik hoef u de waarde van een dergelijke wetgeving voor de kerk niet uit te leggen. En zelfs als het monster van de lijkwade aan onbezonnen onderzoek wordt onderworpen, dan nog zullen de resultaten daarvan nooit officieel erkend worden. Ze kunnen simpelweg terzijde worden geschoven omdat er geen officiële documentatie over dat monster bestaat.’


  ‘Het spijt me,’ barstte Michael los in een zwak verweer. ‘Ik dacht dat Uwe Eminente het monster terug zou willen.’


  ‘Vader Maloney, uw opdracht was duidelijk. U werd niet naar Turijn gestuurd om te denken. Uw opdracht was om na te gaan wie het monster in ontvangst zou nemen en die persoon zo nodig te volgen om te zien aan wie het uiteindelijk overhandigd zou worden. Er is u niet opgedragen het monster terug te halen en daardoor een uitermate belangrijk wetsvoorstel in gevaar te brengen.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ wist Michael uit te brengen.


  ‘Zegt u maar niets. In plaats daarvan raad ik u dringend aan de zaken terug te draaien als dat nog mogelijk is, tenzij u natuurlijk als ultiem carrièredoel een kleine parochie in de Catskill Mountains op het oog hebt. Ik wil niet dat het monster van de lijkwade in beslag wordt genomen, en ik wil ook niet dat de Amerikanen gearresteerd worden, want dat is een beter woord voor wat hun te wachten staat dan het eufemisme dat u gebruikte. En ik wil zeker niet dat senator Butler mij belt om te zeggen dat hij het wetsvoorstel heeft ingetrokken, want ik ben ervan overtuigd dat hij dat zal doen, mocht uw oorspronkelijke plan doorgang vinden. Begrijpt u mij, vader?’


  ‘Volkomen,’ stamelde Michael. Hoewel hij nog met de hoorn in zijn handen stond, had de kardinaal de verbinding abrupt verbroken. Hij legde de hoorn neer en slikte een paar keer. Stationering in een kleine parochie in het noorden van de staat New York was het kerkelijke equivalent voor verbanning naar Siberië.


  Plotseling greep Michael weer naar de telefoon. Het vliegtuig van de Amerikanen zou pas na zevenen vertrekken. Dat betekende dat hij nog steeds een rampzalig einde van zijn carrière kon voorkomen. Eerst belde hij het Grand Belvedere; men vertelde hem dat de Amerikanen al vertrokken waren. Vervolgens probeerde hij monseigneur Mansoni te bereiken, maar de kerkvorst was een halfuur daarvoor al vertrokken naar het vliegveld in verband met een kerkelijke aangelegenheid.


  Die informatie spoorde hem tot actie aan. Hij sprong uit bed en schoot in zijn kleren, die over een stoel naast het bed hingen. Zonder zich te scheren of gebruik te maken van het toilet verliet hij halsoverkop zijn hotelkamer. Hij wilde niet op de lift wachten, dus rende hij de trappen af. Een paar minuten later stond hij al hijgend met de autosleutels aan het slot van zijn gehuurde Fiat te morrelen. Zodra de motor aansloeg, reed hij achteruit de parkeerplaats af en vervolgens verliet hij met grote snelheid het parkeerterrein. Na een snelle blik op zijn horloge schatte hij dat hij even na zessen op het vliegveld zou aankomen. Het probleem was alleen dat hij geen flauw idee had wat hij kon doen wanneer hij daar eenmaal was.


  ‘Ga je hem een flinke fooi geven?’ vroeg Stephanie uitdagend terwijl de taxi de oprit inreed die naar de vertrekhal leidde. Daniels taxifobie begon op haar zenuwen te werken, hoewel ze moest toegeven dat de taxichauffeur zijn herhaalde verzoeken om langzamer te rijden volkomen had genegeerd. Elke keer dat Daniel daar iets van had gezegd, had de man alleen zijn schouders opgetrokken en gemompeld: ‘Geen Engels!’ Toch had hij ook niet sneller gereden dan andere autobestuurders.


  ‘Hij mag van geluk spreken als hij überhaupt betaald krijgt!’ snauwde Daniel.


  De taxi kwam tot stilstand te midden van een hele stroom taxi’s die hun passagiers lieten uitstappen. In het centrum van de stad was het rustig geweest, maar op het vliegveld was het al druk. Stephanie en Daniel stapten uit, net als de chauffeur. Gedrieën lukte het hun alle bagage uit de taxi te slepen en op de stoep te deponeren. Met tegenzin betaalde Daniel de chauffeur, die daarop vertrok.


  ‘Hoe gaan we dit aanpakken?’ vroeg Stephanie. Ze hadden meer bagage bij zich dan ze gezamenlijk konden dragen. Ze keek even om zich heen.


  ‘Ik wil liever niets onbeheerd achterlaten,’ sprak Daniel.


  ‘Daar ben ik het mee eens. Wat dacht je ervan als een van ons een bagagewagentje gaat halen terwijl de ander bij de koffers blijft?’


  ‘Klinkt goed. Heb jij nog een voorkeur?’


  ‘Aangezien jij de tickets en de paspoorten hebt, kun jij die tevoorschijn halen terwijl ik een bagagewagentje ga halen.’


  Stephanie baande zich een weg door de menigte en keek intussen uit naar een wagentje, maar ze waren allemaal in gebruik. Binnen in het gebouw, in het deel tussen de incheckbalie en de paspoortcontrole, had ze meer geluk. Reizigers moesten de wagentjes daar achterlaten. Ze vond een achtergelaten wagentje, dat ze mee terug nam. Bij terugkomst zag ze dat Daniel boven op de grootste koffer had plaatsgenomen en ongeduldig met zijn voet op de grond tikte.


  ‘Je hebt flink de tijd genomen,’ klaagde hij.


  ‘Sorry, ik heb mijn best gedaan. Het is razend druk. Zo te zien vertrekken er diverse vluchten rond dezelfde tijd.’


  Ze laadden alle bagage, behalve hun laptops, op het wagentje, waardoor een nogal wankele stapel ontstond. De laptops, in hun beschermende hoezen, droegen ze als schoudertassen. Daniel duwde het wagentje en Stephanie liep ernaast om de stapel bagage in evenwicht te houden.


  ‘Ik zag veel politieagenten rondlopen,’ sprak Stephanie toen ze het gebouw binnengingen. ‘Meer dan ik ooit heb gezien. Uiteraard vallen Italiaanse carabinieri ook op door hun modieuze uniformen.’


  Ze liepen een paar meter het gebouw in en bleven staan te midden van een menigte die aan één onafgebroken mensenstroom deed denken. Doordat ze stilstonden veroorzaakten ze een kleine verkeersopstopping.


  ‘Waar moeten we heen?’ vroeg Daniel. Verscheidene mensen stootten tegen hem aan. ‘Ik zie geen bord van Air France.’


  ‘De vluchten staan genoteerd op de lcd-schermen naast elke incheckbalie,’ zei Stephanie. ‘Wacht jij hier maar! Ik ga onze vlucht zoeken.’


  Het kostte Stephanie een paar minuten om de juiste balie te vinden. Ze liep terug naar Daniel en zag dat hij een eindje opzij was geschoven zodat hij niet langer midden in de mensenstroom stond die door de deur kwam. Stephanie wees in de goede richting en ze gingen op pad.


  ‘Ik snap wat je bedoelt over die politieagenten,’ merkte Daniel op. ‘Terwijl jij weg was, kwamen er zeker vijf voorbij. Ze hadden zelfs machinegeweren bij zich.’


  ‘Er stond ook een groepje agenten achter de balie waar wij moeten inchecken,’ sprak Stephanie.


  Ze bereikten de lange rij mensen voor de balie van de vlucht naar Parijs en sloten achteraan aan. Vijf minuten kropen voorbij terwijl ze nauwelijks iets opschoten.


  ‘Wat zijn ze daar verdomme aan het doen?’ vroeg Daniel. Hij ging op zijn tenen staan en probeerde te ontdekken wat het oponthoud veroorzaakte. ‘Ik heb geen idee waarom het zo langzaam gaat. Misschien houden die agenten de zaak op.’


  ‘Als het bij de paspoortcontrole sneller gaat, redden we het nog wel.’ Ze keek even op haar horloge. Het was tien voor halfzeven.


  ‘Aangezien deze balie alleen voor deze vlucht is, zitten we allemaal in hetzelfde schuitje.’


  ‘Daar had ik nog niet aan gedacht, maar je hebt gelijk.’


  ‘Grote genade!’ riep Daniel uit.


  ‘Wat nu weer?’ Door zijn verraste uitroep merkte Stephanie weer hoe gespannen ze nog steeds was. Ze probeerde te ontdekken waar hij naar keek, maar de mensen voor haar belemmerden haar zicht.


  ‘Monseigneur Mansoni, de priester die het monster aan ons overhandigde, staat bij de politie achter de incheckbalie.’


  ‘Echt?’ vroeg Stephanie. Dat was een beetje al te toevallig. Ze probeerde nogmaals over de hoofden van de mensen voor haar heen te kijken, maar het lukte niet.


  Daniel haalde zijn schouders op. Hij wierp nog een blik op de balie, waarna hij zijn hoofd naar Stephanie draaide. ‘Hij lijkt er verdraaid veel op, en er zijn vast niet al te veel priesters die zo veel overgewicht hebben als hij.’


  ‘Denk je dat het iets met ons te maken heeft?’


  ‘Ik zou niet weten waarom, hoewel zijn aanwezigheid hier en het feit dat iemand het monster van de lijkwade uit onze hotelkamer heeft geprobeerd te stelen, me wel een ongemakkelijk gevoel geven.’


  De rij schoof een stuk naar voren. Daniel aarzelde; hij wist niet wat hij moest doen, totdat een man die vlak achter hem stond hem een zet gaf. Daniel duwde het hoog opgestapelde bagagewagentje vooruit, maar zorgde ervoor dat hij achter de bagage verscholen bleef.


  Stephanie deed een paar passen opzij en wierp een steelse blik op de balie. Meteen stapte ze terug en ging ze naast Daniel achter het wagentje staan. ‘Het is duidelijk monseigneur Mansoni,’ sprak ze. Daniel en zij keken elkaar aan.


  ‘Wat moeten we in vredesnaam doen?’ flapte hij eruit.


  ‘Ik weet het niet. Ik maak me meer zorgen over die agenten dan over die priester.’


  ‘Uiteraard,’ bitste Daniel.


  ‘Waar is het monster van de lijkwade?’


  ‘Dat had ik je al verteld: in de hoes van mijn laptop.’


  ‘Hé, je hoeft niet zo tegen me tekeer te gaan.’


  De rij schoof verder. Omdat de man achter hem zo’n beetje in zijn nek stond te hijgen, voelde Daniel zich verplicht het bagagewagentje naar voren te duwen. Naarmate ze dichter bij de balie kwamen, nam hun ongerustheid toe.


  ‘Misschien speelt onze paranoia ons parten,’ opperde Stephanie hoopvol.


  ‘Dit kun je niet simpelweg met paranoia afdoen; daar is het te toevallig voor,’ merkte Daniel op. ‘Als het alleen de priester was of alleen de politie, oké, maar allebei bij deze specifieke balie, dat is een heel ander verhaal. We zullen een beslissing moeten nemen. Als we niets doen, zou je dat ook een beslissing kunnen noemen, want binnen een paar minuten staan we vooraan en wat er dan ook te gebeuren staat, zal dan gebeuren.’


  ‘Wat kunnen we dan in vredesnaam doen? We zijn omringd door mensen en we zitten met die lading bagage. In het ergste geval geven we het monster af, als dat is wat ze willen.’


  ‘Er zouden niet zo veel geüniformeerde agenten klaarstaan als ze alleen het monster in beslag wilden nemen.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ riep een paniekerige, gejaagde stem achter hen in onmiskenbaar Amerikaans.


  Hun zenuwen stonden zo strak gespannen dat Daniel en Stephanie hun hoofden met een ruk in de richting van de stem draaiden. Ze zagen een overduidelijk verontruste geestelijke die hen met wilde ogen aanstaarde. De borst van de man ging snel op en neer, alsof hij had gehold, en kleine druppels zweet bedekten zijn voorhoofd. Zijn verwarde toestand werd benadrukt door een ongeschoren gezicht en een bos ongekamd rood haar, die een schril contrast vormden met zijn priesterkleding, die er redelijk netjes uitzag.


  Klaarblijkelijk had hij Stephanie en Daniel bereikt door zich een weg te banen door de rijen voor de incheckbalies, gezien de geërgerde uitdrukking op de gezichten van hun medereizigers.


  ‘Doctor Lowell en doctor D’Agostino?’ riep vader Maloney hijgend uit. ‘Ik moet u dringend spreken.’


  ‘Scusi!’ sprak de man achter Daniel op geïrriteerde toon. Hij gebaarde Daniel door te lopen. De rij was verder opgeschoven, maar Daniel nog niet en hij nam Michael aandachtig op. Daniel gebaarde naar zijn medereiziger dat hij voor kon gaan, wat de man meteen deed.


  Michael wierp een snelle blik over het hoog opgestapelde bagagewagentje heen. Zodra hij de monseigneur en de politie in het oog kreeg, dook hij weg en ging hij snel naast Daniel en Stephanie achter het wagentje staan. ‘We hebben maar een paar seconden,’ sprak hij op dringende fluistertoon. ‘Jullie moeten niet inchecken voor de vlucht naar Parijs!’


  ‘Hoe weet u onze namen?’ vroeg Daniel.


  ‘Daar hebben we nu geen tijd voor.’


  ‘Wie bent u?’ vroeg Stephanie. Hij kwam haar bekend voor, maar toch kon ze hem niet plaatsen.


  ‘Het maakt niet uit wie ik ben. Wat belangrijk is, is dat jullie zometeen gearresteerd worden en dat het monster van de lijkwade in beslag wordt genomen.’


  ‘Ik herken u,’ sprak Stephanie. ‘U was gisteren in dat café waar we het monster in ontvangst namen.’


  ‘Alsjeblieft!’ smeekte Michael. ‘Jullie moeten hier weg. Ik heb een auto. Ik kan jullie het land uit krijgen.’


  ‘Met een auto?’ vroeg Daniel alsof dat voorstel volslagen belachelijk was.


  ‘Dat is de enige manier. Op vliegvelden, treinstations en busstations staat overal politie klaar, maar vooral vliegtuigen worden in de gaten gehouden, en met name deze vlucht naar Parijs. Ik maak geen grapje. Jullie staan op het punt gearresteerd en opgesloten te worden. Geloof me!’


  Daniel en Stephanie wisselden een snelle blik. Allebei dachten ze hetzelfde: het was wel een heel vreemd toeval dat deze warrige priester zo plotseling was opgedoken om hen te waarschuwen, waardoor hun angstige voorgevoelens van daarnet nog veel aannemelijker werden. Ze zouden niet inchecken voor de vlucht naar Prijs.


  Daniel maakte aanstalten het bagagewagentje om te keren, maar Michael greep zijn arm. ‘We hebben geen tijd voor al die bagage.’


  ‘Waar heb je het over?’ wilde Daniel weten.


  Michael wierp reikhalzend een blik over het wagentje heen naar de balie, die nog maar een paar meter van hen verwijderd was. Meteen trok hij zijn hoofd in als een schildpad en dook hij ineen. ‘Verdorie! Ze hebben me gezien. Dat betekent dat we nog maar een paar seconden hebben voor de ramp zich voltrekt. We moeten ervandoor, tenzij jullie een tijdje in de cel willen doorbrengen. Laat het grootste deel van de bagage achter! Jullie moeten nu beslissen wat belangrijker is: jullie vrijheid of jullie bagage.’


  ‘Al mijn zomerkleren zitten daarin,’ sprak Stephanie, die helemaal van haar stuk was door het voorstel.


  ‘Signore!’ klonk de geïrriteerde stem van de man achter Daniel, en hij gebaarde Daniel door te lopen. ‘Va! Va via!’ Een paar andere mensen in de rij achter hen vielen de man bij. De rij was weer opgeschoven en doordat Daniel en Stephanie bleven staan, veroorzaakten ze een opstootje.


  ‘Waar is het monster?’ wilde Michael weten. ‘En jullie paspoorten?’


  ‘Die zitten in mijn schoudertas,’ antwoordde Daniel.


  ‘Mooi zo,’ zei Michael. ‘Hou allebei je schoudertas bij je en laat de rest achter! Later zal ik wel contact opnemen met het Amerikaanse consulaat om de rest van jullie bagage door te laten sturen naar waar jullie ook maar naartoe gaan vanuit Londen. Kom op!’ Hij trok aan Daniels arm en wees naar de uitgang.


  Daniel wierp een snelle blik over het bagagewagentje heen en zag dat monseigneur Mansoni een van de geüniformeerde agenten aanstootte en in hun richting wees. Hij draaide zich snel naar Stephanie toe en sprak op dringende toon: ‘We kunnen maar beter doen wat hij zegt.’


  ‘Oké! Dan laten we bagage achter,’ vond Stephanie, die haar armen in een gebaar van overgave omhoogstak.


  ‘Volg mij!’ blafte Michael. Zo snel hij kon leidde hij het stel weg van het bagagewagentje. Andere passagiers die opeengedrongen in andere rijen vlak bij hen stonden, schoven schoorvoetend en uiterst langzaam opzij. Terwijl Michael telkens weer ‘Scusi!’ riep, schoof hij her en der mensen opzij; hij struikelde bijna over handbagage die op de grond stond. Daniel en Stephanie volgden de priester op de voet, alsof Michael een pad vrij hakte door een mensenjungle. Hoewel ze hun uiterste best deden, kwamen ze maar tergend langzaam vooruit en dat deed Stephanie denken aan de nachtmerrie die ze had gehad toen Daniel haar anderhalf uur geleden had gewekt. Achter zich hoorden ze verscheidene malen ‘Alt!’ roepen, waardoor ze hun inspanningen verdubbelden. Zodra ze door de mensenmenigte voor de balies heen waren, ging het makkelijker, maar Michael wilde niet dat ze zouden rennen. ‘Het zou anders zijn als we het gebouw binnenrenden,’ legde Michael uit, ‘maar naar buiten rennen zou te veel de aandacht op ons vestigen. Loop gewoon snel door!’


  Plotseling zagen ze recht voor zich twee jong uitziende politieagenten, die gehaast hun richting uit kwamen met hun machinegeweren in de hand.


  ‘O, nee!’ jammerde Daniel. Hij vertraagde zijn pas.


  ‘Doorlopen!’ beet Michael hem tussen zijn opeengeklemde kaken toe.


  Achter hen nam het tumult toe, vergezeld van onduidelijk geschreeuw. De beide groepen naderden elkaar met grote snelheid. Daniel en Stephanie waren ervan overtuigd dat de agenten hen zouden aanhouden, en pas op het allerlaatste moment beseften ze dat dat niet zou gebeuren. Ze slaakten allebei een zucht van opluchting toen de politieagenten verder liepen zonder ook maar één blik opzij te werpen. Ze waren waarschijnlijk op weg naar het tumult bij de incheckbalie.


  Her en der bleven reizigers stilstaan om de agenten na te kijken; hun gezichten vertoonden verscheidene gradaties van angst. Na de gebeurtenissen van 11 september raakten mensen gespannen door een opstootje op een vliegveld, waar ter wereld dan ook.


  ‘Mijn auto staat een verdieping lager geparkeerd, voor de ingang van de aankomsthal,’ legde Michael uit terwijl hij de twee in de richting van de trap dirigeerde. ‘Ik kon hem met geen mogelijkheid voor de vertrekhal laten staan.’


  Snel daalden ze de trap af. De aankomsthal was zo goed als verlaten omdat de inkomende vluchten nog niet gearriveerd waren. De enigen die hen zagen lopen, waren een paar medewerkers van het vliegveld die zich voorbereidden op de stroom passagiers met bagage en een paar medewerkers van autoverhuurbedrijven die hun stalletjes op orde brachten.


  ‘Nu is het nog belangrijker om geen gehaaste indruk te maken,’ fluisterde Michael hun toe. Een paar mensen wierpen hun een vluchtige blik toe, waarna ze verdergingen met hun bezigheden. Michael ging Daniel en Stephanie voor naar de uitgang, waarvan de deuren zich automatisch openden. Ze liepen snel naar buiten, maar plotseling bleef Michael staan. Hij stak zijn armen opzij, waardoor de anderen ook bleven staan.


  ‘Dat ziet er niet best uit,’ kreunde Michael. ‘Helaas is die auto daar mijn huurauto.’


  Zo’n 15 meter verderop bij de stoeprand stond een bruin Fiat-minibusje met knipperende richtingaanwijzers geparkeerd. Recht daarachter bevond zich een blauw-witte politieauto met ronddraaiend zwaailicht. Voorin zagen ze twee politieagenten zitten.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Daniel op dringende toon. ‘Zullen we een andere huren?’


  ‘Ik geloof niet dat de verhuurstalletjes al open zijn,’ antwoordde Michael op vinnige toon. ‘Dan zouden we te lang moeten wachten.’


  ‘En een taxi?’ bracht Stephanie naar voren. ‘We moeten hier zo snel mogelijk weg zien te komen. We zouden in de stad een auto kunnen huren.’


  ‘Dat is een idee,’ sprak Michael. Hij keek naar de lege taxistandplaats. ‘Het enige probleem is dat de taxi’s pas komen wanneer de eerste vlucht aankomt, en ik weet niet wanneer dat is. Als wij een taxi willen, moeten we weer naar boven, en dat lijkt me geen goed idee. Laten we het risico maar nemen en naar mijn auto toe lopen. Dat zijn Vigil Urbani, oftewel de gemeentelijke verkeerspolitie. Ik betwijfel of die naar ons op zoek zijn – tenminste, nu nog niet. Ze staan waarschijnlijk op een takelwagen te wachten.’


  ‘Wat ga je zeggen?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ gaf Michael toe. ‘Ik heb geen tijd om iets creatiefs te bedenken. Ik zal gebruikmaken van het feit dat ik priester ben.’ Hij haalde diep adem en raapte al zijn moed bij elkaar. ‘Kom op! Zodra we bij de auto zijn, gewoon instappen. Ik doe het woord wel.’


  ‘Dit staat me helemaal niet aan,’ merkte Stephanie op.


  ‘Mij ook niet,’ liet Michael weten. Hij spoorde hen aan. ‘Maar veel keus hebben we niet. Binnen een paar minuten zijn alle veiligheidsmensen van het vliegveld naar ons op zoek. Monseigneur Mansoni kreeg me in het oog.’


  ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg Stephanie.


  ‘Je zou kunnen zeggen dat we kennissen zijn,’ antwoordde Michael.


  Ze zwegen terwijl ze vastberaden op de Fiat Ulysse afliepen. Michael liep achter de politieauto langs naar de bestuurderskant van de Fiat. Bij de auto aangekomen, ontsloot hij het portier en gleed hij achter het stuur alsof hij de politieauto helemaal niet had opgemerkt. Stephanie en Daniel kwamen ook bij de auto aan en namen plaats op de achterbank.


  ‘Padre!’ riep een van de agenten, die uit de politieauto stapte. De andere agent bleef in de auto zitten. Michael had het portier nog niet dichtgetrokken toen de agent riep. Hij stapte weer uit en draaide zich naar de agent.


  Daniel en Stephanie keken vanaf de achterbank toe. De politieman liep op Michael af. Hij droeg een blauw uniform met een witte riem en een witte holster. Hij was tenger gebouwd en sprak op snelle, afgebeten toon, net als Michael. Het gesprek ging vergezeld van veel gebarentaal en eindigde toen de politieman voor zich uit wees, waarna hij een wuivend gebaar met zijn hand maakte. Daarop stapte Michael weer in en startte hij de motor. Even later liet de Fiat de aankomsthal achter zich en stuurde Michael het busje naar de uitrit van het vliegveld.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Stephanie nerveus. Ze keek achterom om zich ervan te verzekeren dat ze niet werden gevolgd.


  ‘Mijn priesterkleding maakte gelukkig indruk op hem.’


  ‘Wat heb je gezegd?’ vroeg Daniel.


  ‘Ik heb me verontschuldigd en gezegd dat het een noodsituatie betrof. Vervolgens vroeg ik hem hoe ik bij het dichtstbijzijnde ziekenhuis kon komen, en daar trapte hij in, want hij legde het me precies uit.’


  ‘Spreek jij vloeiend Italiaans?’ vroeg Stephanie.


  ‘Redelijk. Ik heb op het seminarie in Rome gezeten.’


  Zodra het kon verliet Michael de snelweg. Even later reden ze door een landelijke omgeving.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Daniel. Hij wierp een bezorgde blik uit het raam.


  ‘We blijven uit de buurt van de autostradas,’ zei Michael. ‘Dat is veiliger. Eerlijk gezegd weet ik niet hoe uitgebreid de zoektocht naar jullie zal zijn. Toch lijkt het me beter om niet langs de tolhuisjes te gaan; dan lopen we onnodig risico.’


  Bij de eerste de beste mogelijkheid parkeerde Michael de auto in de berm. Hij liet de motor lopen, stapte uit en verdween in het donker achter een paar struiken. De zon was nog niet op, maar toch was het al licht.


  ‘Wat doet hij nou?’ vroeg Stephanie.


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ sprak Daniel. ‘Maar ik denk dat hij even aan het plassen is.’


  Michael verscheen weer en stapte in. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij zonder verdere uitleg. Hij boog zich opzij en haalde een stel wegenkaarten uit het handschoenenvak. ‘Ik heb een bijrijder nodig,’ sprak hij. ‘Kan een van jullie redelijk kaartlezen?’


  Stephanie en Daniel wisselden een snelle blik.


  ‘Zij waarschijnlijk beter dan ik,’ gaf Daniel toe.


  Michael vouwde een van de kaarten open. Hij keek over zijn schouder naar Stephanie. ‘Kom jij dan voorin zitten. Ik heb echt hulp nodig tot we voorbij Cuneo zijn.’


  Stephanie trok haar schouders even op, stapte uit en ging voorin zitten.


  ‘Hier zijn we,’ sprak Michael, nadat hij het binnenlicht had aangeknipt en een punt ten noordoosten van Turijn had aangewezen. ‘En daar gaan we naartoe.’ Zijn vinger gleed over de kaart naar beneden naar de kustlijn van de Middellandse Zee.


  ‘Naar Nice, in Frankrijk?’ vroeg Stephanie.


  ‘Ja! Dat is het dichtstbijzijnde grote vliegveld buiten Italië als we naar het zuiden rijden, en dat lijkt me het best, want dan kunnen we via B-wegen reizen. We kunnen ook naar het noorden, naar Genève, maar dan moeten we over hoofdwegen rijden en een grote grensovergang passeren. Het zuiden lijkt me veiliger, en dus beter. Zijn jullie het daarmee eens?’


  Daniel en Stephanie haalden hun schouders op. ‘Best,’ merkte Daniel op.


  ‘Oké dan,’ besloot Michael. ‘Dit is onze route.’ Zijn vinger gleed over de kaart terwijl hij sprak. ‘We rijden door Turijn heen op weg naar Cuneo. Van daaruit trekken we over de Colle di Tenda. Als we eenmaal de grens over zijn, die trouwens niet bewaakt wordt, blijven we in Frankrijk, hoewel de grote weg naar het zuiden weer de grens met Italië over gaat. Aan de kust bij Menton nemen we de tolweg, die ons rechtstreeks naar Nice brengt. Dat stuk zal het snelst gaan. Ik denk dat we zo’n vijf tot zes uur onderweg zullen zijn, maar dat is alleen een ruwe inschatting. Is dat oké wat jullie betreft?’


  Stephanie en Daniel haalden na een korte blik op elkaar nogmaals hun schouders op. Ze waren zo van hun stuk gebracht door de gebeurtenissen dat ze niet goed wisten wat ze moesten zeggen. Denken was al moeilijk, laat staan iets zeggen.


  Michael keek van de een naar de ander. ‘Wie zwijgt stemt toe, zal ik maar denken. Ik begrijp jullie verbijstering; deze ochtend is anders verlopen dan jullie hadden gedacht, en dat is nog zacht uitgedrukt. Eerst moeten we Turijn door. Hopelijk kunnen we de grootste drukte ontlopen.’ Hij sloeg een tweede kaart open, een plattegrond van Turijn en omgeving. Hij wees Stephanie aan waar ze waren en waar ze naartoe wilden. Ze knikte.


  ‘Dat zal niet moeilijk zijn,’ zei Michael. ‘Als er één ding is waar de Italianen goed in zijn, dan is dat wel bewegwijzering. Eerst volgen we de borden naar het Centro Citta en daarna de borden voor route S-20 in zuidelijke richting. Oké?’


  Stephanie knikte weer.


  ‘Dan gaan we!’ kondigde Michael aan, waarop hij naar de versnellingspook reikte.


  Aanvankelijk was het rustig op de weg, maar naarmate ze dichter bij de stad kwamen, werd het drukker. En hoe drukker het werd, des te langzamer ze opschoten; en hoe langzamer ze opschoten, des te drukker het werd – een vicieuze cirkel. Vlak voordat ze het stadscentrum bereikten, brak de dag aan en werd een heldere bleekblauwe hemel zichtbaar. Er heerste stilte in de auto die alleen door Stephanies aanwijzingen werd doorbroken. Ze volgde hun voortgang op de kaart en wees Michael op de juiste borden.


  Tegen de tijd dat ze de afslag naar de S-20 in zuidelijke richting bereikten, waardoor ze het spitsuur in Turijn achter zich lieten, was het bijna negen uur. Pas toen kregen Stephanie en Daniel de kans om zich een beetje te ontspannen en hun gedachten op een rijtje te zetten, die hoofdzakelijk aan hun chauffeur en de achtergelagen bagage waren gewijd.


  Zorgvuldig vouwde Stephanie de twee kaarten dicht, die ze op het dashboard neerlegde. De rest van de route was duidelijk. Ze nam Michael aandachtig op: zijn ingevallen wangen, het haviksprofiel, de baardstoppels op zijn gezicht en de warrige bos rood haar. ‘Misschien is het nu de juiste tijd om te vragen wie je bent?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben eigenlijk een eenvoudige priester,’ vertelde Michael, die zijn woorden vergezeld liet gaan van een flauwe glimlach. Hij wist dat ze vragen zouden stellen, maar hij wist niet hoeveel hij wilde vertellen.


  ‘Ik vind dat we recht hebben op iets meer informatie,’ merkte Stephanie op.


  ‘Ik heet Michael Maloney. Ik ben verbonden aan het aartsbisdom van New York, maar ben momenteel voor een kerkelijke aangelegenheid in Italië.’


  ‘Hoe wist je onze namen?’ vroeg Daniel vanaf de achterbank.


  ‘Ik begrijp dat jullie nieuwsgierig zijn,’ zei Michael. ‘En met reden. Toch wil ik liever niet ingaan op de details van mijn aandeel in deze zaak. Dat is echt het beste voor iedereen. Kunnen jullie niet gewoon accepteren dat ik jullie heb behoed voor een arrestatie, zonder verdere vragen? Zie het als een gunst. Misschien kunnen jullie mijn hulp beschouwen als een stukje goddelijke interventie, en zie mij dan als een dienaar van de Here.’


  Stephanie wierp een snelle blik op Daniel, waarna ze haar aandacht weer op Michael richtte. ‘Interessant dat je de woorden “goddelijke interventie” gebruikt. Want die specifieke woorden hebben wel al eerder gehoord in verband met de zaak die ons naar Italië heeft gebracht, namelijk om een monster van de lijkwade van Turijn in ontvangst te nemen.’


  ‘O?’ was Michaels vage reactie. Hij probeerde een gespreksonderwerp te bedenken dat minder gevoelig lag, maar er schoot hem niets te binnen.


  ‘Waarom zouden we eigenlijk gearresteerd worden?’ vroeg Daniel. ‘Dat zou niets te maken moeten hebben met jouw aandeel.’


  ‘Omdat bekend is geworden dat jullie biomedisch wetenschappers zijn. Dat was een onverwachte en onaangename verrassing. Tegenwoordig wil de kerk niet dat er nog wetenschappelijk onderzoek naar de authenticiteit van de lijkwade wordt gedaan, en vanwege jullie achtergronden was de bezorgdheid dat jullie dat van plan waren gerechtvaardigd. Eerst wilde de kerk alleen dat het monster van de lijkwade werd teruggegeven, maar omdat dat niet haalbaar leek, wilden ze het in beslag nemen.’


  ‘Dat verklaart een hoop,’ sprak Stephanie. ‘Maar niet waarom jij besloot ons te helpen. Hoe weet je zo zeker dat we het monster niet gaan onderzoeken?’


  ‘Daar heb ik het liever niet over. Alsjeblieft!’


  ‘We zouden inchecken voor een vlucht naar Parijs, hoe wist jij dan dat we naar Londen zouden gaan?’ Daniel boog zich voorover om het antwoord te horen. Michaels stem was op de achterbank niet goed verstaanbaar.


  ‘Ik schaam me te veel om daar antwoord op te geven.’ Michaels gezicht kleurde rood bij de herinnering aan die beschamende uren achter het hotelgordijn. ‘Alsjeblieft, vraag niet verder. Kunnen jullie mijn aandeel niet gewoon als een vriendendienst beschouwen, gewoon een vriendelijke geste van de ene Amerikaan aan een stel andere Amerikanen in nood?’


  Ze reden een tijdje in stilte verder. Uiteindelijk verbrak Stephanie de stilte. ‘Nou, bedankt voor je hulp. En mocht het je interesseren: we zijn helemaal niet van plan om de authenticiteit van de lijkwade te onderzoeken.’


  ‘Dat zal ik doorgeven aan de kerkelijke autoriteiten. Ik weet zeker dat ze die verzekering met opluchting zullen begroeten.’


  ‘Hoe zit het met onze bagage?’ vroeg Stephanie. ‘Kun je ons helpen onze bagage terug te krijgen?’


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen om jullie daarmee te helpen, en ik heb goede hoop dat het wel zal lukken, zeker nu ik weet dat jullie niet van plan zijn de lijkwade te onderzoeken. Als alles goed verloopt, zal ik de bagage naar jullie huisadres in Massachusetts laten sturen.’


  ‘De komende maand zijn we niet thuis,’ merkte Daniel op.


  ‘Ik zal jullie mijn visitekaartje geven,’ sprak Michael. ‘Zodra jullie een adres hebben, kunnen jullie me een belletje geven.’


  ‘We hebben al een adres,’ liet Daniel weten.


  ‘Ik heb nog één vraag,’ sprak Stephanie. ‘Zijn wij vanaf nu allebei personae non gratae in Italië?’


  ‘Net als bij de bagage heb ik goede hoop dat ik ervoor zal kunnen zorgen dat jullie met een schone lei verder kunnen gaan, zoals ze dat zo mooi zeggen. Jullie zullen geen problemen ondervinden als jullie in de toekomst Italië willen bezoeken, als je je daar zorgen om maakt.’


  Stephanie draaide zich om naar Daniel. ‘Ik denk dat ik daar wel mee kan leven. Ik hoef niet zo nodig alle bloederige details te weten. En jij?’


  ‘Ik ook niet,’ vond Daniel. ‘Toch zou ik wel graag willen weten wie er in onze hotelkamer is geweest.’


  ‘Daar wil ik het zeker niet over hebben,’ antwoordde Michael snel. ‘Maar dat wil niet zeggen dat ik daar iets specifieks over weet.’


  ‘Vertel me dan alleen dit: was hij of zij iemand van de kerk, een ingehuurde professional of iemand van het hotelpersoneel?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen,’ voegde Michael eraan toe. ‘Het spijt me.’


  Nadat Daniel en Stephanie zich ermee hadden verzoend dat Michael hun het hoe en waarom van zijn hulpvaardigheid niet zou vertellen, en nadat duidelijk was geworden dat ze de Italiaanse autoriteiten inderdaad hadden ontlopen door naar de grensovergang met Frankrijk te rijden, ontspanden ze zich en genoten ze van de tocht. Ze werden omgeven door prachtig natuurschoon terwijl ze de met sneeuw bedekte Alpen introkken en het skidorp Limone Piemonte passeerden.


  Aan de Franse kant van de bergpas daalden ze af langs de steile Gorge de Saorge over een weg die letterlijk uit de rotswand was gehouwen. In het Franse stadje Sospel stopten ze om te lunchen. Tegen de tijd dat ze op Nice Airport aankwamen, was het al over tweeën in de middag.


  Michael overhandigde zijn visitekaartje en schreef het adres op van de Ocean Club in Nassau, het hotel dat Daniel had geboekt. Michael schudde hun allebei de hand en beloofde de kwestie van de bagage te regelen zodra hij terug was in Turijn. Daarna reed hij weg.


  Daniel en Stephanie keken de Fiat na tot hij uit het zicht verdween, waarna ze zich naar elkaar toe draaiden.


  Stephanie schudde verbaasd haar hoofd. ‘Wat een bizarre toestand!’


  Daniel knikte. ‘En dat is nog zacht uitgedrukt.’


  Stephanie liet een kort, spottend lachje horen. ‘Ik wil niet vervelend zijn, maar was jij niet degene die gistermorgen nog zelfvoldaan opmerkte dat alles zo gemakkelijk ging en dat je dat een gunstig voorteken vond voor de dingen die komen zouden met betrekking tot Butlers behandeling? Wil je dat terugnemen?’


  ‘Misschien was ik een beetje te voorbarig,’ gaf Daniel toe. ‘Toch is alles nog op zijn pootjes terechtgekomen. We verspelen zeker een dag of twee, maar verder zou alles van nu af aan van een leien dakje moeten gaan.’


  ‘Dat hoop ik dan maar,’ sprak Stephanie. Ze sloeg de riem van haar tas over haar schouder en zei: ‘Laten we naar binnen gaan en kijken of er een vlucht naar Londen is. Dat wordt de eerste test van jouw theorie.’


  Ze liepen het gebouw binnen en keken naar de vluchtschema’s die op een groot elektronisch scherm vermeld stonden. Bijna tegelijkertijd kregen ze een non-stopvlucht van British Airways in het oog die om tien voor vier naar Londen zou vertrekken.


  ‘Geslaagd,’ sprak Daniel vrolijk. ‘Het had niet beter gekund.’
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  ‘Jezus!’ riep Daniel uit. ‘Waar ben je verdomme mee bezig? Wil je ons dood hebben of zo?’


  Daniel trok zijn veiligheidsgordel strak, stak zijn hand naar voren en zette zich schrap tegen de achterkant van de voorbank in de taxi – een klassieke zwarte Cadillac. Daniel en Stephanie waren zojuist op New Providence Island op de Bahama’s aangekomen. De paspoortcontrole en de douane waren slechts een formaliteit omdat ze geen bagage bij zich hadden. De paar kledingstukken en toiletartikelen die Daniel en Stephanie in Londen hadden gekocht, een tussenstop die hun zesendertig uur had gekost, zaten in een derde tas, die ze als handbagage hadden meegenomen. Zij hadden na de vlucht als eersten het luchthavengebouw verlaten en waren in de voorste taxi op de taxistandplaats gestapt.


  ‘Mijn hemel!’ riep Daniel uit toen de auto die hun tegemoetkwam rechts langs de taxi scheerde. Hij draaide zijn hoofd om en keek de snel verdwijnende auto na.


  De taxichauffeur was geschrokken door de uitbarsting en hij keek zijn passagiers in het achteruitkijkspiegeltje aan. ‘Hé, man! Wat is er aan de hand?’ vroeg hij op dringende toon.


  Daniel draaide zijn hoofd weer naar voren, bang voor nog meer tegemoetkomend verkeer. Zijn gezicht zag lijkbleek. De auto die hen net was gepasseerd, was de eerste die ze op de smalle tweebaansweg vanaf het vliegveld waren tegengekomen. Zoals gewoonlijk had Daniel nerveus door de voorruit zitten turen en hij had de auto zien aankomen. Hij verstarde naarmate de chauffeur, die een welkomstmonoloog hield alsof hij lid was van de plaatselijke Kamer van Koophandel, steeds verder naar links ging rijden. Daniel was ervan uitgegaan dat de chauffeur zijn fout zou opmerken en naar rechts zou sturen. Dat gebeurde niet. Op het moment dat Daniel had aangenomen dat het te laat was om een botsing te vermijden door naar rechts te sturen, had hij het uitgeschreeuwd van wanhoop.


  ‘Daniel, kalmeer toch!’ probeerde Stephanie hem tot bedaren te brengen. Ze legde haar hand op zijn gespannen dij. ‘Alles is in orde. Kennelijk rijden ze in Nassau links.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld, verdomme?’ wilde Daniel weten.


  ‘Ik wist het niet. Tenminste, niet tot we die auto passeerden. Maar eigenlijk is het wel logisch. Dit is eeuwenlang een Britse kolonie geweest.’


  ‘Waarom zit het stuur dan links, net als bij normale auto’s?’


  Stephanie hoorde aan zijn stem dat Daniel niet van plan was zich te laten kalmeren. Daarom besloot ze van onderwerp te veranderen. ‘Ik moet steeds denken aan die prachtige kleuren van de oceaan die we vanuit het vliegtuig zagen toen we over de Bahama’s heen vlogen. Dat zal wel komen doordat het hier ondiep is. Ik heb nog nooit zo’n heldere zeegroene of zo’n prachtige hemelsblauwe kleur gezien.’


  Daniel bromde wat. Zijn aandacht ging uit naar nog een auto die hun tegemoetkwam. Stephanie richtte haar aandacht op de omgeving en draaide ondanks de airconditioning het raampje naar beneden. Omdat ze hartje winter waren vertrokken, verbaasde ze zich over de zijdezachte zwoele lucht en de weelderig bloeiende planten, en met name over het felle rood en helderpaars van de bougainvilles die zich over elke muur leken te slingeren. De kleine dorpjes en gebouwen waar ze langsreden, deden haar aan New England denken, op de prachtige tropische kleurschakeringen na die werden benadrukt door de brandende zon. De mensen die ze passeerden, zagen er ontspannen uit en hun huidskleur varieerde van bleekwit tot diepmahoniebruin. Zelfs vanaf een afstand was duidelijk te zien dat ze glimlachten en plezier hadden. Stephanie had het gevoel dat de mensen hier gelukkig waren en ze hoopte dat het een gunstig voorteken was met het oog op wat zij en Daniel hier wilden doen.


  Ze had geen flauw idee in wat voor soort hotel ze terecht zou komen omdat Daniel dat niet met haar had besproken. Voordat ze naar Italië waren vertrokken, had hij alle reserveringen gemaakt, terwijl zij aan de fibroblastkweek van Butler had gewerkt en haar familie had bezocht. Ze wist wel waar ze op 22 maart zou zijn, over precies drie weken. Dan zou Ashley Butler aankomen en dan zouden Daniel en zij samen met Butler hun intrek nemen in het kolossale hotel Atlantis dat Butler had geboekt. Bij de gedachte aan wat ze nog allemaal moesten doen voordat de senator zou arriveren, schudde ze nauwelijks merkbaar haar hoofd. Ze hoopte dat het goed ging met zijn weefselkweek in Cambridge. Als dat niet zo was, zouden ze met geen mogelijkheid op tijd klaar zijn voor de implantatie over drie weken.


  Nadat ze een halfuurtje hadden gereden, zagen ze links in de verte een paar hotels staan; dat was Cable Beach volgens hun chauffeur. Het merendeel bestond uit hoge hoteltorens die er in Stephanies ogen niet bepaald uitnodigend uitzagen. Vervolgens reden ze door Nassau zelf, waar het veel drukker was dan Stephanie had verwacht; overal zag ze auto’s, vrachtwagens, bussen, scooters, bromfietsen en wandelaars. Maar ondanks alle drukte, indrukwekkende elegante banken en kleurrijke officieel uitziende koloniale gebouwen hing er dezelfde gemoedelijke sfeer die Stephanie al eerder had opgemerkt. De mensen in de andere auto’s legden zich niet alleen neer bij het feit dat ze vastzaten in het verkeer, ze leken zich zelfs te amuseren.


  De taxi vervolgde zijn weg over de grote gewelfde brug naar Paradise Island, dat volgens de chauffeur in de koloniale tijd Hog Island oftewel Varkenseiland had geheten. Maar de man die het oorspronkelijk tot ontwikkeling had gebracht, Huntington Hartford, had die naam niet aantrekkelijk gevonden. Zowel Daniel als Stephanie was het daarmee eens. Eenmaal op het eiland aangekomen, wees de chauffeur hen op een modern winkelcentrum aan hun rechterhand en het kolossale hotel Atlantis aan hun linkerhand.


  ‘Zijn er ook kledingzaken in dat winkelcentrum?’ vroeg Stephanie. Ze keek achterom. De winkels zagen er nogal exclusief uit.


  ‘Ja, mevrouw. Maar ze zijn erg duur. Als u op zoekt bent naar strandkleding, raad ik u aan om naar Bay Street in het centrum te gaan.’


  Na een kort ritje in oostelijke richting draaide de taxi een lang kronkelpad op dat geflankeerd werd door weelderige, dichte bosschages. Aan het begin stond een bord met de tekst: OCEAN CLUB, PRIVÉTERREIN, ALLEEN VOOR GASTEN. Het feit dat ze het hotel pas konden zien nadat de taxi de laatste bocht had genomen, maakte helemaal grote indruk op Stephanie.


  ‘Dat zit er paradijselijk uit,’ merkte ze op zodra de taxi stilhield onder een luifel, waarop ze door portiers in bermudashorts en witte overhemden werden benaderd.


  ‘Ze zeggen dat dit een van de beste hotels is,’ kondigde Daniel aan.


  ‘Dat kun je wel stellen,’ was het commentaar van de chauffeur.


  Het hotel was nog mooier dan Stephanie had verwacht. Het bestond uit diverse gebouwen van twee verdiepingen die aan een prachtig strand lagen en grotendeels schuilgingen achter bloeiende bomen. Het was Daniel gelukt om een suite op de begane grond te boeken. Ze hoefden alleen maar het perfect onderhouden gazon over te steken om op het witte zandstrand te komen. Nadat ze hun schamele hoeveelheid kleding hadden opgehangen en hun toiletartikelen in de uit marmer opgetrokken badkamer hadden opgeborgen, draaide Daniel zich naar Stephanie. ‘Het is halfzes. Wat zullen we gaan doen?’


  ‘Niet veel,’ antwoordde Stephanie. ‘Ik loop nog op Europese tijd, en daar is het bijna middernacht. Ik ben helemaal op.’


  ‘Zullen we de Wingate-kliniek bellen om te zeggen dat we zijn aangekomen?’


  ‘Dat kan geen kwaad, maar wat heeft het voor nut? Daar gaan we morgenochtend toch naartoe. Je kunt beter naar de receptie gaan om een huurauto regelen. Ik wil Peter bellen om te vragen of Butlers fibroblasten klaar zijn om te worden opgestuurd. We kunnen niet veel doen voordat we die hebben. Nadat ik Peter heb gebeld, wil ik mijn moeder bellen. Ik had beloofd dat ik haar ons adres zou geven zodra we in Nassau waren aangekomen.’


  ‘Ik heb sowieso nog wat kleding nodig,’ merkte Daniel op. ‘Wat vind je hiervan? Ik ga een auto huren, jij pleegt je telefoontjes en daarna gaan we terug naar dat winkelcentrum bij de brug. Misschien dat ze daar een paar behoorlijke kledingzaken hebben.’


  ‘Je kunt ook alleen een auto huren. Ik wil een douche nemen, iets eten en dan naar bed. Morgen hebben we meer dan genoeg tijd om kleding te kopen.’


  ‘Dat is wel zo,’ gaf Daniel toe. ‘Ik ben opgewonden omdat we eindelijk in Nassau zijn, maar eerlijk gezegd ben ik ook hondsmoe.’


  Zodra Daniel de kamer uit was, nam Stephanie plaats aan het bureau. Tot haar aangename verrassing had ze redelijk bereik met haar mobieltje. Zoals ze Daniel had voorgesteld, belde ze allereerst Peter, en zoals ze al had vermoed, was hij nog steeds in het lab.


  ‘Het gaat uitstekend met de weefselkweek van John Smith,’ antwoordde Peter op Stephanies vraag. ‘Ik sta al een paar dagen klaar om een deel op cryopreservatie jullie kant uit te sturen. Ik had afgelopen dinsdag al een telefoontje verwacht.’


  ‘We hadden wat oponthoud,’ sprak Stephanie in vage bewoordingen. Rond haar mond verscheen een ironisch lachje omdat ze het ‘oponthoud’ noemde dat ze Italië in een auto waren ontvlucht om arrestatie te voorkomen en al hun bagage hadden moeten achterlaten.


  ‘Kan ik het nu wel naar jullie toesturen?’


  ‘Ja hoor,’ sprak Stephanie. ‘Pak het maar in en doe er ook de gebruikelijke HTSR-reagens bij en de dopamine genproeven en de ecdysone-oplossing met de tyrosine-hydroxylase-promotor die we bij die laatste muisproeven hebben gebruikt.’


  ‘Mijn hemel!’ riep Peter uit. ‘Wat zijn jullie in godsnaam van plan?’


  ‘Dat kan ik maar beter niet vertellen,’ sprak Stephanie. ‘Denk je dat je alles vanavond nog kunt versturen?’


  ‘Waarom niet? Misschien dat ik dan zelf alles naar Logan moet brengen, maar dat is geen probleem. Waar wil je het pakje naartoe gestuurd hebben?’


  Stephanie dacht even na. Eerst wilde ze het naar het hotel laten sturen, maar toen bedacht ze dat ze het vervoer zo veel mogelijk wilde beperken en het zo snel mogelijk in een vrieskast met vloeibare stikstof wilde hebben. Ze nam aan dat de Wingate-kliniek wel over zo’n vrieskast zou beschikken. Ze vroeg Peter even aan de lijn te blijven, gebruikte de telefoon in de hotelkamer om de receptie te bellen en vroeg naar het adres van de Wingate-kliniek – Windsor Field Road nummer 1200. Ze gaf het adres en het telefoonnummer van de kliniek door aan Peter.


  ‘Ik zal het vanavond nog bij FedEx afleveren,’ beloofde Peter. ‘Wanneer zijn jullie terug?’


  ‘Over een maand. Misschien iets eerder.’


  ‘Nou, veel succes dan maar met wat jullie daar dan ook gaan doen!’


  ‘Bedankt. Dat kunnen we wel gebruiken.’


  Stephanie staarde naar de paarszilveren kleurschakeringen van de oceaan en de kabbelende golven. Aan de horizon zag ze een rij stapelwolken loom langsdrijven. Ze bezaten allemaal een vleugje diep rozerood dat afkomstig was van de ondergaande zon links van haar. De glazen schuifdeur stond open en een aangenaam briesje met een exotische bloemengeur streelde haar gezicht. Het adembenemende uitzicht en de prachtige omgeving hadden een rustgevende invloed op haar na het vele gereis en de vreemde intriges van de afgelopen hectische dagen. Ze merkte dat de serene omgeving haar ontspande en ook het goede nieuws over Butlers fibroblastkweek deed haar goed. Het knagende, ongeruste gevoel dat de kweek zou mislukken had haar dwarsgezeten sinds ze op reis was gegaan. Alles bij elkaar leek Daniels optimisme over het Butler-project gerechtvaardigd te zijn, ondanks haar tegensputterende intuïtie en ondanks de problemen die ze in Turijn hadden ondervonden.


  Nadat de zon was ondergegaan, kwam de overgang naar de nacht wel heel abrupt. Aan de rand van het strand werden toortsen ontstoken, die zachtjes flakkerden in het briesje. Stephanie reikte nogmaals naar haar mobieltje en belde haar ouders. Ze wilde haar moeder de naam van het hotel, het kamernummer en het telefoonnummer doorgeven voor het geval het plotseling slechter met haar zou gaan. Terwijl de telefoon overging, hoopte Stephanie dat haar vader niet zou opnemen. Een gesprek met hem gaf haar altijd een ongemakkelijk gevoel. Tot haar opluchting hoorde ze de zachte stem van haar moeder.


  Hoewel Tony geen enkele reden had om aan te nemen dat zijn koppige zus niet zou gaan luieren op de Bahama’s terwijl haar bedrijf kopje-onder ging, had hij toch gehoopt dat ze van gedachten zou veranderen nadat hij met haar had gesproken, en dat ze haar reis zou annuleren en haar best zou doen om het bedrijf voor de ondergang te behoeden. Het telefoontje van zijn moeder overtuigde hem van het tegendeel. Die trut en haar gestoorde vriend waren in Nassau; ze zaten in een of ander exclusief hotel, waar ze een suite hadden betrokken met uitzicht op zee, godbetert. Om je dood te ergeren.


  Tony schudde zijn hoofd vanwege haar brutaliteit. Al sinds ze op Harvard was gaan studeren, trok ze bij elke gelegenheid een lange neus naar hem, wat hij getolereerd had omdat ze zijn zusje was. Dit keer was ze echt te ver gegaan, zeker als je dat academische watje met wie ze hokte erbij betrok. Honderdduizend was veel geld, hoe je het ook bekeek, en dan had hij het niet eens over het deel van de Castigliano’s. De hele situatie stond hem niet aan, dat was een ding wat zeker was. Toch was ze nog steeds zijn kleine zusje, dus lagen de zaken niet zo duidelijk als had gekund.


  De grote Cadillac knerpte over het grind en kwam tot stilstand voor het bedrijf in loodgietermateriaal van de gebroeders Castigliano. Tony deed de koplampen uit en haalde de sleutel uit het contact. Hij stapte nog niet uit. In plaats daarvan bleef hij even zitten tot hij weer kalm was. Hij had de informatie ook gewoon aan Sal of Louie kunnen doorbellen, maar omdat het om zijn zusje ging, moest hij weten wat ze van plan waren. Hij wist dat de broers net zo nijdig waren als hij, alleen was er geen familielid van hen bij betrokken, dus hoefden zij zich niet in te houden. Het kon hem niets schelen wat ze met haar vriend deden; die zou hij zelf ook wel als boksbal willen gebruiken. Zijn zus was echter een heel ander verhaal; als zij onderhanden moest worden genomen, wilde Tony dat zelf doen.


  Tony opende het portier, waarop een smerige walm rottingsgeur uit het zilte, moerassige gebied in zijn gezicht sloeg. Hij begreep niet waarom ze op een plek bleven hangen waar het elke keer dat de wind draaide naar rotte eieren stonk. Omdat er geen maan was, liep hij voorzichtig. Hij wilde niet over een afgedankte wasbak of ander afval struikelen.


  Het was na sluitingstijd, dus was het bedrijf gesloten, getuige het bordje aan de binnenkant van de deur. Toch was de deur niet op slot. Gaetano stond achter de balie en berekende de inkomsten van die dag. Een stompje geel potlood stak achter zijn kleine oor, dat door zijn grote hoofd nog kleiner leek.


  ‘Sal en Louie?’ vroeg Tony.


  Gaetano gebaarde met zijn hoofd naar achteren zonder zijn werkzaamheden te onderbreken. Tony trof de tweeling achter hun respectievelijke bureaus aan. De gebruikelijke korte begroeting volgde, en nadat Tony hun allebei de hand had geschud, liet hij zich op de bank zakken. De tweeling keek hem verwachtingsvol aan. Het enige licht in de kamer kwam van de bureaulampjes op de beide bureaus, waardoor de ingevallen gezichten van de tweeling werden benadrukt. Vanaf Tony’s plek op de bank zagen hun oogkassen eruit als grote zwarte gaten.


  ‘Tja, ze zijn in Nassau,’ begon Tony. ‘Ik had gehoopt jullie iets anders te kunnen vertellen, maar helaas. Ze hebben zojuist hun intrek genomen in een chic hotel dat de Ocean Club heet. Ze zitten in suite 108. Ik heb zelfs het telefoonnummer te pakken kunnen krijgen.’ Hij boog zich voorover en legde een stukje papier op Louies bureau, dat dichter bij de bank stond dan het bureau van Sal.


  De deur ging open en Gaetano stak zijn hoofd om het hoekje. ‘Hebben jullie me nog nodig?’


  ‘Ja,’ sprak Louie, die het stukje papier met het telefoonnummer oppakte en het aandachtig bekeek.


  Gaetano kwam binnen en sloot de deur achter zich.


  ‘Nog veranderingen in de vooruitzichten van het bedrijf?’ vroeg Sal.


  ‘Voorzover ik weet niet,’ antwoordde Tony. ‘Als dat wel zo zou zijn, had mijn accountant me wel gebeld.’


  ‘Je zou bijna denken dat die flapdrol zijn middelvinger naar ons opsteekt,’ sprak Louie. Hij lachte hol. ‘Nassau! Ik kan het nog steeds niet geloven. Het is alsof hij ons smeekt hem eens flink te grazen te nemen.’


  ‘Ben je dat van plan?’ vroeg Tony.


  Louie wierp een blik op zijn tweelingbroer. ‘We willen dat hij als de sodemieter terugkomt en zijn bedrijf en onze investering redt. Heb ik gelijk of niet, broertje?’


  ‘Honderd procent,’ sprak Sal. ‘We moeten hem laten weten met wie hij te maken heeft en hem duidelijk maken dat we ons geld hoe dan ook terug willen. Hij moet niet alleen als de sodemieter maken dat hij hier komt, hij moet ook duidelijk te verstaan krijgen wat de consequenties zijn als hij ons negeert of denkt dat hij zich achter een faillissementsaanvraag of een ander juridisch foefje kan verschuilen. Hij moet een flink pak rammel hebben!’


  ‘En mijn zus?’ vroeg Tony. ‘Zij is medeschuldig aan deze ellende, maar als zij onderhanden moet worden genomen, dan wil ik dat zelf doen.’


  ‘Geen probleem,’ merkte Louie op. Hij smeet het stukje papier met het telefoonnummer op zijn bureau. ‘Zoals ik zondag al zei: het gaat ons niet om haar.’


  ‘Ben jij klaar om naar Nassau te vertrekken, Gaetano?’ vroeg Sal.


  ‘Ik kan morgenochtend vroeg vertrekken,’ zei Gaetano. ‘Maar wat moet ik doen nadat ik de boodschap heb doorgegeven? Moet ik in de buurt blijven, of wat? Ik bedoel, als hij het dan nog niet begrijpt?’


  ‘Je zorgt er verdomme maar voor dat hij de boodschap begrijpt,’ sprak Sal. ‘Denk niet dat dit een betaalde vakantie voor je is, want dan heb je het mis. Trouwens, we hebben je hier nodig. Zodra je de boodschap hebt doorgegeven, kom je meteen terug naar Boston.’


  ‘Wat Gaetano zegt is wel zinnig,’ vond Tony. ‘Wat gaan jullie doen als die klootzak de boodschap negeert?’


  Sal keek even naar zijn broer. Het was alsof ze telepathisch iets afspraken, waarna ze allebei knikten. Sal richtte zijn blik weer op Tony. ‘Stel dat die flapdrol er niet was, zou jouw zus dan het bedrijf kunnen leiden?’


  Tony haalde zijn schouders op. ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Ze is je zus,’ sprak Sal. ‘Heeft ze geen doctorstitel?’


  ‘Ze heeft een doctorstitel van Harvard,’ zei Tony. ‘Maar wat maakt dat nu uit? Het enige wat het heeft opgeleverd, is dat ze denkt dat ze nu heel wat is. En zover ik weet, betekent dat alleen dat ze van alles weet over bacteriën en genen en al dat soort rotzooi, maar niet hoe ze een bedrijf moet leiden.’


  ‘Die flapdrol heeft ook een doctorstitel,’ bracht Louie naar voren. ‘Dus volgens mij zou het bedrijf niet veel slechter af zijn als jouw zus de tent zou runnen. En als dat zo was, zou jij veel meer invloed op de zaken daar hebben.’


  ‘Wat wil je nou eigenlijk zeggen?’ vroeg Tony.


  ‘Hé, ik spreek toch duidelijk taal, of niet soms?’ vroeg Louie.


  ‘Natuurlijk spreek je duidelijke taal,’ voegde Sal eraan toe.


  ‘Moet je horen,’ zei Louie. ‘Als het hoofd van het bedrijf de boodschap niet begrijpt – en Gaetano kan heel overtuigend zijn – dan maken we hem van kant. Einde professor, zo simpel ligt het. In elk geval krijgt je zus dan heel duidelijk de boodschap dat ze haar zaakjes op orde moet brengen.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ sprak Tony.


  ‘Ga jij daarmee akkoord, Gaetano?’ vroeg Sal.


  ‘Ja, best,’ antwoordde Gaetano. ‘Maar ik begrijp het niet helemaal. Wil je nu wel of niet dat ik daar blijf nadat ik hem onderhanden heb genomen om te zien wat zijn reactie is?’


  ‘Nou zal ik het nog één keer zeggen,’ sprak Sal op dreigende toon. ‘Jij geeft hem onze boodschap door en komt meteen terug. Als het meezit en de vluchten sluiten op elkaar aan, kun je dat in een dag voor elkaar krijgen. Zit het tegen, dan blijf je een nachtje. We willen je zo snel mogelijk weer in Boston hebben, omdat hier ook van alles speelt. Als hij van kant moet worden gemaakt, vlieg je terug. Begrepen?’


  Gaetano knikte. Toch was hij duidelijk teleurgesteld. Afgelopen zondag, toen het voorstel voor het eerst ter sprake was gekomen, had hij gehoopt een weekje zon te kunnen versieren met het klusje.


  ‘Ik heb een voorstel,’ bracht Tony naar voren. ‘Aangezien we niet kunnen uitsluiten dat Gaetano nog een keertje terug moet, vind ik dat hij de boodschap niet in hun hotel moet doorgeven. Stel dat de professor niet wil meewerken, dan willen we niet dat hij op de vlucht slaat. En die kans bestaat als hij denkt dat het hotel niet veilig is. De Bahama’s bestaan tenslotte uit honderden eilanden.’


  ‘Je hebt gelijk,’ gaf Sal toe. ‘We willen niet dat hij verdwijnt, zeker niet als ons geld op het spel staat.’


  ‘Dus misschien kan ik daar beter blijven om een oogje op hem te houden,’ stelde Gaetano hoopvol voor.


  ‘Ik hoef het je toch niet nóg een keer te vertellen of wel soms, idioot?’ snauwde Sal, die Gaetano een vuile blik toewierp. ‘Voor de allerlaatste keer: het is geen vakantie. Je gaat daarnaartoe en doet wat je moet doen en dan kom je verdomme meteen terug. Het probleem met de professor is niet ons enige probleem.’


  ‘Oké, oké!’ gaf Gaetano toe, die een gebaar van overgave maakte. ‘Ik zal die gast niet in het hotel onderhanden nemen. Ik ga alleen naar het hotel om hem op te pikken, en dat betekent dat ik een paar foto’s nodig heb.’


  ‘Daar heb ik aan gedacht,’ liet Tony weten. Hij reikte in zijn jaszak en haalde een paar kiekjes tevoorschijn. ‘Deze foto’s zijn afgelopen kerst van de tortelduifjes genomen.’ Hij overhandigde de foto’s aan Gaetano, die nog steeds bij de deur stond.


  Gaetano bekeek ze even.


  ‘In orde?’ vroeg Louie.


  ‘Ze zijn helemaal niet slecht,’ antwoordde Gaetano. Daarop wierp hij een blik op Tony en voegde eraan toe: ‘Je zus is echt een lekker ding.’


  ‘Vergeet het maar,’ waarschuwde Tony. ‘Dat is verboden terrein voor jou.’


  ‘Jammer,’ sprak Gaetano. Er lag een scheve grijns op zijn gezicht.


  ‘Nog iets,’ merkte Tony op. ‘Door al die belachelijke veiligheidsmaatregelen op de vliegvelden lijkt het me ook geen goed idee om een wapen mee te smokkelen in een koffer die al gecheckt is. Als Gaetano er een nodig heeft, kan hij maar beter met jullie contactpersonen in Miami regelen dat er op het eiland een voor hem klaarligt. Jullie hebben toch wel contacten in Miami?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Sal. ‘Dat is een goed voorstel. Nog meer?’


  ‘Volgens mij is dat alles,’ sprak Tony. Hij drukte zijn sigaret uit en stond op.
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  vrijdag 1 maart 2002, 09.15 uur


  Het was een lange, zalige en verkwikkende ochtend geweest. Omdat hun inwendige biologische klok van slag was vanwege hun korte uitstapje naar Europa, waren Stephanie en Daniel allang wakker voordat de zon aan de oostelijke horizon gloorde. Geen van tweeën had meer in slaap kunnen komen, dus waren ze opgestaan, hadden ze een douche genomen en daarna hadden ze een lange wandeling gemaakt over het hotelterrein en langs het verlaten Cabbage Beach, terwijl er een stralende, onbewolkte, tropische dag was aangebroken. Eenmaal terug in het hotel bleek dat ze de eerste ontbijtgasten waren geweest en bij de koffie hadden ze uitgebreid het schema besproken voor de aanmaak van de cellen waarmee Butler zou worden behandeld. Ze hadden nog maar drie weken voor hij zou arriveren, waardoor ze onder flinke tijdsdruk kwamen te staan, en ze stonden te popelen om te beginnen, hoewel ze beseften dat ze bitter weinig konden doen totdat het pakje van Peter was gearriveerd. Tegen acht uur hadden ze de Wingate-kliniek gebeld en verteld dat ze in Nassau waren aangekomen en zo rond kwart over negen naar de kliniek zouden komen. De receptioniste had laten weten dat ze de dokters op de hoogte zou brengen.


  ‘Het westelijke deel van het eiland ziet er heel anders uit dan het oostelijk deel,’ merkte Daniel op terwijl ze in westelijke richting over Windsor Field Road reden. ‘Het is veel vlakker.’


  ‘Het is ook minder ontwikkeld en een stuk droger,’ voegde Stephanie eraan toe. Ze passeerden lange, vlakke stukken schraal uitziend land bedekt met dennenbomen en dwergpalmen. De lucht had een diepe azuurblauwe kleur met her en der een paar plukjes witte wolken.


  Daniel had per se willen rijden. Stephanie had dat niet erg gevonden, tot hij opperde dat zij het waarschijnlijker moeilijker zou vinden om links te rijden dan hij. Aanvankelijk wilde ze die ongerechtvaardigde, chauvinistische bewering niet over haar kant laten gaan, maar uiteindelijk liet ze het erbij. Het was haar geen ruzie waard. In plaats daarvan nam ze plaats op de passagiersstoel en haalde ze de wegenkaart tevoorschijn. Net als toen ze uit Italië vluchtten zou zij ook nu kaartlezen.


  Daniel reed langzaam, wat Stephanie wel aangenaam vond, omdat hij toch de neiging had om rechts aan te houden in de bochten en op de rotondes. Ze waren langs de noordelijke kust van het eiland gereden, en weer zagen ze de hoteltorens die als soldaten de wacht hielden langs Cable Beach. Nadat ze een aantal zandsteengrotten waren gepasseerd die door prehistorische zeeën waren gemodelleerd, trokken ze het binnenland in. Bij de volgende kruising op Windsor Field Road sloegen ze rechts af, en in de verte werd een glimp van het vliegveld zichtbaar. Ze vervolgden hun weg in westelijke richting en vonden zonder problemen de afslag naar de Wingate-kliniek. De inrit was aan de linkerkant van de weg en werd gemarkeerd door een enorm bord.


  Stephanie boog zich voorover en tuurde door de voorruit om het bord nog beter te zien terwijl ze eropaf reden. ‘Grote genade! Zie je dat?’


  ‘Je kunt het nauwelijks over het hoofd zien. Het lijkt wel zo’n gigantisch reclamebord.’


  Daniel draaide de oprit in, die netjes geplaveid was en geflankeerd werd door bomen.


  ‘Ze moeten wel een groot terrein hebben,’ vermoedde Stephanie, die weer rechtop ging zitten. ‘Ik kan het gebouw nog niet eens zien.’


  Na verscheidene bochten door een bos vol groenblijvende bomen werd de kronkelende oprit abrupt onderbroken door een hek. Een kolossaal ijzeren hekwerk dat aan de bovenkant was afgewerkt met prikkeldraad verdween in beide richtingen tussen het dennenbos. Aan Stephanies kant van de auto stond een wachthuisje. Een geüniformeerde bewaker stapte naar buiten; de man was uitgerust met een koppel waarin een wapen stak, een militairachtige helm met vizier en een pilotenzonnebril. Hij had een klembord vast. Daniel bracht de auto tot stilstand en Stephanie draaide haar raampje naar beneden. De bewaker boog zich naar voren en keek langs Stephanie heen naar Daniel. ‘Kan ik u helpen, meneer?’ Zijn stem klonk zakelijk, emotieloos.


  ‘Doctor D’Agostino en doctor Lowell,’ sprak Stephanie. ‘We hebben een afspraak met dokter Wingate.’


  De bewaker controleerde zijn klembord en bracht zijn hand even naar de rand van zijn helm voor hij terugliep. Even later rolde het hek opzij. Daniel reed door.


  Het duurde nog een paar minuten voordat de kliniek in zicht kwam. Een U-vormig postmodern complex van twee verdiepingen stond te midden van zorgvuldig aangeplante heesters en bloeiende bomen. Het bestond uit drie gebouwen die onderling verbonden waren door overdekte galerijen. Elk gebouw had een gevelbekleding van wit zandsteen en bezat een dak van witte keramische tegels, waarvan de timpanen waren afgewerkt met fantasievolle ornamenten waarop schelpenthema’s waren uitgebeeld die deden denken aan Griekse tempels uit de oudheid. Tussen de ramen aan de zijkanten van de gebouwen was latwerk aangebracht. Aan de voet van elk latwerk slingerden jonge, bonte bougainvilles zich een weg naar boven.


  ‘Mijn hemel,’ riep Stephanie uit. ‘Dit had ik niet verwacht. Wat mooi. Het lijkt meer op een kuuroord dan op een vruchtbaarheidskliniek.’


  De oprit leidde naar een parkeerterrein voor het hoofdgebouw. De ingang was voorzien van een luifel die op zuilen rustte. De zuilen waren plomp, met overdreven entases, die waren afgewerkt met eenvoudige Dorische kapittelen.


  ‘Ik hoop dat ze wat geld hebben bewaard voor de uitrusting van het laboratorium,’ merkte Daniel op. Hij parkeerde hun gehuurde Mercury Marquis tussen een stel nieuwe BMW’s cabriolet. Iets verderop stonden twee limousines geparkeerd; de in livrei gestoken chauffeurs stonden tegen de voorbumpers van hun wagens geleund. Ze rookten een sigaret en kletsten wat met elkaar.


  Daniel en Stephanie stapten uit en bleven even staan om het complex te bekijken, dat er prachtig uitzag onder de stralende zon. ‘Ik wist dat onvruchtbaarheid een lucratieve handel kon zijn,’ merkte Daniel op, ‘maar dat het zo lucratief zou zijn had ik niet verwacht.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Stephanie. ‘Je gaat je toch afvragen in hoeverre ze de bouw van dit complex hebben gefinancierd met het geld dat ze na hun vlucht uit Massachusetts van hun brandverzekering hebben opgestreken.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het maakt ook niet uit waar het geld vandaan is gekomen. Als je bedenkt wat de kosten van de gezondheidszorg zijn, komt de combinatie van rijkdom en geneeskunde wel heel vreemd over. Dit plaatje klopt van geen kanten, en mijn twijfels om met deze mensen in zee te gaan zijn weer helemaal terug.’


  ‘Laten we onze vooroordelen en onze eigen morele waarden buiten beschouwing laten,’ waarschuwde Daniel. ‘We zijn hier niet om een kruistocht tegen sociale wantoestanden te voeren. We zijn hier om Butler te behandelen, dat is alles.’


  De grote bronskleurige voordeur ging open en er verscheen een lange, zongebruinde man met zilverkleurig haar. Hij droeg een lange witte doktersjas. Hij zwaaide en riep met een hoge, zangerige stem: ‘Welkom!’


  ‘We worden in elk geval persoonlijk begroet,’ merkte Daniel op. ‘Kom op! En hou je mening voor je.’


  Daniel en Stephanie stapten uit en liepen gezamenlijk in de richting van de ingang. ‘Ik hoop dat die man niet Spencer Wingate is,’ fluisterde Stephanie.


  ‘Waarom niet?’ fluisterde Daniel terug.


  ‘Omdat hij knap genoeg is om een dokter in een tv-serie te spelen.’


  ‘O, ja, dat was ik vergeten! Jij wilde dat hij klein en dik was, met een wrat op zijn neus.’


  ‘Exact.’


  ‘Kop op. De kans bestaat nog steeds dat hij een kettingroker is met een slechte adem.’


  ‘Hou maar op!’


  Daniel en Stephanie bestegen de drie bordestreden naar de luifel.


  Spencer begroette hen met uitgestoken hand terwijl hij met zijn voet de deur openhield. Met veel glimlachjes en handdrukken stelde hij zichzelf voor, waarna hij hen met een koninklijk gebaar uitnodigde om binnen te komen.


  Het interieur kwam overeen met het exterieur en bestond uit een klassieke inrichting voorzien van simpele pilasters, lijstwerk en Dorische zuilen. De vloer bestond uit gepolijst kalksteen, waarop een paar oosterse kleedjes lagen die voor een warme uitstraling moesten zorgen. De muren hadden een lichte lavendeltint, die op het eerste gezicht eerder bleekgrijs leek. Zelfs het gelakte hardhouten meubilair deed klassiek aan en was voorzien van donkergroene lederen stoffering. In de ruimte, die uitgerust was met airconditioning, hing nog een lichte verfgeur die bewees dat de kliniek nog maar net geopend was. Voor Daniel en Stephanie vormde de droge koelte een aangenaam contrast met de vochtige tropische hitte buiten, die sinds zonsopkomst gestaag was toegenomen.


  ‘Dit is de wachtkamer,’ sprak Spencer.


  Twee al wat oudere, goedgeklede stelletjes zaten in de grote ruimte op aparte banken. Ze bladerden nerveus door wat tijdschriften en keken even op. De enige andere aanwezige in de kamer was een receptioniste met felroze gelakte nagels die achter een halfronde balie vlak bij de deur zat.


  ‘In dit gebouw schrijven we nieuwe patiënten in,’ legde Spencer uit. ‘Hier is ook onze administratie gevestigd. We zijn erg trots op de kliniek en we willen jullie graag een rondleiding door het hele complex geven, hoewel we aannemen dat jullie voornamelijk in ons laboratorium geïnteresseerd zijn.’


  ‘En in de operatiekamer,’ voegde Daniel daaraan toe.


  ‘Ja, natuurlijk, de operatiekamer. Laten we eerst naar mijn kantoor gaan om een kopje koffie te drinken en de anderen te ontmoeten.’


  Spencer ging hun voor naar een ruime lift, hoewel ze maar één verdieping omhoog hoefden. Terwijl ze omhoogzoefden, vroeg Spencer in zijn rol van bezorgde gastheer of hun vlucht aangenaam was geweest. Stephanie verzekerde hem dat de vlucht uitstekend was verlopen. Op de eerste verdieping passeerden ze een secretaresse, die even van haar tekstverwerker opkeek en hen vrolijk toelachte.


  Spencers omvangrijke kantoor bevond zich in de noordoostelijke hoek van het gebouw. In oostelijke richting was het vliegveld zichtbaar en in noordelijke richting de diepblauwe oceaan. ‘Ga je gang,’ sprak Spencer, die naar een koffieservies op een laag marmeren tafeltje voor een L-vormige bank gebaarde. ‘Ik ga de twee afdelingshoofden halen.’


  Stephanie en Daniel bleven even alleen achter.


  ‘Dit ziet eruit als het kantoor van een president-directeur van een Fortune-500-bedrijf,’ sprak Stephanie. ‘En weet je, ik vind dit vertoon van rijkdom ronduit walgelijk.’


  ‘Wacht even met je oordeel tot we het lab hebben gezien.’


  ‘Denk je dat die twee stelletjes beneden patiënten waren?’


  ‘Ik heb geen flauw idee en het interesseert me ook niet.’


  ‘Ze leken me een beetje aan de oude kant om nog voor onvruchtbaarheid behandeld te worden.’


  ‘Dat gaat ons niets aan.’


  ‘Denk je dat ze hier oudere vrouwen impregneren, net als die losgeslagen onvruchtbaarheidsspecialist in Italië doet?’


  Daniel wierp haar een nijdige, geërgerde blik toe. Op dat moment verscheen Spencer weer. De oprichter van de kliniek werd gevolgd door een man en een vrouw die beiden lange, gesteven witte doktersjassen droegen. Als eerste stelde hij Paul Saunders voor, een gedrongen man met een dikke nek die Stephanie deed denken aan de plompe zuilen die de luifel van de ingang ondersteunden. Hij had een rond, papperig gezicht met een bleke huid en vormde een scherp contrast met Spencer, die slank was en een hoekig figuur en een gebronsde huid had. Een bos slordig donker haar met een opvallend witte lok completeerde Pauls excentrieke uiterlijk en benadrukte zijn bleke huid.


  Terwijl hij enthousiast Daniels hand schudde, glimlachte hij, waardoor een breed, vergeeld gebit zichtbaar werd. ‘Welkom in de Wingate-kliniek,’ sprak hij. ‘We zijn vereerd dat jullie hier zijn. Ik kan niet zeggen hoe blij ik ben dat we gaan samenwerken.’


  Stephanie glimlachte zwakjes toen hij op haar afliep en haar hand schudde. Ze keek gefascineerd naar zijn ogen. Door zijn brede neus leken zijn ogen dichter bij elkaar te staan dan gebruikelijk was. En ze had ook nog nooit iemand gezien die twee verschillend gekleurde irissen had.


  ‘Paul is hoofd van de afdeling Onderzoek,’ kondigde Spencer aan, die Paul een klopje op zijn rug gaf. ‘Hij kijkt ernaar uit jullie in zijn lab te begroeten en staat te popelen om jullie van dienst te zijn. En uiteraard wil hij ook het een ander van jullie leren.’ Vervolgens sloeg Spencer zijn arm om de schouders van een vrouw die bijna even lang was als hij. ‘En dit is dokter Sheila Donaldson. Zij leidt de klinische kant. Zij regelt het dat jullie een of twee operatiekamers kunnen gebruiken en dat er plaats is op de verpleegafdeling. We nemen tenminste aan dat jullie daar gebruik van zullen maken.’


  ‘Ik wist niet dat jullie een verpleegafdeling hadden,’ merkte Daniel op.


  ‘We zijn volledig uitgerust en van niemand afhankelijk,’ liet Spencer trots weten. ‘Maar als iemand langdurig verpleegd moet worden, waar we niet van uitgaan, dan sturen we de patiënt door naar het Doctor’s Hospital in de stad. Onze verpleegafdeling is beperkt en is eigenlijk alleen bedoeld om een patiënt een nachtje te laten blijven, wat voortreffelijk aansluit bij jullie wensen.’


  Stephanie wendde haar blik van Paul Saunders af en richtte haar aandacht op Sheila Donaldson. Ze was tenger gebouwd en had sprietig kastanjebruin haar. Vergeleken met de twee geestdriftige mannen leek ze teruggetrokken, zelfs een beetje verlegen. Stephanie had het gevoel dat de vrouw haar met tegenzin aankeek toen ze elkaar de hand schudden.


  ‘Geen koffie voor jullie?’ vroeg Spencer.


  Stephanie en Daniel schudden allebei hun hoofd. ‘We hebben al meer dan genoeg koffie gedronken,’ legde Daniel uit. ‘Onze biologische klok loopt nog steeds op Europese tijd en we waren dan ook al heel vroeg wakker.’


  ‘Europa?’ vroeg Paul enthousiast. ‘Had jullie reisje naar Europa iets met de lijkwade van Turijn te maken?’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Daniel.


  ‘Ik neem aan dat het een succesvol uitstapje was,’ sprak Paul, die veelbetekenend knipoogde.


  ‘Vermoeiend, maar succesvol,’ merkte Daniel op. ‘We...’ Hij viel even stil, alsof hij twijfelde over zijn volgende woorden.


  Stephanie hield haar adem in. Ze hoopte dat Daniel niets over de gebeurtenissen in Turijn zou vertellen. Ze wilde ontzettend graag een zekere afstand tot de mensen van de kliniek bewaren. Als Daniel toch aan het vertellen zou slaan, zou het te persoonlijk worden en werd er een grens overschreden die Stephanie niet wilde overschrijden.


  ‘Het is ons gelukt om een monster met bloedvlekken in handen te krijgen,’ besloot Daniel. ‘Ik heb het zelfs bij me. Ik zou het graag in een gebufferde zoutoplossing willen opslaan om de DNA-fragmenten te stabiliseren – hoe eerder, hoe beter.’


  ‘Ik vind het best,’ sprak Paul. ‘Dan gaan we meteen naar het lab.’


  ‘We kunnen de rondleiding net zo goed daar beginnen,’ sprak Spencer goedgehumeurd.


  Stephanie was opgelucht dat de grens van persoonlijke ontboezemingen niet was overschreden. Ze liet haar adem zachtjes ontsnappen en ontspande zich enigszins terwijl de groep het kantoor van Spencer verliet.


  Bij de lift verontschuldigde Sheila zich met de mededeling dat ze een paar patiënten verwachtte en zich ervan wilde verzekeren dat alles in orde was. Vervolgens liep ze in de richting van de trap.


  Het laboratorium bevond zich links van het hoofdgebouw en was te bereiken via een van de elegante overdekte galerijen. ‘We hebben de kliniek in verschillende gebouwen opgedeeld, zodat we worden gedwongen om af en toe naar buiten te gaan, zelfs als we constant aan het werk zijn,’ legde Paul uit. ‘Dat is goed voor de geest.’


  ‘Ik kom wat vaker buiten dan Paul,’ voegde Spencer er met een glimlach aan toe. ‘Dat kun je wel zien aan mijn huid. Ik ben niet zo’n workaholic als hij.’


  ‘Beslaat het lab dit hele gebouw?’ vroeg Daniel terwijl hij de deur binnenging die Spencer gedienstig openhield.


  ‘Niet helemaal,’ merkte Paul op, die vooruitliep naar een rek met tijdschriften en er een glanzend exemplaar uit haalde. Het groepje stond in een ruimte die een combinatie van een zitkamer en een bibliotheek leek te zijn, gezien de vele boekenplanken aan de muren.


  ‘Dit is onze leeszaal en hier heb ik een exemplaar van de laatste uitgave van de Journal of Twenty-First Century Reproductive Technology.’ Vol trots overhandigde hij Daniel het tijdschrift. ‘Er staan een paar artikelen in die je misschien wel aanspreken.’


  ‘Dank je, erg aardig van je,’ wist Daniel uit te brengen. Hij keek even naar de inhoudsopgave die op de voorkant stond afgedrukt voordat hij het tijdschrift aan Stephanie gaf.


  ‘Naast het laboratorium beschikt dit gebouw ook over woonverblijven,’ sprak Paul. ‘Waaronder een aantal gastverblijven, die niet spectaculair zijn, maar zeker aan het doel beantwoorden. Daar mogen jullie met alle plezier gebruik van maken, mochten jullie niet te ver van je werk verwijderd willen zijn. We hebben zelfs een cafetaria, waar driemaal daags een maaltijd wordt geserveerd. Die bevindt zich in het kliniekgebouw aan de andere kant van de tuin, dus jullie hoeven het terrein niet af, tenzij je dat zou willen. Dat komt doordat veel van onze medewerkers hier wonen, en hun appartementen bevinden zich ook in dit gebouw.’


  ‘Bedankt voor het aanbod,’ bracht Stephanie snel naar voren. ‘Dat is erg aardig, maar we hebben al iets in de stad gevonden.’


  ‘Waar, als ik vragen mag?’ vroeg Paul.


  ‘In de Ocean Club,’ sprak Stephanie.


  ‘Een goede keus,’ liet Paul weten. ‘Nou, het aanbod blijft van kracht, mochten jullie van gedachten veranderen.’


  ‘Dat denk ik niet,’ sprak Stephanie.


  ‘Laten we doorgaan met de rondleiding,’ stelde Spencer voor.


  ‘Oké,’ zei Paul. Hij ging de groep voor naar een stel dubbele deuren die verder het gebouw in leidden. ‘Naast het laboratorium en de woonverblijven herbergt dit gebouw ook een aantal diagnostische apparaten, zoals de PET-scan. Die hebben we hier opgesteld omdat we vonden dat we die meer voor onderzoek dan voor klinische doeleinden zouden gebruiken.’


  ‘Ik wist niet dat jullie over een PET-scan beschikten,’ sprak Daniel. Met opgetrokken wenkbrauwen wierp hij een blik op Stephanie, alsof hij op die manier zijn tevredenheid wilde uitdrukken als tegenwicht voor haar overduidelijk negatieve houding. Hij wist dat een PET-scan, die met gammastralen fysiologische functies onderzocht, van pas kon komen als er na Butlers behandeling problemen zouden optreden.


  ‘De opzet van de Wingate-kliniek is om een volwaardig onderzoeksinstituut en klinisch instituut te zijn,’ sprak Paul op trotste toon. ‘En omdat we toch al een CT-scan en een MRI gingen opzetten, hebben we er meteen maar een PET bijgezet.’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ gaf Daniel toe.


  ‘Dat had ik al verwacht,’ sprak Paul. ‘En als de ontdekker van HTSR zul je zeker geïnteresseerd zijn in onze plannen om een voorname rol te spelen op het gebied van stamceltherapie naast onvruchtbaarheid.’


  ‘Dat is een interessante combinatie,’ sprak Daniel vaag, omdat hij niet wist hoe hij op het onverwachte nieuwtje moest reageren. Net als zo veel dingen bij de Wingate-kliniek was het idee dat ze stamceltherapie toepasten ook verrassend.


  ‘We zien het als een logische uitbreiding van ons werk,’ legde Paul uit, ‘gezien het feit dat wij over menselijke eicellen beschikken en ruime ervaring hebben met kernoverbrenging. We dachten dat het alleen een nevenactiviteit zou zijn, maar sinds we open zijn, hebben we meer stamceltherapie gedaan dan onvruchtbaarheidsbehandelingen.’


  ‘Dat is waar,’ sprak Spencer. ‘In feite komen die patiënten die jullie eerder in onze wachtkamer zagen zitten ook voor stamceltherapie. Het nieuws over onze diensten verspreidt zich als een lopend vuurtje. We hebben nog helemaal niet hoeven adverteren.’


  De gezichten van Stephanie en Daniel weerspiegelden hun stomme verbijstering.


  ‘Wat voor soort aandoeningen behandelen jullie?’ vroeg Daniel.


  Paul lachte. ‘Je kunt het zo gek niet bedenken! Veel mensen begrijpen dat een behandeling met stamcellen hoop biedt voor een verscheidenheid aan ziektes, van terminale kanker en degeneratieve aandoeningen tot aan ouderdomskwalen toe. Omdat ze in Amerika geen stamcelbehandeling kunnen krijgen, komen ze naar ons.’


  ‘Maar dat is toch absurd?’ riep Stephanie uit. Ze was ontzet. ‘Voor stamcelbehandelingen bestaan toch nog geen protocollen?’


  ‘Wij zullen de eersten zijn om toe te geven dat we ons op onontgonnen terrein begeven,’ antwoordde Spencer. ‘Het bevindt zich nog in de experimentele fase, net zoals de behandeling die jullie van plan zijn.’


  ‘Het komt erop neer dat we door de grote vraag naar onze diensten het benodigde onderzoek kunnen financieren,’ legde Paul uit. ‘En dat is niet meer dan redelijk, want de Amerikaanse overheid is uitermate karig met subsidies voor dit soort onderzoek, waardoor jullie onderzoekers op het vasteland het zo moeilijk hebben.’


  ‘Wat voor soort cellen gebruiken jullie?’ vroeg Daniel.


  ‘Omnipotente stamcellen,’ antwoordde Paul.


  ‘Jullie differentiëren de cellen niet?’ vroeg Daniel op verbaasde toon, aangezien ongedifferentieerde stamcellen geen genezende werking hadden.


  ‘Nee, dat niet,’ sprak Paul. ‘Uiteraard zijn we dat in de toekomst wel van plan, maar nu houden we ons alleen bezig met kerntransplantatie. We laten de stamcellen uitgroeien en spuiten ze vervolgens in. We laten het lichaam van de patiënt ermee doen wat het wil. We hebben enkele interessante resultaten geboekt – niet met iedereen, maar dat heb je nu eenmaal bij wetenschappelijk onderzoek.’


  ‘Hoe kunnen jullie beweren dat wat jullie doen wetenschappelijk onderzoek is?’ vroeg Stephanie op verhitte toon. ‘En ik ben het niet met jullie eens: wat wij van plan zijn lijkt in de verste verte niet op wat jullie doen.’


  Daniel greep Stephanie bij de arm en probeerde haar bij Paul weg te leiden. ‘Doctor D’Agostino bedoelt alleen dat wij onze behandeling met gedifferentieerde cellen zullen uitvoeren.’


  Stephanie probeerde haar arm los te rukken uit Daniels greep. ‘Dat is niet het enige wat ik bedoel,’ bracht ze naar voren. ‘Wat jullie met stamcellen doen, kun je alleen maar als pure kwakzalverij bestempelen!’


  Daniel verstevigde zijn greep op haar arm. ‘Excuseer ons even,’ sprak hij tegen de beide mannen, die hen met betrokken gezichten opnamen. Hij trok haar met zich mee en zei op nijdige fluistertoon: ‘Waar ben je verdomme mee bezig? Zo saboteer je ons hele project en worden we er nog uit gegooid.’


  ‘Wat bedoel je met “waar ben jij mee bezig”?’ fluisterde Stephanie even nijdig terug. ‘Ben jij dan niet verontwaardigd? Afgezien van al het andere zijn deze mensen ook nog eens regelrechte oplichters.’


  ‘Hou je mond,’ beet Daniel haar toe. Hij schudde haar even door elkaar. ‘Moet ik je helpen herinneren dat we hier maar voor één ding zijn: om Butler te behandelen? Hou je een beetje in, verdomme! De toekomst van CURE en HTSR staat op het spel. Natuurlijk zijn dit geen heiligen. Dat wisten we vanaf het begin. Daarom zitten ze hier op de Bahama’s en niet in Massachusetts. Verpest de boel nou niet door zo hoog van de toren te blazen!’


  Stephanie en Daniel keken elkaar een paar tellen nijdig aan. Uiteindelijk wendde Stephanie haar ogen af en liet ze haar hoofd hangen. ‘Je doet me pijn,’ zei ze.


  ‘Sorry!’ was Daniels commentaar. Hij liet haar arm los.


  Stephanie begon er meteen over te wrijven.


  Daniel haalde een paar keer diep adem om zijn woede te bedwingen. Hij wierp een blik over zijn schouder naar Spencer en Paul, die hen met een vragende uitdrukking op hun gezichten opnamen. Vervolgens richtte hij zijn aandacht weer op Stephanie en zei: ‘Kunnen we ons nu weer op onze missie concentreren? Kunnen we het feit accepteren dat deze mensen onethische, corrupte idioten zijn en het daarbij laten?’


  ‘Ik neem aan dat het spreekwoord “wie in een glazen huisje zit moet niet met stenen gooien” hier wel van toepassing is als je bedenkt wat wij van plan zijn. Misschien heb ik er daarom zo’n moeite mee.’


  ‘En misschien heb je wel gelijk,’ vond Daniel. ‘Maar hou in gedachten dat we gedwongen waren onze ethische grenzen op te rekken. Dus kan ik erop rekenen dat jij je mening over de Wingate-kliniek en de doelstellingen die ze willen bereiken voor je houdt, of in elk geval tot we ergens zijn waar anderen ons niet kunnen horen?’


  ‘Ik zal mijn best doen.’


  ‘Mooi zo,’ besloot Daniel. Hij haalde nog een paar keer diep adem, raapte al zijn zelfbeheersing bij elkaar en liep terug naar de anderen. Stephanie volgde een paar passen achter hem.


  ‘Ik denk dat we nog wat last hebben van jetlag,’ legde Daniel aan hun gastheren uit. ‘We zijn allebei een beetje emotioneel. En doctor D’Agostino heeft de neiging om ietwat te overdrijven als ze iets duidelijk wil maken. Wetenschappelijk gezien vindt ze dat het gebruik van gedifferentieerde cellen een betere manier is om profijt te trekken uit stamcellen.’


  ‘We hebben anders een paar heel goede resultaten geboekt,’ liet Paul weten. ‘Doctor D’Agostino, misschien wilt u die bestuderen voordat u uw oordeel geeft?’


  ‘Dat zou ik heel leerzaam vinden,’ wist Stephanie uit te brengen.


  ‘Laten we verder gaan,’ stelde Spencer voor. ‘We willen jullie voor de lunch de rest van de kliniek ook nog laten zien, en er is nog heel wat te zien.’


  Stephanie en Daniel passeerden de dubbele deuren en stonden versteld bij de aanblik van het gigantische laboratorium. Wederom waren ze met stomheid geslagen. De afmetingen van het lab en de hoeveelheid apparaten, van een DNA-sequencer tot aan een alledaagse incubator voor weefselkweken, waren veel groter dan ze hadden verwacht of gehoopt. Het enige wat ontbrak was personeel. Een enkele labtechnicus was verderop iets aan het ontleden onder een stereomicroscoop.


  ‘Op het moment komen we personeel tekort,’ sprak Spencer, alsof hij de gedachten van zijn gasten kon raden. ‘Maar daar zal snel verandering in komen, zodra de patiënten binnenstromen.’


  ‘Ik zal onze labsupervisor even halen,’ sprak Paul, waarna hij even in een kantoor aan de zijkant verdween.


  ‘We hebben gepland over ongeveer een halfjaar op volle sterkte te zijn,’ verklaarde Spencer.


  ‘Aan hoeveel labtechnici denken jullie?’ vroeg Stephanie.


  ‘Zo’n dertig,’ antwoordde Spencer. ‘Tenminste, dat staat nu in de planning. Maar als de vraag naar stamceltherapie zo snel blijft stijgen als nu, zullen we meer mensen moeten aannemen.’


  Paul kwam weer op hen toe gelopen; hij hield de hand vast van een tengere vrouw die er uitgemergeld uitzag; haar beenderen tekenden zich scherp af onder haar huid, met name onder haar jukbeenderen. Ze had peper-en-zoutkleurig haar waar grijze strepen doorheen liepen en een smalle, spitse neus, die als een uitroepteken boven een klein mondje met opeengeklemde lippen troonde. De vrouw droeg een kort labjasje met opgerolde mouwen over een broekpak. Paul leidde haar naar het groepje en stelde haar voor. Ze heette Megan Finnigan, wat onder de titel ‘labsupervisor’ op het naamplaatje stond vermeld dat aan haar borstzakje was bevestigd.


  ‘We zijn helemaal klaar voor jullie,’ sprak Megan nadat ze was voorgesteld. Ze sprak met een zachte stem waar een Bostons accent in doorklonk. Ze wees naar een labtafel die vlakbij stond. ‘We hebben hier alvast een aantal dingen neergezet die jullie waarschijnlijk wel kunnen gebruiken. Als jullie nog iets nodig hebben, hoef je het alleen maar te vragen. De deur van mijn kantoor staat altijd open.’


  ‘Doctor Lowell heeft een flesje met een gebufferde zoutoplossing nodig,’ sprak Paul. ‘Hij heeft een weefselmonster waar bloed in zit en daarvan wil hij het DNA conserveren.’


  ‘Geen enkel probleem,’ sprak Megan. Ze riep de labtechnicus en vroeg haar de oplossing te halen. De vrouw die verderop aan het werk was, stond op en maakte aanstalten aan het verzoek te voldoen.


  ‘Wanneer willen jullie beginnen?’ vroeg Megan, terwijl Daniel en Stephanie het labgedeelte inspecteerden dat voor hen was vrijgemaakt.


  ‘Zo snel mogelijk,’ antwoordde Daniel. ‘Hoe zit het met de menselijke eicellen? Zijn die beschikbaar wanneer wij ze nodig hebben?’


  ‘Uiteraard,’ antwoordde Paul. ‘Zolang je het ons twaalf uur van tevoren laat weten.’


  ‘Onvoorstelbaar,’ sprak Daniel. ‘Hoe is dat mogelijk?’


  Paul glimlachte. ‘Dat is een van de geheimen van het vak. Misschien kunnen we dat soort geheimen wel uitwisselen als we een tijdje hebben samengewerkt. Ik ben net zo nieuwsgierig naar jouw HTSR.’


  ‘Willen jullie dan vandaag al beginnen?’ vroeg Megan.


  ‘Helaas is dat niet mogelijk,’ liet Daniel weten. ‘We wachten nog op een pakket dat met FedEx is verstuurd; pas dan kunnen we beginnen. Het enige wat we nu kunnen doen, is het weefselmonster in die zoutoplossing leggen.’ Hij draaide zich om naar Spencer. ‘Ik neem aan dat er vanmorgen nog niets voor ons is gebracht?’


  ‘Wanneer is het verstuurd?’ vroeg Spencer.


  ‘Gisteravond vanuit Boston,’ sprak Stephanie.


  ‘Hoe zwaar was het?’ vroeg Spencer. ‘Dat bepaalt mede wanneer het hier aankomt. Tenslotte is Nassau een internationale bestemming voor vrachtvervoer vanuit Boston. Als het een envelop of een klein pakje is, is het hier misschien binnen een dag en dan zou het vanmiddag moeten arriveren.’


  ‘Het is geen envelop,’ sprak Stephanie. ‘Het is een pakketje waarin zich een weefselkweek op cryopreservatie bevindt, plus een aantal reagentia.’


  ‘Dan kun je het op z’n vroegst morgen verwachten,’ zei Spencer. ‘Het moet langs de douane, en dat neemt zeker een dag extra in beslag.’


  ‘Het is belangrijk dat we die weefselkweek in de vriezer kunnen leggen voordat hij ontdooit,’ merkte Stephanie op.


  ‘Ik kan de douane wel bellen en er spoed achter laten zetten,’ reageerde Spencer. ‘Toen we vorig jaar met de bouw bezig waren, hadden we bijna dagelijks contact met de douane.’


  De labtechnicus kwam met een afgesloten flesje met een gebufferde zoutoplossing naar hen toe lopen. Ze was een Afro-Amerikaanse van begin twintig met een lichte huidtint en droeg haar haar in een strak knotje. Haar neus was bedekt met sproeten en een indrukwekkende verscheidenheid aan piercings met bijbehorende sieraden tooiden de halvemanen van haar oren.


  ‘Dit is Maureen Jefferson,’ sprak Paul, die de introductie verzorgde. ‘Haar bijnaam is Mare. Ik wil haar niet in verlegenheid brengen, maar ze is een kei op het gebied van micropipetten en kernoverbrenging. Dus als je hulp nodig hebt, kun je bij haar terecht. Waar of niet, Mare?’


  Mare glimlachte bescheiden en overhandigde Daniel het flesje met de zoutoplossing.


  ‘Dat is heel aardig,’ sprak Stephanie, ‘maar op het gebied van cellulaire manipulatie staan ook wij ons mannetje.’


  Terwijl de anderen toekeken, haalde Daniel de gesloten envelop van cellofaan uit zijn zak. Met een schaar die Mare hem aanreikte, knipte hij een uiteinde open. Door op de hoeken van de envelop te drukken, kreeg hij hem open. Vervolgens liet hij het roodachtige stukje oud linnen in de oplossing glijden zonder het aan te raken. Het bleef op het oppervlak van de vloeistof drijven. Hij sloot het flesje met de rubberen kurk, die hij stevig aandrukte. Met een waskrijtje, dat ook aangedragen werd door Megan, schreef hij op de buitenkant de initialen L.T. ‘Hebben jullie een veilige plek waar ik het kan opbergen terwijl de bloedbestanddelen zich scheiden?’


  ‘Het hele lab is veilig,’ sprak Paul. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. We hebben onze eigen professionele veiligheidsdienst.’


  ‘Zie de kliniek maar als het Fort Knox van Nassau,’ sprak Spencer.


  ‘Ik kan het wel in mijn kantoor opbergen,’ stelde Megan voor. ‘Ik heb daar een kleine kluis waar het wel in kan.’


  ‘Als je dat zou willen doen graag,’ sprak Daniel. ‘Het is echt onvervangbaar.’


  ‘Wees maar niet bang,’ zei Paul. ‘Dat is echt veilig. Geloof me! Zou ik het even mogen vasthouden?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Daniel. Hij overhandigde Paul het flesje.


  Paul hield het omhoog in het licht van een van de plafondlampen. ‘Dit is nauwelijks te geloven,’ zei hij, en hij tuurde naar het minieme stukje roodachtige weefsel dat boven op de vloeistof dreef. ‘We hebben hier een stukje DNA van Jezus! Bij de gedachte alleen al lopen de koude rillingen over mijn lijf.’


  ‘Laten we niet al te dramatisch doen,’ sprak Spencer.


  ‘Hoe heb je dat in vredesnaam in handen gekregen?’ vroeg Paul, die Spencers opmerking negeerde.


  ‘We hadden geestelijke bijstand op hoog niveau,’ was Daniels vage commentaar.


  ‘En hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ vroeg Paul, die naar het flesje bleef kijken terwijl hij het langzaam ronddraaide.


  ‘Eerlijk gezegd hebben wij dat niet gedaan,’ sprak Daniel. ‘Dat heeft onze patiënt voor elkaar gekregen.’


  ‘Nee maar,’ zei Paul. Hij liet het flesje zakken en wierp een snelle blik op Spencer. ‘Is jullie patiënt verbonden aan de katholieke kerk?’


  ‘Voorzover wij weten niet,’ antwoordde Daniel.


  ‘Hij moet toch flink wat invloed hebben,’ droeg Spencer aan.


  ‘Misschien,’ sprak Daniel. ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Hoe denken jullie,’ begon Spencer, ‘nu jullie in Italië zijn geweest, over de authenticiteit van de lijkwade van Turijn?’


  ‘Zoals ik al aan de telefoon zei,’ antwoordde Daniel, die zijn ergernis nauwelijks kon verbergen, ‘houden wij ons niet bezig met de controverse rond de lijkwade. We gebruiken dit weefselmonster alleen op aandringen van onze patiënt als bron van het DNA-materiaal dat we voor HTSR nodig hebben.’ Daniel zat er helemaal niet op te wachtten om met deze sukkels een academische discussie aan te gaan.


  ‘Nou, ik kijk ernaar uit om jullie patiënt te ontmoeten,’ sprak Paul. ‘Hij en ik hebben iets gemeen: we geloven allebei dat de lijkwade van Turijn echt is.’ Hij overhandigde het flesje aan Megan. ‘Wees er uiterst voorzichtig mee! Ik heb het idee dat we hiermee geschiedenis gaan schrijven.’


  Megan nam het flesje met beide handen aan. Ze wendde zich tot Daniel. ‘Wat ben je van plan met deze suspensie?’ vroeg ze. ‘Je verwacht toch niet dat dit oude linnen zal oplossen, of wel?’


  ‘Nee, uiteraard niet,’ sprak Daniel. ‘Ik doe het monster alleen in de zoutoplossing om het lymfocytaire DNA dat aanwezig is in de oplossing te laten trekken. Over ongeveer vierentwintig uur zal ik een klein deel door de PCR laten gaan. Door de elektroforese te regelen moeten we toch enig idee krijgen van wat we hebben. Als we genoeg DNA-fragmenten hebben – en ik denk dat het wel zal lukken – zullen we die vermeerderen en dan gaan we kijken of onze sondes datgene eruit kunnen halen wat we nodig hebben voor HTSR. Uiteraard kan het zijn dat we die hele procedure een paar keer moeten uitvoeren en eventuele gaten moeten opvullen. Hoe dan ook, het monster blijft in de zoutoplossing tot we alles hebben wat we nodig hebben.’


  ‘Goed,’ sprak Megan. ‘Ik zal het flesje in mijn kluis leggen, zoals ik al voorstelde. Laat me morgen maar weten wanneer je het nodig hebt.’


  ‘Uitstekend,’ sprak Daniel.


  ‘Als we hier klaar zijn, laten we dan naar het gebouw gaan waarin de kliniek is gevestigd,’ stelde Spencer voor. Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘We willen jullie onze operatiekamer nog laten zien, en de verpleegafdeling. Dan kunnen jullie meteen het personeel daar ontmoeten en vervolgens laten we onze cafetaria zien. Er staat een lunch voor ons klaar, waarvoor we dokter Rashid Nawaz, de neurochirurg, ook hebben uitgenodigd. We dachten dat jullie hem wel wilden ontmoeten.’


  ‘Dat willen we zeker,’ merkte Daniel op.


  Het leek een eeuwigheid te duren, maar eindelijk was Gaetano als volgende aan de beurt bij het autoverhuurstalletje op Nassau International Airport. Hij vroeg zich af waarom de mensen voor hem er zo lang over deden om een auto te huren; tenslotte hoefden ze alleen maar zo’n verdomd formulier te ondertekenen. Hij keek op zijn horloge. Het was halfeen ’s middags. Pas twintig minuten geleden was hij aangekomen, hoewel hij al om zes uur ’s morgens, nog voor het licht was, vanaf Logan Airport in Boston was vertrokken. Helaas waren er geen rechtstreekse vluchten mogelijk geweest en had hij in Orlando moeten overstappen.


  Gaetano schuifelde nerveus heen en weer. Sal en Lou hadden heel duidelijk gemaakt dat hij zijn taak binnen een dag moest uitvoeren en dan als de sodemieter naar Boston moest terugkeren. Ze hadden hem gewaarschuwd dat hij niet met een of ander slap excuus hoefde aankomen, hoewel ze tegelijkertijd hadden toegegeven dat het er uiteraard van afhing hoe snel Gaetano in contact met dr. Daniel Lowell wist te komen, en of dat lukte was nog maar de vraag, omdat er een paar onbekende factoren waren. Gaetano had beloofd zijn uiterste best te doen. Toch zou hij met geen mogelijkheid zijn taak kunnen uitvoeren als hij niet als de bliksem maakte dat hij in de Ocean Club kwam.


  Het plan was simpel. Gaetano moest naar het hotel gaan om zijn slachtoffer te lokaliseren, die volgens Lou en Sal gezien het weer wel op het strand zou liggen luieren. Vervolgens moest hij hem met een of ander slim smoesje bij het hotel zien weg te lokken, en dan moest hij doen waar hij voor kwam, wat betekende dat hij de boodschap van zijn bazen moest overbrengen door het slachtoffer helemaal verrot te slaan, zodat de boodschap serieus werd genomen. Dan moest Gaetano zorgen dat hij zo snel mogelijk weer op het vliegveld kwam en de eerste de beste vlucht naar Miami nemen, zodat hij op tijd zou zijn voor de laatste vlucht naar Boston. Als het om de een of andere duistere reden niet zou lukken, moest Gaetano ’s avonds zijn opdracht uitvoeren, ervan uitgaande dat de professor het hotel zou verlaten, en dan zou Gaetano de nacht doorbrengen in een of andere luizig hotel en de volgende dag terugkeren. Het enige probleem met het tweede plan was dat hij geen garantie had dat zijn slachtoffer het hotel zou verlaten, waardoor alles eventueel nog een dag werd uitgesteld. Als dat gebeurde, zouden Lou en Sal sowieso razend worden, wat de reden ook zou zijn; daarom had hij het gevoel dat hij aan alle kanten klem zat. Waar het op neerkwam, was dat ze Gaetano nodig hadden in Boston. Zijn bazen hadden hem eraan herinnerd dat er op het moment een hoop speelde nu de economie een vrije val naar beneden maakte en de mensen klaagden dat ze geen geld hadden om hun lening of hun gokschulden af te betalen.


  Gaetano wiste het zweet weg dat zich onder aan zijn zwarte kortgeknipte haar en op zijn brede voorhoofd had verzameld. Hij was op reis gegaan in een bruine broek die zorgvuldig was geperst, een gebloemd overhemd met korte mouwen en een blauw sportjasje. Het was de bedoeling dat hij er welvarend uitzag, zodat hij niet zou opvallen wanneer hij bij de Ocean Club rondhing. Op dit moment had hij het jasje over zijn schouder geslagen en zijn broek vertoonde door de hitte achter elke knie een paar flinke kreukels. Vanwege zijn gedrongen bouw had hij flink last van de vochtige, tropische hitte.


  Een kwartier later stond Gaetano op een parkeerterrein waar het verzengend heet was en zocht hij naar een witte Jeep Cherokee. Had hij het eerder al heet gehad, nu kookte hij zo’n beetje, en onder elke arm was een flinke zweetplek zichtbaar. Hij hield een weekendtas in zijn rechterhand terwijl zijn linker de verhuurpapieren van zijn auto omklemd hielden, samen met een wegenkaart die hij erbij had gekregen. Dat hij links moest rijden had hem aanvankelijk zorgen gebaard, maar nu bedacht hij dat het hem wel zou lukken zolang hij er maar constant aan dacht. Hij vond het te belachelijk voor woorden dat ze op de Bahama’s aan de verkeerde kant van de weg reden. Hij vond de jeep. Meteen stapte hij in en startte hij de motor. Vervolgens zette hij de airconditioning op vol en draaide hij alle ventilatiegaten zijn richting uit. Nadat hij zijn route had gecheckt op de kaart, die hij vervolgens naast zich op de passagiersstoel neerlegde, reed hij het parkeerterrein af.


  Ze hadden het erover gehad om een wapen voor hem te regelen, maar toch waren ze daarvan afgestapt. Ten eerste zou dat een hoop tijd kosten en ten tweede had hij er geen nodig voor zijn onderonsje met die zakkenwasser van een professor. Hij keek nogmaals op de kaart. De route was vrij eenvoudig, aangezien de meeste wegen naar de stad Nassau leidden. Van daaruit zou hij de brug oversteken naar Paradise Island en dan zou het volgens hem geen probleem zijn om de Ocean Club te vinden.


  Wat konden de dingen toch vreemd lopen, bedacht Gaetano met een glimlach. Wie had een paar jaar geleden kunnen denken dat hij ooit op de Bahama’s zou rijden, terwijl hij er als een heertje uitzag en ook nog een beetje actie tegemoet kon zien? Er schoot een rilling van opwinding door hem heen, waardoor de haartjes in zijn nek even rechtovereind gingen staan. Gaetano hield van elke vorm van geweld. Het was een soort verslaving voor hem, waardoor hij in het verleden ettelijke malen in de problemen was gekomen; dat was al begonnen op school, en dan met name op de middelbare school. Hij hield van gewelddadige actiefilms en van gewelddadige computerspelletjes, maar zijn grote liefde was het echte werk. Dankzij zijn lengte – hij was al op jonge leeftijd de hoogte ingeschoten – en zijn gespierde atletische bouw, kwam hij bij de meeste gevechten als overwinnaar uit de bus.


  In het jaar 2000 had hij echt in de problemen gezeten. Zijn oudere broer en hij fungeerden indertijd als sterke mannen, net als hij nu, maar destijds hadden ze een paar trapjes hoger op de criminele ladder gestaan en hadden ze voor een van de belangrijkste misdaadfamilies in Queens, New York, gewerkt. Er was een klusje geweest dat hij en zijn broer, Vito, gezamenlijk moesten uitvoeren. Ze moesten een politieagent een lesje leren die wel geld aannam maar zich niet aan zijn deel van de afspraak hield. Het had een simpel akkefietje moeten zijn, maar toch was het verkeerd afgelopen. De politieagent had een verborgen wapen tevoorschijn gehaald en had Vito ernstig verwond, voordat Gaetano hem had ontwapend.


  Helaas waren bij Gaetano indertijd alle stoppen doorgeslagen. Toen het voorbij was, had hij niet alleen de politieman afgemaakt, maar ook diens vrouw en de tienerzoon van de man. Die waren tussenbeide gekomen, de vrouw met een wapen en de knul met een honkbalknuppel. Iedereen was woest geweest. Niets van dat alles had mogen gebeuren, en het zorgde voor een overtrokken reactie van de politie in New York, alsof de agent een of andere held was geweest. Aanvankelijk was Gaetano ervan uitgegaan dat hij opgeofferd zou worden, ofwel door hem een kopje kleiner te maken, ofwel door hem op een presenteerblaadje aan de politie uit te leveren. Maar plotseling deed zich als een donderslag bij heldere hemel de mogelijkheid voor om in het niets te verdwijnen door voor de gebroeders Castigliano in Boston te gaan werken, die heel in de verte verwant waren aan de familie voor wie hij had gewerkt.


  In het begin had Gaetano er de pest in gehad dat hij gedwongen had moeten verhuizen. Hij haatte Boston, dat hij maar een miezerig stadje vond vergeleken met New York, en hij haatte zijn werk als verkoper van loodgietersmaterialen – in zijn ogen een vernederend baantje. Maar geleidelijk aan was hij eraan gewend geraakt.


  ‘Christus!’ riep Gaetano uit toen hij zijn eerste glimp van de oceaan opving. Hij had nog nooit zulke intens blauwe en groene kleuren gezien. Naarmate de verkeersdrukte toenam, nam Gaetano wat gas terug om te genieten van al het natuurschoon. Links rijden was gemakkelijker gebleken dan hij had verwacht, dus liet hij zijn blik door de omgeving dwalen. Er was veel te zien. Hij zag de middag al met enig optimisme tegemoet, tot hij in Nassau kwam. In het centrum kwam hij vast te zitten tussen het andere verkeer en een tijdlang stond hij stil achter een bus.


  Hij wierp een blik op zijn horloge. Het was al over enen. Hij kreeg zo zoetjesaan het gevoel dat de kans om zijn opdracht uit te voeren en zo rond halfvijf weer op het vliegveld terug te zijn om de vlucht van Miami naar Boston nog te halen met de minuut kleiner werd.


  ‘Verdomme!’ vloekte hij hartgrondig. Ineens besloot hij om zijn dag niet te laten verpesten door de tijdsdruk. Hij haalde diep adem en wierp een blik uit het zijraampje. Hij glimlachte zelfs naar een knappe donkere vrouw, die teruglachte, waardoor hij het gevoel kreeg dat een nachtje overblijven wel eens heel aangenaam zou kunnen zijn. Hij draaide zijn raampje open, maar de vrouw was al verdwenen. Even later begon de bus voor hem weer te rijden.


  Eindelijk reed Gaetano over de elegante brug die New Providence Island met Paradise Island verbond en al snel kwam hij aan bij het parkeerterrein van de Ocean Club, dat aan het soort auto’s te zien meer door het personeel dan door de gasten werd gebruikt.


  Hij liet zijn tas en zijn jasje in de Cherokee achter en liep in westelijke richting over een wandelpad dat werd omgeven door bloemen en bomen, voordat hij naar het noorden draaide en tussen twee hotelgebouwen door liep. Daardoor kwam hij op het gazon terecht dat zich tussen het hotel en het strand bevond. Hij draaide naar het oosten en liep op zijn gemak terug naar de hoofdgebouwen, waarin de openbare ruimtes en de restaurants waren gevestigd. Hij was onder de indruk van alles wat hij zag. De omgeving was prachtig.


  Een openluchtrestaurant met een centrale bar voorzien van een rieten dak stond boven op een duin dat vrij stijl afliep, waardoor je een prachtig uitzicht op het strand had. Het was halftwee, en razend druk in het restaurant. Een hele rij mensen stond te wachten tot er een tafeltje of een barkruk vrijkwam. Gaetano bleef staan en haalde de foto’s tevoorschijn van de professor en Tony’s zusje. Zijn ogen bleven rusten op het zusje, en hij wenste dat zij het slachtoffer was. Een brede grijns verscheen op zijn gezicht toen hij aan de verschillende manieren dacht waarop hij haar een gewelddadige boodschap kon overbrengen.


  Nu hij hun beeltenis weer helder voor de geest had, liep Gaetano langzaam om het restaurant met de bar heen. De tafels stonden rond de centrale bar opgesteld. Alle tafeltjes en alle barkrukken waren bezet, voornamelijk met karig geklede mensen in alle soorten, maten en leeftijden die zwemkleding en allerlei andere lichaamsbedekkingen droegen.


  Even later was Gaetano terug waar hij begonnen was; hij had niemand gezien die op de man of het meisje leek. Hij liep bij het restaurant vandaan en daalde de trap af die naar een paar buitendouches leidde. Vervolgens daalde hij nog een trap af, die naar het strand leidde. Aan de rechterkant van de trap bevond zich een stalletje van het hotel met handdoeken, parasols en ligstoelen voor de gasten. Gaetano deed zijn schoenen en sokken uit, rolde zijn broekspijpen op en slenterde naar de waterkant, waar zacht kabbelende golfjes over het strand rolden. Zodra hij zijn tenen in het water stak, wenste hij dat hij zijn zwembroek had aangetrokken. Het water was zo helder als glas, ondiep en aangenaam warm.


  Terwijl hij over het vochtige zand slenterde, begaf hij zich eerst in oostelijke richting en nam hij de gezichten van de zonnebaders aandachtig op; het was niet erg druk, omdat bijna iedereen aan het lunchen was. Toen hij geen mensen meer zag, draaide hij zich om en liep hij in westelijke richting. Toen hij ook daar geen mensen meer zag, stond voor hem vast dat de professor en het zusje niet op het strand waren. Die vlieger ging dus niet op, bedacht hij chagrijnig.


  Gaetano wandelde terug en haalde zijn schoenen op. Hij nam een handdoek mee en liep de trap op naar de buitendouches waar hij zijn voeten afspoelde. Nadat hij zijn schoenen had aangetrokken, nam hij de volgende trap en liep hij naar het wandelpad dat over het weelderige gazon naar het hoofdgebouw voerde, dat in de stijl van een plantagehuis was uitgevoerd. Vanbinnen leek het wel een woonkamer van een groot, luxueus huis. De kleine bar met de zes barkrukken die in de hoek stond, maakte hem duidelijk dat dit toch een hotel was. Omdat er geen klanten waren, maakte de barman de glazen schoon. Gaetano gebruikte de huistelefoon die op een bureau naast een stapeltje hotelbriefpapier stond om de hoteltelefoniste te bellen. Hij vroeg hoe hij naar een van de hotelkamers kon bellen en kreeg te horen dat zij hem zou doorverbinden. Gaetano vertelde dat hij naar kamer 108 wilde bellen.


  Terwijl de telefoon overging, reikte Gaetano naar een schaal fruit die op het bureau stond. De telefoon ging tien keer over voordat de telefoniste weer aan de lijn kwam en hem vroeg of hij een boodschap wilde achterlaten. Gaetano liet weten dat hij het later nog eens zou proberen en hing op.


  Op dat moment vroeg hij zich af of het hotel over een zwembad beschikte. Midden op het gazon, waar hij een zwembad had verwacht, was er geen, maar aangezien het hotel over een groot terrein beschikte, nam hij aan dat er ergens anders wel een zou kunnen zijn. Dus liep hij door de als woonkamer ingerichte lounge naar het receptiegedeelte van het hotel. Daar stelde hij zijn vraag.


  Het bleek dat het zwembad aan de oostkant lag en niet in de buurt van de oceaan; het was gesitueerd aan de voet van een formeel aangelegde tuin met verschillende niveaus die trapsgewijs opliepen naar het pronkstuk: een middeleeuws klooster.


  Gaetano was onder de indruk van het geheel, maar ook teleurgesteld omdat hij daar geen van beiden kon ontdekken. De professor en Tony’s zusje waren niet in het zwembad noch in de snackbar naast het zwembad. Ze waren ook niet in de nabijgelegen fitnessruimte of op een van de vele tennisbanen.


  ‘Shit!’ mompelde Gaetano. Het was hem duidelijk dat zijn slachtoffers op dit moment niet in het hotel waren. Hij keek op zijn horloge. Het was over tweeën. Hij hoefde zich niet meer af te vragen of hij een nachtje zou moeten blijven, als het zo doorging ging het er meer om hoevéél nachten hij zou moeten blijven.


  Hij besloot terug te gaan naar de receptie. Daar zag hij een comfortabele bank staan met weer een schaal fruit binnen handbereik, alsmede een stapeltje chique tijdschriften. Vanaf die bank zou hij een goed uitzicht hebben op de entree van het hotel. Gaetano nam plaats, maakte het zich gemakkelijk en wachtte.
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  Zodra Spencer en Paul afscheid hadden genomen van hun gasten, keerde Spencer terug naar zijn luxueuze kantoor terwijl Paul de trap afliep naar de kelderverdieping van het hoofdgebouw. Paul vroeg zich regelmatig af wat Spencer de hele dag deed in zijn gigantische kantoor, dat zeker viermaal zo groot was als zijn eigen naburige kantoor en dat wel tienmaal zo luxueus was ingericht. Toch had Paul geen problemen met die situatie. Tijdens de bouw van de nieuwe kliniek was dat grote kantoor Spencers enige eis geweest. Hij had gestaan op een belachelijk groot privékantoor, maar verder had hij Paul redelijk de vrije hand gelaten op de belangrijkste punten, namelijk het laboratorium en de uitrusting ervan. Trouwens, Paul had nog een tweede kantoor: een klein hokje in het lab, dat hij veel meer gebruikte dan zijn kantoor in het administratiegebouw.


  Paul floot een opgewekt deuntje terwijl hij de branddeur in het trapportaal van de kelderverdieping opende. Hij had een goede reden voor zijn zonnige humeur. Door samenwerking met een potentiële Nobelprijswinnaar zou niet alleen zijn status als legitiem stamcelonderzoeker vergroot worden, maar kon de kliniek bovendien op een aanzienlijke financiële meevaller rekenen. Net als de mythologische feniks was ook Paul uit de asresten herrezen, en dit keer waren het letterlijk asresten geweest. Nog geen jaar geleden hadden hij en de andere directeuren van de kliniek moeten vluchten uit Massachusetts omdat de barbaren in de vorm van de federale politie voor de hekken van de instelling hadden gestaan. Gelukkig had Paul rekening gehouden met eventuele problemen vanwege zijn baanbrekend onderzoekswerk in het lab, hoewel hij problemen met de Inspectie voor Voedings- en Geneesmiddelen had verwacht en niet zozeer met justitie. Hij had dan ook gedetailleerde plannen gemaakt om de kliniek uit de problemen te houden door hem naar het buitenland te verplaatsen. Bijna een jaar lang had hij achter Spencers rug om geld weggesluisd, wat eenvoudig was geweest, omdat Spencer zich grotendeels had teruggetrokken in Florida. Paul had het geld gebruikt om het terrein op de Bahama’s te kopen, een nieuwe kliniek te ontwerpen en aan de bouw te beginnen. De onverwachte inval door de politie naar aanleiding van een stel irritante klokkenluidsters betekende alleen dat het vertrek van hemzelf en zijn medewerkers overijld moest plaatsvinden, nog voor de nieuwe kliniek af was. Het betekende ook dat ze hun doemscenario in werking stelden en de oude kliniek in brand staken om alle bewijsstukken te vernietigen.


  De ironie voor Paul was dat zijn recente herrijzenis uit de as zijn tweede wonderbaarlijke opstanding was. Nog maar zeven jaar geleden waren zijn vooruitzichten slecht geweest. Hij had zijn ziekenhuisprivileges verloren en stond op het punt om zijn medische vergunning in Illinois te verliezen, nog geen twee jaar nadat hij zijn klinische opleidingsperiode op Verloskunde en Gynaecologie had afgerond. Het ging over een onbetekende zwendel met rekeningen van Medicaid/Medicare, die hij in navolging van zijn plaatselijke collega’s had opgezet en verfijnd. Vanwege dat probleem had hij de staat moeten ontvluchten. Het toeval had hem naar Massachusetts gebracht, waar hij een baan als onderzoeker op het gebied van onvruchtbaarheid had gevonden en zodoende had voorkomen dat de Massachusetts Medical Board op de hoogte was gekomen van zijn probleem in Illinois. Het geluk had hem nog een handje geholpen toen bleek dat een van de wetenschappelijk medewerkers Spencer Wingate bleek te zijn, die erover dacht om zich terug te trekken. De rest was geschiedenis.


  ‘Als mijn vrienden me nu eens konden zien!’ mompelde Paul tevreden terwijl hij door de centrale gang in de kelderverdieping liep. Hij genoot van dergelijke overpeinzingen. Uiteraard gebruikte hij de term ‘vrienden’ losjes, aangezien hij er niet veel had, omdat hij in zijn jeugd veel gepest was en daardoor grotendeels gedwongen was om als eenling door het leven te gaan. Hij was altijd een ijverige werker geweest, en toch leek hij, op zijn doktersgraad na, voorbestemd om het telkens net niet te maken in de maatschappij. Maar nu, met een uitstekend uitgerust lab tot zijn beschikking en zonder de hete adem van de inspectie in zijn nek, zou hij misschien wel de biomedisch onderzoeker van het jaar worden, misschien zelfs van het decennium of van de eeuw, omdat de mogelijkheid bestond dat de Wingate-kliniek nagenoeg een monopoliepositie in de wacht kon slepen op het gebied van reproductief en therapeutisch klonen. Voor Paul was het idee dat hij een beroemde wetenschapper kon worden het toppunt van ironie. Daar had hij nooit naartoe gewerkt en hij had er niet de juiste opleiding voor. Sterker nog, hij had zijn medische studie als slechtste van zijn jaar afgerond. Hij lachte stilletjes, want hij wist dat hij zijn huidige positie niet alleen aan geluk te danken had, maar ook aan het feit dat Amerikaanse politici zich voortdurend bezighielden met de abortuskwestie, waardoor het toezicht op vruchtbaarheidsklinieken in een vergeethoekje was geraakt en stamcelonderzoek werd belemmerd. Als dat niet zo was geweest, zouden onderzoekers op het vasteland nu net zo ver zijn geweest als hij.


  Paul klopte op de deur van Kurt Hermann. Kurt was hoofd Beveiliging van de kliniek en een van Pauls eerste huurlingen. Al snel nadat Paul in de Wingate-kliniek aan de slag was gegaan, had hij voorzien dat vruchtbaarheidsbehandelingen gigantische winsten konden opleveren, zeker als je de ethische grenzen wat oprekte en gebruikmaakte van het feit dat er geen toezicht was op dat gebied. Met dat idee in gedachten was Paul ervan uitgegaan dat beveiliging een belangrijk punt zou vormen; daarom wilde hij de juiste persoon voor de baan vinden. Iemand die geen last had van scrupules voor het geval er draconische maatregelen genomen moesten worden, iemand die extreem chauvinistisch was maar niet op het gebied van de seksen, en iemand die ruime ervaring had. Paul had zijn man gevonden in de persoon van Kurt Hermann. Dat die nu niet bepaald op eervolle gronden ontslagen was als marinier uit het Amerikaanse leger nadat er een aantal prostituees op het eiland Okinawa was vermoord, deerde Paul totaal niet. In feite had hij dat als een pluspunt beschouwd.


  Zodra hij ‘Kom binnen’ hoorde, opende Paul de deur. Kurt had zelf de inrichting van zijn kantoorruimte ontworpen. De grootste ruimte bestond uit een combinatie van een kantoorgedeelte voorzien van een paar bureaus en een stel stoelen, met een kleine oefenruimte waarin een stuk of wat fitnessapparaten stonden opgesteld. Er lag ook een mat voor taekwondo-oefeningen. Daarnaast had hij de beschikking over een kamer waarin een hele wand in beslag werd genomen door monitors, waarop de beelden te zien waren van de camera’s die overal in het complex waren aangebracht. Een gangetje leidde naar een badkamer en een kleine slaapkamer. Kurt had een ander, groter appartement in het labgebouw, maar soms bleef hij dagen achtereen in zijn kantoor. Tegenover de kleine slaapkamer was een cel ingericht compleet met wastafel, wc en ijzeren veldbed.


  Het scherpe, metalige geluid van gewichten trok Pauls aandacht en zijn ogen gleden naar het oefengedeelte van de kamer. Kurt Hermann kwam net overeind van zijn oefenbank. Hij droeg zijn gebruikelijke kleding: een strak zwart T-shirt, een zwarte broek en zwarte sportschoenen. De donkere kleding vormde een scherp contrast met zijn gemillimeterde smerige blonde haar. Paul had ooit eens gevraagd waarom Kurt altijd zwart droeg, want de zon op de Bahama’s scheen fel. Kurts antwoord was een kort schouderophalen geweest, gecombineerd met opgetrokken wenkbrauwen. Meestal was hij een man van weinig woorden.


  ‘We moeten praten,’ sprak Paul.


  Kurt antwoordde niet. Hij trok zijn polsbanden met klittenbandsluiting los, wreef met een handdoek over zijn gezicht, nam plaats aan zijn bureau en legde zijn onderarmen op het bureaublad, waardoor zijn borstspieren en triceps grote druk op de stof van zijn T-shirt uitoefenden. Nadat hij eenmaal had plaatsgenomen, verroerde hij zich niet meer. Paul vond dat hij op een kat leek die op het punt stond een muis te bespringen.


  Paul pakte een van de andere stoelen, zette hem voor het bureau neer en ging ook zitten.


  ‘De doctor en zijn vriendinnetje zijn op het eiland aangekomen,’ begon Paul.


  ‘Weet ik,’ antwoordde Kurt op afgebeten, vlakke toon. Hij draaide het beeldscherm op zijn bureau een halve slag. Een beeld van Paul en Stephanie die op weg waren naar de ingang van het administratiegebouw vulde het scherm. Hun gezichten waren duidelijk zichtbaar; ze knepen hun ogen halfdicht tegen de ochtendzon.


  ‘Mooi plaatje,’ merkte Paul op. ‘Je kunt duidelijk zien dat die vrouw echt aantrekkelijk is.’


  Kurt draaide het scherm weer terug; hij zei niets.


  ‘Heb je nog informatie over de identiteit van de patiënt te pakken gekregen sinds we elkaar voor het laatst spraken?’


  Kurt schudde zijn hoofd.


  ‘Dus een tweede bezoek aan hun appartement in Cambridge en eentje aan hun kantoor hebben niets opgeleverd?’


  Kurt schudde zijn hoofd. ‘Niets!’


  ‘Ik wil geen open deur intrappen,’ zei Paul, ‘maar we moeten echt zo snel mogelijk weten wie het is. Hoe langer we moeten wachten, des te minder kans we hebben om er zo veel mogelijk geld uit te slaan. En we hebben het geld hard nodig.’


  ‘Nu ze hier in Nassau zijn, zal de zaak er een stuk eenvoudiger op worden.’


  ‘Wat is je strategie?’


  ‘Wanneer beginnen ze met hun werk in de kliniek?’


  ‘Morgen, tenminste als ze dan het FedEx-pakket hebben ontvangen waar ze op zitten te wachten.’


  ‘Ik heb hun laptops en hun mobieltjes een paar minuten nodig,’ sprak Kurt. ‘Om die in handen te krijgen, heb ik misschien wat hulp nodig van de mensen in het lab.’


  ‘O?’ vroeg Paul. Het was ongebruikelijk dat Kurt om hulp van wie dan ook vroeg. ‘Geen probleem! Ik zal zorgen dat je hulp van Megan Finnigan krijgt. Wat moet ze voor je doen?’


  ‘Als ze hier eenmaal aan het werk zijn, moet ik weten waar ze hun computers en hopelijk ook hun mobieltjes laten wanneer ze naar de cafetaria gaan.’


  ‘Dat moet geen probleem zijn,’ sprak Paul. ‘Megan zal ze wel een afsluitbaar kastje toewijzen voor hun persoonlijke spulletjes. Waarom heb je hun mobieltjes nodig? Ik bedoel, ik begrijp waarom je hun laptops nodig hebt, maar waarom ook hun mobieltjes?’


  ‘Om hun nummerherkenning af te lezen,’ sprak Kurt. ‘Niet dat ik verwacht dat het iets oplevert als je nagaat hoe voorzichtig ze tot nu toe zijn geweest. Ik verwacht eigenlijk ook niet dat hun laptops iets nieuws opleveren. Dat zou te gemakkelijk zijn. Deze studiebollen zijn lang niet stom. Waar het om gaat, is dat ik een microfoontje in hun mobieltjes wil aanbrengen, zodat ik hun telefoontjes kan afluisteren. Dat zal vast iets opleveren. Het nadeel is dat we wel dicht bij ze in de buurt moeten blijven om het signaal op te vangen. Binnen een straal van zo’n 30 meter, vanwege de beperkte ontvangst. Zodra de microfoontjes zijn aangebracht, zal Bruno of ikzelf binnen dat bereik moeten blijven.’


  ‘Nou, dat wordt nog een lastige klus,’ riep Paul uit. ‘Denk je er wel aan dat discretie hier het sleutelwoord is? Het is niet de bedoeling dat er gedonder van komt, want dan zou je dokter Wingate nog een beroerte bezorgen.’


  Kurt haalde zoals gebruikelijk even kort zijn schouders op.


  ‘We zijn erachter gekomen dat ze in de Ocean Club op Paradise Island zitten.’


  Kurt knikte nauwelijks merkbaar.


  ‘We zijn nog iets te weten gekomen wat misschien van pas kan komen,’ sprak Paul. ‘Die mysterieuze patiënt is misschien iemand met een hoge functie binnen de katholieke kerk, wat ons mooi van pas zou komen gezien hun standpunt over stamcellen. Als we de naam geheimhouden, levert dat waarschijnlijk heel wat geld op.’


  Kurt reageerde niet.


  ‘Nou, dat was het,’ besloot Paul. Hij sloeg even op zijn knieën voordat hij opstond. ‘Ik wil het nogmaals benadrukken: we hebben die naam nodig.’


  ‘Daar zorg ik voor,’ sprak Kurt. ‘Daar kun je van op aan.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Daniel op licht geërgerde toon. ‘Word ik doodgezwegen of zo? Sinds we twintig minuten geleden de kliniek hebben verlaten, heb je helemaal niets meer gezegd.’


  ‘Zelf heb je anders ook niet zo veel gezegd,’ antwoordde Stephanie. Ze staarde nadenkend door de voorruit en nam niet de moeite haar hoofd in Daniels richting te draaien.


  ‘Toen we instapten heb ik gezegd dat het een mooie dag was.’


  ‘Nee maar!’ sprak Stephanie op spottende toon. ‘Wat een sprankelend begin van een conversatie, gezien onze ervaringen van vanochtend.’


  Daniel wierp een snelle, nijdige blik op Stephanie, waarna hij zijn aandacht weer op de weg richtte. Ze reden langs de noordelijke kustlijn van het eiland op de weg terug naar hun hotel. ‘Dat is niet eerlijk. In aanwezigheid van onze gastheren gedroeg je je als een feeks. Trouwens, ik wil niet dat je dat ooit nog doet, en nu we alleen zijn ben je zo stil als een muis. Je gedraagt je alsof ik iets verkeerds heb gedaan.’


  ‘Tja, ik begrijp gewoon niet waarom jij niet verontwaardigd bent over wat ze in de Wingate-kliniek uitspoken.’


  ‘Ik neem aan dat je het over hun zogenaamde stamceltherapie hebt.’


  ‘Therapie – alleen dat woord al slaat nergens op! Het is regelrechte medische oplichting. Ze troggelen geld af van wanhopige mensen, die daardoor ook nog eens de kans op een juiste behandeling mislopen, en ze geven stamcellen een slechte naam, want op deze manier werken ze niet, behalve dan misschien als een zeer ingewikkeld placebo.’


  ‘Ik ben ook verontwaardigd,’ sprak Daniel. ‘Dat zou iedereen zijn, maar ik ben net zo verontwaardigd over de politici die dit allemaal mogelijk maken en ons tegelijkertijd dwingen met deze mensen in zee te gaan.’


  ‘En hoe zit het met dat zogenaamde beroepsgeheim waardoor ze binnen twaalf uur menselijke eicellen kunnen leveren?’


  ‘Ik moet toegeven dat ik dat in ethisch opzicht ook onrustbarend vind.’


  ‘Onrustbarend!’ herhaalde Stephanie minachtend. ‘Het is veel meer dan alleen onrustbarend. Heb je gezien dat er een artikel over eicellen in het tijdschrift staat dat ze ons hebben gegeven?’


  Ze streek het opgerolde tijdschrift glad dat ze nog steeds in haar hand geklemd hield, en wees het aan. ‘De titel van artikel nummer drie is: “Onze uitgebreide ervaring met in-vitrorijping van menselijke foetale eicellen”. Wat stel je je daarbij voor?’


  ‘Denk jij dat ze hun eicellen uit geaborteerde foetussen halen?’


  ‘Gezien wat wij nu weten, vind ik dat nog helemaal niet zo’n vergezocht idee. Is het je trouwens opgevallen dat er wel heel veel jonge zwangere lokale vrouwen werken in de cafetaria, die geen van allen de gebruikelijke tekenen dragen die erop wijzen dat ze getrouwd zijn? En wat dacht je van Pauls opschepperij over hun ervaring met kernoverbrenging? Deze mensen bieden naast al het andere waarschijnlijk ook nog reproductief klonen aan.’


  Stephanie ademde duidelijk hoorbaar uit terwijl ze haar hoofd schudde. Ze draaide haar hoofd niet naar Daniel, maar keek in plaats daarvan uit het raam aan de passagierskant. Ze had haar armen over elkaar geslagen. ‘Alleen al het feit dat we hier zijn en met die mensen praten geeft me het gevoel dat ik een medeplichtige ben, en dan heb ik het nog niet eens over onze toekomstige samenwerking.’


  Ze reden een paar minuten in stilte verder. Pas toen ze bij de buitenwijken van Nassau kwamen en langzamer moesten rijden vanwege het verkeer, zei Daniel: ‘Alles wat je zei is waar. Maar we wisten wat voor soort mensen het waren voordat we hiernaartoe kwamen. Jij bent degene die hen heeft nagetrokken op internet, en jij was degene die zei dat deze mensen allesbehalve aardig waren en dat we het contact met hen zo veel mogelijk moesten beperken. Kun je je dat nog herinneren?’


  ‘Natuurlijk,’ beet Stephanie hem toe. ‘Dat was in het Rialto Restaurant in Cambridge, nog geen week geleden.’ Ze zuchtte. ‘Jeetje! In de afgelopen zes dagen is er zo veel gebeurd dat dat etentje wel een jaar geleden lijkt.’


  ‘Maar je begrijpt wat ik bedoel,’ drong Daniel aan.


  ‘Dat denk ik wel, maar ik heb ook gezegd dat ik zeker wilde weten dat we niet aan iets gewetenloos zouden meewerken.’


  ‘Het is misschien overbodig om het nog eens te zeggen, maar we zijn hier enkel en alleen om Butler te behandelen, verder niet. Daar waren we het over eens, en dat gaan we doen. We zijn niet met een ethische kruistocht bezig om de Wingate-kliniek aan de kaak te stellen, nu niet en zelfs niet nadat we Butler hebben behandeld. Want als de Inspectie erachter komt wat we hebben gedaan, zouden we zelf ook in de problemen kunnen komen.’


  Stephanie draaide zich naar Daniel toe. ‘Toen ik ermee instemde om Butler te behandelen, dacht ik dat we alleen met een compromis op het gebied van experimentele ethiek te maken hadden. Helaas lijkt het alsof we ons nu op het overbekende hellende vlak bevinden, en ik maak me er zorgen over waar we, ethisch gezien, naartoe gaan.’


  ‘Je kunt natuurlijk altijd naar huis gaan,’ opperde Daniel. ‘Jij bent beter in cellulair werk, maar ik denk dat ik me er wel doorheen kan worstelen.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ja. Jouw techniek voor celoverbrenging is veel beter dan de mijne.’


  ‘Nee, ik bedoel of je het niet erg zou vinden als ik naar huis zou gaan.’


  ‘Als jij je door die ethische compromissen ellendig voelt, als je er somber en humeurig van wordt, dan zou ik het niet erg vinden als je weggaat.’


  ‘Zou je me missen?’


  ‘Is dat een strikvraag? Ik heb toch al aangegeven dat ik liever zou zien dat je bleef? Met jou vergeleken heb ik twee linkerhanden als het op ontleedwerk met eicellen en blastula onder een microscoop aankomt.’


  ‘Ik bedoel: zou je me in emotioneel opzicht missen?’


  ‘Natuurlijk! Dat spreekt vanzelf.’


  ‘Het spreekt nooit vanzelf, zeker niet omdat je dat nog nooit met zo veel woorden hebt uitgesproken. Maar begrijp me niet verkeerd: ik stel het enorm op prijs dat je dat nu zegt, en ik stel het ook op prijs dat je bereid bent om me naar huis te laten gaan. Dat betekent heel veel voor me.’ Stephanie zuchtte. ‘Maar hoewel het me helemaal niet aanstaat om met die idioten te moeten samenwerken, vind ik ook niet dat ik jou hier in je eentje kan achterlaten. Toch zal ik erover nadenken. Ik voel me al beter nu ik weet dat ik een keuze heb, en dat waardeer ik echt. Mijn intuïtie en mijn gezonde verstand zijn al van het begin af aan faliekant tegen dit project, en de ervaringen van vanmorgen hebben de zaak er niet beter op gemaakt.’


  ‘Ik ben me bewust van je twijfels,’ sprak Daniel. ‘En daarom waardeer ik je steun des te meer. Maar genoeg is genoeg! We weten dat het geen lieverdjes zijn, en de gebeurtenissen van vanmorgen hebben dat nog eens benadrukt. Laten we het over iets anders hebben! Wat vond jij van die Pakistaanse neurochirurg?’


  ‘Wat zal ik zeggen? Ik vond zijn Engelse accent wel grappig, maar ik vond hem nogal klein uitgevallen. Aan de andere kant leek hij me wel aardig.’


  ‘Ik meende het serieus,’ sprak Daniel, die weer geïrriteerd klonk.


  ‘Ik bedoelde het als grapje, want laten we wel wezen: hoe kun je de kwaliteiten van de man inschatten tijdens een lunch? Hij heeft een goede opleiding gehad aan erkende academische instellingen in Londen, maar of hij een goede chirurg is – wie zal het zeggen? Hij komt in elk geval vriendelijk over.’ Stephanie haalde haar schouders op. ‘Wat vond jij van hem?’


  ‘Volgens mij is hij fantastisch en ik denk dat we van geluk mogen spreken dat hij meedoet. Het feit dat hij tijdens zijn opleiding tot specialist ervaring heeft opgedaan met foetale celimplantatie bij patiënten met de ziekte van Parkinson, vind ik een enorm pluspunt. Ik bedoel, hij gaat voor ons dezelfde procedure uitvoeren. Het implanteren van onze gekloonde dopaminergische neurale cellen is een routinehandeling voor hem, met dit verschil dat onze procedure wél resultaat boekt. Ik kreeg het idee dat hij oprecht gefrustreerd was omdat de resultaten van het foetale celonderzoek waarbij hij betrokken was zo slecht waren.’


  ‘Hij is enthousiast,’ gaf Stephanie toe. ‘Dat moet ik hem nageven, maar ik weet niet zeker of dat niet kwam doordat hij aan het werk wilde. Wat me wel verbaasde, was dat hij dacht dat hij hooguit een uur of zo nodig zou hebben.’


  ‘Mij niet,’ sprak Daniel. ‘Het kost de meeste tijd om het onderstel van de stereotactische apparatuur op de juiste plaats aan te brengen; het boren van het gat en de injectie zelf zijn zo gepiept.’


  ‘Ik neem aan dat we dankbaar moeten zijn dat we hem zo gemakkelijk hebben gevonden.’


  Daniel knikte.


  ‘Ik weet nóg een reden waarom je vanmorgen zo van slag was,’ merkte Daniel plotseling op.


  ‘O?’ zei Stephanie op vragende toon. Ze had zich net een beetje ontspannen, maar voelde door zijn opmerking de spanning terugkeren. Ze had geen behoefte aan nog een verontrustend nieuwtje.


  ‘Je vertrouwen in de medische wetenschap zal nu wel een absoluut dieptepunt hebben bereikt.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Spencer Wingate kun je toch geen kleine, dikke man met een wrat op zijn neus noemen. Dat had je toch gehoopt? Maar zoals ik al zei: het zou heel goed kunnen dat hij een kettingroker met een slechte adem is.’


  Stephanie gaf Daniel een speelse stomp tegen zijn schouder. ‘Waarom moet je van alle dingen die ik heb gezegd, nou juist dát onthouden?’


  Op dezelfde speelse manier deed Daniel alsof hij doodsbang was en drukte hij zich tegen het portier aan om buiten haar bereik te blijven. Op dat moment moesten ze stoppen voor een verkeerslicht vlak voor de brug naar Paradise Island.


  ‘Paul Saunders is een heel ander verhaal,’ vervolgde Daniel, die weer rechtop ging zitten. ‘Dus misschien kom je de klap nog wel te boven, want zijn uiterlijk vormt een schril contrast met Spencers gelikte voorkomen.’


  ‘Zo slecht ziet Paul er nou ook weer niet uit,’ vond Stephanie. ‘Hij heeft in elk geval interessant haar – vooral die opvallend witte haarlok.’


  ‘Ik weet dat jij niet snel een onvriendelijke opmerking zult maken over iemands uiterlijk,’ zei Daniel. ‘Hoewel ik dat niet begrijp, zeker niet in dit geval, als je bedenkt wat jij van die lui vindt. Maar kunnen we het erover eens zijn dat die man wel een heel vreemde eend in de bijt is?’


  ‘Mensen worden geboren met een bepaald gezicht en lichaam; die hebben ze niet voor het uitkiezen. Ik zou zeggen dat Paul Saunders uniek is. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die twee verschillend gekleurde irissen heeft.’


  ‘Hij lijdt aan een genetische aandoening,’ legde Daniel uit, ‘die vrij zeldzaam is, als ik het me goed herinner, hoewel ik niet op de naam kan komen. Het was een van die mysterieuze aandoeningen die af en toe ter sprake kwamen wanneer we de ronde langs de patiënten maakten toen ik nog in het ziekenhuis werkte.’


  ‘Een erfelijke aandoening!’ merkte Stephanie op. ‘En dat is nou de reden waarom ik er niet van hou om kritiek op iemands uiterlijk te leveren. Heeft die aandoening nog ernstige consequenties voor zijn gezondheid?’


  ‘Dat kan ik me niet herinneren,’ gaf Daniel toe.


  Het licht sprong op groen en ze reden over de brug. Het uitzicht op de haven van Nassau was betoverend en geen van beiden zei iets tot ze de overkant hadden bereikt.


  ‘Hé!’ riep Daniel plotseling. Hij klikte zijn richtingaanwijzer aan en schoot door het verkeer heen naar de berm, waar hij halt hield. ‘Wat dacht je ervan om naar dat winkelcentrum te gaan en wat nieuwe kleren aan te schaffen? We hebben in elk geval zwemkleding nodig om een bezoekje aan het strand te brengen. Zodra het pakket van FedEx binnen is, hebben we niet veel kans meer om van al het moois hier te genieten.’


  ‘Laten we eerst teruggaan naar het hotel. Het wordt tijd om vader Maloney een belletje te geven. Hij zal nu wel terug zijn in New York, en misschien weet hij al iets over onze bagage. Voor we iets gaan kopen moeten we eerst duidelijk hebben of we onze spullen terugkrijgen of niet.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ stemde Daniel toe. Hij klikte de andere richtingaanwijzer aan, keek even achterom en voegde zich weer in het verkeer in oostelijke richting.


  Een paar minuten later stuurde Daniel hun auto langs het parkeerterrein van het hotel en stopte hij recht voor de ingang. In livrei gestoken portiers snelden op beide kanten van de auto af en openden gelijktijdig de beide portieren.


  ‘Wil je de auto niet op het parkeerterrein neerzetten?’ vroeg Stephanie.


  ‘Zullen we hem niet hier bij de portiers laten?’ stelde Daniel voor. ‘We geven vader Maloney een belletje, maar of we hem nu wel of niet bereiken, ik wil sowieso nog even terug om zwemkleding te kopen.’


  ‘Ik vind het best,’ zei Stephanie voor ze uit de auto stapte. Na de stressvolle ochtend klonken een bezoek aan het winkelcentrum en een ontspannen tripje naar het strand haar zalig in de oren.


  Het was alsof hij speed had genomen, want plotseling schoot zijn hartslag omhoog en gingen de haartjes in zijn nek rechtovereind staan. Eindelijk, na ettelijke teleurstellingen, leek het stel dat het hotel binnenwandelde op de twee mensen die hij zocht. Snel haalde hij de foto uit het borstzakje van zijn gebloemde overhemd tevoorschijn. Terwijl hij het stel nog in het zicht had, vergeleek hij hun gezichten met de gezichten op de foto. ‘Bingo,’ zei hij binnensmonds. Hij stopte de foto terug en keek op zijn horloge. Het was kwart voor drie. Hij haalde zijn schouders op. Als de professor meewerkte door een lange wandeling te gaan maken, of nog beter: door weer naar de stad te gaan, waar ze hoogstwaarschijnlijk vandaan kwamen, zou Gaetano vanavond misschien toch nog op tijd zijn voor de vlucht terug naar Boston.


  Het stel verdween rechts uit Gaetano’s blikveld. Waarschijnlijk liepen ze door de lobby, langs de receptiebalie. Gaetano legde het tijdschrift terug, pakte zijn jasje op, dat hij over de rugleuning van de bank had gelegd, glimlachte naar de barman met wie hij over koetjes en kalfjes had gepraat waardoor de hotelbeveiliging niet achterdochtig was geworden, en wandelde op zijn gemak achter het stelletje aan om niet op te vallen. Tegen de tijd dat hij buiten stond, waren ze uit het zicht verdwenen.


  Gaetano volgde het pad dat zich langs bloeiende bomen en hoge heesters slingerde. Hij maakte zich geen zorgen omdat hij het stel niet kon zien; hij nam aan dat ze op weg waren naar hun kamer en hij wist precies waar kamer 108 zich bevond. Terwijl hij hen achternaliep, betreurde hij de opdracht dat hij de professor niet in het hotel mocht aanspreken. Dat zou veel gemakkelijker zijn geweest. Nu moest hij wachten tot de man het hotel verliet.


  Gaetano ving nog net een glimp van het stel op voordat ze hun gebouw binnenliepen. Hij liep om het gebouw heen naar de kant die uitzicht bood op het strand en zag een hangmat die op een strategisch punt tussen twee palmbomen was opgehangen. Nadat hij zijn jasje over een van de touwen had gehangen, klom hij erin. Vanaf die plek had hij een goed overzicht en zou hij de twee zeker zien mochten ze naar het strand gaan, ofwel naar het zwembad, ofwel naar een van de andere attracties die het hotel bood. Hij kon nu alleen nog wachten, toekijken en hopen dat ze plannen hadden om het hotel te verlaten.


  Naarmate de minuten verstreken, nam zijn hartslag weer het vertrouwde tempo aan, hoewel hij nog steeds een tikkeltje opgewonden was door het vooruitzicht zich straks fysiek te kunnen uitleven. Hij maakte het zich zo gemakkelijk als hij maar kon. Zijn hoofd rustte op een canvas kussentje dat aan de hangmat bevestigd zat en één been bungelde buiten de hangmat, zodat hij een beetje heen en weer kon wiegen. Gelukkig kwam er maar een klein straaltje zonlicht door het palmendak boven zijn hoofd. Als hij in de felle zon had gelegen, was hij nu al gekookt geweest.


  Een vrouw in een minieme bikini en een doorschijnend hesje liep langs en glimlachte naar hem. Gaetano wuifde als antwoord, waardoor hij bijna uit de hangmat kiepte. Zover hij zich kon herinneren, had hij nog nooit in een hangmat gelegen, en aangezien het ding nogal strak tussen de bomen gespannen was, was de hangmat niet zo stabiel als hij had gedacht. Om zich zekerder te voelen greep hij beide zijkanten stevig vast. Hij wilde net het risico nemen om zijn horloge te checken toen hij het stel zag. Ze waren niet op weg naar het strand; in plaats daarvan liepen ze over het wandelpad dat terugvoerde naar de lobby. En wat nog belangrijker was: ze hadden zich niet verkleed. Gaetano wilde het onheil niet over zichzelf afroepen, maar in die kleding gingen ze verdomme echt niet naar het zwembad, en misschien waren ze wel van plan het hotel te verlaten.


  Gaetano probeerde zo snel mogelijk uit de hangmat te komen, waardoor deze omsloeg en hij tot zijn schande voorover op de grond belandde. Hij stond snel op en zag dat een stel kleine kinderen met hun moeder zijn val hadden gadegeslagen, waardoor zijn onbehagen nog groter werd. Hij sloeg de bladeren en het gras van de voorkant van zijn broek af en raapte zijn zonnebril op. Het ergerde hem dat de kinderen naar hem grijnsden, en heel even dacht hij erover hun een lesje in respect bij te brengen. Gelukkig liep het gezin verder, hoewel een van de snotapen nog een blik over zijn schouder wierp, waardoor de spottende grijns duidelijk zichtbaar was. Gaetano stak zijn middelvinger op. Vervolgens greep hij zijn jasje, en hij ging achter het stel aan. Dit keer rende Gaetano, omdat het belangrijk was dat hij de twee in het zicht hield. Voordat ze het hoofdgebouw bereikten, was hij weer bij en ging hij over op een wandelpas. Hij hijgde. Het stel liep de lobby binnen en Gaetano volgde hen op de voet. Hij was zo dichtbij dat hij de twee hoorde praten. Hij was ook zo dichtbij dat hij kon zien dat Stephanie nog aantrekkelijker was dan ze op de foto leek.


  ‘Vraag jij of ze de auto willen brengen?’ vroeg Stephanie. ‘Ik kom zo. Ik wil de portier even vragen of we moeten reserveren als we vanavond buiten op het terras willen eten.’


  ‘Best,’ stemde Daniel gewillig toe.


  Gaetano onderdrukte een tevreden glimlach, draaide zich om en liep de lobby uit naar buiten. Met snelle pas vertrok hij naar het parkeerterrein en klom hij in de Cherokee. Nadat hij de wagen had gestart, reed hij terug naar de voorkant van het hotel en ging hij zo staan dat hij de luifel en de inrit in de gaten kon houden. Recht voor de hotelingang stond een blauwe Mercury Marquis met stationair draaiende motor. Stephanie kwam naar buiten en stapte aan de passagierskant in.


  ‘Bingo!’ riep Gaetano tevreden uit. Hij keek op zijn horloge. Het was kwart over drie. Plotseling leek alles op zijn pootjes terecht te komen. De Mercury Marquis trok op en reed vlak voor Gaetano langs. Gaetano ging erachter rijden – eerst zo dichtbij dat hij de kentekenplaat in zijn geheugen kon prenten, daarna nam hij wat gas terug.


  ‘Wat vond je van mijn gesprek met vader Maloney?’ vroeg Stephanie.


  ‘De man is nog net zo’n raadsel voor me als toen in Turijn.’


  ‘Voor mij ook,’ stemde Stephanie in. ‘Ik hoopte dat hij nu wat toeschietelijker zou zijn dan in Italië toen hij het had over goddelijke interventie en dat hij alleen maar een dienaar van de Here was. Hoe dan ook, hij schijnt het in elk geval voor elkaar te hebben gekregen dat we onze bagage terugkrijgen. Als je bedenkt dat wij op de vlucht zijn voor justitie, en als je dan ook nog bedenkt hoe moeilijk het is om bagage terug te krijgen, moet dat toch wel het bewijs van goddelijke interventie zijn.’


  ‘Misschien wel, maar aangezien we geen flauw idee hebben wanneer we onze spullen terugkrijgen, hebben we daar nu niet veel aan.’


  ‘Nou, ik denk positief en ga ervan uit dat het binnenkort zal zijn, dus beperk ik mijn aankopen tot een zwempak en een of twee andere spulletjes die ik echt nodig heb.’


  Daniel draaide het parkeerterrein van het winkelcentrum op, reed langs de etalages en hield stil voor een winkel met dameskleding die zich pal naast een zaak met herenkleding bevond. Beide etalages waren smaakvol ingericht. De kleding zag er Europees uit.


  ‘Komt dat even goed uit,’ merkte Daniel op, waarna hij de auto op een parkeerplaats zette. Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Laten we afspreken dat we over een halfuur terug zijn bij de auto.’


  ‘Afgesproken,’ zei Stephanie voor ze uitstapte.


  Gaetano’s hart ging weer net zo tekeer als toen hij de twee bij de ingang van het hotel in het oog had gekregen. Hij reed naar een parkeerplaats vanwaaruit hij rechtstreeks de weg op kon rijden en aansluitend de brug naar Nassau kon nemen. Het was in zijn werk altijd belangrijk dat je je snel uit de voeten kon maken. Hij zette de motor uit en keek over zijn schouder. Hij zag dat het stel uit elkaar ging; de professor liep naar de zaak voor herenkleding toe en Tony’s zusje verdween in de richting van de dameszaak die ernaast lag.


  Gaetano kon zijn geluk niet op. Hij had zich zorgen gemaakt wat hij met de vrouw moest doen terwijl hij zich met de professor onderhield, omdat hij de strikte opdracht had gekregen haar ongemoeid te laten. Nu zou dat geen probleem opleveren, als de professor hem tenminste een goede gelegenheid bood. Aangezien Gaetano niet wist hoelang de man alleen zou blijven, sprong hij snel uit de Cherokee. Hij versnelde zijn pas tot een joggingtempo en voelde het vuur van de hartstocht in zich oplaaien. Voor hem was het besluipen van zijn slachtoffer het voorspel in een spiraal van steeds hevigere opwinding, en het daaropvolgende geweld was bijna orgastisch te noemen. In feite stond de hele ervaring voor hem gelijk aan seks, maar dan beter.


  Het was een hele opluchting voor Daniel om even alleen te zijn, ook al zou dat maar een halfuurtje duren. Stephanies gezeur over haar gewetensbezwaren werkte op zijn zenuwen. Dat Spencer Wingate en consorten zich met dubieuze praktijken bezighielden, was nauwelijks verrassend te noemen als je bedacht wat Stephanie tijdens haar zoektocht op internet te weten was gekomen. Hij hoopte dat haar geërgerde, intolerante houding tijdelijk zou zijn en dat ze geen problemen zou maken omdat ze het grotere plaatje uit het oog was verloren. Hij kon het zonder haar af, maar toch had hij de waarheid gesproken toen hij zei dat zij beter was op het gebied van cellulaire manipulatie dan hij.


  Daniel hield niet van winkelen en liep de zaak in met het plan zo snel mogelijk zijn inkopen te doen, zodat hij terug kon naar de auto om zich daar even te ontspannen. Hij wilde alleen wat ondergoed, een zwembroek en een paar kledingstukken kopen die hij tijdens het werk kon dragen, zoals een paar kakibroeken en shirts met korte mouwen. In Londen had Stephanie hem overgehaald om een paar lange broeken, twee nette overhemden en een tweedjasje te kopen, dus op dat gebied kon hij voorlopig vooruit.


  Bij binnenkomst bleek dat de winkel over meer ruimte beschikte dan aan de bescheiden gevel te zien was, omdat hij vrij diep was. Voor in de zaak hing sportkleding, een groot assortiment aan golfkleding en een iets kleiner aan tenniskleding. Verder naar achteren zag hij de herenkleding hangen. Binnen was het aangenaam koel. Hij rook een vleugje reukwater, dat zich vermengd had met de geur van nieuwe stoffen. Uit enkele luidsprekers aan de muur klonk klassieke muziek. De inrichting deed denken aan een herenclub, met veel donkerrood mahoniehout, afbeeldingen van paarden en donkergroen tapijt. Hij zag een handjevol andere klanten, die zich allemaal bij de golfafdeling ophielden. Iedere klant werd geholpen door een verkoper.


  Er kwam niemand naar Daniel toe, en dat beviel hem uitstekend. Hij had een hekel aan opdringerige verkopers met aanmatigende manieren die zich gedroegen alsof ze toonbeelden van goede smaak waren. Als het op kleding aankwam, was Daniel nogal behoudend ingesteld. Hij droeg eigenlijk nog steeds het soort kleding dat hij ook op de universiteit had gedragen. Zonder aangeklampt te worden liep hij langs de sportkleding en begaf hij zich verder de zaak in.


  Daniel begon met het uitzoeken van een zwembroek, omdat hij wist dat die aankoop het gemakkelijkst zou zijn. Hij vond het juiste rek en vervolgens zijn maat. Nadat hij een paar zwembroeken had bekeken van de tientallen die aan het rek hingen, haalde hij er een degelijke donkerblauwe boxerzwembroek uit. Die was precies goed, bedacht hij. Pal naast de zwemkleding was de afdeling Ondergoed. Hij droeg altijd traditionele herenslips en zijn maat had hij zo gevonden.


  Tegen de tijd dat hij naar de overhemden toe liep, waren er pas een paar minuten verstreken van zijn halfuur respijt. Het overgrote deel bestond uit overhemden met bloemmotieven in felle tropische kleuren die hem niet aanstonden, en hij liep zoekend rond tot hij een rek zag waaraan overhemden met korte mouw hingen die waren voorzien van een boord en knoopjes. Hij vond zijn maat en haalde er twee blauwe uit. Met de zwembroek, het ondergoed en de overhemden in zijn hand liep hij naar de rekken met broeken. Het was niet zo eenvoudig om simpele kakibroeken te vinden, maar toch lukte dat, hoewel hij niet helemaal zeker was van de juiste maat. Met tegenzin haalde hij een paar broeken van het rek met verschillende lengtematen en ging hij op zoek naar de pasruimte. Die bevond zich helemaal achter in de winkel, nog voorbij de verlaten afdeling met pakken en tweedjasjes. De ingang van de pasruimte werd gevormd door een stel openslaande deuren. In de met mahoniehouten lambrisering uitgeruste ruimte bevonden zich vier pashokjes. Achterin stonden verscheidene passpiegel. Elk pashokje was voorzien van een gelambriseerde deur, die openstond. Het eerste hokje aan de rechterkant was zeker tweemaal zo groot als de andere drie, en daar liep Daniel naartoe.


  Binnenin trof hij één enkele gestoffeerde stoel aan, een stel kledinghaken en een manshoge spiegel. Daniel trok de deur achter zich dicht en sloot hem af, waarna hij zijn voorgenomen aankopen op de stoel neerlegde en de broeken aan de haken hing. Nadat hij zijn schoenen had uitgedaan, maakte hij zijn riem los en liet hij zijn broek zakken. Hij nam de eerste kakibroek ter hand en stond net op het punt hem aan te trekken toen hij een harde bons hoorde, waarna de deur van zijn pashokje met zo’n kracht werd opengetrapt dat hij tegen de muur aan klapte en de deurknop zich dwars door de gipsplaat heen boorde. Daniels hart sloeg over van schrik en aan zijn lippen ontsnapte een zacht gekreun.


  Hij stond letterlijk met zijn broek op zijn enkels en staarde naar de kolossale indringer, die ondanks het versplinterde paneel de deur achter zich sloot. Vervolgens stapte de man op Daniel af, die opkeek in een stel donkere, ijskoude ogen die hem aankeken vanuit een overmaats hoofd met zwart gemillimeterd haar. Voordat Daniel kon reageren, werd de broek uit zijn handen getrokken en terzijde gesmeten.


  Op het moment dat Daniel zijn stem terugvond en wilde protesteren, kwam er uit het niets een vuist opduiken, die tegen de zijkant van zijn gezicht beukte, waardoor verscheidene bloedvaten in zijn neus en onder zijn rechterooglid sprongen. Daniel sloeg achterwaarts tegen de spiegel aan, waarna hij langzaam in elkaar zakte. Het gezicht van de indringer zwom voor zijn ogen. Daniel was zich maar deels bewust van wat er gebeurde en bood geen tegenstand toen hij weer overeind werd getrokken en op de gestoffeerde stoel werd gesmeten, boven op de kleding die hij wilde kopen. Hij voelde het bloed uit zijn neus druppelen en merkte dat hij met zijn rechteroog bijna niets meer zag.


  ‘Hoor eens even, klootzak,’ grauwde Gaetano. Hij bracht zijn gezicht vlak voor dat van Daniel. ‘Ik zal het kort houden. Mijn bazen, de gebroeders Castigliano, spreken uit naam van alle aandeelhouders van dat bedrijfje van je, en ze willen dat je als de sodemieter teruggaat naar Boston om die vervloekte tent van je weer op de rails te zetten. Luister je?’


  Daniel probeerde iets te zeggen, maar zijn stem weigerde dienst. In plaats daarvan knikte hij.


  ‘De boodschap is niet zo ingewikkeld,’ ging Gaetano verder. ‘Ze vinden het van weinig respect getuigen dat jij hier een beetje in de zon rondlummelt terwijl hun investering van honderdduizend op het spel staat.’


  ‘We doen ons best...’ wist Daniel uit te brengen, hoewel zijn stem niet veel meer dan een hoog gepiep was.


  ‘Ja, ja, natuurlijk doe je je best,’ spotte Gaetano. ‘Jij en die vriendin van je, dat lekkere stuk. Mijn bazen zien dat heel anders en willen je terug hebben in Boston. En of je bedrijf het nou wel of niet redt, mijn bazen verwachten hun geld terug, ongeacht de trucjes van welke advocaat dan ook. Begrepen?’


  ‘Ja, maar...’


  ‘Geen gemaar,’ onderbrak Gaetano hem. ‘Het is zo helder als glas. Zeg jij maar of je het begrepen hebt: ja of nee?’


  ‘Ja,’ piepte Daniel.


  ‘Mooi zo,’ sprak Gaetano. ‘Om daar helemaal zeker van te zijn, heb ik nog iets voor je waar je over kunt nadenken.’


  Plotseling haalde Gaetano nogmaals uit naar Daniel. Dit keer naar de linkerkant van zijn gezicht. In tegenstelling tot de eerste slag gebruikte hij nu niet zijn vuist, maar zijn open hand. Toch was de klap zo hard dat Daniel uit de stoel werd gesmeten en languit op de grond terechtkwam.


  De zijkant van zijn gezicht brandde en in zijn oren klonk een hoog gezoem. Daniel voelde dat Gaetano hem even met zijn voet aanstootte, voordat de kolossale beer een bos haar greep en zijn hoofd omhoogtrok. Daniel opende zijn ogen en knipperde tegen het licht dat van achteren op zijn aanvaller scheen, die boven hem uittorende.


  ‘Kan ik er zeker van zijn dat je de boodschap hebt gekregen?’ wilde Gaetano weten. ‘Want je moet goed begrijpen dat ik je helemaal verrot had kunnen slaan. Ik hoop echt dat je dat doorhebt. Maar we willen niet dat je zo in de kreukels ligt dat je je bedrijf niet meer kunt leiden. Als ik hier nog een keer naartoe moet komen, sla ik je wél aan gort. Begrepen?’


  ‘Ik heb de boodschap begrepen,’ sprak Daniel met krakende stem.


  Zijn hoofd bonkte nogmaals op de grond toen Gaetano zijn haar losliet. Toch hield Daniel zijn ogen gesloten.


  ‘Dan zijn we voorlopig uitgesproken,’ besloot Gaetano. ‘Ik hoop niet dat ik je nog een keer moet opzoeken.’


  Even later hoorde Daniel de deur van de pasruimte open- en dichtgaan. Het werd stil.
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  Daniel opende zijn ogen nadat hij een paar minuten doodstil was blijven liggen. Hij was alleen in het pashokje, maar hij hoorde gedempte stemmen aan de andere kant van de deur. Het klonk alsof een verkoper een klant naar een van de andere pashokjes dirigeerde. Daniel krabbelde overeind tot hij zat en bekeek zichzelf in de spiegel. De linkerkant van zijn gezicht was vuurrood en een straaltje bloed druppelde vanuit zijn neus langs zijn mondhoek over zijn kaak. Zijn rechteroog begon op te zwellen en kreeg een blauwige tint.


  Voorzichtig streek Daniel met het puntje van zijn wijsvinger over zijn neus en rechterjukbeen. Het was wel gevoelig, maar toch was er geen sprake van een extra pijnlijke plek of van verdachte botrandjes die op een fractuur duidden. Hij stond op en na een kort moment van duizeligheid voelde hij zich redelijk goed, afgezien van een bonkende hoofdpijn, wiebelige benen en een opgejaagd gevoel alsof hij zojuist vijf koppen koffie achterover had geslagen. Hij stak zijn hand uit, die trilde als een juffershondje. De gebeurtenis had hem een doodschrik bezorgd en hij had zich nog nooit zo kwetsbaar gevoeld.


  Ondanks zijn wankele evenwicht lukte het Daniel zijn broek aan te trekken. Vervolgens veegde hij met de rug van zijn hand het bloed van zijn gezicht en voelde dat hij aan de binnenkant van zijn wang ook een snee had opgelopen. Voorzichtig onderzocht hij de wond met zijn tong. Gelukkig was de snee niet groot genoeg om gehecht te hoeven worden, bedacht hij. Hij streek het dunner wordende haar boven op zijn hoofd glad met zijn vingers. Daarna opende hij de deur en liep hij de pasruimte in.


  ‘Goedemiddag,’ sprak een modieus geklede Afro-Bahamaan met een duidelijk Engels accent. De man droeg een pak met een smal streepje dat geaccentueerd werd door een kleurrijke zijden pochet die bijna uit zijn borstzakje barstte. Hij keek Daniel vorsend aan en trok zijn wenkbrauwen op, maar zei verder niets.


  Omdat Daniel niet wist hoe zijn stem zou klinken, knikte hij als antwoord en wist hij een aarzelend glimlachje te produceren. Op wankele benen liep hij door de pasruimte, zich ten volle bewust van zijn trillende handen. Hij was bang dat men hem voor dronken zou houden. Toch ging het lopen met elke stap beter en hij was opgelucht dat de verkoper hem niet aansprak. Daniel wilde een gesprek vermijden. Het enige wat hij wilde, was de zaak verlaten.


  Tegen de tijd dat Daniel de buitendeur van de winkel had bereikt, was hij ervan overtuigd dat hij weer normaal liep. Hij opende de deur en stak zijn hoofd om het hoekje. Een snelle blik over het parkeerterrein leerde hem dat zijn gespierde aanvaller allang was verdwenen. Hij liet zijn ogen even door de etalage van de damesmodezaak dwalen en ving een glimp op van Stephanie, die zo te zien opgewekt aan het winkelen was. Nu hij er zeker van was dat met haar alles in orde was, stapte hij regelrecht op de Mercury Marquis af.


  Zodra hij was ingestapt, draaide hij de raampjes open om een beetje frisse lucht binnen te laten, want in de korte tijd die hij in de winkel had doorgebracht was het snikheet geworden in de auto. Het vertrouwde omhulsel van zijn huurauto deed hem goed en hij zuchtte. Even later draaide hij de achteruitkijkspiegel naar zich toe om zichzelf wat beter te kunnen bekijken. Hij was vooral bezorgd voor zijn rechteroog, dat nu nagenoeg dichtzat. Toch was het hoornvlies helder en hij zag geen bloed in de voorste oogkamer, hoewel hij wel een paar puntbloedinkjes zag op de harde oogrok. Omdat hij tijdens zijn klinische opleidingsperiode op de trauma-afdeling had gewerkt, bezat hij wel enige kennis van aangezichtsverwondingen en met name van de aandoening die een eruptiefractuur van de oogkas werd genoemd. Om er zeker van te zijn dat hij die niet had opgelopen, controleerde hij of hij dubbel zag, vooral wanneer hij naar boven of naar beneden keek. Godzijdank was dat niet zo. Daarop draaide hij de achteruitkijkspiegel terug en leunde hij achterover. Het wachten was nu op Stephanie.


  Ongeveer een kwartier later kwam Stephanie de dameszaak uit met verscheidene winkeltassen in haar hand. Ze schermde met haar hand haar ogen af tegen de zon en tuurde in Daniels richting. Daniel reageerde door zijn hand uit het open raampje te steken en te zwaaien. Ze zwaaide terug en snelde zijn richting uit. Hij keek toe terwijl ze naar de auto liep. Nu hij een paar minuten had kunnen nadenken over de aanval en het waarom ervan, was zijn ongerustheid overgegaan in boosheid, en een groot deel van die boosheid was gericht op Stephanie en haar gestoorde familie. Hoewel zijn knieën niet verbrijzeld waren, leek de methode verdacht veel op een maffiarepresaille, waardoor hij meteen aan de aangeklaagde broer van Stephanie dacht. Hij had er geen flauw idee van wie de gebroeders Castigliano waren, maar daar zou hij wel achter komen.


  Stephanie liep eerst naar het achterportier aan de passagierskant; ze opende het en deponeerde haar aankopen op de achterbank. ‘Hoe is het jou vergaan?’ vroeg ze op opgewekte toon. ‘Ik moet zeggen: ik ben beter geslaagd dan ik verwacht had.’ Ze kwakte het portier dicht, trok het voorportier open en stapte in terwijl ze over haar aankopen vertelde. Vervolgens sloot ze het portier en reikte ze naar haar veiligheidsgordel, waarna haar oog op Daniel viel. Ze bleef halverwege haar zin steken toen ze zijn gezicht zag. ‘Grote genade! Wat is er met je oog gebeurd?’ riep ze uit.


  ‘Goh, dat het je opvalt,’ schamperde hij. ‘Het lijkt me wel duidelijk dat ik in elkaar ben geslagen. Maar voordat we daarop ingaan, wil ik je iets vragen: wie zijn de gebroeders Castigliano?’


  Stephanie staarde naar Daniel: naar zijn opgezwollen oog, de rode zwelling aan de zijkant van zijn gezicht en naar het opgedroogde bloed langs zijn neus. Ze wilde haar hand uitsteken en hem aanraken, maar ze hield zich in. Ze zag de boosheid die in zijn goede oog weerspiegeld werd en hoorbaar was in zijn stem. Daar kwam nog bij dat de naam Castigliano en de betekenis daarvan haar deden verstijven. Ze keek naar haar handen, die roerloos in haar schoot lagen.


  ‘Heb je soms nog zo’n belangrijk feitje achtergehouden waar je het niet met me over wilde hebben?’ vervolgde Daniel op dezelfde spottende toon. ‘Ik bedoel, afgezien dan van het feit dat je broer werd aangeklaagd voor oplichting nadat hij investeerder was geworden. Ik zal de vraag herhalen: wie zijn in godsnaam de gebroeders Castigliano?’


  Allerlei gedachten schoten door Stephanies hoofd. Het was waar dat ze niet verteld had dat haar broer de helft van zijn investering bij anderen had ondergebracht. En ze had er geen enkel excuus voor dat ze dat niet aan Daniel had verteld, vooral niet omdat dat nieuwtje haar verontrust had, en deze tweede fout die verband hield met de eerste gaf haar het gevoel dat ze een dief was die nog een keer op dezelfde overtreding werd betrapt.


  ‘Ik had gehoopt dat we daar in elk geval een gesprek over konden hebben,’ sprak Daniel omdat Stephanie geen antwoord gaf.


  ‘Dat kan, en dat gaan we ook doen,’ zei Stephanie plotseling. Ze keek naar Daniel. Ze had zich nog nooit van haar leven zo schuldig gevoeld. Hij was gewond en ze moest accepteren dat zij daar grotendeels verantwoordelijk voor was. ‘Maar vertel me alsjeblieft eerst of alles goed met je is.’


  ‘Zo goed als je onder deze omstandigheden kunt verwachten.’ Daniel startte de motor en reed achteruit de parkeerplaats af.


  ‘Moet je niet langs een dokter, of even naar het ziekenhuis?’ vroeg Stephanie.


  ‘Nee! Dat is niet nodig. Ik overleef het wel.’


  ‘En de politie?’


  ‘Nee, absoluut niet! Als we naar de politie gaan, wordt er misschien een onderzoek ingesteld, en dan lopen we de kans dat onze plannen om Butler te behandelen de mist ingaan.’ Daniel reed naar de uitgang van het parkeerterrein.


  ‘Misschien is dit nóg een slecht voorteken over deze hele affaire. Weet je zeker dat je deze faustische zoektocht niet wilt opgeven?’


  Daniel wierp haar een nijdige, smalende blik toe. ‘Ik kan niet geloven dat je zoiets zelfs maar voorstelt. Natuurlijk niet! Ik ben niet van plan om alles waar ik voor gewerkt heb op te geven omdat een paar schooiers hun gorilla op me af sturen om me een boodschap door te geven.’


  ‘Heeft hij met je gepraat?’


  ‘Tussen de klappen door.’


  ‘Wat was de boodschap eigenlijk?’


  ‘Om de woorden van de Neanderthaler zelf te gebruiken: er wordt verwacht dat ik als de sodemieter terugga naar Boston om die vervloekte tent van me weer op de rails te zetten.’ Daniel draaide de weg op en trapte het gas in. ‘Een paar van onze aandeelhouders die weten dat we in Nassau zijn denken dat we hier vakantie vieren.’


  ‘Gaan we naar het hotel terug?’


  ‘Ik heb niet zo’n zin meer in winkelen, en ik zou wel graag wat ijs op mijn oog willen leggen.’


  ‘Weet je zeker dat we niet langs een dokter moeten? Je oog ziet er niet zo best uit.’


  ‘Het zal je misschien verrassen, maar ik ben zelf dokter, weet je nog?’


  ‘Ik heb het over een praktiserend dokter.’


  ‘Heel leuk. Je vindt het zeker niet erg als ik niet lach?’


  Het korte ritje terug naar het hotel werd in stilte afgelegd. Daniel parkeerde de auto op het parkeerterrein. Ze stapten uit.


  Stephanie haalde de winkeltassen van de achterbank. Ze wist niet goed wat ze moest zeggen. ‘De gebroeders Castigliano zijn kennissen van mijn broer Tony,’ gaf ze eindelijk toe terwijl ze naar hun gebouw liepen.


  ‘Waarom verbaast dat me niet?’


  ‘Verder ken ik ze niet. Ik heb ze ook nog nooit ontmoet.’


  Ze openden de deur naar hun suite. Stephanie zette de tassen op de grond. Ze voelde zich zo schuldig dat ze niet wist hoe ze met Daniels gerechtvaardigde woede moest omgaan. ‘Waarom ga jij niet even zitten?’ vroeg ze bezorgd. ‘Dan ga ik wat ijs halen.’


  Daniel vlijde zich neer op de bank in de woonkamer, maar kwam snel weer overeind. Als hij lag, begon zijn hoofd te bonken.


  Stephanie kwam even later de kamer binnen met een handdoek die ze om een handvol ijsklontjes heen had geslagen die ze uit de ijsemmer boven op de minibar had gehaald. Ze overhandigde Daniel het geïmproviseerde ijskompres, die het voorzichtig tegen zijn gezwollen oog aan drukte.


  ‘Wil je wat ibuprofen?’ vroeg Stephanie.


  Daniel knikte, en Stephanie bracht hem een paar tabletten met een glas water.


  Terwijl Daniel de pijnstillers innam, ging Stephanie in kleermakerszit op de bank zitten. Vervolgens vertelde ze Daniel over het gesprek dat ze met Tony had gevoerd op de middag voor ze naar Turijn waren vertrokken. Ze besloot haar relaas door zich uitputtend te verontschuldigen voor het feit dat ze er niets over had gezegd. Dat kwam doordat er destijds zo veel speelde, legde ze uit; daarom had ze het niet zo belangrijk gevonden. ‘Ik was van plan het je te vertellen zodra we terug waren uit Nassau en de tweede financieringsronde van start zou gaan, omdat ik die 200.000 van mijn broer als lening wil beschouwen en hem met rente wil terugbetalen. Ik wil niet dat hij of een van zijn zakenrelaties in de toekomst nog betrokken is bij CURE.’


  ‘Nou, dan zijn we het in elk geval op één punt eens.’


  ‘Accepteer je mijn verontschuldiging?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei Daniel zonder veel enthousiasme. ‘Dus broer heeft je gewaarschuwd om hier niet naartoe te gaan?’


  ‘Dat klopt,’ gaf Stephanie toe, ‘omdat ik hem niet kon vertellen waaróm we hiernaartoe gingen. Maar het was een algemene waarschuwing, die zeker niet met bedreigingen gepaard ging. Ik moet zeggen dat ik het heel moeilijk vind om te geloven dat hij betrokken is bij die aanval op jou.’


  ‘O, echt waar?’ sprak Daniel op sarcastische toon. ‘Nou, geloof het maar. Hij móét er wel bij betrokken zijn geweest! Als jouw broer die Castigliano’s niet heeft verteld dat we in Nassau zitten, hoe zijn ze er dan achter gekomen? Het kan geen toeval zijn dat die gorilla hier een dag na onze aankomst opduikt. Nadat jij gisteren je moeder had gebeld, zal zij wel je broer hebben gebeld, die op zijn beurt zijn maatjes heeft gebeld. Weet je nog hoe nijdig je werd toen ik zei dat je als je je inliet met mensen die zich bezighielden met oplichting rekening moest houden met geweld?’


  Bij die woorden begon Stephanie te blozen. Ze was woedend geweest, dat klopte. Ineens reikte ze vastberaden naar haar mobieltje. Ze klapte het open en toetste een nummer in.


  Daniel greep haar arm. ‘Wie bel je?’


  ‘Mijn broer,’ zei Stephanie boos. Ze leunde achterover met de telefoon aan haar oor. Haar samengeknepen lippen drukten vastbeslotenheid uit.


  Daniel boog zich naar Stephanie toe en nam de telefoon van haar over. Ondanks Stephanies woede en ogenschijnlijke vastberadenheid bood ze geen weerstand. Daniel klapte de telefoon dicht en smeet hem op het salontafeltje. ‘Nu je broer bellen lijkt me wel het laatste wat we zouden moeten doen.’ Hij ging weer rechtop zitten en hield het ijskompres tegen zijn oog gedrukt.


  ‘Maar ik wil hem erop aanspreken. Als hij er echt bij betrokken is, wil ik niet dat hij hiermee wegkomt. Ik voel me verraden door mijn eigen familie.’


  ‘Ben je boos?’


  ‘Natuurlijk ben ik boos,’ kaatste ze terug.


  ‘Nou, ik ook,’ snauwde Daniel. ‘Bedenk wel dat ik degene ben die in elkaar geslagen is, niet jij.’


  Stephanie sloeg haar ogen neer. ‘Je hebt gelijk. Als er iemand is die kwaad mag zijn, ben jij het wel.’


  ‘Ik moet je iets vragen,’ zei Daniel. Hij verschoof zijn ijskompres. ‘Ongeveer een uur geleden zei je dat je erover dacht om eventueel naar huis te gaan omdat je niet wist of je wel met mensen als Paul Saunders en Spencer Wingate kon samenwerken zonder je geweten geweld aan te doen. Nu deze nieuwe ontwikkeling erbij is gekomen, moet ik weten of je gaat of niet.’


  Stephanie keek op naar Daniel. Ze schudde haar hoofd en glimlachte onbehaaglijk. ‘Door wat er gebeurd is en omdat ik me zo ontzettend schuldig voel, zou ik met geen mogelijkheid weg kunnen gaan.’


  ‘Dat is een hele opluchting,’ merkte Daniel op. ‘Misschien heeft het dan toch iets goeds opgeleverd dat ik in elkaar geslagen ben.’


  ‘Het spijt me echt dat hij je pijn heeft gedaan,’ hakkelde Stephanie. ‘Meer dan ik je kan zeggen.’


  ‘Oké, oké,’ herhaalde Daniel. Hij gaf een geruststellend klopje op haar knie.


  ‘Nu ik weet dat je blijft, lijkt het mij het best om de volgende strategie te volgen. Ik vind dat we net moeten doen alsof die aanval op mij nooit heeft plaatsgevonden. Dat betekent geen nijdige telefoontjes naar je broer en ook niet naar je moeder. Wanneer je je moeder weer belt, maak haar dan duidelijk dat we hier geen vakantie vieren, maar dat we ons uiterste best doen om CURE te redden. Vertel haar dat het zo’n week of drie gaat duren en dat we dan weer thuiskomen.’


  ‘Hoe zit het met die idioot die jou heeft aangevallen? Moeten we ons geen zorgen maken dat hij terugkomt?’


  ‘Dat is een risico dat we op de koop toe moeten nemen. Hij komt niet van de Bahama’s en volgens mij is hij al weer onderweg naar huis. Hij zei dat hij me, als hij weer hiernaartoe moest komen vanuit Boston, en ik citeer, aan gort zou slaan, dus ik ga ervan uit dat hij normaliter in New England rondhangt. Hij zei ook dat hij niet wilde dat ik zo in de kreukels zou liggen dat ik het bedrijf niet meer zou kunnen leiden, wat wil zeggen dat ze wel belang hebben bij mijn gezondheid, al zou je dat op het moment niet zeggen. Het belangrijkste is dat jouw gesprekjes met je moeder, waar je broer vast en zeker ook van zal horen, de Castigliano’s ervan zullen overtuigen dat het geen kwaad kan om drie weken te wachten.’


  ‘Vind je dat we naar een ander hotel moeten gaan omdat mijn moeder weet waar we zitten?’


  ‘Daar heb ik over nagedacht toen ik in de auto op je zat te wachten. Ik heb er zelfs aan gedacht om Pauls aanbod aan te nemen en in de Wingate-kliniek te trekken.’


  ‘Nee, hè? Dan beland je van de regen in de drup.’


  ‘Ik zou daar liever ook niet willen logeren. Het is al erg genoeg dat we overdag met die charlatans zitten opgescheept. Dus ik vind dat we hier moeten blijven, tenzij jij dat echt niet ziet zitten. Ik wil niet nog zo’n nacht als die laatste nacht in Turijn. Laten we hier blijven, maar het hotel niet uit gaan behalve om naar de Wingate-kliniek te gaan. En vanaf morgen zullen we daar toch het grootste deel van onze tijd doorbrengen. Ben je het daarmee eens?’


  Stephanie knikte een paar keer, terwijl ze alles wat Daniel had gezegd tot zich liet doordringen.


  ‘Ben je het daarmee eens of niet?’ vroeg Daniel. ‘Je hebt nog niets gezegd.’


  In een opwelling van frustratie hief Stephanie plotseling haar handen op. ‘Jeetje, ik weet niet meer wat ik moet denken. Door die aanval op jou zijn mijn angstige voorgevoelens over deze hele affaire alleen maar sterker geworden. Van het begin af aan zijn we al gedwongen om bepaalde conclusies over mensen te trekken die we nauwelijks of helemaal niet kennen.’


  ‘Wacht eens eventjes!’ snauwde Daniel. Zijn gezicht, dat toch al rood zag, werd nog roder en langzamerhand verhief hij zijn stem. ‘We gaan niet nog een keer de discussie aan of we Butler al dan niet gaan behandelen. Die beslissing is al genomen. Dit gesprek gaat erover hoe we de dingen vanaf nu gaan aanpakken, dat is alles.’


  ‘Oké, oké!’ zei Stephanie. Ze legde even haar hand op zijn arm. ‘Rustig maar! We blijven hier en hopen dat alles goed afloopt.’


  Daniel haalde een paar keer diep adem voor hij verder sprak. ‘Ik denk ook dat we bij elkaar moeten blijven.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Volgens mij was het geen toeval dat die klerenkast me aanviel toen ik alleen was. Voor mij staat vast dat je broer niet wil dat jij gewond raakt; anders zouden we allebei klappen hebben gekregen, of anders zou jij tenminste hebben moeten toekijken terwijl ik ervan langs kreeg. Ik denk dat hij heeft gewacht tot ik alleen was; ergo, ik geloof dat wanneer wij zorgen dat we buiten onze hotelkamer steeds samen zijn, we onszelf een zekere bescherming bieden.’


  ‘Misschien heb je gelijk,’ mompelde Stephanie twijfelend. Allerlei gedachten schoten door haar hoofd. Aan de ene kant was ze opgelucht dat Daniel niet in negatieve zin over hun relatie had gesproken toen hij voorstelde om constant samen te blijven, maar aan de andere kant vond ze het nog steeds moeilijk om te accepteren dat haar broer iets te maken zou kunnen hebben met de aanval op Daniel.


  ‘Zou je nog wat ijs voor me willen halen?’ vroeg Daniel. ‘Dit is zo’n beetje gesmolten.’


  ‘Natuurlijk,’ sprak Stephanie. Ze wilde maar al te graag iets doen. Ze nam de doorweekte handdoek mee en haalde een schone uit de badkamer. Vervolgens liep ze weer naar de ijsemmer. Op het moment dat ze het nieuwe ijskompres aan Daniel overhandigde, kwam de telefoon op het bijzettafeltje plotseling tot leven. Een paar tellen lang vulde het aanhoudende gerinkel de stille kamer. Geen van tweeën bewoog zich. Beiden staarden naar het toestel.


  ‘Wie kan dat in godsnaam zijn?’ vroeg Daniel nadat de telefoon voor de vierde keer was overgegaan. Hij drukte het ijskompres tegen zijn oog.


  ‘Er zijn maar een paar mensen die weten dat we hier zijn,’ merkte Stephanie op. ‘Zal ik hem aannemen?’


  ‘Doe maar,’ antwoordde Daniel. ‘Als het je moeder of je broer is, denk dan aan wat ik heb gezegd.’


  ‘Stel dat het de man is die jou heeft aangevallen?’


  ‘Dat lijkt me hoogst onwaarschijnlijk. Neem hem op, maar doe nonchalant! Als het die gorilla is, hang je gewoon op. Probeer geen gesprek met hem aan te gaan.’


  Stephanie liep naar de telefoon, pakte de hoorn op en probeerde nonchalant hallo te zeggen terwijl ze over haar schouder naar Daniel keek. Daniel zag dat ze tijdens het luisteren haar wenkbrauwen iets optrok. Na een paar tellen vormde zijn lippen de woorden: ‘Wie is het?’


  Stephanie stak haar hand op en gebaarde hem even te wachten. Eindelijk zei ze: ‘Prachtig! Dank je.’ Ze luisterde verder. Gedachteloos draaide ze het telefoonkoord rond haar vinger. Even later zei ze: ‘Dat is heel vriendelijk van je, maar vanavond kan ik niet. In feite kan ik geen enkele avond.’ Vervolgens nam ze nogal kortaf afscheid en legde ze de hoorn neer. Haar ogen gleden naar Daniel, maar ze zei nog niets.


  ‘En? Wie was het?’ wilde Daniel weten. Zijn nieuwsgierigheid kreeg de overhand.


  ‘Het was Spencer Wingate.’ Vol verbazing schudde Stephanie haar hoofd.


  ‘Wat wilde hij?’


  ‘Hij wilde ons laten weten dat hij de locatie van het FedEx-pakket heeft achterhaald, en hij zorgt ervoor dat het morgenochtend vroeg wordt bezorgd.’


  ‘Hoera, eindelijk een meevallertje. Dat betekent dat we aan de slag kunnen met het kweken van de behandelingscellen voor Butler. Wat een lang gesprek trouwens, voor zo’n korte boodschap. Wat wilde hij nog meer?’


  Stephanie liet een kort, schamper lachje horen. ‘Hij wilde weten of ik tijd had voor een dineetje in zijn huis in Lyford Cay Marina. Het vreemde was dat hij heel duidelijk maakte dat de uitnodiging alleen voor mij gold, en niet voor ons beiden. Dat is toch niet te geloven? Het was alsof hij me wilde versieren.’


  ‘Tja, dat kun je ook positief bekijken. Daaruit blijkt dat hij een goede smaak heeft.’


  ‘Ik vind dat niet grappig,’ pareerde Stephanie.


  ‘Dat zie ik,’ merkte Daniel op. ‘Maar laten we niet vergeten waar het hier nu eigenlijk om gaat.’
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  Zo af en toe moest Daniel ere geven wie ere toekwam. En het leed geen twijfel, bedacht hij, dat Stephanie veel beter was in cellulaire manipulatie dan hij, en dat feit werd nog eens benadrukt door wat hij op het moment gadesloeg via de lenzen van de stereomicroscoop, die uitgerust was met twee stel lenzen. Stephanie en hij hadden het instrument op een hoek van hun labtafel in de Wingate-kliniek opgesteld zodat Daniel kon toekijken terwijl Stephanie aan het werk was. Stephanie begon met de procedure voor kernoverbrenging, ook wel bekend als therapeutisch klonen, door de kern uit een rijpe eicel te halen waarvan het DNA met een fluorescerende verf was besprenkeld. Ze had de menselijke eicel al gefixeerd door hem tegen een pipet met een stomp uiteinde aan te zuigen.


  ‘Als jij het doet, ziet het er zo gemakkelijk uit,’ merkte Daniel op.


  ‘Dat is het ook,’ antwoordde Stephanie terwijl ze een tweede pipet met behulp van een micromanipulator in het microscopische gebied geleidde. In tegenstelling tot de eerste pipet was het holle uiteinde van deze pipet vlijmscherp en de pipet zelf had een diameter van maar 25 micron.


  ‘Het mag dan misschien gemakkelijk zijn voor jou, voor mij is het dat zeker niet.’


  ‘Je moet gewoon niets overhaasten. Alles moet langzaam en gelijkmatig gebeuren, niet schokkerig.’


  Haar woorden getrouw bewoog ze de pipet soepel naar de gefixeerde eicel toe en drukte ze hem tegen de buitenrand van de cel zonder deze te penetreren.


  ‘Op dit punt ga ik meestal de fout in,’ vertelde Daniel. ‘De helft van de tijd ga ik dwars door de cel heen en kom ik er aan de andere kant weer uit.’


  ‘Misschien wil je te graag en ga je daardoor iets te hardhandig te werk,’ opperde ze. ‘Als de cel eenmaal is ingedrukt, hoef je alleen maar een tikje met je wijsvinger op de bovenkant van de micromanipulator te geven.’


  ‘Laat jij de micromanipulator niet de eigenlijke punctie doen?’


  ‘Nooit.’


  Stephanie gaf een tikje met haar wijsvinger en onder de microscoop was te zien dat de pipet perfect het cytoplasma van de eicel binnengleed.


  ‘Zo leer je elke dag weer iets bij,’ vond Daniel. ‘Het bewijst dat ik maar een simpele amateur ben op dat gebied.’


  Stephanie trok haar hoofd terug van de lenzen en wierp een snelle blik op Daniel. Het was niets voor hem om zelfkritiek te leveren. ‘Wees nou niet zo hard voor jezelf. Dit is het soort fröbelwerk dat jij altijd door getrainde labtechnici liet doen. Ik heb het geleerd in de tijd dat ik postdoctoraal student was en dit soort karweitjes moest opknappen.’


  ‘Misschien heb je wel gelijk,’ zei Daniel zonder op te kijken.


  Stephanie haalde haar schouders op en boog haar hoofd weer naar de lenzen. ‘Nu gebruik ik de micromanipulator om het fluorescerende DNA te bereiken,’ verklaarde ze. Het puntje van de pipet schoof in de richting van het doel en toen Stephanie een heel klein beetje zuigkracht uitoefende, schoot het DNA in de opening van de pipet alsof die een ministofzuiger was.


  ‘In dit deel ben ik ook niet zo goed,’ sprak Daniel. ‘Volgens mij zuig ik te veel cytoplasma op.’


  ‘Het is belangrijk om alleen het DNA op te zuigen,’ zei Stephanie.


  ‘Elke keer dat ik deze techniek gadesla, verbaast het me steeds meer dat het echt werkt,’ merkte Daniel op. ‘In mijn gedachten lijkt de submicroscopische interne structuur van een levende cel op een miniatuur glazen huis. Wij rukken de kern eruit en stoppen er dan in feite de kern van een volwassen gedifferentieerde cel in, waarna het geheel weer werkt. Dat is toch ongelooflijk?’


  ‘Het werkt niet alleen, het zorgt er ook voor dat de volwassen kern weer jong wordt.’


  ‘Dat ook nog,’ stemde Daniel in. ‘Ik vind echt dat kernoverbrenging het voorstellingsvermogen te boven gaat.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ vond Stephanie. ‘Omdat het zo onwaarschijnlijk is dat het werkt, zie ik het als bewijs van Gods betrokkenheid bij het proces, wat voor mij als agnosticus nog verwarrender is dan de dingen die we over de lijkwade van Turijn aan de weet zijn gekomen.’ Terwijl ze aan het woord was, dirigeerde ze een derde pipet het microscopische gebied in. Deze pipet bevatte één enkele fibroblastcel van de fibroblastkweek van Ashley Butler, een cel waarvan de oorspronkelijke kern door Daniel uiterst nauwgezet was gemanipuleerd, eerst met HTSR om de genen te vervangen die verantwoordelijk waren voor de ziekte van Parkinson, en op voorstel van Stephanie was er vervolgens een gen aan toegevoegd met een speciaal oppervlakteantigen. Het DNA uit de kern van deze fibroblast diende als vervanging voor het DNA dat Stephanie uit de eicel had gehaald.


  Terwijl Daniel Stephanies kundige manipulaties gadesloeg, verbaasde hij zich over wat hij en zij allemaal voor elkaar hadden gekregen in de anderhalve week die waren verstreken sinds hij was aangevallen door de gorilla uit Boston. Godzijdank waren zijn lichamelijke wonden goed geheeld en bestonden ze grotendeels alleen nog uit herinneringen, afgezien van een paar gevoelige plekjes op zijn rechterjukbeen en de groengele restverkleuringen van het blauwe oog dat hij had opgelopen. Helaas was hij nog niet over de mentale klap heen. Het beeld van de kolossale gestalte met het overmaatse hoofd, de kleine oren en grove gelaatstrekken, die boven hem uittorende, stond in zijn geheugen gegrift. Vooral de scheve grijns en de wrede kraaloogjes zaten hem dwars. Zelfs na elf dagen kreeg Daniel nog nachtmerries van dat afgrijselijke gezicht en keerde het gevoel van totale machteloosheid en kwetsbaarheid telkens terug.


  Overdag ging het veel beter met hem dan ’s nachts tijdens zijn slaap. Zoals Stephanie en hij vlak na de aanval afgesproken hadden, zorgden ze ervoor dat ze net als een Siamese tweeling altijd samen waren, en ze verlieten het hotel alleen om naar de Wingate-kliniek te gaan. Dat bleek niet zo’n zware opgave te zijn als ze hadden gedacht, omdat ze elke dag van zonsopgang tot zonsondergang in het lab aan het werk waren. Van een gedienstige Megan Finnigan hadden ze naast de labtafel ook nog de beschikking gekregen over een kantoortje. Door die meevaller konden ze hun documenten en stroomdiagrammen uitspreiden, waardoor het werk een stuk sneller opschoot. Zelfs Paul Saunders had geholpen door zich aan zijn woord te houden, en binnen twaalf uur na hun verzoek had hij tien verse eicellen geleverd.


  Aanvankelijk was de verdeling van het werk tussen Daniel en Stephanie soepel verlopen. Haar deel bestond uit het werk aan de fibroblastkweek die Peter had opgestuurd. Het lukte haar om de kweek te ontdooien en zonder noemenswaardige problemen aan het groeien te krijgen. Tegelijkertijd stortte Daniel zich op de gebufferde oplossing waarin het monster van de lijkwade zich bevond. Nadat Daniel het één keer door de PCR-machine had gehaald om de hoeveelheid van het DNA in de vloeistof te vergroten, kon hij vaststellen dat het DNA in elk geval van een primaat afkomstig was en waarschijnlijk menselijk was, hoewel het nogal fragmentarisch was, wat hij ook had verwacht.


  Nadat Daniel met microscopisch kleine glazen kraaltjes de ongerechtigheden had verwijderd, haalde hij de geïsoleerde DNA-fragmenten van de lijkwade nog een paar keer door het PCR-apparaat voordat hij zijn dopaminergische gensondes gebruikte. Hij had meteen succes, maar kreeg alleen delen van de benodigde genen te pakken, dus moest hij de gaten opvullen. Na een paar werkdagen van zestien uur lukte het hem de juiste fragmenten met nucleotide ligasen tot genen te rijgen. Zodra dat was gebeurd, was het tijd voor de fibroblasten van Butler, die Stephanie inmiddels ook klaar had.


  De volgende stap was HTSR, en die verliep op rolletjes. Omdat Daniel de procedure zelf had ontwikkeld, was hij op de hoogte van alle valkuilen en subtiliteiten van het systeem. Onder zijn vaste hand ging het prima met de enzymen en de virale vectoren, en al snel had hij een aantal fibroblasten tot zijn beschikking. Het enige probleem was Paul Saunders geweest, die hem voortdurend op de vingers had gekeken en voor de voeten had gelopen. Paul had schaamteloos toegegeven dat hij van plan was om de techniek toe te voegen aan de stamceltherapie van de Wingate-kliniek, zodat hij de patiënten nog meer in rekening kon brengen. Daniel probeerde hem zo goed en zo kwaad als het ging te negeren, en moest zich herhaaldelijk inhouden om de kwakzalver niet weg te sturen uit zijn eigen lab. Dat was geen gemakkelijke tijd geweest.


  Nadat de HTSR was voltooid, was Daniel ervan uitgegaan dat ze met de kernoverbrenging zouden beginnen, maar Stephanie had hem versteld doen staan met het voorstel om de met HTSR gemanipuleerde cel te transfecteren met een ecdysone oplossing, waardoor de verschillende gecombineerde genen in staat zouden zijn om een uniek niet-menselijk oppervlakteantigen op de uiteindelijke behandelingscellen te vormen. Stephanie had uitgelegd dat als ze ooit de behoefte of de interesse hadden om de behandelingscellen in Butlers hersenen na de implantatie op te sporen, dat zonder problemen gedaan kon worden omdat de behandelingscellen dan van een antigen voorzien waren, waarmee de andere triljoenen cellen van Butler niet waren uitgerust. Daniel was onder de indruk geweest van haar voorstel en had ingestemd met de extra stap, zeker nadat Stephanie hem had verteld dat ze uit voorzorg Peter had gevraagd om de oplossing en de bijbehorende virale vectoren toe te voegen aan het pakketje met Butlers weefselkweek dat hij vanuit hun lab in Cambridge zou opsturen. Daniel en Stephanie hadden dezelfde techniek gebruikt toen ze met succes muizen met Parkinson hadden behandeld en het was een waardevolle toevoeging aan het protocol gebleken.


  ‘Voor deze stap gebruik ik altijd de micromanipulator,’ zei Stephanie, waardoor Daniel opschrok uit zijn overpeinzingen. De pipet met daarin Butlers gemanipuleerde fibroblasten doorboorde het omhulsel van de eicel zonder het onderliggende celmembraan te doorboren.


  ‘Met dit onderdeel heb ik ook moeite,’ gaf Daniel toe. Hij keek toe terwijl Stephanie de minieme fibroblast in de ruimte tussen het celmembraan en het relatief dikkere buitenomhulsel dirigeerde. De pipet verdween uit het zicht.


  ‘De truc is om het buitenomhulsel van de eicel onder een tangenshoek te benaderen,’ verklaarde Stephanie. ‘Anders loop je de kans dat je onbedoeld in de cel terechtkomt.’


  ‘Dat klinkt logisch.’


  ‘Nou, ik vind dat het er prachtig uitziet,’ vond Stephanie nadat ze haar handwerk had bekeken. De korrelige kernloze eicel en de relatief kleine fibroblast lagen in een innige omhelzing verstrengeld binnen het buitenomhulsel van de eicel. ‘Het is tijd voor het versmeltingsproces en vervolgens voor het activeren.’


  Stephanie trok haar hoofd terug van de microscooplenzen en haalde de petrischaal weg onder het objectief van de microscoop. Ze stond op van haar kruk en liep in de richting van het fusieapparaat, waar ze de gepaarde cellen aan een korte elektrische schok zou onderwerpen, zodat ze zouden fuseren.


  Daniel keek haar na. Naast de steeds terugkerende nachtmerries die het gevolg waren van de aanslag door de handlanger van de gebroeders Castigliano had Daniel ook last van een ander psychologisch bijverschijnsel. In de eerste paar dagen na de aanval was hij voortdurend bang geweest dat de man nog een keer zou opduiken, ondanks zijn geruststellende woorden tot Stephanie meteen na de gebeurtenis. En ondanks de voorzorgen die het hotel had getroffen nadat Daniel hen op de hoogte had gesteld van wat er was gebeurd. De hotelmanager had uit eigen beweging een week lang een veiligheidsbeambte in het gebouw van Daniel en Stephanie gestationeerd. Elke avond begeleidde de man Daniel en Stephanie na het diner in het Courtyard Terrace Restaurant van het hotel naar hun hotelkamer, en de lange, imposante man bleef op wacht staan in de hal totdat Daniel en Stephanie ’s morgens naar de Wingate-kliniek vertrokken.


  Naarmate de dagen verstreken, nam Daniels angst af, maar zijn woede over de gebeurtenis nam hand over hand toe, en een groot deel van die woede richtte zich op Stephanie. Hoewel ze zich verontschuldigd had en oprecht meeleven had getoond, was Daniel nijdig omdat ze nog steeds niet overtuigd was van de rol die haar familie in het geheel had gespeeld, en hoewel ze dat niet met zo veel woorden had gezegd, had Daniel dat gevoel gekregen door indirecte opmerkingen. Hij vroeg zich onwillekeurig af of iemand met zo’n gestoorde familie, die zelf ook een gebrek aan gezond verstand vertoonde wanneer het op die familie aankwam, op de lange duur niet een te groot risico zou vormen.


  Haar intolerante opvattingen waren ook een probleem. Ze had beloofd om zich in te houden in de Wingate-kliniek. Toch maakte ze telkens ongepaste opmerkingen over hun zogenaamde stamceltherapie en had ze zelfs de jonge zwangere vrouwen ondervraagd die in de kliniek werkten, wat gevoelig lag bij Paul Saunders. En daar kwam dan nog bij dat ze Spencer Wingate zo laatdunkend behandelde dat het gewoon gênant was. Daniel erkende dat de man zijn sociale interesse in Stephanie wel heel duidelijk uitte, wat misschien ook te wijten was aan Daniel, omdat hij zo passief op Spencers opmerkingen reageerde, maar ze kon best wat minder lomp te werk gaan. Het ergerde Daniel mateloos dat Stephanie gewoon niet leek te begrijpen dat haar gedrag de hele zaak in gevaar kon brengen. Als Daniel en zij eruit werden geschopt, was alles verloren.


  Daniel slaakte een zucht terwijl hij Stephanie gadesloeg. Hoewel hij niet zeker was van haar bijdrage op de lange termijn, stond wel vast dat hij haar op de korte termijn nodig had. Over elf dagen zou Ashley Butler op het eiland arriveren, en voor die tijd moesten ze uit Butlers fibroblasten de dopamine producerende neuronen ontwikkelen waarmee ze hem zouden behandelen. Het werk ging voorspoedig, de HTSR en kernoverbrenging waren al achter de rug, maar er was nog een lange weg te gaan. Stephanies deskundigheid op het gebied van cellulaire manipulatie was onmisbaar, en hij had simpelweg de tijd niet om haar te vervangen.


  Stephanie voelde Daniels ogen op zich gericht. Ze wist dat ze extra gevoelig was vanwege haar schuldgevoel en vanwege haar verwarde gevoelens over de mogelijke betrokkenheid van haar familie bij de aanval op hem, maar toch had ze het gevoel dat hij zich anders gedroeg dan anders. Ze wist niet hoe het was om in elkaar geslagen te worden; daar kon ze alleen maar naar gissen. Niettemin had ze verwacht dat hij er sneller overheen zou zijn. Hij gedroeg zich nog steeds afstandelijk ten opzichte van haar, en hoewel ze in hetzelfde bed sliepen, was er geen sprake meer geweest van intimiteit in welk opzicht dan ook. Daardoor keerde de oude twijfel terug dat Daniel niet in staat was of niet gemotiveerd was om haar de emotionele steun te geven die ze nodig had, zeker in stressvolle tijden, ongeacht de oorzaak en ongeacht wiens fout het was.


  Ze had zijn aanwijzingen tot op de letter uitgevoerd, dus dat kon geen verklaring zijn voor zijn gedrag. Stephanies handen jeukten om haar broer op te bellen en hem ter verantwoording te roepen; dat deed ze echter niet. En in de relatief veelvuldige gesprekjes met haar moeder benadrukte ze elke keer dat Daniel en zij in Nassau aan het werk waren, en dat ze heel hard werkten, wat niets minder dan de waarheid was. Om er nog een schepje bovenop te doen, had ze verteld dat ze nog geen enkele keer naar het strand waren geweest om een verkoelende duik te nemen, en ook dat was waar. Daarnaast had ze herhaaldelijk gezegd dat het werk opschoot en dat ze zo rond 25 maart zouden terugkeren naar een financieel gezond bedrijf. Ze had angstvallig vermeden naar haar broer te vragen, maar tijdens het gesprek van de vorige dag had ze aan die verleiding toegegeven. ‘Heeft Tony nog naar me gevraagd?’ had ze zo nonchalant mogelijk geïnformeerd.


  ‘Natuurlijk, lieverd,’ had Thea geantwoord. ‘Je broer maakt zich zorgen om je en vraagt constant naar je.’


  ‘Wat zegt hij dan precies?’


  ‘De exacte bewoordingen weet ik niet meer, maar hij mist je. Hij wil gewoon weten wanneer je weer naar huis komt.’


  ‘En wat zeg jij dan?’


  ‘Ik vertel hem wat jij mij vertelt. Waarom vraag je dat? Moet ik iets anders zeggen?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ had Stephanie haastig gezegd. ‘Vertel hem maar dat we binnen twee weken weer thuis zijn, en dat ik bijna niet kan wachten om hem weer te zien. En zeg hem maar dat het uitstekend gaat met ons werk hier.’


  In veel opzichten was ze dankbaar dat Daniel en zij het zo druk hadden; daardoor had ze minder tijd om zich bezig te houden met emotionele onderwerpen en had ze ook minder tijd om zich af te vragen of het wel juist was dat ze Butler zouden behandelen. Haar twijfels over de hele affaire waren toegenomen vanwege de aanval op Daniel en vanwege het feit dat ze de verdorven praktijken die de oprichters van de Wingate-kliniek erop na hielden, door de vingers moest zien. Paul Saunders was veruit de ergste van het hele stel. Volgens haar was de man gewetenloos, bezat hij geen greintje rudimentaire ethiek en was hij ook nog eens dom. De onderzoeksresultaten van het Wingate-stamceltherapieprogramma waarover hij had opgeschept, waren ronduit belachelijk. De onderzoeksgegevens bestonden uit een verzameling beschrijvingen van individuele gevallen met zeer subjectieve uitkomsten. Geen spoor van een wetenschappelijke methode te bekennen, en wat haar het meest verontrustte, was dat Paul dat niet leek te beseffen, of dat het hem niets kon schelen.


  Spencer Wingate was een heel ander verhaal; hij was eerder hinderlijk dan angstaanjagend, wat de gestoorde wetenschappelijke pretendent Paul wel was. Toch zou Stephanie niet graag in haar eentje naar Spencers huis gaan omdat hij haar almaar belaagde met uitnodigingen. Het probleem was dat zijn volharding gepaard ging met een ego dat een afwijzing niet kon bevatten. In het begin had Stephanie beleefd zijn uitnodigingen afgeslagen, maar van lieverlee moest ze wel grof optreden, zeker toen het erop leek dat het Daniel niets uitmaakte. Spencer had haar in Daniels bijzijn een paar keer in ronduit hitsige termen uitgenodigd, maar Daniel had geen krimp gegeven.


  En alsof de persoonlijkheden en het gedrag van deze losgeslagen vruchtbaarheidsdokters haar nog niet genoeg aanleiding hadden gegeven om zich af te vragen of het wel gepast was dat ze in de kliniek werkte, zat ze ook nog met het vraagstuk over de herkomst van de eicellen. Ze had discreet inlichtingen ingewonnen, maar bij iedereen nul op het rekest gekregen, behalve bij de labtechnicus, Mare. Hoewel ook Mare nauwelijks toeschietelijk genoemd kon worden, had ze wel verteld dat de gameten afkomstig waren uit de kweekruimte die geleid werd door Cindy Drexler en die in de kelderverdieping was gesitueerd. Toen Stephanie vroeg wat ze precies bedoelde met ‘de kweekruimte’, wilde Mare niets meer zeggen en verwees ze haar naar Megan Finnigan, de labsupervisor. Helaas had Megan Pauls woorden herhaald door te zeggen dat de bron van de eicellen een vakgeheim was. Daarop had Stephanie Cindy Drexler benaderd met haar vragen, en die had haar beleefd doorverwezen naar dr. Saunders.


  Dus veranderde Stephanie van tactiek en had ze geprobeerd een gesprek aan te knopen met verscheidene jonge vrouwen die in de cafetaria werkten. De vrouwen waren vriendelijk en tegemoetkomend, totdat Stephanie het onderwerp op hun burgerlijke status bracht, waarop ze verlegen en ontwijkend reageerden. Toen Stephanie vervolgens over hun zwangerschap was begonnen, werden ze zwijgzaam en trokken ze zich terug, met als gevolg dat Stephanies nieuwsgierigheid nog meer werd geprikkeld. Volgens haar hoefde je geen genie te zijn om te raden wat er aan de hand was, en ondanks Daniels dringende advies om erbuiten te blijven, wilde ze het toch bewijzen, alleen al voor zichzelf. Als ze die informatie eenmaal had, zou ze de autoriteiten op de Bahama’s anoniem kunnen tippen, nadat Daniel, Butler en zijzelf allang weer vertrokken waren.


  Ze moest in de kweekruimte zien te komen. Helaas had ze daar nog geen kans toe gezien door het drukke werkschema van Daniel en haarzelf, maar daar zou de komende paar uur verandering in komen. De eicel die ze nu aan het fuseren was met een van Butlers door HTSR gemanipuleerde fibroblasten, was een vervanging van een van de oorspronkelijke tien eicellen die Paul Saunders had geleverd. De oorspronkelijke eicel had zich na de kernoverbrenging niet gesplitst. En zoals beloofd had Paul haar een elfde eicel geleverd. De andere negen eicellen hadden zich na het implanteren van de nieuwe kernen wel gedeeld. Sommige hadden nu het stadium van dag 5 bereikt en begonnen al blastula te vormen.


  Stephanie en Daniel waren van plan om tien afzonderlijke stamcellijnen op te bouwen, die allemaal cellulaire klonen van Ashley Butler zouden zijn. Alle tien zouden ze cellen leveren die gedifferentieerd werden tot dopamine producerende zenuwcellen. De tienvoudige hoeveelheid diende puur als buffer, aangezien uiteindelijk maar één van de cellijnen gebruikt zou worden om de senator te behandelen.


  Later die middag, maar waarschijnlijk pas de volgende ochtend, zou Stephanie beginnen met het oogsten van de omnipotente stamcellen uit de ontstane blastula en tot die tijd zou ze haar handen vrij hebben. Ze moest alleen bij Daniel uit de buurt zien te komen, maar ze zou wel binnen de veilige omgeving van de Wingate-kliniek blijven, en gezien zijn emotionele afstand tot haar zou dat geen onoverkomelijk probleem zijn, hoewel hij haar buiten de kliniek nog geen seconde uit het oog verloor.


  ‘Hoe ging de fusie?’ riep Daniel haar vanaf zijn werkplek toe.


  ‘Ziet er goed uit,’ antwoordde Stephanie, die het resultaat door de lens van een microscoop bekeek. De eicel had nu een nieuwe kern met een complete set chromosomen. Als gevolg van een mystiek proces, dat niemand nog begreep, zou de eicel nu beginnen met het herprogrammeren van de kern; deze zou niet langer als controleur van een volwassen huidcel dienstdoen, maar zou terugkeren naar een oerstadium. Binnen een paar uur zou het geheel het stadium van een pasbevruchte eicel bereiken. Om de conversie op gang te brengen, plaatste Stephanie de kunstmatig veranderde eicel voorzichtig in het eerste activeringsmedium van de reeks.


  ‘Heb jij net zo’n honger als ik?’ riep Daniel haar toe.


  ‘Waarschijnlijk,’ antwoordde Stephanie. Ze keek even op haar horloge. Geen wonder: het was bijna twaalf uur. Vanmorgen om zes uur had ze voor het laatst iets gegeten, en dat was alleen koffie met toast geweest. ‘We kunnen naar de kantine zodra ik deze eicel in een incubator heb gelegd. Hij moet nog vier minuten in dit medium.’


  ‘Klinkt goed,’ vond Daniel. Hij stond op van zijn kruk en verdween in hun kantoor om zijn labjas uit te trekken.


  Terwijl Stephanie het volgende activeringsmedium voor de gereconstrueerde eicel voorbereidde, probeerde ze een smoes te bedenken zodat ze tijdens de lunch in haar eentje naar het lab kon terugkeren. Dat zou een goed moment zijn om wat speurwerk te verrichten, omdat bijna iedereen tussen twaalf en een ging lunchen, inclusief Cindy Drexler, die in de kweekruimte werkte. De lunch was de tijd voor het personeel van de kliniek om sociale contacten aan te halen. Stephanie speelde eerst met de gedachte om haar verplichte terugkeer naar het lab toe te schrijven aan het activeringsproces van de elfde eicel, maar die gedachte schoof ze snel terzijde omdat Daniel dan achterdochtig zou worden. Hij wist dat als de eicel eenmaal in het tweede activeringsmedium was geplaatst, hij een paar uur in de incubator moest blijven zonder verstoringen.


  Stephanie had een ander excuus nodig, wat haar niet te binnen wilde schieten – tot ze aan haar mobieltje dacht. Vooral na de aanval op Daniel voelde ze de dwingende behoefte om haar telefoon constant bij zich te hebben, en dat wist Daniel. Ze had verschillende redenen voor die obsessie, en een van de belangrijkste was dat ze haar moeder had gezegd haar mobiel te bellen en niet via het hotel. Aangezien ze die morgen nog met haar moeder had gesproken en zeker wist dat er geen noodtoestand dreigde, vond ze het niet erg dat ze een halfuurtje onbereikbaar zou zijn. Na een snelle blik over haar schouder naar hun kantoortje om er zeker van te zijn dat Daniel niet naar haar keek, haalde Stephanie de kleine Motorola-telefoon uit haar zak. Ze zette hem uit en legde hem op de plank boven de labtafel.


  Tevreden met haar plan richtte ze haar aandacht weer op het activeringsproces. Over een halve minuut moest de eicel vanuit het eerste medium in het tweede worden geplaatst.


  ‘En, wat dacht je ervan?’ vroeg Daniel, die zonder zijn labjas uit het kantoortje kwam. ‘Ben je klaar?’


  ‘Nog een paar minuten. Ik sta net op het punt de eicel over te brengen in het volgende medium; dan moet ik hem nog in de incubator plaatsen en dan kunnen we weg.’


  ‘Best,’ liet Daniel weten. Terwijl hij wachtte, liep hij naar de incubator, waar hij een blik op de andere afgesloten schaaltjes wierp, waarvan sommige er al vijf dagen lagen. ‘Van een paar kun je misschien vanmiddag al stamcellen oogsten.’


  ‘Ik dacht precies hetzelfde,’ antwoordde Stephanie. Voorzichtig droeg ze de eicel in het nieuwe medium naar de incubator, waar ze hem bij de andere plaatste.


  De voeten van Kurt Hermann kwamen in een ongecontroleerde beweging op de vloer terecht, wat volkomen tegen zijn aard indruiste. Ze hadden boven op het tafelblad in de videokamer gelegen. Op hetzelfde moment schoot hij overeind, waardoor de bureaustoel een eindje achteruitrolde. Hij hervond de kalmte die hij tijdens zijn vele jaren gevechtstraining had opgebouwd, en schoof met stoel en al langzaam en weloverwogen een stukje dichter naar het videoscherm toe dat hij het afgelopen uur had bekeken. Hij kon zijn ogen niet geloven. Het was in een flits gebeurd, maar het leek alsof Stephanie D’Agostino zojuist het mobieltje uit haar zak had gehaald – het mobieltje dat Kurt al anderhalve week lang in handen probeerde te krijgen – en het met opzet achter een aantal flesjes op de plank boven de labtafel had neergelegd. Alsof ze het verstopte.


  Kurt gebruikte de knop boven op de joystick om de minicam waarvan hij de beelden bekeek te laten inzoomen. Met gebruik van de joystick zelf hield hij de camera gericht op het apparaatje dat hopelijk het mobieltje was. En dat was zo! Een randje van het zwarte plastic omhulsel was net zichtbaar achter een flesje zoutzuur.


  In verwarring gebracht door deze onverwachte, maar veelbelovende ontwikkeling, zoomde Kurt weer uit, waarop hij tot het besef kwam dat Stephanie uit het blikveld van de camera was verdwenen. Met gebruik van de joystick zocht hij de ruimte af, en hij vond zowel Daniel als Stephanie voor een van de incubators. Hij draaide de volumeknop voluit en probeerde het gesprek op te vangen voor het geval ze iets over haar mobieltje zei, maar dat deed ze niet. Ze vervolgden hun gesprek over de lunch en binnen een paar minuten vertrokken ze uit het lab.


  Kurts ogen gleden naar het scherm boven het scherm dat hij zojuist had bekeken. Hij zag dat het stel gebouw 1 verliet en zich over de centrale binnenplaats in de richting van gebouw 3 begaf.


  Tijdens de bouw van de kliniek had Paul Saunders zijn hoofd Beveiliging de vrije hand gelaten wat betreft de veiligheidsmaatregelen, in de hoop daarmee te voorkomen dat er nog zo’n catastrofe zou plaatsvinden als in de kliniek in Massachusetts toen een stel klokkenluidsters in de databank van de kliniek had ingebroken. Omdat ze op illegale wijze toegang hadden verkregen tot de serverruimte van de computers en na hun overtreding niet waren betrapt, had Kurt ervoor gezorgd dat het nieuwe complex overal van afluisterapparatuur en videobewakingssystemen was voorzien. Zowel de camera’s als de microfoons waren het nieuwste van het nieuwste op bewakingsgebied: volledig geïntegreerd in het computersysteem en nauwelijks waarneembaar. Zonder medeweten van Paul had Kurt ze ook aangebracht in de toiletten, de gastenverblijven en in de meeste personeelsappartementen. Ze zaten verborgen in allerlei elektrische apparaten. Alle beelden konden worden bekeken op de monitoren in de videoruimte naast Kurts kantoor, en ’s avonds vond hij sommige beelden zelfs vermakelijk, al was beveiliging dan niet strikt noodzakelijk. Uiteraard kon Kurt het tegenargument aanvoeren dat het belangrijk was om te weten wie met wie sliep, zeker voor een organisatie als de Wingate-kliniek.


  Kurt bleef Daniel en Stephanie via de monitoren in de gaten houden tot ze gebouw 3 betraden, waarbij zijn aandacht grotendeels naar de vrouw uitging. De afgelopen anderhalve week was hij verslaafd geraakt aan het observeren van Stephanie, hoewel ze tegenstrijdige gevoelens bij hem opriep. Haar natuurlijke sensualiteit vond hij tegelijkertijd aantrekkelijk en weerzinwekkend. Zoals bij vrouwen in het algemeen kon hij genieten van haar schoonheid, hoewel hij tegelijkertijd de Eva-achtige trekken in haar herkende. Kurt had toegekeken terwijl ze in het lab telefoontjes ontving en pleegde, en vaak had hij haar een deel van het gesprek beluisterd, maar de opbeller kon hij uiteraard niet horen. Daarom had Kurt Paul Saunders tot nu toe niet de naam van de patiënt kunnen noemen zoals hij had beloofd, en Kurt wilde zijn beloftes nakomen.


  Kurts houding ten opzichte van vrouwen was bepaald door de vrouw die hem meer dan wie ook had verraden: zijn moeder. Hij en zij hadden een intieme relatie onderhouden, die was aangewakkerd door de lange perioden van afwezigheid van zijn afstandelijke, uitermate strenge vader, die perfectie van zijn vrouw en zoon had geëist, maar alleen fouten had erkend. Zijn vader was commando geweest, en net als Kurt, die uiteindelijk in zijn vaders voetstappen was getreden, was ook hij opgeleid tot een efficiënte killer die bij clandestiene acties werd ingezet. Toen Kurt dertien was, was zijn vader omgekomen bij een geheime operatie in Cambodja tijdens de laatste weken van de oorlog in Vietnam. Zijn moeder reageerde als een tortelduif die werd vrijgelaten uit haar kooi. Ze negeerde Kurt, die emotioneel in de knoop zat doordat hij zich zowel bedroefd als opgelucht voelde, en stortte zich in allerlei vluchtige affaires. De intieme uitingen ervan gingen niet aan Kurt voorbij, omdat de muren van hun legeronderkomen flinterdun waren. Al na een paar maanden besloot zijn moeder met een van haar minnaars in het huwelijk te treden, een arrogante verzekeringsagent die walging bij Kurt opriep. Kurt had het gevoel dat alle vrouwen, en dan vooral de knappe, net zo waren als de gemythologiseerde moeder uit zijn jeugd. Ze kregen hem in hun klauwen door hun verleidingskunsten, zogen al zijn energie op en lieten hem dan vallen.


  Zodra Daniel en Stephanie in gebouw 3 verdwenen, gleden Kurts ogen automatisch naar monitor 12 en hij wachtte tot ze in de cafetaria zouden opduiken. Zodra ze zich in de rij voor het buffet bevonden, stond Kurt op en liep naar zijn kantoor. Over zijn bureaustoel hing zijn lichtgewicht zwartzijden jack, dat hij over zijn T-shirt aantrok. Het jack droeg hij om de holster met pistool te verbergen die hij altijd net boven zijn broekband droeg. Hij schoof de mouwen omhoog tot boven zijn ellebogen. Vervolgens reikte hij naar de doos op een hoek van zijn bureau waarin het kleine afluisterapparaat zat dat hij zo graag in Stephanies mobieltje wilde installeren, en het controleapparaatje. Hij nam ook zijn juweliersgereedschapskist mee, waarin zich een klein soldeerapparaat bevond en een binoculaire loep die horlogemakers gebruiken.


  Met katachtige souplesse liep hij gebouw 2 uit, waarop hij zich met de apparaten en het gereedschap in de richting van gebouw 1 begaf. Binnen een paar minuten bevond hij zich bij de labtafel die aan Daniel en Stephanie was toegewezen. Hij keek even om zich heen om er zeker van te zijn dat hij alleen was, waarna hij het mobieltje tevoorschijn haalde, zijn loep opzette en aan het werk toog.


  Het duurde nog geen vijf minuten om het afluisterapparaatje aan te brengen en te testen. Kurt was net bezig om het plastic omhulsel weer te bevestigen toen hij in de verte het gedempte geluid hoorde van de labdeur die werd geopend. Hij boog zich over de bank heen en keek onder de plank met flesjes door naar de ingang zo’n twintig meter verderop, in de veronderstelling iemand van de labstaf of misschien Paul Saunders te zien naderen. Tot zijn stomme verbazing zag hij Stephanie aankomen, die met snelle, doelbewuste stappen zijn richting uit kwam.


  Een paniekerige tel lang wist Kurt niet wat hij moest doen. Op dat moment nam zijn jarenlange training het over en al snel hervond hij zijn gebruikelijke kalmte. Hij klikte snel het omhulsel op zijn plaats en legde het mobieltje terug op zijn oorspronkelijke plek achter het flesje zoutzuur op de plank. Vervolgens richtte hij zijn aandacht op het gereedschap, het controleapparaatje en de loep. Zo zachtjes mogelijk schoof hij ze in een lade, die hij met zijn heup dichtduwde. Stephanie D’Agostino was nog geen 6 meter bij hem vandaan en kwam snel dichterbij. Kurt stapte achteruit en zorgde ervoor dat de labtafel met daarboven de planken tussen de onderzoekster en hemzelf bleven. Als schuilplaats stelde het niet veel voor en ze zou hem zeker opmerken, maar hij had geen keus.


  Tony was eerlijk gezegd vooral nijdig omdat hij een lekkere lunch die een van de hoogtepunten van zijn dag vormde, aan zijn neus voorbij moest laten gaan voor nog een bezoekje aan het sjofele bedrijf van de Castigliano’s. De rotte-eierengeur die uit het zoute moeras opsteeg, maakte zijn humeur er niet beter op, hoewel het door de temperatuur van net onder het vriespunt niet zo erg was als tien dagen geleden, toen hij ook al was komen opdraven. Hij bezocht dat stinkhol liever overdag dan ’s nachts, omdat hij zich dan geen zorgen hoefde te maken dat hij zou struikelen over alle troep die aan de voorkant van het gebouw rondslingerde. Het goede nieuws was dat dit hopelijk zijn laatste bezoekje zou zijn – althans, in verband met de problemen die ze met CURE hadden.


  Tony liep de voordeur binnen en begaf zich naar het kantoortje achterin. Gaetano keek even op van zijn gesprek met een paar klanten bij de balie en knikte hem ter begroeting toe. Tony negeerde hem. Als Gaetano zijn werk goed had gedaan, zou Tony zich geen weg hoeven te banen tussen stoffige planken vol loodgietersspullen met de geur van rotte eieren nog in zijn neus. Dan had hij nu aan zijn favoriete tafeltje in het Blue Grotto-restaurant in Hanover Street gezeten, met een glas Chianti ’79 in zijn ene hand en de kaart in zijn andere hand om een keuze uit de verschillende pasta’s te maken. Het ergerde hem altijd mateloos wanneer ondergeschikten fouten maakten, omdat zijn leventje dan verstoord werd. Naarmate hij ouder werd, hechtte hij steeds meer geloof aan het oude gezegde: ‘Als je wilt dat iets goed gebeurt, moet je het zelf doen’.


  Tony opende de deur naar het kantoortje, ging naar binnen en trok de deur met een klap achter zich dicht. Lou en Sal zaten aan hun bureau en aten een pizza. Even voelde Tony misselijkheid in zich opwellen. Hij haatte de geur van ansjovis, zeker in combinatie met het vleugje rotte-eierenstank dat er hing.


  ‘Jullie hebben een probleem,’ kondigde hij aan. Met samengeknepen lippen, die een zekere mate van walging uitdrukten, stond hij te knikken als zo’n nephondje dat sommige mensen op de hoedenplank van hun auto neerzetten. Om duidelijk te maken dat hij de tweeling niet met gebrek aan respect behandelde, gaf hij hun allebei snel een hand, waarna hij terugliep naar de bank en zich daarop neerliet. Hij knoopte zijn jasje open, maar deed het niet uit. Hij was niet van plan om langer dan een paar minuten te blijven. Zo ingewikkeld was zijn boodschap niet.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Lou met een mond vol pizza.


  ‘Gaetano heeft het verknald. Ik weet niet wat hij in Nassau heeft uitgespookt, maar het heeft niets opgeleverd. Helemaal niets!’


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Zie ik eruit alsof ik een grapje maak?’ Op Tony’s voorhoofd verscheen een diepe frons en hij spreidde zijn handen.


  ‘Bedoel je dat de professor en je zus niet zijn teruggekomen?’


  ‘Dat is nog niet alles,’ smaalde Tony. ‘Niet alleen zijn ze niet teruggekomen, maar Gaetano’s optreden, wat hij dan ook heeft gedaan, heeft ook nog eens zo weinig indruk gemaakt dat mijn zus er geen woord over heeft gezegd tegen mijn moeder, en ze spreken elkaar bijna elke dag.’


  ‘Wacht eens eventjes!’ riep Sal uit. ‘Bedoel je dat je zus niet heeft verteld dat ze een probleem hadden of dat haar vriendje in elkaar is geslagen? Helemaal niets?’


  ‘Helemaal niets! Niente! Het enige wat ik te horen krijg, is dat alles van een leien dakje gaat in het paradijs.’


  ‘Dat klopt van geen kanten met wat Gaetano vertelde,’ zei Lou, ‘en omdat hij meestal nogal enthousiast is als het op geweld aankomt, wil dat er bij mij maar moeilijk in.’


  ‘Nou, in dit geval is hij niet zo enthousiast bezig geweest,’ vervolgde Tony. ‘De tortelduifjes zitten nog steeds van de zon te genieten in Nassau, en volgens mijn moeder houden ze vol dat ze pas over drie weken, of over een maand, of hoelang ze dan ook zouden blijven, weer terugkomen. Intussen heeft mijn accountant me laten weten dat hun bedrijf steeds verder wegzakt. Volgens hem zijn ze binnen een maand failliet en dan kunnen we onze 200.000 wel vergeten.’


  Sal en Lou wisselden een blik waaruit verbazing, ongeloof en toenemende ergernis spraken.


  ‘Wat heeft Gaetano volgens eigen zeggen eigenlijk gedaan?’ vroeg Tony. ‘Heeft hij de professor een tik op zijn vingers gegeven en gezegd dat hij stout was? Of is hij niet eens in Nassau geweest en zegt hij dat alleen maar?’ Tony sloeg zijn armen over elkaar, kruiste zijn benen en leunde achterover.


  ‘Er klopt hier iets niet!’ riep Lou uit. ‘Dit lijkt nergens op.’ Hij legde de pizzapunt met ansjovis en tomatensaus neer, streek met zijn tong langs de binnenkant van zijn lippen om de etensresten van zijn tanden te halen, slikte, boog zich voorover en drukte op een knop die boven zijn bureaublad uitstak. Een gedempt gezoem klonk aan de andere kant van de deur die het kantoor met de winkel verbond.


  ‘Gaetano is naar Nassau geweest!’ zei Sal. ‘Dat weten we goddomme zeker.’


  Tony knikte, maar uit zijn gezichtsuitdrukking sprak ongeloof. Hij wist dat hij de tweeling daarmee op de kast joeg, omdat ze maar al te graag wilden geloven dat ze hun zaakjes strak hadden geregeld. Het was zijn bedoeling geweest om hen nijdig te krijgen, en dat was gelukt. Toen Gaetano zijn hoofd om de deur stak, hadden de broers hem het liefst een kopje kleiner gemaakt.


  ‘Kom verdomme binnen, en doe de deur dicht,’ snauwde Sal hem toe.


  ‘Ik heb klanten aan de balie,’ klaagde Gaetano. Hij gebaarde over zijn schouder.


  ‘Al had je de president aan de balie staan, achterlijke klootzak!’ schreeuwde Sal hem toe. ‘Kom godverdomme binnen!’ Om zijn woorden te benadrukken trok Sal de middelste la van zijn bureau open en smeet hij een .38 revolver met afgekorte loop op zijn bureaublad. Gaetano fronste zijn voorhoofd en deed wat hem werd gezegd. Hij had de revolver al vaker gezien en maakte zich geen zorgen, aangezien het een van Sals eigenaardigheden was om het wapen tevoorschijn te halen. Tegelijkertijd viel het hem op dat Sal pisnijdig was over iets, en Lou keek ook al niet zo blij.


  Gaetano’s blik gleed naar de bank, maar omdat Tony pontificaal in het midden zat, besloot hij te blijven staan. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘We willen verdomme weten wat jij nou precies in Nassau hebt uitgespookt!’ blafte Sal hem toe.


  ‘Dat heb ik toch al verteld?’ zei Gaetano. ‘Ik heb precies gedaan wat je zei. Ik heb het zelfs binnen een dag voor elkaar gekregen – en dat was nog een hele toer, echt waar.’


  ‘Nou, misschien had je beter een dag langer kunnen blijven,’ spotte Sal. ‘Zo te horen heeft de professor niet de boodschap gekregen die wij hadden bedoeld.’


  ‘Wat heb je die klootviool eigenlijk verteld?’ vroeg Lou met evenveel venijn in zijn stem.


  ‘Dat hij als de sodemieter terug moest komen om zijn bedrijf te redden,’ vertelde Gaetano. ‘Hé, zo moeilijk was dat niet! Die boodschap heb ik echt niet verkloot of zo.’


  ‘Heb je hem flink aangepakt?’ vroeg Sal.


  ‘Ik heb wel iets meer gedaan. Ik ben begonnen met een goede rechtse recht op zijn neus, waardoor hij als een blok beton neerging, dus moest ik hem weer overeind sjorren. Ik heb misschien zijn neus gebroken, maar dat weet ik niet zeker. Ik heb hem in elk geval een blauw oog gezorgd. En ter afsluiting van ons gesprekje heb ik hem zo’n stoot gegeven dat hij uit zijn stoel vloog.’


  ‘En hoe zit het met de waarschuwing?’ vroeg Sal. ‘Heb je hem verteld dat je terug zou komen als hij niet als de sodemieter naar Boston zou terugkomen om zijn bedrijf te redden?’


  ‘Ja! Ik heb hem verteld dat ik hem helemaal aan gort zou slaan als ik terug moest komen, en dat heeft hij echt wel begrepen.’


  Zowel Sal als Lou keek Tony aan en ze haalden tegelijkertijd hun schouders op.


  ‘Gaetano liegt niet over dit soort dingen,’ merkte Sal op.


  Lou knikte instemmend.


  ‘Nou, dan kunnen we aannemen dat de professor voor de tweede keer zijn middelvinger naar ons heeft opgestoken,’ sprak Tony. ‘Hij heeft Gaetano duidelijk niet serieus genomen, en onze 200.000 interesseert hem blijkbaar geen reet.’


  Een paar minuten lang was het stil in het kantoor. De vier mannen namen elkaar beurtelings op. Iedereen dacht zo te zien hetzelfde. Tony wachtte tot iemand anders het ter sprake zou brengen, en uiteindelijk deed Sal dat.


  ‘Hij vraagt er verdomme om. Ik bedoel maar, we hadden besloten dat als hij niet zou luisteren, we hem van kant zouden maken, zodat Tony’s zus de teugels in handen kon nemen.’


  ‘Gaetano,’ zei Lou. ‘Het lijkt erop dat je nog een keer naar de Bahama’s moet.’


  ‘Wanneer dan?’ vroeg Gaetano. ‘Je weet toch dat ik morgenavond nog die hufter van een oogarts onderhanden zou nemen?’


  ‘Dat was ik niet vergeten,’ zei Lou. Hij keek op zijn horloge. ‘Het is over twaalven. Je kunt vanmiddag nog via Miami naar Nassau vliegen, de professor opruimen en morgen weer terug zijn.’


  Gaetano rolde met zijn ogen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Lou minachtend. ‘Had je soms andere plannen?’


  ‘Het is niet altijd even gemakkelijk om iemand om te leggen,’ begon Gaetano. ‘Ik moet die gast wel eerst zien te vinden.’


  Lou wierp een blik op Tony. ‘Weet jij waar je zus en haar vriendje zitten?’


  ‘Ja, ze zitten nog steeds in hetzelfde hotel,’ zei Tony, waarna hij spottend lachte. ‘Zo serieus hebben ze Gaetano’s boodschap genomen.’


  ‘Eerlijk waar,’ hield Gaetano vol. ‘Ik ben niet zachtzinnig geweest. Ik heb die gast een paar flinke stoten gegeven.’


  ‘Hoe weet je dat ze nog steeds in hetzelfde hotel zitten?’ vroeg Lou.


  ‘Van mijn moeder,’ legde Tony uit. ‘Ze belt mijn zus meestal op haar mobieltje, maar ze heeft me ook verteld dat ze een keer naar het hotel had gebeld omdat ze haar niet mobiel kon bereiken. De tortelduifjes zitten niet alleen nog steeds in hetzelfde hotel, ze zijn ook niet eens van kamer veranderd.’


  ‘Kijk eens aan,’ zei Lou tegen Gaetano.


  ‘Mag ik hem in het hotel te grazen nemen?’ vroeg Gaetano. ‘Dat maakt het een stuk gemakkelijker.’


  Lou keek naar Sal. Sal keek naar Tony.


  ‘Ik zie niet in waarom niet,’ vond Tony, die even zijn schouders ophaalde. ‘Als je mijn zus er maar buiten laat en geen toestanden veroorzaakt.’


  ‘Uiteraard,’ liet Gaetano weten. Het idee begon hem steeds meer aan te staan. Het was wel een heel gereis helemaal voor een nachtje naar Nassau te gaan, en je kon het nauwelijks een vakantietripje naar de zon noemen, maar het zou best leuk kunnen worden. ‘En hoe zit het met het wapen? Dat moet wel een geluiddemper hebben.’


  ‘Ik weet zeker dat onze Colombiaanse vrienden in Miami daarvoor kunnen zorgen,’ sprak Lou. ‘We zetten zo veel rotzooi voor ze weg hier in New England dat ze ons wel wat schuldig zijn.’


  ‘Hoe krijg ik het in handen?’ vroeg Gaetano.


  ‘Ik neem aan dat er wel iemand naar je toe zal komen nadat je in Nassau bent geland,’ zei Lou. ‘Dat regel ik wel. Zodra je het vluchtnummer van de oversteek naar het eiland weet, moet je dat even doorgeven.’


  ‘Stel dat er een probleem is en dat ik zonder wapen zit?’ vroeg Gaetano. ‘Als je wilt dat ik hier morgenavond terug ben, moet alles wel gladjes verlopen.’


  ‘Als je daar bent en er komt niemand naar je toe, bel je me maar,’ antwoordde Lou.


  ‘Oké,’ besloot Gaetano gewillig. ‘Dan kan ik maar beter opschieten.’
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  maandag 11 maart 2002, 12.11 uur


  De tekst op het bord was duidelijk. Er stond: BEPERKTE TOEGANG, UITSLUITEND VOOR BEVOEGD PERSONEEL, STRIKT TOEZICHT OP NALEVING. Stephanie bleef even stilstaan en staarde naar het ingelijste glazen bordje. Het zat op een deur naast de goederenlift bevestigd. Cindy Drexler gebruikte die deur regelmatig, en wat met name interessant was, was dat ze ook vanuit die deur was opgedoken toen ze de menselijke eicellen voor Stephanie en Daniel had gebracht. Stephanie had het bordje al een paar keer vanuit de verte gezien, maar ze had nooit eerder de moeite genomen om ernaartoe te lopen en het te lezen. Nu ze dat wel had gedaan, zorgden de woorden ervoor dat ze even aarzelde. Ze vroeg zich af wat ‘strikt toezicht op naleving’ betekende, aangezien de directie van de Wingate-kliniek de neiging had om nogal te overdrijven als het op beveiliging aankwam. Toch was ze nu al zo ver gekomen dat een bordje met een algemene waarschuwing haar niet van haar plannen zou afhouden. Ze duwde tegen de deur. Hij ging open. Achter de deur was een trap zichtbaar die naar beneden voerde. Ze zouden de deur naar het trappenhuis wel hebben afgesloten als ze zich zo druk zouden maken over onbevoegden in de kweekruimte, was de geruststellende gedachte die Stephanie te binnen schoot. Ze wierp nog een laatste blik over haar schouder om er zeker van te zijn dat zij de enige was in het lab, en ging het trappenhuis binnen. De deur sloot zich meteen achter haar. Het verschil tussen de droge koele lucht in het airconditioned lab en de warmere, vochtige lucht bij de trap viel haar meteen op. Ze daalde de trap af, en op haar schoenen met lage hakken ging dat vlot.


  Stephanie haastte zich zo veel mogelijk omdat ze zichzelf maar een kwartier tijd had toegestaan, hooguit twintig minuten; dan moest ze terug naar Daniel. Ze keek even op haar horloge terwijl ze afdaalde; er waren vijf minuten verstreken alleen al om van de eetzaal naar deze plek te komen. Ze had wel een kleine omweg gemaakt om haar mobieltje te halen. Dat wilde ze niet vergeten wanneer ze straks terugkeerde naar de eetzaal, omdat ze het als excuus voor haar afwezigheid had gebruikt. Daniel had haar vreemd aangekeken toen ze was opgesprongen en had gezegd dat ze haar telefoon was vergeten, vlak nadat ze hadden plaatsgenomen met hun dienbladen. Als hij had geweten wat ze van plan was, zou hij nijdig zijn geweest.


  Onder aan de trap bleef Stephanie staan. Ze stond in een kleine, schemerige gang met aan één kant de goederenlift; aan het einde van de gang zag ze een glanzende, volkomen gladde roestvrijstalen deur. Geen deurhendel of zelfs maar een slot te bekennen. Stephanie liep op de deur af, legde haar hand ertegen en duwde. Het staal voelde warm aan, maar de deur bewoog geen millimeter. Ze drukte haar oor ertegenaan. Ze dacht dat ze een gedempt, zoemend geluid aan de andere kant hoorde.


  Stephanie trok haar hoofd terug en liet haar blik langs de randen van de deur dwalen. Hij sloot naadloos aan op de stalen lijst. Ze hurkte en zag dat het aan de onderkant net zo was. De uitgekiende constructie wakkerde haar nieuwsgierigheid nog meer aan. Ze stond op en met de zijkant van haar vuist sloeg ze zachtjes tegen de deur om een idee van de dikte te krijgen; die moest wel aanzienlijk zijn want hij voelde zeer solide aan.


  ‘Daar gaat mijn minionderzoek,’ fluisterde Stephanie hardop. Gefrustreerd schudde ze haar hoofd terwijl ze haar ogen nogmaals langs de randen liet gaan. Het verbaasde haar dat er geen bel of intercomsysteem was, of een andere zichtbare manier om de deur te openen of met iemand aan de andere kant te communiceren.


  Ze bekeek de deur vol afkeer, slaakte nog een laatste zucht van ergernis en draaide zich om naar de trap in de wetenschap dat ze een andere strategie zou moeten bedenken als ze haar clandestiene onderzoek wilde voortzetten. Ze had nog maar één stap gezet toen ze iets zag wat ze tot dan toe over het hoofd had gezien: tegenover de goederenlift, nauwelijks zichtbaar in het schemerige licht, stak iets uit de muur, een grote kaartsleuf van 6 bij 2 centimeter. Stephanie had hem niet eerder opgemerkt omdat haar aandacht naar de glanzende deur zelf was getrokken. Daar kwam nog bij dat de kaartsleuf dezelfde neutrale kleur had als de muur en er zo’n 15 centimeter van verwijderd was.


  Megan Finnigan had ervoor gezorgd dat Stephanie en Daniel over identiteitspasjes van de Wingate-kliniek beschikten. Ze bezaten allebei een geplastificeerd pasje met een slechte pasfoto aan de voorkant en een magneetstrip aan de achterkant. Pas als de kliniek op volle personeelssterkte zou zijn, zouden de pasjes uit het oogpunt van de beveiliging echt belangrijk worden, had Megan verteld, want dan zou elk pasje van een code worden voorzien die overeenkwam met de individuele behoeften van de drager. Tot die tijd zouden ze de pasjes nodig hebben om spulletjes uit het labmagazijn te kunnen halen, aldus Megan.


  Omdat de kliniek zich nog in de opbouwfase bevond, zou het pasje heel misschien toegang geven tot de kweekruimte, bedacht Stephanie, dus haalde ze het door de sleuf. De roestvrijstalen deur reageerde meteen en schoof opzij terwijl het sissende geluid van gecomprimeerde lucht hoorbaar werd. Tegelijkertijd merkte Stephanie dat ze werd omhuld door een vreemd schijnsel dat uit de kamer kwam, waarvan ze aannam dat het een mengeling van licht uit gloeilampen en ultravioletlampen was. Ze voelde een stroom vochtige, warme lucht langs zich heen strijken en het zoemende geluid dat ze eerder met haar oor tegen de deur dacht te hebben gehoord, was nu overduidelijk aanwezig.


  Aangenaam verrast door deze meevaller stapte Stephanie door de deuropening. Ze bevond zich in iets wat op een gigantische incubator leek. Door een temperatuur van zo rond de 37°C, oftewel lichaamstemperatuur, en een luchtvochtigheid van bijna honderd procent, brak het zweet haar aan alle kanten uit. Hoewel ze een mouwloze blouse droeg, had ze daar een kort, wit labjasje over aan. Ze begreep nu waarom Cindy een speciaal lichtgewicht katoenen jumpsuit droeg.


  Rekken die aan boekenplanken in een bibliotheek deden denken, maar die schaaltjes met weefselkweken bevatten, vormden eenzelfde soort opstelling als in een bibliotheek. Elk rek was van aluminium, zo’n 3 meter lang, uitgerust met verstelbare planken, en reikte van de tegelvloer tot aan het nogal lage, betegelde plafond. Alle weefselkweekschaaltjes in haar onmiddellijke nabijheid waren leeg. Een lang gangpad strekte zich voor Stephanie uit en door de opstelling van de rekken leek het wel een studie in perspectief. Het gangpad was zo lang dat een vaag, vochtig waas het einde aan het zicht onttrok. Uit de immense afmetingen was op te maken dat de Wingate-kliniek zich voorbereidde op een aanzienlijke productiecapaciteit.


  Stephanie liep met snelle pas terwijl ze van links naar rechts keek. Na zo’n dertig stappen bleef ze staan toen ze een rek aantrof met actieve weefselkweken, wat duidelijk werd uit de vloeistofniveaus in de afgesloten glazen schaaltjes. Ze haalde er een uit. Op het deksel stond met vetkrijt geschreven OÖGONIAKWEEK, met daaronder een recente datum en een alfanumerieke code.


  Stephanie zette het schaaltje terug en controleerde andere schaaltjes in het rek. Ze waren voorzien van verschillende data en verschillende codes. Het feit dat ze erachter kwam dat de Wingate-kliniek zo te zien succesvol primitieve embryonale cellen kweekte, was om verschillende redenen zowel interessant als verontrustend, maar toch was dat niet haar doel. Ze hoopte de oorsprong te achterhalen van de oögonia en de eicellen die ze kweekten en lieten rijpen. Ze dacht dat ze die oorsprong wel kende, maar ze wilde een sluitend bewijs dat ze aan de autoriteiten op de Bahama’s kon overdragen na Butlers behandeling, en nadat Butler, Daniel en zijzelf naar het vasteland waren teruggekeerd.


  Ze wierp een snelle blik op haar horloge. Er waren nu acht minuten verstreken, wat zo’n beetje de helft van de tijd was die ze zichzelf had toegestaan. Haar ongerustheid nam toe terwijl ze snel verder liep, af en toe een blik in de zijpaden wierp en elk rek met planken vluchtig bekeek. Het probleem was dat ze niet wist wat ze precies zocht, en de ruimte was enorm. Bovendien werd ze zich bewust van een lichte ademnood. Het drong ineens tot haar door dat de atmosfeer in de kweekruimte waarschijnlijk een verhoogd kooldioxideniveau bevatte voor de weefselkweken.


  Na nog eens twintig passen bleef Stephanie weer staan. Ze stond bij een rek met unieke en zo te zien op maat gemaakte kweekschaaltjes. Stephanie had ze nog nooit in zo’n uitvoering gezien. Ze waren niet alleen groter en dieper dan gewoonlijk, maar ze hadden ook een ingebouwde interne matrix waarop de gekweekte cellen konden groeien. Daar kwam nog bij dat ze op gemotoriseerde voetjes stonden, zodat de schaaltjes constant ronddraaiden, waarschijnlijk om het kweekmedium te laten circuleren. Stephanie verspilde geen tijd; ze reikte naar het rek en haalde er een schaaltje uit. Op het deksel stond: GEMALEN FOETAAL OVARIUM, EENENTWINTIG WEKEN ZWANGERSCHAP, GROEI EICELLEN TOT STILSTAND GEBRACHT IN DIPLOTEEN STADIUM VAN PROFASE, met daaronder weer een datum en een code. Stephanie controleerde de andere schaaltjes in het rek. Net als de oögoniakweekschaaltjes waren ook deze allemaal voorzien van verschillende data en verschillende codes.


  De volgende rekken waren nog interessanter. Daar stonden ook weefselkweekschaaltjes die groter en dieper waren dan de andere, maar hier bevonden zich minder schaaltjes op een plank. De meeste waren leeg. De andere bevatten een vloeibaar groeimedium dat werd gecirculeerd via een complex stelsel van buizen dat aan centrale machines was bevestigd, die deden denken aan nierdialyseapparatuur en die gezamenlijk voor het zoemende achtergrondgeluid zorgden dat in de ruimte klonk. Stephanie boog zich voorover en tuurde in een van de kweekschaaltjes. Onder de vloeistof bevond zich een eivormig, rafelig weefselstukje dat qua grootte en vorm overeenkwam met een oester. Vaatjes die uit het kleine orgaan staken waren aangesloten op plastic afvoerbuisjes die naar een andere, nog kleinere machine liepen. Het kleine orgaan werd niet alleen inwendig van vloeistoffen voorzien, maar zat ook ondergedompeld in het constant ronddraaiende kweekmedium.


  Stephanie stak haar hoofd in het rek om het deksel te kunnen bekijken zonder het schaaltje aan te raken. Op het deksel stond met rood vetkrijt geschreven: FOETAAL OVARIUM, TWINTIG WEKEN ZWANGERSCHAP; daaronder stonden weer een datum en een code. Ondanks de implicaties kwam ze onwillekeurig onder de indruk. Het leek erop dat Saunders en zijn team erin geslaagd waren om foetale eierstokken in leven te houden, in elk geval een paar dagen.


  Stephanie ging rechtop staan. Hoewel dit nauwelijks sluitend bewijs genoemd kon worden, klopte het wel met haar vermoeden dat Paul Saunders en consorten jonge, lokale vrouwen impregneerden, die ze dan rond de twintigste week aborteerden om foetale eierstokken te oogsten. Door haar scholing in embryologie wist zij iets wat de meeste leken niet wisten, namelijk dat zo’n nietige eierstok van een twintig weken oude foetus pakweg zeven miljoen embryonale cellen bevat, die allemaal tot rijpe eicellen konden uitgroeien. De meeste eicellen verdwijnen op onverklaarbare wijze nog voor de geboorte of tijdens de kinderjaren, met als gevolg dat wanneer een jonge vrouw aan haar vruchtbare jaren begint, haar embryonale celvoorraad geslonken is tot ongeveer driehonderdduizend. Als het om het verkrijgen van menselijke eicellen gaat, vormt de foetale eierstok een goudmijn. Helaas leek Paul Saunders dat ook te weten.


  Nu haar angsten voor een deel werkelijkheid waren geworden, schudde Stephanie vol verbijstering haar hoofd vanwege de onvoorstelbare verdorvenheid om menselijke foetussen te aborteren om zo eicellen te verkrijgen. Dit vond ze nog een graadje erger dan reproductief klonen, en ook dat maakte deel uit van Paul Saunders’ plan, vermoedde ze. Vruchtbaarheidsklinieken met personeel dat zich aan geen enkele regel hield, zoals de Wingate-kliniek, waren in staat om door hun gewetenloze praktijken de biotechnologie met zijn veelbelovende mogelijkheden een slechte naam te bezorgen. Het schoot ook door haar hoofd dat Daniels vermogen om een oogje dicht te knijpen voor een dergelijk feit in dit geval ook iets over hem duidelijk maakte – iets wat ze liever niet had geweten. En door die wetenschap, gecombineerd met de afstandelijke houding die hij op het moment tentoonspreidde, vroeg ze zich meer dan ooit of hun relatie nog wel een toekomst had. Impulsief besloot ze om in elk geval op zichzelf te gaan wonen zodra ze terug waren in Cambridge.


  Maar tot die tijd moest er nog heel wat worden gedaan. Stephanie keek weer op haar horloge. Er waren elf minuten verstreken. Ze kwam in tijdnood omdat ze nog hooguit vier minuten had voor haar huidige bezoekje. Ze moest eigenlijk een onweerlegbaar bewijsstuk vinden zodat Saunders niet kon beweren dat de abortussen puur therapeutisch waren. Hoewel ze in theorie de mogelijkheid had om op een andere dag nog een bezoekje aan de kweekruimte te brengen, wist ze instinctief dat ze dat niet makkelijk voor elkaar zou krijgen, want dan zou ze weer een geloofwaardig excuus moeten bedenken om uit Daniels buurt te komen. Hij mocht haar dan in emotioneel opzicht niet steunen, in fysiek opzicht bleef hij wel heel dicht bij haar.


  Vier minuten was niet veel tijd. Uit pure wanhoop besloot Stephanie de rest van het gangpad rennend af te leggen tot aan het einde van de ruimte; dan zou ze een hoek omslaan en via een van de vele andere gangpaden zou ze weer terugkeren naar de open deur. Al na zo’n 6 meter kwam ze abrupt tot stilstand. Bij een blik naar links in een van de zijpaden zag ze iets wat leek op een lab of een kantoor, dat afgescheiden was van de centrale ruimte door glazen ramen die van de vloer tot aan het plafond reikten. Het bevond zich op een paar meter afstand van haar. Fel, fluorescerend licht scheen naar buiten en verlichtte de onmiddellijke omgeving. Stephanie veranderde van richting en haastte zich ernaartoe.


  Naarmate ze dichterbij kwam, zag ze dat haar eerste indruk juist was geweest. Het was waarschijnlijk Cindy’s kantoor annex lab, dat zich halverwege de kweekruimte bevond en op de fundering van het gebouw steunde. De rechthoekige ruime was slechts 3 meter breed, maar zo’n 7 tot 9 meter lang. Langs de achterwand stond een kunststof tafelblad met daaronder verscheidene laden. In het midden bevond zich een halfronde uitsparing die als bureau dienstdeed. Uiterst links zag ze een ingebouwde wasbak met een typische labkraan. Boven het tafelblad hingen kastjes. Het felle, fluorescerende licht was afkomstig van ingebouwde lampen onder de kastjes, waardoor het tafelblad in een blauwwit schijnsel was gedompeld.


  Het tafelblad zelf stond vol kweekschaaltjes, centrifuges en de gebruikelijke labspullen – voor Stephanie niet interessant. Haar aandacht ging uit naar iets wat op het bureaugedeelte lag – zo te zien een groot, geopend register. Het ging gedeeltelijk schuil achter de hoge rugleuning van een bureaustoel.


  Omdat ze wist dat de tijd onverbiddelijk doortikte, vlogen Stephanies ogen van links naar rechts langs de glazen ramen op zoek naar een deur. Tot haar verbazing bevond die zich pal voor haar en afgezien van de verzonken hendel leek hij precies op de andere glazen panelen. De scharnieren bevonden zich aan de binnenkant.


  Een sleutelgat gaf aan dat de deur afgesloten kon worden en Stephanie bad dat hij niet dicht was. Ze trok de hendel uit zijn verzonken positie en draaide eraan. Tot haar grote opluchting lukte dat en kon ze de deur moeiteloos openduwen. Terwijl ze de lange, smalle kamer binnentrad, merkte ze dat er een vleugje lucht vanuit de kweekruimte mee naar binnen kwam. Dat leek erop te duiden dat de kweekruimte van een iets hogere luchtdruk was voorzien, waarschijnlijk om de microben die vrijelijk in de lucht rondzwierven buiten te houden. In het kleine kantoor was airconditioning aanwezig die de temperatuur en de luchtvochtigheid op een normaal niveau hield. Stephanie liet de deur op een kier staan, liep naar het opengeslagen register toe en raakte meteen gefascineerd; ze had het gevoel dat ze haar onweerlegbare bewijsstuk had gevonden.


  Ze duwde de bureaustoel opzij en boog zich voorover om de handgeschreven aantekeningen beter te kunnen bestuderen. Het was inderdaad een register, maar niet voor een financiële boekhouding. In plaats daarvan vond ze een lijst met de namen van alle vrouwen die geïmpregneerd waren en vervolgens geaborteerd, inclusief de beide data en andere informatie. Stephanie sloeg een paar bladzijden terug en zag dat het programma van start was gegaan lang voordat de kliniek zijn deuren had geopend. Paul Saunders had zijn eicelvoorraad ver van tevoren gepland.


  Ze pikte er een aantal gevallen uit en las dat de vrouwen allemaal zwanger waren geworden na een reageerbuisbevruchting, ook wel ivf genoemd. Ivf was een logische keuze, omdat ze alleen vrouwelijke foetussen nodig hadden, en alleen met ivf kon een dergelijke uitkomst worden gegarandeerd. Ze zag dat alle X-chromosomen die bij deze bevruchtingen waren gebruikt afkomstig waren uit het sperma van Paul Saunders, wat het bewijs vormde van een gewetenloze grootheidswaanzin.


  Stephanie raakte volkomen gebiologeerd. Alles stond netjes opgetekend in een kloek handschrift. Ze kon zelfs opmaken wat voor soort weefselkweek in de verschillende gevallen was toegepast en wat de huidige status van de weefselkweken in de kweekruimte was. Van sommige foetussen was de complete eierstok geprepareerd; van andere waren de eierstokken vermalen en op kweek gezet, en weer andere dienden alleen als materiaal voor afzonderlijke embryonale cellijnen.


  Ze ging terug naar de oorspronkelijke bladzijde en telde hoeveel vrouwen er op het moment zwanger waren. Onwillekeurig schudde ze haar hoofd omdat Saunders en zijn handlangers niet alleen de onbeschoftheid hadden om zo’n programma uit te voeren, maar dat ze ook nog eens het lef hadden gehad om alle smerige details op te tekenen. Door deze ontdekking hoefde Stephanie alleen de autoriteiten op de Bahama’s van het bestaan van het register in kennis te stellen; dan zou ze het aan hen overlaten om het in beslag te nemen.


  Plotseling verstarde Stephanie, terwijl er een huivering van angst langs haar ruggengraat schoot. Ze was nog niet helemaal klaar met het tellen van de zwangere vrouwen toen haar hart van schrik een slag oversloeg. Zonder enig geluid of waarschuwing werd ze zich bewust van een ronde, koude stalen cirkel die tegen haar bezwete nek werd gedrukt. Geen twijfel mogelijk: ze wist meteen dat het de loop van een wapen was!


  ‘Blijf staan en leg je handen plat op het bureau,’ sprak een dreigende stem achter haar.


  Haar knieën knikten. Even leek ze wel verlamd. Haar zorgen en angsten over het clandestiene onderzoek, die verhevigd waren door de tijdsdruk, bundelden zich tot pure doodsangst. Ze stond over het register heen gebogen; haar ene hand steunde op het bureau en de andere hing bewegingloos in de lucht. Ze had haar wijsvinger gebruikt bij het tellen.


  ‘Handen plat op het bureau!’ herhaalde Kurt verstoord. Zijn stem trilde. Hij kreeg de neiging deze schaamteloze, provocerende vrouw die het gewaagd had de kweekruimte binnen te gaan, met het pistool een hengst te verkopen.


  De loop drukte hard tegen Stephanies nek, maar niet pijnlijk. Het lukte haar in beweging te komen; ze deed wat haar gezegd werd en legde haar rechterhand plat op het tafelblad. Nu ze met beide handen op het bureau steunde, zou ze misschien niet in elkaar zakken. Van schrik was ze zo gaan beven dat haar beenspieren als pudding aanvoelden.


  Godzijdank voelde ze dat het wapen uit haar nek verdween. Stephanie haalde adem. Ze was zich vaag bewust van zoekende handen die door haar jaszakken gingen. Ze merkte dat haar mobieltje en het allegaartje aan pennen en papiertjes eruit werden gehaald en even later weer werden teruggestopt. Ze begon zich net iets te ontspannen toen de zoekende handen onder haar labjasje gleden om vervolgens haar borsten te betasten.


  ‘Waar ben jij verdomme mee bezig?’ wist ze uit te brengen.


  ‘Hou je kop!’ snauwde Kurt. Zijn handen gleden naar beneden terwijl ze haar borstkas beklopten. Vervolgens gleden ze in de richting van haar heupen, waar ze even bleven rusten.


  Stephanie hield haar adem in. Ze was doodsbang en voelde zich vernederd. Het volgende moment voelde ze de handen om haar billen. ‘Dit is een grof schandaal!’ sputterde ze. Haar boosheid won het van haar angst. Ze maakte aanstalten overeind te komen met de bedoeling haar kwelgeest te confronteren.


  ‘Hou je kop!’ riep Kurt weer. Een hand drukte in haar rug, zo hard dat ze voorover op het bureau terechtkwam met haar armen naast zich. Het wapen drukte weer hard in haar nek, pijnlijk hard dit keer.


  ‘Ik kan je hier ter plekke neerschieten, begrijp dat goed.’


  ‘Ik ben doctor D’Agostino,’ wist Stephanie uit te brengen ondanks de verpletterende druk op haar rug. ‘Ik werk hier.’


  ‘Ik weet wie je bent,’ beet Kurt haar toe. ‘En ik weet ook dat je niet in de kweekruimte werkt. Dit is verboden gebied.’


  Stephanie voelde Kurts hete adem. Hij leunde over haar heen en duwde haar tegen het bureau aan. Ademhalen werd moeilijk.


  ‘Als je je weer beweegt, schiet ik je neer.’


  ‘Oké,’ piepte Stephanie. Tot haar opluchting verdween de druk van haar rug. Ze haalde diep adem en voelde plotseling een tastende hand tussen haar benen. Ze knarsetandde van woede over hoe ze behandeld werd. Vervolgens beklopten twee handen eerst haar ene been en vervolgens het andere, maar niet voordat ze weer haar kruis hadden betast. Even later drukte het gewicht van de man weer op haar, maar niet zo hard als eerder. Tegelijkertijd voelde ze zijn hete adem in haar nek terwijl hij zijn onderlichaam wellustig langs het hare wreef en in haar oor fluisterde: ‘Vrouwen zoals jij verdienen wat ze krijgen.’


  Stephanie bedwong de neiging om terug te vechten of zelfs maar te schreeuwen. De man die zich over haar heen had gebogen moest wel gestoord zijn, en haar intuïtie schreeuwde haar toe dat ze zich passief moest opstellen. Tenslotte bevond ze zich in een medische kliniek en niet op de een of andere afgelegen plek. Cindy Drexler en misschien ook anderen konden elk moment komen opdagen.


  ‘Zie je, kreng,’ sprak Kurt verder, ‘ik moest zeker weten of je geen camera of wapen bij je had. Inbrekers hebben namelijk die neiging, en die had je overal op je lichaam kunnen verbergen.’


  Stephanie verroerde zich niet en bleef zwijgen. Ze voelde dat de man weer rechtop ging staan.


  ‘Doe je handen op je rug!’


  Stephanie deed wat haar gezegd werd. Plotseling voelde ze dat ze in de handboeien werd gesloten. Het gebeurde zo snel dat ze het pas doorhad toen ze de tweede metalen klik hoorde. De situatie werd steeds slechter. Ze was nog nooit eerder geboeid geweest en het metaal deed pijn aan haar polsen. Nu voelde ze zich nog kwetsbaarder dan daarnet. Vervolgens werd ze met een ruk aan haar nek overeind getrokken en omgedraaid. Ze staarde haar belager aan en zag dat de lippen van de man zich tot een wrede, uitdagende grijns krulden, alsof hij er trots op was dat hij zichzelf weer redelijk in de hand had.


  Stephanie herkende hem meteen. Hoewel ze zijn stem eerder niet had gehoord, had ze hem op het terrein van de kliniek en in de cafetaria zien lopen. Ze wist zelfs zijn naam en dat hij hoofd Beveiliging was. Daniel en zij waren in zijn kantoor gefotografeerd, en daar hadden ze ook hun identiteitspasjes ontvangen. Destijds had hij achter zijn bureau gezeten, maar hij had geen woord gezegd. Stephanie had toen met opzet de starende blik ontweken.


  Kurt deed een stap opzij en gebaarde naar de open deur van het kantoor. Het wapen was verdwenen. Stephanie wilde maar al te graag opstappen, maar toen ze terugliep in de richting vanwaar ze gekomen was, greep Kurt haar arm vast.


  ‘Verkeerde richting,’ blafte hij. Toen ze zich omdraaide en hem aankeek, zag ze dat hij in de tegenovergestelde richting wees.


  ‘Ik wil terug naar het lab,’ zei Stephanie. Ze probeerde een gezaghebbende toon aan te slaan, wat onder de gegeven omstandigheden niet makkelijk was.


  ‘Het interesseert me geen reet wat jij wilt. Lopen!’ Kurt gaf haar een harde duw. Stephanie kon zich niet met haar armen in evenwicht houden en viel bijna. Gelukkig bleef ze overeind, hoewel ze met haar schouder tegen een van de rekken stootte. Kurt gaf haar nog een duw en ze liep al struikelend in de richting die hij aangaf.


  ‘Ik begrijp niet waarom je hier zo’n toestand van maakt,’ zei Stephanie zodra ze haar evenwicht weer enigszins had hervonden. ‘Ik keek alleen een beetje rond. Ik was gewoon nieuwsgierig naar de herkomst van de eicellen die dokter Saunders ons had geleverd.’ Ze probeerde te bedenken of ze Kurts orders zou opvolgen of zich op de grond zou laten vallen en zou weigeren om zich nog te bewegen. Als ze niet naar het lab teruggingen, wilde ze in het kantoor van Cindy Drexler blijven; ze wist dat de vrouw daar in elk geval zou terugkeren. Ze wist niet waar ze naartoe gingen, en dat maakte haar doodsbang. Toch bleef ze niet stilstaan. Ze bleef in beweging vanwege Kurts dreigement, en omdat hij zo gestoord en opgefokt was, nam ze hem serieus.


  ‘Het is niet niks dat je zonder toestemming in de kweekruimte bent geweest,’ antwoordde Kurt op smalende toon, alsof hij wist wat ze dacht.


  Aan het einde van de ruimte maakten ze een bocht van 90 graden en liepen ze in de richting van een deur die identiek leek aan de deur waardoor Stephanie was binnengekomen, maar deze bevond zich aan de andere kant van de ruimte. Kurt drukte op een knop in de deurstijl en de zware, kluisachtige deur schoof open. Hij duwde haar ruw door de deuropening. Aangezien ze er niet aan gewend was dat haar armen achter haar rug gebonden waren, viel ze weer bijna. Al struikelend liep ze verder en ze zag dat ze zich in een lange, smalle gestuukte gang bevond, die naar links draaide. Op onregelmatige afstanden van elkaar waren fluorescerende lampen aan de muur bevestigd, waardoor de verlichting matig was. Het was een bedompte ruimte, die niet was voorzien van airconditioning.


  Stephanie bleef stilstaan. Ze probeerde zich om te draaien, maar Kurt gaf haar zo’n harde zet dat ze viel. Omdat ze haar handen niet kon gebruiken om haar val te breken, belandde ze op haar schouder en schampte ze met haar wang over de betonnen vloer. Even later werd ze aan haar labjas en blouse als een lappenpop omhooggetrokken. Zodra ze weer rechtop stond, gaf hij haar een harde duw voorwaarts. Stephanie legde zich erbij neer dat ze wel moest lopen. Als ze weerstand zou bieden, zou hij dat als een uitnodiging beschouwen om hardhandig op te treden.


  ‘Ik wil dokter Wingate en dokter Saunders spreken,’ zei Stephanie in een tweede poging om gezaghebbend over te komen. Haar angst nam toe en ze vroeg zich af waar de man haar mee naartoe nam. De vochtige warmte in de gang wees erop dat ze zich ondergronds bevonden.


  ‘Alles op zijn tijd,’ antwoordde Kurt. Hij liet een wellustig lachje horen waardoor Stephanie onwillekeurig huiverde.


  Het duurde niet lang voor Stephanie vermoedde dat ze dezelfde richting volgden als de overdekte galerij die het labgebouw met het administratiegebouw verbond. Ze bevonden zich alleen ondergronds. Na een paar minuten kwamen ze bij een gewone, geïsoleerde branddeur aan. Toen Kurt hem opende, zag ze dat haar vermoedens juist waren: ze stonden in de kelder van het administratiegebouw. Daar waren Daniel en zij geweest om hun identiteitspasjes op te halen. Met een zekere opluchting nam ze aan dat ze naar het beveiligingskantoor zouden gaan, wat al snel het geval bleek.


  ‘De gang in!’ commandeerde Kurt nadat ze zijn kantoor waren binnengegaan.


  Ze kon hem niet zien; hij bleef achter haar lopen.


  Stephanie liep langs een halfgeopende deur en ving een glimp op van een muur vol televisiemonitors. Kurt spoorde haar aan door te lopen. Aan het einde van de gang bleef ze staan.


  ‘Zoals je ziet hebben we links een cel en rechts een slaapkamer,’ sprak Kurt spottend. ‘Je mag zelf kiezen.’


  Stephanie antwoordde niet. In plaats daarvan liep ze de geopende cel binnen. Kurt sloeg de traliedeur achter haar dicht. De deur sloot met een klik, die weerkaatst werd door de betonnen muren.


  ‘En de handboeien?’ wilde Stephanie weten.


  ‘Die kunnen we beter laten zitten,’ sprak Kurt. De wrede, uitdagende grijns lag weer rond zijn lippen. ‘Dat is voor de veiligheid. De directie stelt het niet op prijs als gevangenen zichzelf van kant maken.’ Kurt lachte weer. Het was wel duidelijk dat hij genoot. Hij draaide zich om en stond op het punt weg te lopen, maar aarzelde. Hij draaide zich terug naar Stephanie en staarde haar aan. ‘Je hebt hier een wc die je kunt gebruiken, dus ga je gang. Trek je niets aan van mij.’


  Stephanie draaide haar hoofd in de richting van de wc. Afgezien van het feit dat ze geen enkele privacy zou hebben, zag ze ook geen wc-bril. Ze draaide haar hoofd terug en keek hem nijdig aan. ‘Ik wil dokter Wingate en dokter Saunders nu meteen spreken.’


  ‘Ik ben bang dat jij niets te willen hebt,’ reageerde Kurt sarcastisch. Hij wierp haar nog een dreigende blik toe, waarna hij zich omdraaide, de gang inliep en uit haar blikveld verdween.


  Stephanie liet haar adem ontsnappen en ontspande zich enigszins nu Kurt niet langer bij haar stond. Ze kon maar een klein eindje de gang in kijken. Hoe laat zou het zijn, vroeg ze zich af, omdat ze niet op haar horloge kon kijken. Daniel zou zich vast afvragen waar ze bleef en haar gaan zoeken. Misschien was hij daar op dit moment wel mee bezig. Plotseling schoot haar nog een angstaanjagende gedachte te binnen: stel dat hij zo boos was om wat ze had gedaan dat het hem niets kon schelen dat ze opgesloten zat?


  Kurt Hermann zat aan zijn bureau. Hij trilde van onvervuld verlangen. Stephanie D’Agostino had hem zo opgewonden dat het gewoon pijn deed. Helaas hadden zijn handen maar even van haar stevige en tegelijkertijd zachte vrouwenlichaam kunnen proeven, en hij wilde meer. Ze had gedaan alsof ze er niet van had genoten, maar hij wist wel beter. Zo waren vrouwen nu eenmaal: het ene ogenblik gedroegen ze zich uitdagend en even later deden ze alsof ze niet gediend waren van de gevolgen. Dat was gewoon toneelspel, ze deden alleen alsof, als plagerijtje.


  Een paar minuten lang probeerde Kurt een excuus te bedenken, want hij wilde Saunders nog niet bellen. Wat hij het allerliefst zou willen, was helemaal niemand bellen. Dr. D’Agostino zou simpelweg verdwijnen. Verdomme, dat had ze tenslotte verdiend. Toch wist hij dat die vlieger niet zou opgaan. Saunders zou het te weten komen, want Saunders wist dat Kurt zich bewust was van iedereen die het terrein betrad of verliet. Als de vrouwelijke doctor zou verdwijnen, zou Saunders weten dat Kurt daar verantwoordelijk voor was, of in elk geval dat Kurt zou weten wat er met haar gebeurd was.


  Hij deed een beroep op zijn jarenlange training in oosterse vechtsporten en kalmeerde. Binnen een paar minuten ontspanden zijn spieren zich en verdween het trillen. Zelfs zijn hartslag vertraagde tot zo’n vijftig slagen per minuut. Dat wist hij, omdat hij dat regelmatig controleerde. Zodra hij zichzelf weer helemaal in de hand had, stond hij op en liep hij de videoruimte in.


  De klok aan de muur stond op negentien minuten voor een. Dat betekende dat Spencer Wingate en Paul Saunders in de eetzaal zouden zijn. Kurt ging zitten en keek op naar de monitors. Zijn ogen gleden naar monitor nummer 12. Met gebruik van het toetsenbord voor hem sloot hij de joystick op minicam nummer 12 aan en begon hij de eetzaal af te zoeken. Voordat hij zijn meerderen in het oog kreeg, verscheen Daniel Lowell in zijn blikveld. Kurt zoomde in. De man las een wetenschappelijk tijdschrift terwijl hij at en was zich totaal niet bewust van zijn omgeving. Tegenover hem stond Stephanies onaangeraakte dienblad. Er verscheen een spottende grijns op Kurts gezicht. Hij had de vriendin van de man opgesloten in zijn privécel nadat hij haar had betast, en die man had daar geen flauw idee van. Wat een zakkenwasser!


  Kurt zoomde uit en speurde verder naar Spencer en Paul. Hij vond de twee aan hun vaste tafeltje omringd door de gebruikelijke schare vrouwelijke employees. Ook zij waren zakkenwassers, want Kurt wist grotendeels met wie ze het bed in doken, hoewel hij meer van Paul wist dan van Spencer, omdat Paul op het terrein woonde. Volgens Kurt waren de meeste mannen zakkenwassers, zo ook de bevelhebbende officieren onder wie hij gediend had. Die last moest hij nu eenmaal dragen.


  Kurt reikte naar de telefoon en belde naar het hoofd van de cafetaria. Zodra hij de vrouw aan de lijn had, vertelde hij haar dat ze Spencer en Paul moest zeggen dat ze te maken hadden met een noodtoestand op het gebied van de beveiliging en dat hun aanwezigheid dringend vereist was in zijn kantoor. Hij vertelde haar dat ze moest zeggen dat ze met ‘een groot probleem’ zaten.


  Een paar seconden nadat hij het gesprek had beëindigd, verscheen de vrouw op zijn monitor. Ze rende bijna naar het tafeltje toe. Ze tikte eerst Spencer en vervolgens Paul op de schouder en fluisterde hun iets in het oor. De twee mannen sprongen bezorgd op en haastten zich naar de uitgang.


  Door een paar aanslagen op zijn toetsenbord verscheen het beeld van de cel pal voor Kurt. Aandachtig bekeek hij de monitor. Stephanie ijsbeerde als een gekooide tijger door de cel. Het leek alsof ze hem met opzet uitdaagde met haar lichaam.


  Kurt kon het geen seconde langer aanzien en stond op. Hij keerde terug naar zijn bureau en deed nogmaals een beroep op zijn training om te kalmeren. Tegen de tijd dat Spencer Wingate en Paul Saunders buiten adem zijn kantoor binnenstormden, was Kurt weer even stoïcijns als altijd. Alleen zijn ogen bewogen toen de twee vruchtbaarheidsspecialisten zich naar zijn bureau haastten.


  ‘Wat is dat grote probleem?’ wilde Spencer weten. Als titulair hoofd van de kliniek nam hij als eerste het woord. Paul wachtte. Spencers gezicht zag er verhit uit, net als dat van Paul. De twee mannen waren vanaf gebouw 3 komen rennen en dat was meer beweging dan ze normaliter kregen. Beiden waren in paniek, aangezien Kurt dezelfde boodschap had doorgegeven als indertijd in Massachusetts, toen een officier van justitie met zijn gevolg aan de poort had gestaan.


  Kurt genoot van hun ongerustheid; dat was zijn wraak omdat ze nauwelijks waardering toonden voor zijn inzet om de beveiliging van de nieuwe kliniek op orde te krijgen. Hij gebaarde dat ze stil moesten zijn, waarna hij hun allebei een teken gaf dat ze hem moesten volgen naar de videoruimte. Zodra ze alle drie binnen waren, sloot hij de deur. Daarop gebaarde hij dat ze plaats moesten nemen in de twee aanwezige stoelen. Kurt bleef staan. Verlekkerd nam hij de twee ongeruste gezichten op die hem aandachtig aanstaarden.


  ‘Wat is nou verdomme die noodtoestand?’ vroeg Spencer ongeduldig. ‘Vertel!’


  ‘We hadden een indringer in de kweekruimte,’ begon Kurt. ‘Duidelijk een geval van spionage, waardoor het programma voor eicelwinning gecompromitteerd is.’


  ‘Nee!’ riep Paul uit. Hij schoof naar het puntje van zijn stoel. Het eicelprogramma was van vitaal belang voor zijn toekomstplannen met de kliniek en voor zijn eigen reputatie.


  Kurt knikte; hij wilde zo lang mogelijk van het moment genieten.


  ‘Wie?’ vroeg Paul. ‘Was het iemand van de kliniek?’


  ‘Ja en nee,’ was Kurts vage antwoord. Hij gaf geen verdere uitleg.


  ‘Kom nou toch!’ klaagde Spencer. ‘We doen goddomme niet aan een of andere quiz mee.’


  ‘De indringer werd betrapt tijdens het doorlezen van het eicelregister en is aangehouden.’


  ‘Jezus!’ liet Paul zich ontvallen. ‘Bedoel je dat die persoon daadwerkelijk in het register zat te snuffelen?’


  Kurt wees naar de centrale monitor net boven het bureau. Stephanie was op het ijzeren veldbed gaan zitten. Zonder het te weten staarde ze bijna recht in de minicam. Ze was duidelijk van slag.


  Een paar minuten was het stil in de videoruimte. Alle ogen waren op Stephanie gericht.


  ‘Waarom beweegt ze zich niet?’ vroeg Spencer. ‘Het is toch wel in orde met haar, of niet?’


  ‘Ze maakt het uitstekend,’ verzekerde Kurt hem.


  ‘Waarom bloedt haar wang?’


  ‘Op weg naar de cel is ze gevallen.’


  ‘Wat heb je met haar gedaan?’ wilde Spencer weten.


  ‘Ze werkte niet mee. Ze had een beetje aansporing nodig.’


  ‘Lieve help!’ riep Spencer uit. Alles bij elkaar genomen was de noodtoestand niet zo ernstig als hij had gedacht, maar toch was de situatie niet best. ‘Waarom heeft ze haar armen achter haar rug?’ vroeg Spencer.


  ‘Ze is geboeid,’ was Kurts antwoord.


  ‘Geboeid?’ herhaalde Spencer. ‘Is dat niet een beetje te veel van het goede? Hoewel we met jouw achtergrond dankbaar mogen zijn dat je haar niet ter plekke hebt neergeschoten.’


  ‘Spencer,’ kwam Paul tussenbeide, ‘we zouden Kurt dankbaar moeten zijn voor zijn oplettendheid. Kritiek is nu niet op zijn plaats.’


  ‘Het is de standaardprocedure om iemand die aangehouden wordt in de handboeien te slaan,’ blafte Kurt.


  ‘Dat zal best, maar jeetje – ze zit in de cel,’ wierp Spencer tegen. ‘Je had die handboeien wel af kunnen doen.’


  ‘Vergeet die handboeien nou eventjes,’ stelde Paul voor. ‘We kunnen ons beter zorgen maken over de consequenties van wat ze heeft gedaan. Het staat me helemaal niet aan dat ze in de kweekruimte is geweest, laat staan dat ze in het register heeft zitten neuzen. Ze heeft zich niet bepaald positief over onze kliniek uitgelaten, vooral niet op het gebied van onze stamceltherapie.’


  ‘Ze doet nogal uit de hoogte,’ gaf Spencer toe.


  ‘Ik wil niet dat zij ons eicelprogramma in de war stuurt – niet dat ze hier op de Bahama’s trouwens veel kan doen,’ zei Paul. ‘We zitten hier tenslotte niet in Amerika. Toch zou ze problemen kunnen veroorzaken en ons slechte publiciteit kunnen bezorgen. En dat zou een negatieve invloed op onze wervingsactiviteiten voor draagmoeders kunnen hebben, en dus op onze winst. Dat mogen we niet laten gebeuren; dat moeten we voorkomen.’


  ‘Misschien is dit wel de reden dat Lowell en zij hier zijn,’ opperde Spencer. ‘Misschien is al dat gewauwel over een behandeling alleen maar een smoes. Ze zouden industriële spionnen kunnen zijn die ons het gras voor de voeten willen wegmaaien.’


  ‘Nee, die twee zijn hier echt voor een behandeling,’ sprak Paul.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ vroeg Spencer, die zijn blik afwendde van Stephanies beeld op de monitor en al zijn aandacht op Paul richtte. ‘Je laat je nogal gemakkelijk in de luren leggen als je met echte wetenschappers te maken hebt.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ snauwde Paul.


  ‘O, doe toch niet zo lichtgeraakt,’ antwoordde Spencer. ‘Je weet best wat ik bedoel. Deze mensen hebben echt een doctorsgraad.’


  ‘Daar komt dan misschien hun gebrek aan creativiteit vandaan,’ pareerde Paul. ‘Je hebt geen doctorsgraad nodig om baanbrekend wetenschappelijk onderzoek te doen. Maar afgezien daarvan kan ik je verzekeren dat deze twee geen spelletje spelen. Ik heb die HTSR-procedure met eigen ogen gezien, en geloof me: het is heel indrukwekkend.’


  ‘Toch zouden ze je nog steeds voor de gek kunnen houden. Dat bedoelde ik. Dit zijn professionele onderzoekers, en dat ben jij niet.’


  Paul wendde even zijn blik af om niet woedend uit te vallen. Spencer was wel de laatste die recht van spreken had over wie wel en wie geen onderzoeker was. Hij wist helemaal niets van onderzoekswerk af. Spencer was een zakenman in een doktersjas, en niet eens een goede zakenman.


  Nadat Paul een paar keer diep adem had gehaald, keek hij de man aan die in naam zijn meerdere was, en zei: ‘Ik weet honderd procent zeker dat ze zich met cellulaire manipulaties bezighouden omdat ik een paar cellen achterover heb gedrukt waarin ze wat van Christus’ DNA hadden ingebracht. Die cellen zijn echt verbazingwekkend en buitengewoon levensvatbaar. Ik heb ze zelf gebruikt om te kijken of ze het zouden doen, en het werkte.’


  ‘Ho eens eventjes,’ kwam Spencer tussenbeide. ‘Je wilt toch niet beweren dat je bewezen hebt dat die cellen het DNA van Christus bevatten?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Paul wist zich met grote moeite in te houden. Af en toe had hij het idee dat hij met een kind van vijf praatte als hij met Spencer over biomoleculaire technologie discussieerde. ‘Er bestaat geen test om “Christus-afkomst” aan te tonen. Wat ik wil zeggen is dat ze een fibroblastkweek hebben meegenomen van die persoon met de ziekte van Parkinson die ze willen behandelen. Ze hebben de defecte genen uit de cellen gehaald en er genen ingebracht die ze uit het DNA hebben gehaald van hun monster van de lijkwade van Turijn. Dat hebben ze al gedaan, en nu zijn ze bezig de feitelijke behandelingscellen te creëren. Dat is echt waar. Dat is wat ze aan het doen zijn, dat weet ik zeker, daar twijfel ik niet aan. Geloof me!’


  ‘Oké, oké,’ herhaalde Spencer. ‘Aangezien jij samen met die twee in het lab bent geweest, zullen we jou maar op je woord geloven als je beweert dat ze echt met een therapeutische missie bezig zijn. Dan zitten we nog steeds met de vraag wie de patiënt is. Jij zei dat je zou uitzoeken wie het was, en ook toen heb ik je op je woord geloofd. Over iets meer dan een week is het de grote dag; dan komt onze bezoeker voor zijn behandeling en we weten nog steeds niet wie het is.’


  ‘Tja, dat is een ander probleem.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar er is wel een verband. Als we die naam niet snel achterhalen, kunnen we ook geen winst halen uit deze hele zaak, zo veel is zeker. Waarom is het zo moeilijk om erachter te komen wie het is? Dat kan toch niet zo moeilijk zijn?’


  Paul wierp een blik op Kurt. ‘Vertel het hem maar.’


  Kurt schraapte zijn keel. ‘Het is een moeilijkere opdracht dan ik had verwacht. We hebben hun appartement en hun kantoor doorzocht voordat ze hier in Nassau aankwamen. Sinds ze hier zijn, hebben we hun laptops in handen weten te krijgen en we hebben zo’n computerwhizzkid hun harde schijven laten doorzoeken. Dat heeft niets opgeleverd. Aan de andere kant is het me vandaag wel gelukt om een afluisterapparaatje in het mobieltje van de vrouw te plaatsen. Dat mobieltje had ik al veel eerder in handen willen krijgen, maar ze werkte niet mee. Ze verloor haar telefoon geen moment uit het oog.’


  ‘Heb je dat microfoontje aangebracht terwijl ze hier in de cel zat?’ vroeg Spencer. ‘Ben je niet bang dat ze iets vermoedt?’


  ‘Nee,’ antwoordde Kurt. ‘Ik heb het afluisterapparaatje aangebracht voordat ik haar oppakte. Vandaag had ze voor het eerst haar mobieltje in het lab laten liggen toen ze ging lunchen. Ik was net klaar toen ze onverwachts terugkwam en de kweekruimte binnendrong. Ik ben haar naar binnen gevolgd.’


  ‘Waarom heb je haar niet tegengehouden voordat ze de kweekruimte in ging?’ wilde Spencer weten.


  ‘Ik wilde haar met haar broek op de enkels betrappen,’ sprak Kurt, waarop zijn lippen zich weer tot een wellustige grijns krulden.


  ‘Ik zou haar zelf ook wel met haar broek op haar enkels willen betrappen,’ merkte Spencer op, die eenzelfde soort glimlach als Kurt tentoonspreidde.


  ‘Nu we haar mobieltje kunnen afluisteren, staan we er een stuk beter voor,’ vond Paul. ‘Kurt heeft vanaf het begin al gezegd dat het afluisteren van haar mobieltje ons de naam van de patiënt zou opleveren.’


  ‘O, ja?’ vroeg Spencer.


  ‘Ja,’ was Kurts korte antwoord. ‘We hebben natuurlijk nog een optie. Nu we haar in hechtenis hebben, kunnen we eisen dat ze ons die naam geeft als een van de voorwaarden voor haar vrijlating.’


  De twee directieleden van de kliniek keken elkaar even aan terwijl ze over Kurts voorstel nadachten. Spencer reageerde als eerste door zijn hoofd te schudden. ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Paul.


  ‘Voornamelijk omdat ik niet geloof dat ze ons die naam zullen geven, en ook omdat we dan laten weten hoe graag we die naam willen hebben,’ sprak Spencer. ‘Het geheimhouden van die identiteit is blijkbaar heel belangrijk voor hen, anders zouden we al weten wie het is. Op dit moment, nu ik weet hoever ze volgens jou al zijn, zouden ze ook de hele handel kunnen oppakken en ergens anders naartoe kunnen gaan voor de uiteindelijke behandeling. Ik wil die tweede 22.500 niet in gevaar brengen. Oké, het is geen gigantisch bedrag, maar het helpt. Trouwens, volgens mij zouden ze doorhebben dat we zitten te bluffen. We kunnen haar niet achter de tralies houden tenzij we hem ook opsluiten, en dat kunnen we niet maken. Hij zal wel moord en brand gaan schreeuwen zodra hij weet waar ze is en hoe ze behandeld wordt.’


  ‘Dat zijn goede argumenten,’ antwoordde Paul. ‘Ik ben het met je eens en ik zie ook liever dat haar vrijlating afhangt van haar belofte om haar ontdekkingen geheim te houden, wat gezien de omstandigheden een redelijke eis is. En ik denk dat doctor Lowell het wel met ons eens zal zijn. Volgens mij probeert hij voortdurend haar arrogante gedrag te vergoelijken.’


  Spencer keek op naar Kurt. ‘Dus jij verwacht dat we met dat afluisterapparaatje in haar mobieltje de naam van de patiënt zullen achterhalen?’


  Kurt knikte.


  ‘Dan vind ik dat we het daar maar bij moeten laten,’ zei Spencer. ‘En we zullen onze eis tot geheimhouding goed laten doordringen.’


  ‘Afgesproken,’ besloot Paul. ‘En nu we het toch over doctor Lowell hebben, waar zit hij eigenlijk?’


  ‘Hij is in de eetzaal,’ wist Kurt. Zijn ogen gleden naar monitor 12. ‘Tenminste, een paar minuten geleden nog wel.’


  ‘Volgens mij zegt het wel iets dat doctor D’Agostino in haar eentje de kweekruimte is binnengedrongen,’ liet Paul weten.


  ‘Waarom?’ vroeg Spencer.


  ‘Ik denk dat doctor Lowell geen idee had van wat ze uitspookte.’


  ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben,’ was Spencers commentaar.


  ‘Doctor Lowell is op weg naar het lab,’ meldde Kurt. Hij wees naar de juiste monitor, en alle ogen schoten naar het scherm. Daniel liep met snelle, vastberaden tred van gebouw 3 naar gebouw 1, met één hand tegen de verzameling pennen en potloden in zijn borstzakje gedrukt. Hij kwam bij gebouw 1 aan en verdween door de deur.


  ‘Waar is de labmonitor?’ vroeg Paul.


  Kurt wees hem aan. Ze zagen Daniel links in het beeld verschijnen. Spencer merkte op dat het leek alsof de doctor Stephanie zocht. Kurt gebruikte de joystick om hem te volgen. Nadat Daniel naar de labtafel was gelopen die Stephanie en hij gebruikten, liep hij hun kantoortje in. Hij stak zelfs zijn hoofd om het hoekje van het damestoilet. Vervolgens haastte hij zich naar het kantoor van Megan Finnigan.


  ‘Als hij had geweten dat ze naar de kweekruimte was gegaan, zou hij daar ook wel naartoe zijn gegaan,’ bedacht Paul.


  ‘Goed opgemerkt,’ vond Spencer. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  Paul reikte naar de telefoon en toetste het nummer van Megan in. ‘Ik zal de labsupervisor vertellen waar doctor Lowell zijn medewerkster kan vinden.’


  ‘Of hoe hun relatie dan ook moge zijn,’ sprak Spencer spottend. ‘Daar kan ik niet achter komen. Kurt, hoe wist ze trouwens in de kweekruimte te komen?’


  ‘Ze heeft haar identiteitspasje van de kliniek gebruikt,’ vertelde Kurt. ‘We hebben nog geen beperkte toegangscodes ingevoerd, hoewel dat een van de onderwerpen was op mijn lijst van veiligheidsaandachtspunten die ik een maand geleden bij de administratie heb ingeleverd.’


  ‘Dat is mijn fout,’ excuseerde Paul zich, nadat hij zijn korte gesprek met Megan Finnigan had afgerond. ‘Dat is me door het hoofd geschoten omdat we de kliniek zo snel mogelijk bedrijfsklaar wilden maken. Trouwens, we zijn er nooit van uitgegaan dat buitenstaanders het lab zouden gebruiken, en daar heb ik ook niet aan gedacht toen doctor Lowell en doctor D’Agostino hier aankwamen.’


  Spencer kwam overeind uit zijn stoel. ‘Laten we maar eens een praatje met de bekoorlijke doctor D’Agostino gaan maken voordat doctor Lowell hier is. Misschien verlopen de onderhandelingen dan wat soepeler. Kurt, ik wil dat jij voorlopig even uit de buurt blijft.’


  De twee dokters liepen het kantoor uit en begaven zich in de richting van de cel.


  ‘Dit is een vreemde ontwikkeling,’ fluisterde Spencer. ‘Maar lang niet zo zorgwekkend als ik dacht toen we ons hiernaartoe haastten.’
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  Als het erop aankwam, was Gaetano een realist. Hoezeer hij ook naar zijn vervolgbezoekje aan Nassau had uitgekeken om de zaak af te ronden die hij tijdens zijn eerste bezoek was begonnen, toch was hij nerveus. Hij was met name nerveus over het feit of hij een vuurwapen zou krijgen; en het moest ook nog een redelijk wapen zijn, want zonder een goed wapen zou het helemaal niets worden. Hij kon die gast met geen mogelijkheid met een knuppel van kant maken of hem in de badkuip wurgen, wat je wel eens in films zag. Iemand afmaken was lang niet zo gemakkelijk als af en toe werd voorgesteld. Er kwam een goede voorbereiding aan te pas. De methode moest snel en doeltreffend zijn, en de locatie redelijk afgelegen om een snelle aftocht te verzekeren. Daarom ging er niets boven een vuurwapen. Een goed, stil wapen.


  In dit geval hing de oplossing voor Gaetano’s huidige probleem af van mensen die hij niet kende en die hem niet kenden. Als het goed ging zou iemand hem na zijn landing op het eiland aanspreken, maar hij had geen garantie dat er daadwerkelijk iemand naar hem toe zou komen. Omdat het reisje zo snel geregeld moest worden, was er geen plan B, en kon hij ook met niemand contact opnemen, afgezien dan van Lou in Boston, maar Lou was buiten kantooruren moeilijk te pakken te krijgen. Zelfs als de onbekende op het vliegveld zou zijn, bestond er altijd nog de mogelijkheid dat Gaetano en hij elkaar vanwege de onvermijdelijke drukte zouden mislopen, omdat geen van tweeën wist hoe de ander eruitzag. En of dat nog niet genoeg was, moest Gaetano de volgende dag ook nog terug zijn in Boston, dus had hij niet bepaald het voordeel van de tijd aan zijn kant.


  Gaetano had nog iets om nerveus over te zijn, want hij hield niet van kleine vliegtuigen. Grote waren geen probleem; dan kon hij zichzelf wijsmaken dat hij zich niet in de lucht bevond. Kleine waren een heel ander verhaal, en op het moment zat hij in het allerkleinste vliegtuig waarin hij ooit had gezeten. Daar kwam nog bij dat het vliegtuig trilde als een elektrische tandenborstel en stuiterde als een biljartbal. Gaetano kon zich bijna nergens aan vasthouden, alleen aan de rugleuning vlak voor zijn neus. Het was een kleine cabine. Door zijn omvang zat hij letterlijk klem tegen het raam.


  Gaetano was met een Amerikaanse maatschappij naar Miami gevlogen, waar hij was overgestapt in het vliegtuig waarin hij zich nu bevond. De zon was al bijna onder toen hij aan het tweede deel van zijn reis was begonnen, en nu was het buiten pikdonker. Hij wilde niet denken aan wat zich onder het hotsende vliegtuig bevond, maar elke keer als hij het idee had dat de motoren langzamer draaiden, verscheen voor zijn geestesoog onwillekeurig het beeld van een eindeloze, zwarte oceaan, waardoor zijn angst nog meer toenam. Gaetano had een geheim: hij kon niet zwemmen, en de verdrinkingsdood was het onderwerp van een nachtmerrie die regelmatig terugkeerde.


  Gaetano liet zijn ogen over de andere passagiers dwalen. Ze spraken niet met elkaar; het was alsof iedereen net zo angstig was als hij. De meesten staarden wat voor zich uit. Een paar zaten te lezen bij het licht van plafondlampjes die met hun smalle lichtbundels kleine poeltjes licht creëerden in het duistere interieur. De stewardess zat met haar gezicht naar haar kudde toegekeerd vanwege de opmerking van de piloot over turbulentie. De verveelde uitdrukking op haar gezicht bood een zekere geruststelling, hoewel die voor een deel teniet werd gedaan doordat ze een uiterst stevige veiligheidsgordel had omgegespt die voorzien was van schouderbanden, alsof ze vreselijke dingen verwachtte.


  Gaetano schrok op van een wel heel harde dreun, waarop het vliegtuig trilde. Het was alsof ze een rondvliegend voorwerp hadden geraakt. Zeker een minuut lang hield Gaetano zijn adem in, maar er gebeurde niets. Hij slikte een paar keer omdat zijn keel ineens droog aanvoelde. Gaetano besloot zich te verzoenen met zijn lot; hij sloot zijn ogen en liet zijn hoofd tegen de hoofdsteun rusten. Op dat moment klonk de stem van de piloot over de intercom, die aankondigde dat ze de landing zouden inzetten.


  Een optimistisch gevoel stroomde door Gaetano heen; hij drukte zijn neus tegen het raam en keek naar beneden. In plaats van een eindeloos zwart gat zag hij iets verderop fonkelende lichtjes. Hij slaakte een zucht van opluchting. Het zag ernaar uit dat hij de vlucht toch zou overleven.


  Het vliegtuig landde met een welkome, karakteristieke bons. Even later werd het jankende geluid van de motoren sterker en kreeg hij het gevoel alsof iemand vol op de rem trapte. Gaetano greep de rugleuning voor zich vast als steun. Hij was zo blij dat het vliegtuig op de grond stond dat hij glimlachte naar de passagier die rechts van hem zat. De man glimlachte even terug. Vervolgens tuurde Gaetano weer uit het raam; pas nu kon hij zijn volle aandacht op zijn zorgen om het wapen richten.


  Omdat er zich relatief weinig passagiers in het vliegtuig bevonden, verliep het uitstappen vlot, en Gaetano was een van de eersten die op de landingsbaan stond. Hij snoof de warme tropische lucht op en genoot van het feit dat hij weer vaste grond onder de voeten had. Nadat iedereen het vliegtuig had verlaten, werden de passagiers gezamenlijk in de richting van de terminal gedreven.


  Zodra hij het gebouw had betreden, bleef Gaetano even stilstaan met de kleine weekendtas in zijn hand. Hij wist niet precies wat hij nu moest doen. Hoewel hij door zijn postuur zeker opviel, kwam er niemand naar hem toe. Hij droeg dezelfde kleding die hij bij zijn vorige bezoek ook had gedragen: een gebloemd overhemd met korte mouwen, een lichtbruine broek en een donkerblauw jasje. Omdat de mensen achter hem ongeduldig werden, liep hij door. Het was alsof hij in de stroom werd meegevoerd naar de paspoortcontrole. Toen het zijn beurt was, overhandigde Gaetano zijn papieren. De beambte stond net op het punt zijn paspoort van een stempel te voorzien, toen hij zag dat Gaetano nog maar kortgeleden ook al op het eiland was geweest. Het was niet alleen kortgeleden, het bezoek had ook slechts een dag geduurd. Hij keek op en wierp Gaetano een vragende blik toe.


  ‘Ik heb de eerste keer alleen even rondgekeken of het me wel aanstond,’ legde Gaetano uit. ‘Het leek me wel wat, dus nu ben ik terug om vakantie te vieren.’


  De beambte antwoordde niet. Hij plaatste het stempel, schoof het paspoort terug naar Gaetano en reikte naar de papieren van de volgende passagier.


  Gaetano baande zich een weg door de mensenmassa’s heen die bij de verschillende bagagecarrousels stonden te wachten, waarna hij in de richting van de douane liep. Hij had zijn Amerikaanse paspoort en zijn weekendtas in zijn hand, waarop de douanebeambten gebaarden dat hij door kon lopen. Hij verliet de douaneruimte via een stel openstaande dubbele deuren en kreeg een enthousiaste mensenmenigte in het oog die achter een fragiel uitziende verplaatsbare metalen reling stond. Ze probeerden allemaal familieleden en vrienden te ontdekken in de stroom passagiers die door de open deuren golfde. Niemand toonde belangstelling voor Gaetano.


  Aangezien Gaetano niet wist wat hij moest doen, liep hij door. Aanvankelijk moest hij zich zijdelings bewegen om achter de reling te komen, waarna hij in de luidruchtige menigte terechtkwam. Nadat hij een eindje had gelopen, bleef hij stilstaan en liet hij zijn blik door de terminal dwalen in de hoop oogcontact met iemand te maken. Niemand keurde hem ook maar een blik waardig. Hij krabde op zijn hoofd en vroeg zich af wat hij moest doen. Omdat hij geen beter plan had, liep hij naar het autoverhuurstandje en ging hij in de rij staan.


  Een kwartier later had hij sleutels voor weer een Cherokee in bezit, hoewel het dit keer een groene scheen te zijn. Hij slenterde terug naar het aankomstgedeelte van de terminal en stond net op het punt Lou te bellen, toen er iemand op zijn schouder tikte.


  In een reflexbeweging draaide Gaetano zich razendsnel om, klaar om het gevecht aan te gaan. Hij keek in de donkere ogen van een man die volkomen kaal was en een diepzwarte huidskleur bezat; Gaetano had nog nooit zo’n donkere man gezien. De man had zo veel gouden kettingen om dat alleen al vooroverbuigen en weer omhoogkomen flink wat inspanning zouden vergen, en zijn glimmende schedel weerkaatste zo veel licht dat Gaetano onwillekeurig zijn ogen tot spleetjes kneep. De man reageerde op Gaetano’s overdreven reactie door een stap naar achteren te doen en zijn handen omhoog te brengen alsof hij een vuistslag wilde afweren. In een van de handen bevond zich een gekreukelde bruine papieren zak.


  ‘Rustig maar!’ zei de man. In zijn stem klonk hetzelfde kleurrijke lokale accent dat Gaetano zich van zijn eerste bezoek herinnerde. ‘Ik heb niets kwaads in de zin.’


  Gaetano vond het gênant dat hij zich zo agressief had opgesteld en probeerde zich te verontschuldigen.


  ‘Geen probleem, man.’ De man had een zangerig stemgeluid. ‘Ben jij Gaetano Baresse uit Boston?’


  ‘Klopt!’ zei Gaetano, die opgelucht glimlachte. Heel even kreeg hij de neiging de onbekende te omarmen, alsof de man een verloren gewaand familielid was. ‘Jij hebt iets voor me?’


  ‘Als je Gaetano Baresse bent, dan wel. Ik heet Robert. Ik zal je laten zien wat ik heb.’ Na die woorden opende de man de papieren zak en stak hij zijn hand erin alsof hij de inhoud tevoorschijn wilde halen.


  ‘Hé, doe dat niet hier!’ fluisterde Gaetano hem dringend toe. Hij schrok. ‘Ben je nou helemaal belazerd?’ Gaetano liet zijn ogen nerveus door de terminal dwalen. Er stonden verscheidene gewapende, maar verveeld uitziende politieagenten in hun nabijheid. Godzijdank hadden ze niets gezien.


  ‘Je wilt hem toch wel even zien, of niet soms?’ vroeg de man.


  ‘Ja, maar niet hier met al die mensen om ons heen. Ben je met de auto?’


  ‘Ja, ik ben met de auto.’


  ‘Kom op dan.’


  De man haalde even zijn schouders op en ging Gaetano voor naar de uitgang. Een paar minuten later zaten ze in een pastelkleurige klassieke Cadillac met gigantische staartvinnen. De man knipte het binnenlicht aan en overhandigde de zak aan Gaetano.


  Gaetano stond versteld van wat hij onder ogen kreeg. Het was een 9mm SW99, voorzien van een LaserMax en een Bowers CAC9-geluiddemper.


  ‘In orde?’ vroeg Robert. ‘Tevreden?’


  ‘Meer dan tevreden,’ bevestigde Gaetano. Hij bewonderde het perfect uitziende wapen dat met een zwarte melonietlaag was afgewerkt, wat erop duidde dat het fonkelnieuw was. Het was een imposant wapen. Hoewel de loop slechts 10 centimeter lang was, leek hij door de geluiddemper die erop zat wel 25 centimeter.


  Nadat Gaetano even om zich heen had gekeken om er zeker van te zijn dat er niemand in de buurt was, richtte hij het wapen op een nabij geparkeerde wagen en activeerde hij de laser. Zo’n 50 meter verderop zag hij op de achterbumper van de auto een rood stipje verschijnen. Hij was helemaal in zijn sas met het wapen, tot hij opmerkte dat het magazijn in het handvat ontbrak.


  ‘Waar is het magazijn?’ vroeg Gaetano. Zonder een houder met patronen was het wapen waardeloos.


  Robert glimlachte in het schemerige interieur van de auto. Zijn tanden leken echt parelwit tegen de achtergrond van zijn glanzende ebonieten huid. Hij klopte op zijn broekzak. ‘Veilig en wel opgeborgen, man, en helemaal klaar voor gebruik. Ik heb zelfs een extra magazijn voor je.’


  ‘Mooi zo,’ zei Gaetano. Hij stak zijn hand uit, opgelucht.


  ‘Niet te snel,’ vond Robert. ‘Ik ben helemaal hiernaartoe gekomen terwijl ik thuis een lekker koud biertje had kunnen drinken. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Een tel staarde Gaetano in de ogen van de man, die in de schemering verbazingwekkend veel op twee kogelgaten leken die in een smerige witte deken waren gevat. Hij wist dat dit een vorm van afzetterij was die waarschijnlijk afkomstig was van de man zelf. Gaetano’s eerste reactie was om zijn hoofd te grijpen en dat een paar keer op het stuur te rammen, zodat de man begreep met wie hij te maken had; dat idee liet hij echter al snel varen. Deze man zou nog een wapen kunnen hebben, waardoor er een heikele situatie kon ontstaan, en dat zou geen best begin zijn van zijn tripje. Bovendien had Gaetano geen idee wat voor relatie Robert met de Colombianen in Miami onderhield die Lou had opgebeld om alles te regelen. Het laatste waar Gaetano behoefte aan had in Nassau terwijl hij zijn eigen zaakje moest afhandelen, was dat hij een stel gasten achter zich aan kreeg, en dan vooral de Colombianen.


  Gaetano schraapte zijn keel. Hij had een aanzienlijk hoeveelheid cash bij zich, omdat hij op dergelijke uitstapjes altijd alles contant betaalde. ‘Robert, ik neem aan dat jij wel iets hebt verdiend voor je bereidwilligheid. Wat had je in gedachten?’


  ‘Een honderdje zou niet gek zijn,’ liet Robert weten.


  Gaetano boog zich zwijgend voorover en reikte met zijn vrije hand naar zijn rechterbroekzak. Tijdens die beweging hield hij zijn ogen op Robert gericht. Hij pelde een bankbiljet van de dikke rol, haalde het tevoorschijn en overhandigde het geld, waarop Robert de magazijnen tevoorschijn toverde. Gaetano stak een magazijn van onderaf in de handgreep van het wapen. Het klikte op zijn plek. Aan de neiging om het wapen op Robert uit te proberen bood hij snel weerstand, waarna hij uit de auto stapte. Hij stopte het tweede magazijn in zijn jaszak.


  ‘Hé, man!’ riep Robert. ‘Wil je meerijden naar de stad?’


  Gaetano stak zijn hoofd even door het zijraam. ‘Nee bedankt, ik heb zelf een auto.’ Hij ging rechtop staan en liet het wapen in zijn linkerbroekzak glijden, die onderin was voorzien van een gat voor de geluiddemper. Dat gat in zijn broekzak was een slimmigheidje dat hij van een mentor had opgepikt toen hij net voor de familie in New York was gaan werken. Het enige nadeel ervan was dat je eraan moest denken om er nooit iets anders in te stoppen, zoals sleutels of los geld. Terwijl Gaetano naar zijn huurauto liep, voelde hij het koude staal van de geluiddemper op zijn blote dij, wat net zo lekker aanvoelde als een tedere liefkozing.


  Twintig minuten later stuurde Gaetano zijn gehuurde Cherokee het parkeerterrein van hotel Ocean Club op. Door de rit had hij zijn kalmte herwonnen, wat hard nodig was geweest na dat afpersingsgeintje van Robert. Het knarsende geluid van autobanden over grind klonk onvoorstelbaar luid doordat alle autoraampjes waren opengedraaid. Omdat hij genoot van de warme lucht, had Gaetano de airconditioning niet aangezet. Zodra hij het parkeerterrein had bereikt, reed hij het eenmaal helemaal rond. Hij zocht een parkeerplek die niet te dicht bij het hotel lag en vanwaaruit hij onmiddellijk de uitrit kon bereiken. Nadat hij de professor van kant had gemaakt, wilde hij verzekerd zijn van een snelle aftocht.


  Voordat Gaetano uitstapte, knipte hij het binnenlicht aan en checkte hij zichzelf in de achteruitkijkspiegel. Hij wilde zeker weten dat hij goed voor de dag zou komen in het chique hotel. Hij streek zijn nogal borstelige wenkbrauwen glad en trok de revers van zijn jasje goed. Zodra hij er voor zijn gevoel tiptop uitzag, stapte hij uit. In zijn rechterbroekzak borg hij de sleutels op, waarna hij even op zijn broekzak klopte, gewoon voor de zekerheid. Wanneer hij straks vertrok, wilde hij niet eerst naar zijn sleutels hoeven zoeken. Aldus voorbereid ging hij op pad.


  Gaetano liep in dezelfde richting als tijdens zijn eerste bezoekje: recht op het gebouw af waarin suite 108 zich bevond. Het was halfnegen ’s avonds; daarom verwachtte hij dat de professor en zijn vriendin ergens zaten te dineren. Toch wilde hij eerst even de kamer controleren. Hij deed het rustig aan en passeerde verscheidene opgedofte gasten die de andere richting op gingen. Hij begaf zich tussen twee gebouwen door om het gazon aan de zeezijde te bereiken. Daar aangekomen liep hij verder tot aan de warrige bosjes zeekraal die de steile helling naar het strand bedekten. Vervolgens liep hij parallel aan de voorkant van het gebouw. Hij was zo dicht bij het water dat hij de kabbelende golfjes rechts van hem tegen de kust hoorde klotsen. Het weer was schitterend; in de lucht scheerden wolken zich over een tapijt vol fonkelende sterren die deels schuilgingen achter het heldere schijnsel van een rondborstige maan. Een zacht zeebriesje ruiste door de palmbladeren. Gaetano begreep wel waarom de mensen voor de Ocean Club kozen.


  Op het moment dat Gaetano zich voor suite 108 bevond en een glimp van het interieur opving, schoot er een golf van opwinding door hem heen waardoor de haartjes in zijn nek rechtovereind gingen staan en er een rilling langs zijn ruggengraat trok. Niet alleen baadde de kamer in het licht en waren de gordijnen wijdopen, maar de professor en zijn vriendin waren ook nog eens duidelijk te zien! Hij kon zijn geluk niet op en durfde bijna niet te geloven dat zijn missie zo snel en eenvoudig een climax zou bereiken. Een paar seconden keek hij alleen toe terwijl zijn hartslag omhoogschoot door het vooruitzicht van het komende geweld. Even later ebde de opwinding weg en vroeg hij zich af wat hij nou eigenlijk zag. Hij knipperde een paar keer om zeker te weten dat er niets aan zijn ogen mankeerde. De professor en Tony’s zus gedroegen zich vreemd: ze haastten zich door de kamer als een stel opgewonden kippen, waarna ze een deken in de lucht leken uit te slaan. Hij zag dat ze de televisie hadden aangezet en op de achtergrond zag hij de deur naar de gang wijd openstaan.


  Gaetano voelde zich onweerstaanbaar aangetrokken door het vreemde schouwspel en kwam naderbij over het gazon. Zijn hand was als vanzelf in zijn linkerbroekzak verdwenen en omklemde de kolf van het wapen. Plotseling bleef hij door een teleurstellende ontdekking stokstijf staan. De mensen die hij gadesloeg, waren niet degenen die hij had verwacht, maar twee kamermeisjes die de lakens opensloegen. ‘Shit!’ kreunde hij. Hij zuchtte en schudde mistroostig zijn hoofd.


  Een paar minuten bleef Gaetano in het donker staan. Hij hield zichzelf voor dat het zo beter was. Als hij eenvoudig naar de veranda toe had kunnen lopen en met een snel schot de professor had kunnen doden, om dan vervolgens gauw de aftocht te blazen, zou de actie niet bevredigend zijn geweest. Het zou te gemakkelijk en te snel zijn geweest. Het was veel beter als hij hen een tijdje in de gaten moest houden, als er een beetje gevaar aan te pas kwam, waardoor hij gebruik zou moeten maken van zijn ervaring en vakkennis. Dan pas zou het bevredigend zijn.


  Gaetano liet het wapen los, schudde wat met zijn linkerbeen zodat de geluiddemper weer op zijn plek terechtkwam en trok zijn jasje recht. Daarop draaide hij zich om en begaf hij zich naar de gemeenschappelijke ruimtes van het hotel: als de professor en zijn vriendin niet ergens anders waren gaan eten, zouden ze daar hoogstwaarschijnlijk zijn.


  Het eerste restaurant stond veel dichter bij het strand dan de gebouwen waarin de gasten waren gehuisvest, waardoor Gaetano langs de rand met zeekraal moest lopen. De zee was nu links van hem. Door de openstaande terrasdeuren ving Gaetano flarden van gesprekken op. Hij versnelde zijn pas zodat hij weer snel uit het blikveld van de gasten zou verdwijnen. Hij maakte zich ongerust over de mogelijkheid dat de professor hem zou herkennen. Dat vormde een gevaar, want als de professor hem zag, zou hij de bewaking inschakelen en misschien wel de politie.


  Even voorbij de terrasdeuren betrad hij het restaurant via de hoofdingang. Hij keek voortdurend om zich heen voor het geval hij de professor zou zien. Hij passeerde de balie van de gastvrouw, waar verschillende stelletjes stonden te wachten op een tafeltje, bleef stilstaan bij de ingang naar de eetzaal en liet zijn ogen snel en systematisch door de ruimte gaan. Zodra hij zeker wist dat de professor zich daar niet bevond, verliet hij het restaurant even snel als hij gekomen was.


  Vervolgens was het minder chique restaurant met de bar in het midden aan de beurt, dat Gaetano tijdens zijn vorige reisje ook een bezoekje had gebracht. Het bevond zich pal aan de rand van het strand en was voorzien van een rieten dak, waardoor het op een enorme dekhut leek. Binnen was het druk, vooral bij de bar. Nogmaals ging Gaetano uiterst behoedzaam te werk; hij maakte een rondje door het restaurant over het pad tussen de centrale bar en de omliggende tafeltjes. De professor was niet aanwezig.


  Hij legde zich erbij neer dat zijn doelwit waarschijnlijk ergens anders dineerde en volgde het pad dat over het gazon naar het hoofdgebouw leidde. Zijn plan was om dezelfde bank in gebruik te nemen als tijdens zijn eerdere bezoekje, waardoor hij een goed uitzicht op de hoofdingang van het hotel zou hebben. Hij hoopte dat de schalen vol fruit ook weer aanwezig zouden zijn. Na zijn rondje door de twee restaurants vol zalige geuren was Gaetano’s maag gaan rommelen.


  In de grote lobby bevonden zich maar een paar mensen. Helaas was Gaetano’s bank bezet door een stel dat een gesprek voerde met twee andere gasten die in de stoelen ertegenover hadden plaatsgenomen. Gaetano slenterde naar de kleine bar, waar hij een schaaltje pinda’s zag staan. Het toeval wilde dat dezelfde barman aan het werk was als tijdens zijn vorige bezoek, toen hij een praatje met de man had gemaakt. Gaetano had nog steeds zicht op de ingang van het hotel, hoewel het uitzicht niet zo goed was als vanaf de bank, maar het was goed genoeg.


  ‘Hé!’ riep de barman uit. Hij stak zijn hand uit. ‘Dat is al weer een tijdje geleden!’


  Gaetano was lichtelijk bezorgd omdat de man hem herkende, zeker als je bedacht hoeveel mensen hij dagelijks onder ogen kreeg. Gaetano glimlachte vluchtig, schudde de uitgestoken hand en bediende zich van de pinda’s. De barman kwam oorspronkelijk uit New York, wat het onderwerp van gesprek tijdens het bezoekje van anderhalve week geleden was geweest.


  ‘Waar kan ik je mee van dienst zijn?’ vroeg de man.


  Gaetano zag een van de potige veiligheidsmensen opduiken bij de doorgang vanuit het receptiegedeelte. Met zijn handen in zijn zij liet de man zijn blik door de lobby dwalen. Hij droeg een onopvallend donker pak. Het was zonneklaar dat hij van de beveiliging was, omdat hij een oordopje droeg waarvan het snoer onder de boord van zijn jasje verdween.


  ‘Geef me maar een cola,’ zei Gaetano. Het was altijd het best om er ontspannen uit te zien en een praatje te maken; dan leek het niet of je ergens niet thuishoorde. Hij ging half zitten op een van de barkrukken, maar hield zijn linkerbeen gestrekt om het verborgen wapen met de geluiddemper niet te verstoren. ‘Een blokje ijs en een schijfje citroen erbij zou helemaal fantastisch zijn.’


  ‘Komt voor elkaar, maat,’ sprak de barman. Hij opende een flesje cola, schepte een paar ijsblokjes in een glas en schonk het vol. Vervolgens maakte hij een snee in een schijfje citroen, dat hij op de rand van het glas stak, waarna hij het drankje voor Gaetano neerzette. ‘Zitten je vrienden nog steeds hier in het hotel?’


  Gaetano knikte. ‘Ik zou ze eigenlijk vanavond hier in het hotel ontmoeten, maar ze zijn niet in hun kamer of in een van de restaurants.’


  ‘Heb je de Courtyard geprobeerd?’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Gaetano. Uit zijn ooghoek zag hij dat de beveiligingsman terugliep naar het receptiegedeelte.


  ‘Dat is in feite ons beste restaurant,’ legde de barman uit. ‘Je kunt er alleen dineren.’


  ‘Waar vind ik dat?’


  ‘Je loop naar de receptie, daar ga je naar links, dan door de deuren heen en je bent er. Het bevindt zich op de binnenplaats van het oudste deel van het hotel.’


  ‘Ik zal het eens proberen,’ antwoordde Gaetano. Hij sloeg de cola achterover en trok even een lelijk gezicht vanwege alle koolzuur. Hij legde een biljet van tien dollar op de bar en gaf er een tikje op. ‘Bedankt, vriend!’


  ‘Graag gedaan,’ sprak de barman, die het biljet in zijn zak stak.


  Gaetano liep de twee treden op naar de receptie en keek intussen uit naar de beveiligingsman, die zo te zien druk in gesprek was met de hoofdportier. Hij volgde de instructies van de barman, sloeg links af en passeerde de deur die het van airconditioning voorziene deel scheidde van de daarachter gelegen ruimte zonder airconditioning. Nu stond hij op een binnenplaats annex restaurant: een langgerekte, rechthoekige ruimte die was voorzien van palmbomen en exotische bloemen, en zelfs over een fontein beschikte die naast de tafels en stoelen was gesitueerd. De ruimte werd omringd door een gebouw met een verdieping erop. De eerste etage was voorzien van een balkon met rondom een smeedijzeren balustrade. Een ensemble dat zich boven en buiten Gaetano’s blikveld bevond speelde muziek die neerdwarrelde over de aanwezigen.


  ‘Kan ik u van dienst zijn?’ vroeg een donkerharige vrouw, die achter een katheder stond waarop een register lag. Ze droeg een nauwsluitende, met tropische motieven bedrukte enkellange jurk met schouderbandjes, en Gaetano vroeg zich af of de jurk niet tot haar middel zou opstropen zodra ze een stap zette.


  ‘Ik kom alleen een kijkje nemen,’ zei Gaetano. Hij glimlachte. ‘Wat een prachtige omgeving.’ Er scheen wel wat licht uit het portaal van het hotel, maar de verlichting in het restaurant was toch grotendeels afkomstig van lange kaarsen die op de tafeltjes stonden, en van het bleke schijnsel van de maan.


  ‘U hebt een reservering nodig als u hier een keer een tafeltje wilt hebben,’ liet de gastvrouw hem weten. ‘We zijn vanavond helemaal volgeboekt.’


  ‘Daar zal ik aan denken. Mag ik even rondkijken?’


  ‘Natuurlijk,’ sprak de gastvrouw, en ze gebaarde Gaetano verder te lopen.


  Gaetano zag een trap naar de eerste verdieping en omdat hij aannam dat hij van daaruit een beter overzicht zou hebben, liep hij naar boven. Daar kreeg hij de muzikanten in het oog. Ze hadden zich opgesteld in een kleine zitruimte pal boven de katheder van de gastvrouw. Om ruimte te maken hadden ze al het hotelmeubilair opzij geschoven.


  Gaetano sloeg rechts af, betrad het balkon en hield de balustrade met één hand vast terwijl hij verder liep. Hij had goed zicht op de gasten die een verdieping lager zaten te dineren, afgezien van de tafeltjes die door de vegetatie aan het oog werden onttrokken. De kaarsen verlichtten de gezichten van de gasten en Gaetano was ervan overtuigd dat hij op deze manier iedereen onopvallend kon opnemen; hij besloot helemaal rond te lopen.


  Plotseling stond hij stil, en dezelfde haartjes die al eerder overeind waren gaan staan, schoten nogmaals overeind. Op nog geen 15 meter afstand, net voorbij een oleanderstruik, zag hij de professor aan een tafeltje zitten, die blijkbaar een geanimeerd gesprek voerde. Hij knikte met zijn hoofd terwijl hij sprak en hij stak zelfs zijn wijsvinger in de lucht alsof hij een argument wilde benadrukken. Gaetano kon Stephanies gezicht niet zien omdat ze met haar rug naar hem toe zat. Gehaast deed Gaetano een stap achteruit, zodat de oleanderstruik zich weer tussen de professor en hemzelf bevond. Nu zou het pas leuk worden. Als hij een geweer met een telescoopvizier had gehad, zou hij de professor ter plekke hebben kunnen neerschieten, maar hij had geen geweer, en afgezien daarvan zou zo’n moordaanslag niet bepaald sportief te noemen zijn. Hij wist maar al te goed dat je met een pistool, zelfs met laser, heel dicht bij je doelwit moest zien te komen om er zeker van te zijn dat je succes had. Door die wetenschap wist hij dat hij het juiste moment moest afwachten.


  Gaetano keek om zich heen. Nu hij de tortelduifjes had gevonden, vroeg hij zich af waar hij zou kunnen wachten tot ze hun romantische diner hadden verorberd. Zodra dat achter de rug was, zouden ze ongetwijfeld terugkeren naar hun kamer over een van de vele donkere, geïsoleerd liggende wandelpaden die allemaal perfecte locaties vormden voor de aanslag. In het ergste geval zouden ze een wandelingetje over het strand maken, en ook dat was wat Gaetano betrof geen enkel probleem. Hij glimlachte door de opwinding die wederom de kop opstak. Eindelijk vielen alle stukjes op hun plek. Voor hem was er niet veel meer te zien, behalve een trap. Die leidde naar een minerale bron – althans, volgens het bordje dat Gaetano vanaf zijn standplaats kon lezen. Gaetano wierp een blik over zijn schouder naar het zitgedeelte waar de muzikanten speelden en besloot dat het een perfecte plek zou zijn om te wachten. Hoewel hij de professor en Tony’s zus waarschijnlijk niet zou kunnen zien vanwege de oleanderstruik bij hun tafeltje, zou hij het wel zien wanneer ze opstonden om te vertrekken, en dat was het belangrijkste. En stel dat er een beveiligingsman zou langslopen terwijl Gaetano zat te wachten, dan zou de man denken dat Gaetano naar de muziek zat te luisteren, en dat was net zo belangrijk.


  Daniel wreef in zijn ogen om even tot zichzelf te komen. Hij knipperde een paar keer voor hij zijn aandacht weer op Stephanie richtte, die hem net zo nijdig aankeek als hij haar. ‘Het enige wat ik wil zeggen is dat die beveiligingsman, hoe zijn naam dan ook moge zijn, heeft gezegd dat hij je gefouilleerd heeft toen hij je daar zonder toestemming aantrof, wat niet zo vreemd is.’


  ‘Hij heet Kurt Hermann!’ beet Stephanie hem toe. ‘En laat ik je dit zeggen: hij betastte me op een walgelijke manier. Ik was doodsbang en voelde me intens vernederend, en ik weet niet wat erger was.’


  ‘Oké, dus hij heeft je zowel betast als gefouilleerd. Ik weet niet precies waar het een eindigt en het ander begint. Maar afgezien daarvan, je had goddomme helemaal niets in de kweekruimte te maken. Het is alsof je erom vroeg!’


  Stephanies mond zakte langzaam open. Ze stond versteld dat Daniel zoiets durfde zeggen. Het was de botste opmerking die hij ooit had gemaakt, en in de loop van hun relatie was hij een paar keer flink bot uit de hoek gekomen. Met een abrupte beweging schoof Stephanie haar smeedijzeren stoel naar achteren, die met akelig schrapend geluid over de betonnen vloer kraste, waarna ze opstond.


  Daniel reageerde bliksemsnel door zich voorover te buigen en haar onderarm vast te grijpen. ‘Waar dacht jij naartoe te gaan?’ wilde hij weten.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ snauwde Stephanie. ‘Maar in elk geval hiervandaan.’


  Een paar tellen staarden ze elkaar over de tafel heen aan. Hoewel Daniel haar niet losliet, deed ze geen poging om zich los te rukken. Ze werden zich ervan bewust dat de gesprekken aan de naburige tafeltjes verstomden. Daniel en Stephanie keken even om zich heen en zagen dat alle ogen op hun tafeltje waren gericht. Zelfs enkele obers hadden hun bezigheden gestaakt en keken hun richting uit.


  Ondanks haar gevoelens ging ze toch weer zitten.


  Daniel bleef haar arm vasthouden, hoewel zijn greep iets losser werd. ‘Die laatste opmerking meende ik niet,’ zei Daniel. ‘Ik ben boos en van slag, en het ontglipte me. Ik weet wel dat jij er niet op uit was om gemolesteerd te worden.’


  Stephanies ogen fonkelden van woede. ‘Je klonk net als die mensen die vinden dat vrouwen die verkracht zijn dat aan zichzelf te danken hebben vanwege hun gedrag of hun kleding.’


  ‘Zo ben ik niet,’ antwoordde Daniel. ‘Het was een verspreking. Ik ben gewoon nijdig omdat je in de kweekruimte bent geweest en daardoor zo’n heisa hebt veroorzaakt. Je had beloofd dat je geen problemen zou veroorzaken.’


  ‘Dat heb ik niet beloofd,’ diende ze hem van repliek. Haar stem had iets van zijn scherpte verloren. ‘Ik zei dat ik het zou proberen. Maar mijn geweten speelt me parten. Ik ben die kweekruimte binnengegaan om bewijzen te zoeken voor mijn angstige voorgevoelens, en dat is gebeurd. Afgezien van de andere dingen die we al wisten, heb ik het bewijs gevonden dat ze daadwerkelijk vrouwen impregneren om ze later te aborteren, zodat ze foetale eierstokken in handen krijgen.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’


  ‘Omdat ik het bewijs met eigen ogen heb gezien.’


  ‘Oké. Kunnen we hier ook over praten zonder naar elkaar te schreeuwen?’ Daniels ogen gleden naar de naburige tafeltjes. De gasten hadden hun gesprekken hervat en ook de obers waren weer aan het werk.


  ‘Alleen als je niet meer het soort opmerkingen maakt van daarnet.’


  ‘Ik zal het proberen.’


  Stephanie nam Daniel aandachtig op. Ze wist niet zeker of die laatste opmerking met opzet passief-agressief was bedoeld of dat hij de spot met haar dreef door haar eigen woorden te herhalen. Volgens haar moest het wel een van die twee zijn en dat was geen goed teken, gezien alle andere dingen die er speelden.


  ‘Kom op!’ spoorde Daniel haar aan. ‘Laat dan eens horen wat dat onweerlegbare bewijs is!’


  Stephanie bleef Daniel aankijken. Dit keer probeerde ze voor zichzelf vast te stellen of hij het afgelopen halfjaar was veranderd of dat hij altijd al zo koel had gereageerd als iets niet met zijn werk had te maken. Ze wendde haar ogen even af om haar emoties en zichzelf weer een beetje onder controle te krijgen. Het zou niets oplossen als ze nijdig zou weglopen of als het gesprek alleen uit een partijtje kibbelen zou bestaan. Ze richtte haar ogen weer op Daniel, haalde diep adem en beschreef alles wat ze had gezien, vooral de details over het register waarin alles zwart op wit was bijgehouden. Toen ze was uitgesproken, staarden ze elkaar boven hun halfverorberde diners aan. Daniel was degene die uiteindelijk het stilzwijgen verbrak.


  ‘Oké, dus je had gelijk. En, schenkt die wetenschap je in elk geval een beetje voldoening?’


  ‘Nauwelijks,’ antwoordde Stephanie, en ze lachte sarcastisch. ‘De vraag is: kunnen we nog wel doorgaan, nu we dit weten?’


  Daniel sloeg zijn ogen neer en zat afwezig wat met zijn bestek te spelen. ‘Ik zie het als volgt: we hebben de eicellen geaccepteerd voordat we wisten waar ze vandaan kwamen.’


  ‘Ha!’ riep Stephanie minachtend uit. ‘Dat is wel heel gemakkelijk, en een schoolvoorbeeld van schijnethiek.’


  Daniel sloeg zijn ogen naar haar op. ‘We zijn er zo dichtbij.’ Zijn woorden werden benadrukt door de plechtige toon in zijn stem. ‘Morgen gaan we beginnen met het differentiëren van de cellen. Ik ben niet van plan er nu mee op te houden om wat zich in de Wingate-kliniek achter de schermen afspeelt. Het spijt me dat je bent mishandeld en gemolesteerd. Het spijt me ook dat ik in elkaar ben geslagen. Tot dusver is het geen pretje geweest, maar we wisten dat het niet eenvoudig zou zijn om Butler te behandelen. We wisten vanaf het begin dat de directie van de Wingate-kliniek uit onethische, corrupte idioten bestond; desondanks hebben we besloten ermee door te gaan. De vraag is nu: sta je nog steeds achter me, of niet?’


  ‘Dan wil ik jou een vraag stellen,’ zei Stephanie, die zich naar Daniel toe boog en haar stem liet dalen. ‘Als we Butler hebben behandeld, als we weer thuis zijn, als we CURE hebben gered en als alles weer van een leien dakje gaat, kunnen we dan op de een of andere manier de autoriteiten hier anoniem op de hoogte brengen van wat zich allemaal in de Wingate-kliniek afspeelt?’


  ‘Dat is een probleem,’ antwoordde Daniel. ‘Om jou onmiddellijk vrij te krijgen uit de privécel van Kurt Hermann, wat volgens mij het allerbelangrijkst was voor alle betrokkenen, heb ik een geheimhoudingsverklaring ondertekend waarin me dat juist werd verboden. Die lui mogen dan misschien stapelgek zijn, ze zijn niet achterlijk. In die verklaring staat ook uitgebreid beschreven wat wij in de Wingate-kliniek doen, wat betekent dat als hun geheim uitkomt, zij het onze zullen onthullen, waardoor alles wat we met Butlers behandeling hopen te bereiken misschien teniet wordt gedaan.’


  Stephanie draaide afwezig haar wijnglas tussen haar vingers rond, waaruit ze nog geen enkel slokje had genomen. ‘Wat dacht je hiervan?’ flapte ze er plotseling uit. ‘Stel nou dat Butler na zijn genezing niet meer zo’n behoefte heeft aan geheimhouding?’


  ‘Tja, dat zou een mogelijkheid zijn,’ gaf Daniel toe.


  ‘Kunnen we dan tenminste afspreken dat we dit voorlopig openlaten en het er later nog eens over hebben?’


  ‘Best,’ liet Daniel weten. ‘Ik bedoel, wie zal het zeggen? De dingen lopen misschien heel anders dan we verwachten.’


  ‘Dat is een aardige omschrijving van deze hele affaire tot nu toe.’


  ‘Heel grappig!’


  ‘Nou, alles is tot dusver anders verlopen dan we hadden verwacht.’


  ‘Dat is niet helemaal waar. Dankzij jou is het cellulaire werk precies zo verlopen als we hadden gepland. Tegen de tijd dat Butler hier is, hebben we misschien wel tien cellijnen beschikbaar, en een daarvan zou hem al kunnen genezen. Wat ik wil weten, is of je nog steeds achter me staat, want dan handelen we de hele zaak af en maken we dat we van het eiland af komen.’


  ‘Ik heb nog één eis,’ sprak Stephanie.


  ‘O?’


  ‘Ik wil dat je Spencer Wingate duidelijk aan zijn verstand brengt dat je er niet van gediend bent dat hij mij probeert te versieren. En nu we het daar toch over hebben: waarom heb je daar helemaal niet op gereageerd? Dat is gewoon vernederend voor mij. Je hebt er zelfs nog nooit met mij over gesproken.’


  ‘Ik wil gewoon geen moeilijkheden veroorzaken.’


  ‘Dat veróórzaakt juist moeilijkheden! Ik begrijp het niet! Als Sheila Donaldson jou op zo’n manier probeerde te versieren en je mijn hulp zou vragen, zou ik je op alle denkbare manieren steunen.’


  ‘Spencer Wingate is een egocentrische, opgeblazen kwal die denkt dat alle vrouwen voor hem vallen. Ik was ervan overtuigd dat jij hem wel op afstand zou weten te houden zonder een vervelende situatie te creëren.’


  ‘Het ís al een vervelende situatie. Hij blijft aandringen op een steeds grovere manier; hij heeft me zelfs al betast, hoewel hij daar na alle toestanden van vandaag misschien van terug zal komen. Hoe dan ook, ik wil dat je me hierin steunt. Oké?’


  ‘Oké! Oké!’ beloofde Daniel. ‘Hebben we het nu gehad? Kunnen we nu doorgaan en deze hele Butler-affaire afwerken?’


  Stephanie knikte. ‘Best,’ zei ze zonder veel enthousiasme.


  Daniel streek een paar keer over zijn haar, ademde diep in en ademde uit als een leeglopende ballon. ‘Ik wil je nogmaals mijn verontschuldigen aanbieden voor die opmerking van daarnet. Ik ben al van slag sinds ik te horen heb gekregen dat jij opgesloten zat in die cel. Ik dacht echt dat ze ons uit de kliniek zouden gooien omdat jij had rondgesnuffeld, en dat juist nu, nu we ons doel in zicht hebben.’


  Stephanie vroeg zich stilletjes af of Daniel wel enig idee had hoe egocentrisch hij was. ‘Ik hoop niet dat je gaat zeggen dat ik de kweekruimte niet had mogen binnengaan.’


  ‘Nee, helemaal niet,’ vond Daniel. ‘Ik begrijp dat je deed wat je dacht dat je moest doen. Ik ben gewoon blij dat ons project daardoor niet is ontspoord. Maar door deze hele toestand ben ik me wel bewust geworden van iets anders. We zijn zo druk aan het werk dat we er alleen even tussenuit gaan om te eten en verder niet.’ Daniel leunde achterover en keek door de palmbladeren omhoog naar de sterrenhemel. ‘Ik bedoel, het is hartje winter, wij zitten op de Bahama’s en daar hebben we nog helemaal niet van genoten.’


  ‘Had je iets specifieks in gedachten?’ vroeg Stephanie. Zo af en toe wist Daniel haar te verrassen.


  ‘Jazeker,’ antwoordde hij. Hij haalde het servet van zijn schoot en deponeerde het op zijn bord. ‘Geen van ons tweeën heeft echt trek en we zijn allebei aardig gestrest. Waarom maken we geen wandelingetje in het maanlicht door de tuinen van het hotel? Dan brengen we meteen een bezoekje aan dat middeleeuwse klooster dat we tijdens die wandeling op onze eerste dag hier vanuit de verte hebben gezien. We waren toen allebei nieuwsgierig, en een bezoekje lijkt me op dit moment heel toepasselijk. In de Middeleeuwen waren kloosters schuilplaatsen waar je aan alle drukte kon ontsnappen.’


  Stephanie reikte naar haar eigen servet, dat ze op tafel legde. Ondanks de ergernis die Daniel bij haar had opgeroepen en de daaruit voortvloeiende onzekerheid over hun relatie in de toekomst, moest ze onwillekeurig toch glimlachen door zijn messcherpe intellect en scherpzinnigheid, de karaktertrekken waardoor ze zich in het begin zo tot hem aangetrokken had gevoeld. Ze stond op. ‘Dat zou wel eens je beste voorstel van het afgelopen halfjaar kunnen zijn.’


  Dat ziet er veelbelovend uit, zei Gaetano tegen zichzelf toen hij eerst Stephanies hoofd en vervolgens dat van Daniel boven de oleanderstruik zag verschijnen, die zijn uitzicht op hun tafeltje belemmerde. Hij had Stephanie daarnet ook al gezien, maar kennelijk was ze toen weer gaan zitten. Gaetano zakte onderuit in zijn stoel voor het geval Daniel zou opkijken naar de muzikanten op het balkon. Hij ging ervan uit dat de twee zijn kant uit zouden komen en de katheder van de gastvrouw recht onder hem zouden passeren om naar hun kamer terug te keren. Dus niet. Ze liepen de andere kant uit en keken niet om.


  ‘Shit!’ mompelde Gaetano. Elke keer als hij dacht dat hij de situatie in de hand had, gebeurde er weer iets onverwachts. Hij wierp een blik op de leider van het muziekensemble met wie hij tijdens het wachten oogcontact had gemaakt. De man had duidelijk laten merken dat hij Gaetano’s belangstelling op prijs stelde. Gaetano glimlachte naar hem, stak zijn hand op bij wijze van groet en stond op.


  Aanvankelijk liep Gaetano met rustige pas over het balkon om niet de indruk te wekken dat hij haast had. Zodra hij ver genoeg van de muzikanten verwijderd was, verhoogde hij zijn tempo. Hij legde zijn hand op zijn linkerbroekzak, zodat het wapen niet tegen zijn been zou bonken. Een snelle blik omlaag leerde hem dat de professor en zijn vriendin de binnenplaats al hadden verlaten en waren verdwenen in de richting van het kuuroord, dat de oostkant van de bovenverdieping in beslag nam. Bij de trap aangekomen, kwam hij slippend tot stilstand. Met zijn hand nog steeds op zijn broekzak daalde hij snel af. Zodra hij de deur naar het kuuroord had bereikt, bleef hij even staan om zichzelf te fatsoeneren. Hij keek even om zich heen of niemand in het restaurant hem gadesloeg en deed de deur langzaam open. Hij had geen idee wat hij kon verwachten. Als hij de professor en zijn vriendin zou zien die zich inschreven voor een behandeling, zou hij zich terugtrekken en nadenken over zijn volgende stap. Maar het bordje op de verlaten receptiebalie die werd verlicht door één enkele votiefkaars leerde hem dat het kuuroord zijn deuren voor die dag al had gesloten. Ineens herinnerde Gaetano zich dat hij al eerder in dit deel van het hotel was geweest toen hij op zoek was geweest naar het hotelzwembad. Omdat hij aannam dat de twee daarnaartoe zouden gaan, haastte hij zich door de verlaten ruimte en liep hij via de andere kant naar buiten.


  Gaetano was te midden van de afzonderlijke villa’s beland die ook op het hotelterrein stonden. Kleine gedempte buitenlampen verlichtten de entrees, maar voor de rest heerste er duisternis onder het palmbladerendak. Gaetano liep stevig door, want hij kende de weg. Hij was tevreden, omdat hij aannam dat het zwembad en de daarnaast gelegen snackbar ook gesloten zouden zijn, waardoor hij vele geschikte locaties tot zijn beschikking had om te doen wat hij kwam doen.


  Nadat het wandelpad een scherpe bocht naar rechts had gemaakt, ving Gaetano een glimp op van de professor en Tony’s zus voordat ze een trap afdaalden en achter een barokke, kalkstenen balustrade verdwenen. Gaetano verhoogde zijn tempo weer. Eenmaal bij de balustrade aangekomen, had hij uitzicht over het zwembad. Zoals hij al had verwacht, was het gesloten en waren de omliggende gebouwen in duisternis gehuld. Het zwembad zelf werd van onderaf verlicht en deed denken aan een enorme platte smaragd.


  ‘Ik kan het bijna niet geloven!’ fluisterde Gaetano zachtjes. ‘Het is gewoon perfect!’ Hij tintelde van opwinding. Daniel en Stephanie waren om het zwembad heen gelopen en begaven zich in de richting van de uitgestrekte en verlaten formele tuinen. In het donker kon Gaetano niet veel details onderscheiden, afgezien van een paar geïsoleerde vormen die op beelden en heggen leken. Wat hij wel duidelijk kon zien, was het middeleeuwse klooster. Het schitterde in het maanlicht en leek de bekroning van de trapsgewijs oplopende, beschaduwde terrastuinen.


  Gaetano’s hand gleed in zijn linkerbroekzak en omklemde de kolf van zijn pistool met de geluiddemper. De sensatie die het koude staal hem gaf, zorgde voor een rilling langs zijn ruggengraat en in gedachten zag Gaetano al het rode laserstipje op het voorhoofd van de professor vlak voordat hij de trekker zou overhalen.
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  ‘Volgens mij ken ik dat beeld ergens van,’ zei Daniel. ‘Weet jij of het beroemd is?’


  Daniel en Stephanie bevonden zich op een perfect onderhouden graspad en staarden naar een witmarmeren beeld van een achteroverliggend naakt dat leek te gloeien in de vochtige, nevelige schemering die in de formele tuinen heerste, waarvan het ontwerp aan de tuinen van Versailles deed denken. Een zilverachtig blauw schijnsel dat een sterk contrast vormde met de dieppaarse schaduwen verlichtte het formele landschap.


  ‘Volgens mij is het een kopie van een Canova,’ antwoordde Stephanie. ‘Dus ja, het is redelijk beroemd. Als het klopt wat ik denk, staat het origineel in het Borghese-museum in Rome.’


  Stephanie zag niet dat Daniel haar een bewonderende blik toewierp. Ze liet haar hand zachtjes over de dij van het vrouwenbeeld glijden. ‘Wat lijkt het marmer in het maanlicht toch onvoorstelbaar veel op de menselijke huid.’


  ‘Hoe wist jij in godsnaam dat het een kopie van een Canova was, wat dat ook moge zijn?’


  ‘Antonio Canova was een beroemde achttiende-eeuwse neoclassicistische Italiaanse beeldhouwer.’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Daniel, die haar nogmaals een ongelovige blik vol bewondering toewierp. ‘Hoe komt het dat jij dat soort mysterieuze feiten zomaar weet op te lepelen? Of hou je me voor de gek en heb je in onze kamer de brochure over deze tuinen doorgelezen?’


  ‘Ik heb de brochure niet gezien, maar ik zag jou er wel in lezen. Misschien zou jij de rondleiding voor je rekening moeten nemen.’


  ‘Geen denken aan! Het enige stuk dat ik heb gelezen, ging over het klooster boven op de heuvel. Even serieus: hoe wist jij dat over die Canova?’


  ‘Ik heb geschiedenis als bijvak genomen op de universiteit,’ antwoordde Stephanie. ‘Daar hoorde een overzichtscursus kunstgeschiedenis bij, waarvan ik me meer weet te herinneren dan van veel andere cursussen.’


  ‘Af en toe sta ik versteld van je,’ merkte Daniel op. In navolging van Stephanie reikte hij naar het beeld en liet zijn hand over het marmeren kussen glijden waarop de vrouwenfiguur lag. ‘Het is ongelooflijk hoe die lui marmer zo’n satijnzacht uiterlijk wisten te geven. Moet je kijken naar de plooien die haar lichaam in die stof maakt.’


  ‘Daniel!’ zei Stephanie plotseling op indringende toon.


  Daniel ging rechtop staan en probeerde haar gezicht in het donker te onderscheiden. Ze keek achterom naar het zwembad. Hij volgde haar blik, maar zag niets vreemds in het maanbeschenen landschap. ‘Wat is er aan de hand? Zag je iets?’


  ‘Ja,’ zei Stephanie zacht. ‘Ik zag iets bewegen vanuit mijn ooghoek. Volgens mij staat daar iemand, achter die balustrade.’


  ‘Nou en? Het lijkt me logisch dat hier meer mensen rondstruinen, het is hier zo mooi. Je kunt niet verwachten dat we deze hele tuin voor onszelf hebben.’


  ‘Dat klopt,’ stemde Stephanie in. ‘Maar het leek net alsof degene die ik zag wegdook zodra ik mijn hoofd omdraaide. Alsof hij niet gezien wilde worden.’


  ‘Wat bedoel je nou eigenlijk?’ vroeg Daniel, waarna hij een van zijn karakteristieke spottende lachjes ten beste gaf. ‘Denk je dat iemand ons beloert?’


  ‘Ja, zoiets.’


  ‘O, kom nou toch, Stephanie! Dat was als grapje bedoeld.’


  ‘Nou, ik meen het serieus. Volgens mij zag ik iemand.’ Ze ging op haar tenen staan en tuurde de duisternis in. ‘En daar heb je nog iemand!’ riep ze opgewonden uit.


  ‘Waar? Ik zie niemand.’


  ‘Daar bij het zwembad. Er verdween net iemand uit het licht en hij schoot de schaduw in bij de snackbar.’


  Daniel greep Stephanie bij haar schouders vast en draaide haar naar zich toe. Aanvankelijk stribbelde ze tegen. ‘Hé, maak het een beetje! Dit zou ontspanning moeten zijn. We hebben allebei een rotdag achter de rug, vooral jij.’


  ‘Misschien kunnen we beter teruggaan en langs het strand gaan wandelen; daar zijn altijd wel mensen. Op het moment ben ik eigenlijk niet zo dol op zo’n grote, donkere, geïsoleerd liggende tuin.’


  ‘We gaan naar dat klooster,’ zei Daniel op gebiedende toon, en hij wees naar de heuveltop. ‘We willen het allebei graag zien, en zoals ik al eerder heb gezegd, lijkt me een bezoekje in ons geval heel toepasselijk. We kunnen wel een schuilplaats gebruiken om ons even terug te trekken van de drukke buitenwereld. En ’s nachts is de beste tijd om een ruïne te bezoeken. Dus beheers je, en laten we gaan!’


  ‘En stel dat ik echt iemand heb gezien die wegdook achter die balustrade?’ Stephanie ging nogmaals op haar tenen staan om over de bougainvilles heen te kijken.


  ‘Wil je dat ik terugloop en het check? Als je je daardoor rustiger voelt, wil ik dat best doen. Het is begrijpelijk dat je een beetje paranoïde bent, maar het is echt pure onzin. We zijn hier verdomme op hotelterrein! Overal loopt bewaking rond, weet je nog wel?’


  ‘Ja, dat is zo,’ gaf Stephanie schoorvoetend toe. Voor haar geestesoog verscheen een kortstondig beeld van Kurt Hermann die haar wellustig opnam. Ze had meerdere redenen om gespannen te zijn.


  ‘Nou, wat doen we? Wil je dat ik even terugloop?’


  ‘Nee, ik wil dat je hier blijft.’


  ‘Laten we dan gaan! Op naar het klooster.’ Daniel nam haar hand en leidde haar terug naar het centrale wandelpad dat langs de trapsgewijs oplopende tuinen en via een brede trap naar de heuveltop voerde waarop het klooster stond. In tegenstelling tot de donkere tuinen werd het klooster op subtiele wijze in het licht gezet door strategisch geplaatste lampen, waardoor de gotische bogen werden benadrukt en het klooster als een edelsteen in de verte schitterde.


  Terwijl ze de terrassen bestegen en om centraal gelegen fonteinen of beelden heen liepen, merkten ze de beelden op die links en rechts in beschaduwde priëlen stonden opgesteld. Sommige van die beelden waren van marmer, andere waren van steen of in brons gegoten. Hoewel ze in de verleiding kwamen om ze van dichtbij te bekijken, vermeden ze verdere omwegen.


  ‘Ik had geen idee dat hier zo veel kunst aanwezig was,’ merkte Stephanie op.


  ‘Voordat het een hotel werd, was het privébezit,’ wist Daniel. ‘Althans, volgens de brochure.’


  ‘Wat stond erin over het klooster?’


  ‘Het enige wat ik me kan herinneren, is dat het Frans is en in de twaalfde eeuw is gebouwd.’


  Stephanie liet een verbaasd gefluit horen. ‘Er zijn maar heel weinig Franse kloosters buiten Frankrijk zelf terechtgekomen. Ik ken er eerlijk gezegd maar eentje, en dat is niet zo oud.’


  Ze beklommen de allerlaatste trap, en zodra ze de top bereikten, zagen ze een verharde, openbare weg liggen die het wandelpad kruiste, waardoor het klooster werd gescheiden van zijn formele tuinen. Toen ze het klooster eerder van benedenaf hadden bekeken, hadden ze met geen mogelijkheid de weg kunnen zien, tenzij er net een voertuig over had gereden, en dat was niet gebeurd.


  ‘Dit is een verrassing,’ zei Daniel, en zijn blik gleed van links naar rechts over de weg die van oost naar west over de ruggengraat van Paradise Island liep.


  ‘Ik denk dat je dit de prijs van de vooruitgang kunt noemen,’ vond Stephanie. ‘Ik durf te wedden dat hij naar een golfbaan leidt.’


  Ze staken de weg over, waarvan de zwarte toplaag nog steeds de opgenomen hitte van de dag uitstraalde, en beklommen de laatste paar treden om bij het klooster te komen. Van het klassieke bouwwerk was niet veel meer overgebleven dan een vierkante dubbele zuilenrij voorzien van gotische bogen. De binnenste zuilenrij vertoonde nog sporen van tracering in de vorm van enkelvoudige passen binnen het boogwerk.


  Daniel en Stephanie liepen verder. Ze moesten oppassen waar ze hun voeten neerzetten, want in tegenstelling tot de tuinen, was het terrein bij het klooster oneffen en lagen er overal vertrapte schelpen en brokken steen op de grond.


  ‘Ik heb het gevoel dat het zoiets is dat er van een afstand beter uitziet dan van dichtbij,’ zei Stephanie.


  ‘Dat is een van de redenen waarom je ruïnes beter ’s nachts kunt bekijken.’


  Voorzichtig liepen ze naar het pad dat tussen de twee zuilenrijen door liep. Hun ogen hadden zich aan het donker aangepast, maar nu ze in het schijnsel van de buitenverlichting terechtkwamen, knepen ze ze allebei tot spleetjes.


  ‘Dit deel was in een vroeger leven voorzien van een dak,’ merkte Stephanie op.


  Daniel keek omhoog en knikte.


  Om de brokstukken op de grond te vermijden, stapten ze op de binnenste balustrade af. Ze leunden allebei op de oeroude kalkstenen reling en keken naar de centrale binnenplaats, die zo’n 15 vierkante meter besloeg waarop zich verschillende hoopjes broksteen en schelpengruis bevonden. Het schijnsel van de verlichting vormde in combinatie met de schaduwen van de gebogen zuilen een ingewikkeld lichtpatroon.


  ‘Wat is het toch jammer,’ begon Stephanie. ‘Toen dit nog het kloppende hart van een klooster was, hadden ze hier vast een bron, en misschien wel een fontein, plus een tuin.’


  Daniels ogen gleden over de binnenplaats. ‘Wat ik jammer vind, is dat het na duizend jaar in Frankrijk te hebben overleefd, hier waarschijnlijk snel aan zijn einde zal komen nu het is blootgesteld aan de tropische zon en de zeelucht.’


  Ze gingen rechtop staan en keken elkaar aan. ‘Het is wel een beetje een anticlimax,’ vond Daniel. ‘Kom, dan gaan we dat wandelingetje over het strand maken dat jij voorstelde!’


  ‘Goed idee,’ stemde Stephanie in. ‘Maar laten we dit bouwsel het voordeel van de twijfel gunnen en een beetje respect tonen. Ik vind dat we ten minste één keer een rondje door de kloostergangen moeten maken.’


  Hand in hand liepen ze verder en ze hielpen elkaar de diverse obstakels op de grond te vermijden. Doordat het bouwwerk van buitenaf werd beschenen, waren details moeilijk te onderscheiden. Aan de kant tegenover het hotel bleven ze even staan om het uitzicht op de haven van Nassau te bewonderen. Ook daar werd het uitzicht belemmerd door het lampschijnsel, en al snel keerden ze terug.


  Gaetano was extatisch. Hij had het niet beter kunnen plannen. De professor en Tony’s zus bevonden zich nu in het lichtschijnsel waardoor Gaetano onzichtbaar dichterbij kon komen en hij de twee bijna binnen zijn bereik had. In de donkere tuinen had hij ook al naderbij kunnen komen, maar hij had goed gegokt over het doel van hun wandeling en nu zou het perfect zijn.


  Gaetano had besloten dat hij Tony’s zus duidelijk zou maken van wie de aanslag afkomstig was; dat leek hem het best, dan zou ze ook niet denken dat de professor het slachtoffer was geworden van zinloos geweld. Gaetano vond dat belangrijk omdat zij straks het bedrijf zou leiden. Ze zou dan exact weten hoe de gebroeders Castigliano dachten over de lening en over de manier waarop het bedrijf werd geleid.


  Op dat moment bevond het stel zich aan de andere kant van de ruïne; ze wandelden op hun gemak om de binnenplaats heen. Gaetano had zich net buiten het lichtschijnsel opgesteld, aan de westelijke kant. Hij was van plan te wachten tot ze hem op minder dan 6 meter waren genaderd, om dan plotseling op het pad te verschijnen en hen te confronteren.


  Gaetano’s hart begon als een bezetene te slaan toen Daniel en Stephanie de laatst hoek omsloegen en zijn kant uit kwamen. De opwinding gierde door hem heen terwijl hij het wapen uit zijn geïmproviseerde holster haalde en controleerde of er een kogel in de kamer zat. Hij hield het wapen omhoog naast zijn gezicht en bereidde zich voor op zijn favoriete bezigheid: actie!


  ‘Ik vind niet dat we daar nog een keer over moeten beginnen,’ vond Stephanie. ‘Zeker nu niet, en misschien wel nooit meer.’


  ‘Ik heb me al verontschuldigd voor wat ik in het restaurant heb gezegd. Ik beweer alleen maar dat ik liever betast zou worden dan in elkaar geslagen. Daarmee wil ik niet zeggen dat betast worden niet onaangenaam is, maar volgens mij kun je dat nog beter hebben dan in elkaar geslagen worden en lichamelijk gewond raken.’


  ‘Is dit een wedstrijd in wie het ergste is overkomen?’ vroeg Stephanie op geërgerde toon. ‘Geef maar geen antwoord! Ik wil het er niet meer over hebben.’


  Daniel stond op het punt toch antwoord te geven toen hij plotseling naar adem snakte; hij bleef als versteend staan en kneep Stephanies hand bijna fijn.


  Stephanie had naar de grond gekeken om voorzichtig over een groot stuk broksteen heen te stappen, maar omdat Daniel zo vreemd reageerde, keek ze op. Vervolgens snakte ook zij naar adem.


  Een kolossale gestalte die een pistool op hen richtte stond plotseling voor hen. Meer nog dan Stephanie was Daniel zich bewust van het rode lichtje vlak onder de loop van het wapen.


  Geen van beiden kon zich bewegen terwijl de man langzaam naderbij kwam. Er lag een minachtende uitdrukking op zijn grove, ronde gezicht. Plotseling herkende Daniel hem en er schoot een huivering door hem heen.


  Gaetano bleef op nog geen 2 meter afstand van het doodsbange en verstijfde stel stilstaan. Het leed geen twijfel dat het wapen recht op Daniels voorhoofd was gericht.


  ‘Door jou moest ik terugkomen, klootzak,’ grauwde Gaetano. ‘Je hebt een verkeerde beslissing genomen. De gebroeders Castigliano waren heel teleurgesteld dat je niet naar Boston bent teruggekeerd om hun lening veilig te stellen. Ik dacht dat je mijn boodschap wel had begrepen, maar kennelijk niet, en je hebt me een slecht figuur laten slaan. Dus, vaarwel!’


  Het geluid van het schot klonk angstaanjagend luid in de stille, vochtige nachtlucht. Gaetano’s hand met het wapen viel slap langs zijn zij, terwijl Daniel achteruitstrompelde en Stephanie met zich meetrok. Stephanie gilde het uit toen het lichaam met een luide plof op de grond belandde, met het gezicht naar beneden en de armen uitgespreid. Na een paar laatste spiertrekkingen bleef het lichaam roerloos liggen. Bloed en grijze smurrie stroomden uit een grote uitgangswond op het achterhoofd van de man.
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  Een paar hartslagen lang durfden Daniel en Stephanie geen vin te verroeren. Uiteindelijk wisten ze hun ogen los te rukken van het uitgestrekte lichaam dat aan hun voeten lag en keken ze elkaar aan. Ze stonden daar zonder adem te halen; allebei hoopten ze dat de ander zou uitleggen wat ze net hadden gezien. Met open mond bleven ze staan; hun gezichten drukten een mengeling van angst, afschuw en verwarring uit. Toch kreeg de angst al snel de overhand. Het was niet duidelijk wie de leiding nam, maar zonder iets te zeggen klauterden ze over het lage muurtje aan hun linkerkant en renden ze zo hard mogelijk terug langs dezelfde weg die ze gekomen waren. Dankzij de lampen die op het klooster gericht stonden, verliep het eerste stuk redelijk moeiteloos, maar zodra ze het duister in liepen, kwamen ze in de problemen. Omdat hun ogen nu gewend waren aan het schijnsel van de lampen, was het alsof ze blind over een oneffen stuk grond vol obstakels raceten. Daniel was de eerste die over een lage heester struikelde en viel. Stephanie hielp hem overeind en viel vervolgens zelf. Ze liepen allebei een paar schaafplekken op, die ze niet eens voelden.


  Ze hadden al hun wilskracht nodig om hun tempo te vertragen tot een wandelpas zodat ze verdere valpartijen zouden voorkomen, omdat hun intuïtie hun toeschreeuwde dat ze moesten rennen. Binnen een paar minuten hadden ze een trap bereikt die naar de weg leidde. Tegen die tijd konden hun ogen al weer details onderscheiden in het maanlicht en nu ze het terrein konden zien, verhoogden ze hun tempo weer.


  ‘Welke kant op?’ fluisterde Stephanie buiten adem toen ze de geasfalteerde weg hadden bereikt.


  ‘Laten we de route aanhouden die we kennen,’ fluisterde Daniel gehaast terug. Hand in hand renden ze de weg over en bereikten ze de eerste van de vele met de hand aangelegde stenen trappen van de formele tuinen, die ze zo snel mogelijk afdaalden. De ongelijke tredenafstanden vertraagden hun voortgang, hoewel ze op de tussenliggende stukjes gazon weer volop konden sprinten. Hoe verder ze zich van het klooster verwijderden, des te donkerder de omgeving werd. Gelukkig pasten hun ogen zich steeds sneller aan en met behulp van het maanlicht wisten ze te voorkomen dat ze tegen een van de beelden aan botsten.


  Na de derde trap sloeg de uitputting toe en wisten ze nauwelijks nog een jogtempo aan te houden. Daniel was veel meer buiten adem dan Stephanie en toen ze uiteindelijk de lichtcirkel van het verlichte zwembad bereikten en zich relatief veilig voelden, moest hij even stoppen. Daniel stond voorovergebogen met zijn handen op zijn knieën uit te hijgen. Heel even kon hij geen woord uitbrengen.


  Met tegenzin wierp Stephanie een blik achterom terwijl haar borstkas snel en op- en neerging. Door de schok van de gebeurtenissen werd ze in haar verbeelding door allerlei demonen gevolgd, maar het maanbeschenen uitzicht op de tuin was nog net zo idyllisch en vredig als eerder op de avond. Enigszins opgelucht draaide ze zich naar Daniel. ‘Is alles goed met je?’ wist ze tussen twee happen lucht uit te brengen.


  Daniel knikte. Hij kon nog steeds niets zeggen.


  ‘Laten we het hotel binnengaan,’ voegde ze eraan toe.


  Daniel knikte weer. Hij ging rechtop staan en na zelf ook een snelle blik achterom te hebben geworpen, nam hij Stephanies uitgestrekte hand in de zijne.


  Ze besloten verder te wandelen, trokken om het zwembad heen en beklommen de kalkstenen trap die naar de barokke balustrade leidde.


  ‘Was dat dezelfde man die jou in die kledingzaak heeft aangevallen?’ vroeg Stephanie. Haar ademhaling was nog steeds gejaagd.


  ‘Ja!’ wist Daniel uit te brengen.


  Ze passeerden de villa’s en gingen de verlaten, met een kaars verlichte receptie van het kuuroord binnen, die tevens als doorgang van het zwembad naar het hotel diende. Na het schokkende bloedbad dat ze bij de ruïne van het klooster hadden gadegeslagen en de doodsangst die daarop was gevolgd, voelden de eenvoudige oosterse uitstraling van het kuuroord, de netheid en de overweldigende sereniteit die het uitstraalde, zo buitenaards aan dat het leek of ze in een andere wereld waren beland. Tegen de tijd dat ze het restaurant op de binnenplaats bereikten, met de opgedofte gasten, de livemuziek en de in smoking gestoken obers, was hun verwarring nog meer toegenomen. Terwijl ze naar het hotel zelf liepen spraken ze met niemand, zelfs niet met elkaar.


  In het receptiegedeelte met de hoge bogen hield Stephanie Daniel even tegen. Aan hun rechterkant lag de lobby, waar gasten zich op rustige toon met elkaar onderhielden en af en toe een lach opklonk. Aan hun linkerkant was de ingang van het hotel die naar de luifel buiten leidde. In livrei gestoken portiers stonden op hun post. Recht vooruit bevonden zich de afzonderlijke receptiebalies, waarvan er maar één bemand was. De tropische ventilatoren aan het plafond draaiden loom rond.


  ‘Wie moeten we aanspreken?’ vroeg Stephanie.


  ‘Dat weet ik niet. Laat me even nadenken!’


  ‘Wat dacht je van de nachtmanager?’


  Voordat Daniel kon reageren, kwam een van de portiers naar hen toe. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij tegen Stephanie. ‘Is alles in orde met u?’


  ‘Ik geloof het wel,’ antwoordde Stephanie.


  De portier wees. ‘Uw linkerknie bloedt, wist u dat?’


  Stephanie keek omlaag en pas toen merkte ze hoe verfomfaaid ze eruit moest zien. Door die val in het donker zaten er vlekken op haar jurk en was de zoom gescheurd. Haar panty zag er nog erger uit; net onder haar knieën zaten een paar grote gaten en verscheidene ladders liepen helemaal door naar haar enkels, samen met een klein bloedstroompje dat vanaf haar knie liep. Vervolgens zag ze de schaafplek op haar rechterhandpalm waar nog kleine stukjes schelp uitstaken.


  Daniel zag er niet veel beter uit. Zijn broek was net onder de rechterknie gescheurd, waar zich nu een bloedvlek bevond; zijn jasje zat onder het schelpgruis en de rechterzak ervan was nagenoeg verdwenen.


  ‘Het stelt niets voor,’ verzekerde Stephanie de portier. ‘Ik had niet eens gemerkt dat ik me had bezeerd. We zijn buiten bij het zwembad gevallen.’


  ‘We hebben buiten een golfwagentje staan,’ sprak de portier. ‘Kan ik u een lift naar uw kamer aanbieden?’


  ‘We redden het wel,’ zei Daniel. ‘Maar bedankt voor uw bezorgdheid.’ Hij nam Stephanie bij de arm en trok haar mee naar de deur die in de richting van hun eigen kamer leidde.


  In het begin liet Stephanie zich meeslepen, maar vlak voordat ze bij de deur waren trok ze zich los. ‘Wacht eens eventjes! Gaan we niet met iemand praten?’


  ‘Zachtjes! Kom op. Laten we naar onze kamer gaan en ons opknappen. Daar praten we wel.’


  In verwarring gebracht door Daniels gedrag, liet Stephanie zich naar buiten dirigeren, maar ze bleef na een paar passen weer stilstaan. Nogmaals trok ze haar arm los uit Daniels greep en ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet. We hebben gezien dat er iemand werd neergeschoten. Die man moet ernstig gewond zijn. We moeten de politie en een ambulance bellen.’


  ‘Praat toch zachtjes!’ drong Daniel aan. Hij wierp een blik om zich heen en was dankbaar dat niemand zich binnen gehoorsafstand bevond. ‘Die overvaller is dood. Je hebt toch zijn achterhoofd gezien? Dat overleeft niemand.’


  ‘Des te meer reden om de politie te bellen. Jezus, er is iemand pal voor onze ogen vermoord.’


  ‘Dat klopt, maar we hebben niet gezien wie dat heeft gedaan, en we hebben ook geen flauw idee wie de moordenaar zou kunnen zijn. We hoorden een schot en zagen die vent vallen. Verder hebben we niets gezien, geen mensen en ook geen auto’s of zo! We zijn getuige geweest van het feit dat de man is neergeschoten, en dat kan de politie zonder onze hulp ook wel vaststellen.’


  ‘We zijn hoe dan ook ooggetuigen van een moord.’


  ‘We hebben de moord gezien, dat is alles; verder kunnen we niets bijdragen. Daar gaat het om. Denk daar eens over na!’


  ‘Wacht nou eens even!’ riep Stephanie uit, die haar uiterste best deed om haar gedachten op een rijtje te krijgen. ‘Wat je zegt mag dan wel waar zijn, maar zover ik weet, ben je strafbaar als je een misdaad niet aangeeft, en wat wij hebben gezien was overduidelijk een misdaad.’


  ‘Ik heb geen flauw idee of dat strafbaar is hier op de Bahama’s. Stel dat het zo is, dan vind ik dat we dat risico maar moeten nemen, want op dit moment wil ik niets te maken hebben met de politie. Daar komt nog bij dat ik geen greintje sympathie voel voor het slachtoffer en ik neem aan dat jij daar net zo over denkt. De man heeft me niet alleen in elkaar geslagen, hij dreigde me goddomme ook nog te vermoorden, en misschien jou ook wel. Als wij naar de politie gaan en betrokken raken bij het moordonderzoek, waar we trouwens niets aan kunnen bijdragen, lopen we grote kans dat het Butler-project in gevaar komt, net nu we er bijna zijn. Het komt erop neer dat we alles zouden riskeren voor niets. Zo simpel ligt het.’


  Stephanie knikte een paar keer en streek nerveus met haar hand over haar haar. ‘Ik begrijp wel wat je bedoelt,’ gaf ze schoorvoetend toe, ‘maar toch wil ik je iets vragen. Jij dacht dat mijn broer erbij betrokken was toen je in elkaar werd geslagen. Denk je dat hij hier ook bij betrokken is?’


  ‘Bij die eerste gebeurtenis kan het niet anders of je broer was erbij betrokken. Maar ik betwijfel of hij hier iets mee te maken had, omdat die aanvaller jou niet buiten schot liet, wat die andere keer wel het geval was. Maar ja, wie zou dat met zekerheid durven stellen?’


  Stephanie staarde in de verte. Haar gedachten en emoties waren één grote warboel. Door haar schuldgevoel stond ze in tweestrijd en wist ze weer niet wat ze nu het best kon doen. Tenslotte had zij haar broer erbij gehaald, die op zijn beurt de gebroeders Castigliano had ingeschakeld, en dat die twee gangsters waren, was wel heel duidelijk geworden.


  ‘Kom nou,’ drong Daniel aan. ‘Laten we naar onze kamer gaan en ons opknappen. Daar kunnen we wel praten als je wilt, maar ik moet je eerlijk zeggen dat mijn besluit al vaststaat.’


  Stephanie liet zich over het pad meevoeren naar hun suite. Het was net of ze verdoofd was. Hoewel ze geen heilige was, had ze nooit willens en wetens de wet overtreden. Het voelde zo vreemd aan dat zij iets strafbaars deed nu ze met opzet een misdaad niet aangaf. Net zo vreemd was het feit dat haar broer betrokken was bij mensen die tot moord in staat waren, vooral omdat daardoor de aanklacht tegen hem in een heel ander daglicht kwam te staan. En alsof dat nog niet genoeg was, had ze nu ook te kampen met de lichamelijke naweeën die door al het geweld waren opgeroepen. Ze trilde van top tot teen en haar maag ging wild tekeer. Ze had nog nooit eerder een dode gezien, laat staan dat er iemand pal onder haar neus op zo’n manier werd vermoord.


  Ze schudde de misselijkheid van zich af die opwelde bij het afgrijselijke beeld dat nu voor altijd in haar geheugen stond gegrift. Ze wenste dat ze ergens anders was, waar maakte niet uit, als het maar niet hier was. Vanaf het moment dat Daniel had voorgesteld om Butler in het geheim te behandelen, had ze het een slecht idee gevonden. Toch had ze zelfs in haar wildste fantasieën niet kunnen denken dat het zo erg zou worden. Het was alsof ze door de hele affaire in een poel met drijfzand was beland waar ze steeds verder in wegzakte, en het lukte haar niet eruit te komen.


  Daniel voelde zich hoe langer hoe zekerder over zijn besluit. In het begin was hij niet helemaal zeker geweest, maar daar was verandering in gekomen toen hij in gedachten weer het rampscenario hoorde dat professor Heinrich Wortheim hem had voorgeschoteld. Daniel had gezworen dat hij niet zou mislukken, en om mislukking te voorkomen moest Butler worden behandeld, en dat betekende dat ze niet bij politiezaken betrokken moesten raken. Omdat Stephanie en hijzelf de enige aanknopingspunten van de moord vormden, en misschien zelfs als verdachten zouden worden beschouwd, zou ook bij een oppervlakkig onderzoek onvermijdelijk naar boven komen wat ze hier in Nassau aan het doen waren. Op dat punt zou Butler op de hoogte moeten worden gesteld, want als hij eenmaal op het eiland was, zou zijn betrokkenheid in de loop van het onderzoek ook duidelijk worden, waardoor er een ware mediastorm zou losbarsten. Daniel betwijfelde of Butler überhaupt wel zou komen als hij dat scenario te horen kreeg.


  Toen ze bij hun suite aangekomen waren, deed Daniel de deur open. Stephanie ging als eerste naar binnen en knipte het licht aan. De kamermeisjes hadden de lakens teruggeslagen en waren weer vertrokken; de kamer leek een oase van rust. De gordijnen waren dichtgetrokken, uit de radio op het nachtkastje klonk zachtjes klassieke muziek en op de hoofdkussens lagen kleine chocolaatjes. Daniel sloot de deur af met alle beschikbare sloten.


  Stephanie trok haar jurk omhoog om haar knie nader te bekijken. Ze was opgelucht dat de wond niet zo ernstig bleek als al het bloed, dat nu zelfs in haar schoenen liep, deed vermoeden. Daniel controleerde zijn eigen knie door zijn broek te laten zakken. Net als Stephanie had ook hij een schaafplek ter grootte van een golfbal. In beide wonden zat schelpengruis, en ze wisten allebei dat de stukjes eruit moesten om een infectie te voorkomen.


  ‘Ik ben wel flink zenuwachtig,’ gaf Daniel toe. Hij trok zijn broek uit, waarna hij zijn hand uitstak. De hand trilde. ‘Dat zal wel door de adrenalineschok komen. Ik stel voor dat we een fles wijn opentrekken en een bad laten vollopen. Die schaafplekken moeten weken, en door de combinatie van wijn en een bad komen we misschien weer wat tot rust.’


  ‘Oké,’ stemde Stephanie in. Misschien zou het bad haar helpen haar gedachten te ordenen. ‘Ik zet de kraan wel open, haal jij de wijn maar!’ Ze gooide een handje badzout in de kuip, waarna ze de heetwaterkraan helemaal opendraaide. Al snel was de ruimte gevuld met een zalig aroma, en het geruststellende geluid van stromend water had een kalmerende invloed op haar. Tegen de tijd dat ze zich had omgekleed in een hotelbadjas en de kamer inliep om Daniel te vertellen dat het bad klaar was, voelde ze zich een stuk beter. Daniel zat op de bank met de Gouden Gids in zijn handen. Op de salontafel stonden twee glazen rode wijn. Stephanie reikte naar een van de glazen en nam een slokje.


  ‘Ik heb nog iets bedacht,’ sprak Daniel. ‘Kennelijk zijn de gebroeders Castigliano niet zo onder de indruk van de geruststellende gesprekjes die jij met je moeder hebt gevoerd.’


  ‘We weten niet zeker of mijn broer hen daarvan op de hoogte heeft gesteld.’


  ‘Het maakt ook niet uit,’ vond Daniel, die een wegwuivend gebaar met zijn hand maakte. ‘Het gaat erom dat ze hun handlanger hiernaartoe hebben gestuurd om mij van kant te maken, en misschien jou ook wel. Je zou op z’n minst kunnen stellen dat ze niet tevreden zijn. We weten niet hoelang het duurt voordat ze te weten komen dat hun beul niet terugkomt. We weten ook niet hoe ze daarop zullen reageren. Het is zelfs mogelijk dat ze denken dat wij hem hebben vermoord.’


  ‘Wat ben je van plan?’


  ‘We gebruiken het geld van Butler om een gewapende bewaker in te huren die ons dag en nacht beschermt. Wat mij betreft is dat een gerechtvaardigde uitgave, en het is maar voor anderhalve week, hooguit twee.’


  Stephanie slaakte een zucht van berusting. ‘Staan die daarin?’


  ‘Ja, ik heb al een paar bedrijven gevonden. Wat vind je ervan?’


  ‘Ik weet niet meer wat ik moet denken,’ gaf Stephanie toe.


  ‘Ik vind dat we professionele bescherming nodig hebben.’


  ‘Best, als jij het zegt,’ antwoordde Stephanie. ‘Maar misschien is het wel belangrijker dat we nog voorzichtiger zijn dan we al waren. Geen wandelingetjes in het donker meer. Ik bedoel, waar zat ons verstand eigenlijk?’


  ‘Achteraf gezien was het dom, zeker als je bedenkt dat ik al in elkaar geslagen was en een waarschuwing had gekregen.’


  ‘En wat doen we nu? Wil jij als eerste in bad? Het is klaar.’


  ‘Nee, ga jij maar. Ik wil een paar van die bedrijven opbellen. Hoe eerder we iemand hebben, des te beter ik me zal voelen.’


  Tien minuten later kwam Daniel de badkamer binnen. Hij nam plaats op de rand van het bad en nam nog een slokje wijn uit het glas dat hij had meegebracht. Stephanie zat tot aan haar nek in het schuimende water. Haar wijnglas was al leeg.


  ‘Voel je je al wat beter?’ vroeg Daniel.


  ‘Veel beter. Hoe ging het aan de telefoon?’


  ‘Goed. Over een halfuur komt er iemand op gesprek. Van een bedrijf dat First Security heet. Ze werden aanbevolen door het hotel.’


  ‘Ik heb zitten denken wie die man kan hebben neergeschoten. Geen van ons tweeën heeft het hardop uitgesproken, maar hij heeft ons gered.’ Stephanie stond op, sloeg een handdoek om zich heen en stapte uit bad. ‘Het moet iemand zijn geweest met scherpschutterskwaliteiten. En waarom was hij precies daar toen wij hem nodig hadden?’


  ‘Enig idee?’


  ‘Eentje, maar het is wel wat vergezocht.’


  ‘Vertel.’ Daniel liet zijn hand even in het bad glijden en voegde meer heet water toe.


  ‘Butler. Misschien heeft hij iemand van de FBI achter ons aan gestuurd om ons te beschermen.’


  Daniel lachte terwijl hij in het bad stapte. ‘Dat zou pas ironisch zijn.’


  ‘Heb jij een beter idee?’


  ‘Geen enkel,’ moest Daniel toegeven. ‘Tenzij het iets te maken had met je broer. Misschien heeft hij iemand gestuurd om je in de gaten te houden.’


  Ondanks alles begon Stephanie te lachen. ‘Dat idee is nog maffer dan het mijne!’


  Als hoofd van de nachtbeveiliging was Bruno Debianco gewend aan telefoontjes van zijn baas, Kurt Hermann. Die man leefde voor zijn werk als hoofd Beveiliging van de Wingate-kliniek en omdat hij op het terrein van de kliniek woonde, was hij altijd in de buurt en viel hij Bruno voortdurend lastig met allerlei klusjes en opdrachten. Sommige daarvan waren onverwacht en belachelijk, maar die van vanavond spande helemaal de kroon. Even na tienen had Kurt hem op zijn mobieltje gebeld en hem de opdracht gegeven om in een van de zwarte bedrijfsbusjes naar Paradise Island te rijden. Zijn doel was het Huntington Hartford-klooster. Hij mocht daar alleen stoppen als er geen andere auto’s in het zicht waren; mocht dat wel zo zijn, dan moest hij eerst zijn koplampen uitdoen voordat hij gas terugnam. Zodra hij dan zijn auto had geparkeerd, moest hij naar het klooster toe lopen en ervoor zorgen dat hij niet in het licht kwam. Daar zou Kurt hem aanspreken.


  Bruno wachtte tot het licht op groen sprong voor hij de brug op reed die naar Paradise Island voerde. Hij had nog nooit eerder opdracht gekregen om de Wingate-kliniek met zo’n mysterieuze opdracht te verlaten, en wat het helemaal vreemd maakte, was dat hij een lijkzak moest meenemen. Bruno vroeg zich af wat er gebeurd kon zijn. Hij kon niets bedenken, afgezien dan van het soort moeilijkheden waarmee Kurt in Okinawa te kampen had gehad. Bruno was samen met Kurt bij de mariniers geweest en hij wist dat Kurt een haat-liefdeverhouding met hoeren onderhield. Dat was een obsessie, die op het Japanse eiland plotseling tot een persoonlijke vendetta was uitgegroeid. Bruno had dat nooit helemaal begrepen en hij hoopte dat hij niet betrokken zou worden bij een herhaling van dat probleem. Ze hadden het hier goed voor elkaar met Spencer Wingate en Paul Saunders, en Bruno wilde niet dat het verpest zou worden. Als Kurt weer met zijn morele kruistocht bezig was, zou dat een probleem vormen.


  Op de grote verkeersweg die van oost naar west over Paradise Island liep, was het tamelijk druk, maar voorbij de winkelcentra werd het rustiger. Zodra hij de eerste hotels was gepasseerd, werd het nog rustiger op de weg en na de afslag naar de Ocean Club was de weg verlaten. Bruno volgde zijn orders op en schakelde de koplampen uit toen hij het klooster naderde. Dankzij de witte middenstreep en het schijnsel van de maan reed hij zonder problemen verder in het donker.


  Nadat hij de laatste bomenrij was gepasseerd, zag hij het verlichte klooster aan zijn rechterhand liggen. Hij stak de weg over, reed naar een parkeerterrein dat aan de weg grensde en bracht de auto tot stilstand. Vervolgens schakelde hij de motor uit en stapte hij uit. Links van hem zag hij beneden aan de heuvel het verlichte zwembad van de Ocean Club liggen.


  Bruno liep naar de achterkant van het busje en opende de deur. Hij haalde de opgevouwen lijkzak tevoorschijn, stak hem onder zijn arm en beklom de trap die naar het klooster leidde. Vlak voor hij bij het schijnsel van de lampen kwam, bleef hij stilstaan. Het klooster voor hem leek verlaten. Zijn ogen dwaalden door de omgeving en probeerden iets in de duisternis te onderscheiden. Hij stond juist op het punt Kurts naam te roepen toen de man opdook uit de schaduw aan zijn rechterhand.


  Evenals Bruno was hij in het zwart gekleed, waardoor hij bijna onzichtbaar was. Kurt gebaarde Bruno hem te volgen en zei: ‘Snel een beetje!’


  In de maneschijn was het geen probleem om Kurt te volgen, maar zodra deze zich tussen de bomen bevond, was het een heel ander verhaal. Na een paar passen bleef hij stilstaan. ‘Ik zie geen moer.’


  ‘Dat hoeft ook niet,’ zei Kurt zachtjes. ‘We zijn er. Heb je die lijkzak meegebracht?’


  ‘Ja.’


  ‘Rits hem dan open en help me een handje!’


  Bruno deed wat hem was opgedragen. Geleidelijk aan wenden zijn ogen aan het donker en kon hij Kurts silhouet onderscheiden. Hij zag ook de vage contouren van een lichaam dat op de grond lag. Hij reikte Kurt een uiteinde van de lijkzak aan, die het aannam en vervolgens naast de voeten van het slachtoffer ging staan. Gezamenlijk trokken ze de zak glad, waarna ze hem op de grond legden en de panden openvouwden.


  ‘Bij drie,’ sprak Kurt. ‘Maar doe voorzichtig met het hoofd. Dat is een beetje rommelig.’


  Bruno stak zijn handen onder de armen van het lijk en op het juiste moment tilde hij het bovenlichaam op terwijl Kurt de benen optilde. ‘Jezus,’ bromde hij. ‘Wie is deze vent, een ex-speler van de Chicago Bears of zo?’


  Kurt antwoordde niet. Gezamenlijk legden ze het lijk in de opengevouwen zak, waarop Kurt de lijkzak dichtritste.


  ‘Vertel me nou niet dat we deze zwaargewicht helemaal naar het busje moeten dragen,’ zei Bruno. Dat was een afschrikwekkende gedachte.


  ‘We kunnen hem hier niet laten liggen. Loop even terug en doe de achterdeur van het busje open. Als we eenmaal beneden zijn, wil ik geen tijd verloren laten gaan.’


  Een paar minuten later schoven ze Gaetano’s bovenlichaam in het busje. Om de rest van het lichaam in de auto te krijgen, moest Bruno eerst zelf het busje in klimmen, waarna hij trok en Kurt duwde. Ze waren allebei buiten adem toen ze klaar waren.


  ‘Tot zo ver gaat alles goed,’ merkte Kurt op terwijl hij de deur sloot. ‘Laten we als de sodemieter maken dat we wegkomen voordat er iemand voorbijrijdt.’


  Bruno liep naar de bestuurderskant en stapte in. Kurt deponeerde zijn zwarte rugzak op de achterbank, waarna hij zelf voorin instapte.


  Bruno startte de motor. ‘Waarnaartoe?’ vroeg hij.


  ‘Naar het parkeerterrein van de Ocean Club,’ zei Kurt. ‘Deze gast had sleutels van een gehuurde jeep in zijn zak. Die moeten we hebben.’


  Bruno keerde de auto en knipte de koplampen aan. Tijdens het rijden werd er niet gesproken. Bruno wilde maar al te graag vragen wie het lijk achter in het busje was, maar hij wist wel beter. Kurt had de gewoonte om alleen datgene te vertellen wat hij nodig vond en hij werd altijd nijdig als Bruno hem vragen stelde. Al sinds hun kennismaking was Kurt een man van weinig woorden. Hij was altijd zo gespannen als een veer en leek constant ergens boos om te zijn. Het ritje naar het parkeerterrein duurde maar een paar minuten en ook de auto was binnen een mum van tijd gevonden. Het was de enige jeep op het terrein en de wagen stond zo geparkeerd dat hij rechtstreeks naar de uitgang kon rijden.


  Kurt was uitgestapt om te controleren of hij met de sleuteltjes de portieren kon openen. Dat lukte. De autopapieren lagen in het handschoenenkastje en Gaetano’s weekendtas stond op de achterbank. ‘Ik wil dat je achter me aan rijdt naar het vliegveld,’ zei hij zodra hij terug was bij Bruno’s geopende raam. ‘Uiteraard moet je voorzichtig rijden, anders loop je de kans dat ze je aanhouden en het lijk ontdekken.’


  ‘Dat zou vervelend zijn,’ gaf Bruno toe. ‘Vooral omdat ik nergens iets vanaf weet.’


  Bruno had het idee dat Kurt hem een nijdige blik toewierp voordat zijn chef zich omdraaide, terugliep naar de gehuurde auto en instapte. Bruno haalde zijn schouders op en startte het busje.


  Kurt kreeg de Cherokee aan de praat. Hij had een bloedhekel aan verrassingen en vandaag had hij de ene na de andere gekregen. Vanwege zijn training als marinier bereidde hij altijd alles tot in de puntjes voor – een essentieel onderdeel van een militaire missie – en daar was hij trots op. Daarom had hij de twee doctoren al meer dan een week in de gaten gehouden en was hij ervan uitgegaan dat hij de situatie en hun gedachtegang begreep. Vervolgens drong de vrouwelijke doctor volkomen onverwacht de kweekruimte binnen; daar was hij dan ook niet op voorbereid geweest. Wat er vanavond was gebeurd, was nog erger.


  Zodra ze de stad achter zich lieten en zich op de grote weg bevonden, reikte Kurt naar zijn mobieltje en drukte hij de toets in met het voorgeprogrammeerde nummer van Paul Saunders. Hoewel Spencer Wingate officieel het hoofd van de kliniek was, had Kurt liever met Paul te maken. Het was Paul geweest die hem destijds in Massachusetts had aangenomen. Bovendien was Paul, net als Kurt, ook altijd in de kliniek te vinden. Spencer daarentegen was altijd op stap in de hoop lichtzinnige vrouwen tegen het lijf te lopen.


  Zoals gewoonlijk nam Paul al na een paar keer overgaan op.


  ‘Ik bel mobiel,’ waarschuwde Kurt voordat hij iets anders zei.


  ‘O?’ klonk Pauls stem. ‘Je wilt toch niet zeggen dat we nog een probleem hebben?’


  ‘Helaas wel.’


  ‘Heeft het met onze gasten te maken?’


  ‘Rechtstreeks.’


  ‘Heeft het iets te maken met die gebeurtenis eerder op de dag?’


  ‘Erger.’


  ‘Dat staat me helemaal niet aan. Kun je iets duidelijker over de oorzaak van het probleem zijn?’


  ‘Het lijkt me beter als we ergens afspreken.’


  ‘Waar en wanneer?’


  ‘Over drie kwartier in mijn kantoor. Laten we zeggen om 23.00 uur.’ Uit gewoonte gebruikte Kurt nog steeds de militaire tijdsaanduiding.


  ‘Moeten we Spencer erbij halen?’


  ‘Dat moet jij beslissen.’


  ‘Tot straks.’


  Kurt schakelde zijn mobieltje uit en stak het terug in de houder aan zijn riem. Vervolgens wierp hij een blik in zijn achteruitkijkspiegel. De auto waarin Bruno zat, volgde hem op redelijke afstand. Alles leek weer onder controle.


  Het vliegveld was zo goed als verlaten, op de schoonmaakploeg na. Ook de autoverhuurstandjes waren gesloten. Kurt parkeerde de Cherokee op een van de parkeerplaatsen die specifiek voor huurauto’s waren bestemd. Hij sloot de auto af, nam de sleutels en de papieren mee en deponeerde ze in de nachtsleuf van het verhuurbedrijf. Even later stapte hij bij Bruno in de auto.


  Bruno had de motor stationair laten draaien. ‘En nu?’ vroeg Bruno.


  ‘Jij brengt me terug naar de Ocean Club zodat ik mijn busje kan oppikken. Daarna rijden we samen naar de Lyford Cay-jachthaven. En dan ga jij een korte nachtcruise maken met het bedrijfsjacht.’


  ‘Aha! Ik begin het te begrijpen. En als ik me niet vergis, hebben we binnenkort een nieuw anker nodig. Klopt dat?’


  ‘Rij nou maar,’ spoorde Kurt hem aan.


  Kurt deed zijn woord gestand en opende bijna om klokslag elf uur de deur naar zijn kantoor. Spencer en Paul, die gewend waren aan zijn karakteristieke punctualiteit, zaten al te wachten. Kurt kwam binnen en deponeerde zijn rugzak op het metalen bureaublad, waardoor de scherpe klank van metaal op metaal door de kamer galmde.


  Spencer en Paul zaten in de twee stoelen voor Kurts bureau. Vanaf het moment dat hun hoofd Beveiliging de kamer was binnengekomen, waren hun ogen op hem gericht. Ze wachtten tot hij het woord zou nemen, maar Kurt had geen haast. Hij trok zijn zwarte, zijden jack uit en hing het over de stoel. Vervolgens reikte hij naar zijn rug en haalde hij zijn wapen uit de holster. Het wapen werd voorzichtig op het tafelblad neergelegd.


  Spencer kon zijn ergernis niet onderdrukken. Hij slaakte een diepe zucht en rolde even met zijn ogen. ‘Meneer Hermann, moet ik u eraan herinneren dat ú voor óns werkt, en niet andersom? Wat is er verdomme aan de hand? Ik hoop dat u een goede reden hebt om ons midden in de nacht hiernaartoe te laten komen. Ik was net aangenaam bezig.’


  Kurt trok zijn nauwsluitende handschoenen uit en legde ze naast zijn pistool. Pas toen ging hij zitten. Hij schoof het computerbeeldscherm opzij om vrij zicht op zijn bezoekers te hebben. ‘Plichtshalve heb ik vanavond iemand gedood.’


  De monden van zijn bezoekers vielen open van verbazing. Vol ontzetting staarden Spencer en Paul hun hoofd Beveiliging aan, die kalm terugstaarde. Een paar tellen werd er niets gezegd. Paul hervond als eerste zijn stem. Hij sprak aarzelend, alsof hij bang was voor het antwoord.


  ‘Kun je ons vertellen wie je gedood hebt?’


  Kurt gebruikte zijn ene hand om zijn rugzak te openen en de andere om er een portefeuille uit te halen. Hij schoof hem over het tafelblad naar zijn superieuren toe en leunde achterover. ‘Hij heet Gaetano Baresse.’


  Paul reikte naar de portefeuille en pakte hem op. Voordat hij hem kon openen, liet Spencer zijn handpalm met zo’n harde klap op het metalen bureaublad neerkomen dat het geluid deed denken aan een paukslag.


  Paul schrok zich wezenloos en liet de portefeuille vallen.


  Kurt schrok niet zichtbaar, hoewel al zijn spieren zich spanden.


  Nadat Spencer op de tafel had geslagen, stond hij op en begon hij te ijsberen terwijl hij naar zijn hoofd greep. ‘Dit is toch niet te geloven!’ jammerde hij. ‘Straks zitten we in dezelfde situatie als in Massachusetts, alleen staat dan dit keer de Bahamaanse politie voor de poort in plaats van een Amerikaanse officier van justitie!’


  ‘Dat denk ik niet,’ was Kurts korte commentaar.


  ‘O, nee?’ vroeg Spencer op sarcastische toon. Hij bleef stilstaan. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Er is geen lichaam,’ antwoordde Kurt.


  ‘Hoe is dat mogelijk?’ vroeg Paul, die zich vooroverboog om de portefeuille op te rapen.


  ‘Op dit moment dumpt Bruno het lijk en de spullen van de man ergens op zee. Ik heb zijn huurauto teruggebracht naar het vliegveld alsof hij het eiland heeft verlaten. De man lost gewoon op in het niets. Punt uit! Einde verhaal.’


  ‘Dat klinkt bemoedigend,’ merkte Paul op. Hij opende de portefeuille, haalde Gaetano’s rijbewijs eruit en bestudeerde het papiertje aandachtig.


  ‘Bemoedigend? Man lul toch niet zo!’ schreeuwde Spencer. ‘Je hebt me beloofd dat’ – Spencer wees naar Kurt terwijl hij naar de juiste omschrijving zocht – ‘deze halfgare marinier geen mensen zou vermoorden, en daar zitten we dan. We zijn goddomme nog maar net open of hij heeft er al eentje omgebracht. Dit wordt een regelrechte ramp. We kunnen het ons niet veroorloven om nog een keer te verhuizen.’


  ‘Spencer!’ onderbrak Paul hem op scherpe toon ‘Ga zitten!’


  ‘Dat maak ik zelf wel uit. Ik ben verdomme het hoofd van deze kliniek.’


  ‘Je doet maar,’ zei Paul, die opkeek naar Spencer, ‘maar laten we zijn verhaal eerst aanhoren voordat we in woede uitbarsten en een of ander doemscenario bedenken.’ Hij wendde zich tot Kurt. ‘Je bent ons een verklaring schuldig. Waarom heb je Gaetano Baresse uit Somerville, Massachusetts, plichtshalve gedood?’ Hij legde de portefeuille en het rijbewijs voor zich op tafel.


  ‘Ik had al verteld dat ik een afluisterapparaatje in het mobieltje van doctor D’Agostino had aangebracht. Om haar gesprekken te beluisteren, moest ik in de buurt blijven. Na het avondeten gingen ze een wandelingetje in de tuinen van de Ocean Club maken. Terwijl ik hen op afstand volgde, merkte ik dat die Gaetano Baresse hen ook volgde, maar dan van veel dichterbij. Dus heb ik mijn afstand verkleind. Het werd me al snel duidelijk dat Gaetano Baresse een professionele huurmoordenaar was die op het punt stond de doctoren om te brengen. Ik moest ter plekke een beslissing nemen. Ik nam aan dat jullie de doctoren liever in leven wilden houden.’


  Met een vragende blik op zijn gezicht keek Paul op naar Spencer om zijn reactie op Kurts woorden te peilen.


  Spencer boog zich voorover en nam het rijbewijs in handen. Hij bekeek de foto even, waarna hij het rijbewijs terugsmeet op tafel. Hij trok zijn stoel met een ruk naar zich toe en ging zitten, een eindje bij de anderen vandaan.


  ‘Hoe weet jij dat die Baresse een professionele huurmoordenaar was?’ vroeg Spencer. Zijn toon was lang zo scherp niet meer.


  Met zijn linkerhand opende Kurt nogmaals de rugzak en met zijn rechterhand haalde hij Gaetano’s wapen tevoorschijn. Hij schoof het wapen over het bureaublad, net zoals hij met de portefeuille had gedaan. ‘Dit is echt geen doorsnee pistool, zeker niet met die ingebouwde laser en die geluiddemper.’


  Paul pakte aarzelend het wapen op, bestudeerde het even en reikte het Spencer aan, die met gebaren aangaf dat hij het pistool niet wilde aanraken. Paul legde het terug op het bureaublad.


  ‘Via mijn contacten op het vasteland kan ik waarschijnlijk meer over deze man te weten komen,’ merkte Kurt op. ‘Tot die tijd staat voor mij vast dat hij een professional was, en gezien zijn wapen, dat hij na zijn landing om acht uur in handen moet hebben gekregen, moet hij wel connecties hebben gehad.’


  ‘Wees eens duidelijk!’ droeg Spencer hem op.


  ‘Ik heb het over de georganiseerde misdaad,’ sprak Kurt. ‘Hij had ongetwijfeld connecties met de georganiseerde misdaad, waarschijnlijk in verband met drugs.’


  ‘Wil jij beweren dat onze doctoren iets met drugs te maken hebben?’ vroeg Spencer ongelovig.


  ‘Nee,’ was het enige wat Kurt zei. Hij keek zijn superieuren aan en daagde hen stilzwijgend uit de juiste conclusie te trekken, zoals hij had gedaan toen hij bij het klooster op Bruno stond te wachten.


  ‘Wacht eens eventjes!’ zei Spencer. ‘Waarom zou een of andere drugsbaron een professionele huurmoordenaar naar de Bahama’s sturen om twee onderzoekers te vermoorden die niets met drugs te maken hebben?’


  Kurt bleef zwijgen en Paul aankijken.


  Plotseling knikte Paul een paar keer. ‘Ik denk dat ik Kurt begrijp. Denk jij dat onze mysterieuze patiënt misschien niets te maken heeft met de katholieke kerk?’


  ‘Ik denk dat hij misschien een drugsbaron van een rivaliserende bende is,’ opperde Kurt. ‘Of in elk geval een hoge piet in gangsterkringen. Hoe dan ook, zijn rivalen willen niet dat hij geneest.’


  ‘Verrek!’ riep Paul uit. ‘Weet je, dat zou best eens waar kunnen zijn. Dat zou zeker de verklaring voor alle geheimzinnigheid kunnen zijn.’


  ‘Het lijkt mij nogal vergezocht,’ zei Spencer sceptisch. ‘Waarom zou een stel onderzoekers van wereldklasse bereid zijn om een of andere drugsbaron te behandelen?’


  ‘De georganiseerde misdaad beschikt over vele manieren om mensen onder druk te zetten,’ kwam Paul ertussen. ‘Wie weet? Misschien heeft een of ander drugskartel wel geïnvesteerd in hun bedrijf om zo geld wit te wassen. Ik denk dat Kurt wel eens gelijk zou kunnen hebben. Een zieke drugsbaron uit Zuid-Amerika of een zieke gangsterbaas uit het noordoosten van Amerika is waarschijnlijk katholiek, wat zou verklaren waarom ze dat monster van de lijkwade van Turijn gebruiken.’


  ‘Nou, ik wil jullie één ding zeggen,’ sprak Spencer. ‘Door deze hele toestand zie ik het niet meer zitten om met alle geweld de identiteit van de patiënt te achterhalen, en niet alleen vanwege deze moord. We kunnen met geen mogelijkheid druk uitoefenen op iemand van de georganiseerde misdaad. Dan zouden we onszelf in de problemen brengen.’


  ‘En hoe sta je nu tegenover onze zijdelingse betrokkenheid bij die zaak?’ vroeg Paul. ‘Moeten we er nog eens over denken of ze die behandeling in onze kliniek mogen uitvoeren?’


  ‘Ik wil de tweede helft van die betaling hebben,’ zei Spencer. ‘We hebben het geld nodig. Laten we ons gewoon passief opstellen, dan maken we ook niemand nijdig.’


  Paul draaide zich naar Kurt. ‘Was dokter Lowell zich ervan bewust dat hij in gevaar verkeerde?’


  ‘Ten volle,’ antwoordde Kurt. ‘Gaetano had Lowell aangesproken en richtte zijn wapen op het voorhoofd van de doctor. Ik heb hem op het laatste moment neergeschoten.’


  ‘Waarom vraag je dat?’ wilde Spencer weten.


  ‘Ik hoop dat Lowell de noodzaak tot bescherming serieus neemt,’ antwoordde Paul. ‘Degene die Gaetano hiernaartoe heeft gestuurd, stuurt misschien nog wel iemand zodra hij beseft dat Gaetano heeft gefaald en niet terugkomt.’


  ‘Dat zal nog wel enige tijd duren,’ sprak Kurt. ‘Juist om die reden heb ik zo veel moeite gedaan om hem te laten verdwijnen. En wat doctor Lowell betreft, geloof me: de goede doctor scheet zowat bagger. Allebei, trouwens.’
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  zaterdag 23 maart 2002, 14.50 uur


  De groep mensen stapte uit de Imperial Club-lift op de tweeëndertigste verdieping van het Atlantis hotel en betrad de westelijke vleugel van de Royal Towers. Voorop liep Grant Halpern, de dienstdoende hotelmanager, gevolgd door Connie Corey, de receptiesupervisor van de dagdienst, met daarachter Harold Beardslee, de directeur van de Imperial Club. Ashley Butler en Carol Manning volgden in een minder snel tempo, als gevolg van Ashleys sloffende tred, die veel duidelijker waarneembaar was dan een maand geleden. De rij werd gesloten door twee piccolo’s; de ene duwde het bagagewagentje met de koffers van Ashley en Carol, en de andere droeg hun handbagage en kledinghoezen. Het leek net een miniatuursafari.


  ‘En, mijn beste Carol,’ zei Ashley met zijn gebruikelijke lijzige accent, hoewel zijn stem sinds kort een vlakke klank had gekregen. ‘Wat is je eerste indruk van dit bescheiden etablissement?’


  ‘“Bescheiden” is nou niet bepaald het eerste woord dat bij me opkomt,’ antwoordde Carol, die wist dat Ashley de opmerking alleen maakte ten behoeve van de hotelmedewerkers die zich binnen gehoorsafstand bevonden.


  ‘Welk bijvoeglijk naamwoord is volgens jou dan beter van toepassing?’


  ‘Eigenaardig, maar indrukwekkend,’ antwoordde Carol. ‘Ik was niet voorbereid op een dergelijke theatrale grandeur. De lobby beneden vind ik met name een aparte creatie, vooral vanwege die enorme pilaren en dat goudkleurige, verdiept aangebrachte vlak van zeeschelpen in het koepeldak. Ik durf niet eens te schatten hoe hoog die ruimte is.’


  ‘Het is daar ruim 20 meter hoog,’ liet Halpern hun over zijn schouder weten.


  ‘Dank u, meneer Halpern,’ zei Ashley. ‘U bent zeer attent en opmerkelijk goed op de hoogte.’


  ‘Graag gedaan, senator,’ sprak Halpern, die stug doorliep.


  ‘Het doet me plezier dat je onder de indruk bent van ons onderkomen,’ zei Ashley, die zijn stem liet dalen en zich naar zijn stafchef toe boog. ‘Ik weet zeker dat je net zo onder de indruk bent van het weer hier, vergeleken met de huidige weersomstandigheden in Washington. Ik hoop dat je het fijn vindt om hier te zijn. Eerlijk gezegd voel ik me schuldig omdat ik je vorig jaar niet heb meegenomen toen ik hier mijn eerste bezoekje aflegde om deze hele onderneming op poten te zetten.’


  Carol wierp een verbaasde blik op haar baas. Hij had haar nog nooit eerder zijn verontschuldigingen aangeboden over wat dan ook, laat staan over een reisje naar de tropen. Dat was nog zo’n klein, maar kenmerkend voorbeeld van de onvoorspelbaarheid die hij het afgelopen jaar zo nu en dan tentoonspreidde. ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen,’ zei ze. ‘Ik vind het fantastisch om hier in Nassau te zijn. En u? Vindt u het ook fijn om hier te zijn?’


  ‘Zeer zeker,’ reageerde Ashley zonder een spoor van zijn gebruikelijke accent.


  ‘Bent u niet een beetje bang?’


  ‘Ik, bang?’ vroeg Ashley hardop, terwijl hij plotseling terugviel in zijn gebruikelijke theatrale rol. ‘Mijn vader hield me altijd voor dat je tegenspoed op de juiste manier tegemoet moet treden door je terdege voor te bereiden en alles te doen wat binnen je vermogen ligt, en het dan verder over te laten aan Onze-Lieve-Heer. En dat is precies wat ik heb gedaan, niet meer en niet minder. Ik ben van plan me te amuseren!’


  Carol knikte alleen en ze zei niets. Ze had spijt dat ze die vraag had gesteld. Als iemand zich schuldig voelde, dan was zij het wel, omdat ze nog steeds niet zeker wist op welke uitkomst ze nu eigenlijk hoopte. Ze probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat ze vanwege Ashley hoopte op een wonderbaarlijke genezing, maar voor haarzelf, wist ze, lag dat iets anders.


  Meneer Halpern en de rest van het hotelpersoneel bleven staan voor dubbele, mahoniehouten deuren met een decoratie van uitgesneden zeemeerminnen. Terwijl meneer Halpern in zijn zakken naar zijn passe-partoutsleutelkaart zocht, arriveerden Ashley en Carol.


  ‘Een momentje,’ verzocht Ashley, die een trillende hand uitstak alsof hij zich in het Congres bevond en een argument wilde benadrukken. ‘Dit is niet dezelfde kamer als tijdens mijn vorige verblijf hier in het Atlantis. Ik heb uitdrukkelijk om dezelfde accommodatie verzocht.’


  Het vriendelijke gezicht van meneer Halpern vertrok. ‘Senator, misschien hebt u me net niet gehoord. Toen mevrouw Corey u naar mijn kantoor had begeleid, heb ik u verteld dat we u hebben gepromoveerd. Dit is een van de weinige suites met een thema. Dit is de Neptunus-suite.’


  Ashley keek Carol even aan.


  ‘Hij zei wel dat we gepromoveerd waren,’ zei Carol.


  Even leek het alsof er een verwarde blik in de ogen achter het zware montuur verscheen. Ashley was zoals gewoonlijk gekleed in een donker pak met een wit overhemd en een bescheiden das. Bij zijn haarinplant werden kleine zweetdruppeltjes zichtbaar. In vergelijking met de gezichten van het hotelpersoneel leek zijn pafferige huid nog bleker.


  ‘Deze suite is groter, heeft een mooier uitzicht en is veel eleganter dan de suite die u vorig jaar had,’ argumenteerde Halpern. ‘Het is een van onze beste. Misschien wilt u hem even zien?’


  Ashley trok zijn schouders op. ‘Het komt waarschijnlijk doordat ik een plattelandsjongen ben; ik ben het niet gewend dat de mensen zo veel aandacht aan me besteden. Vooruit dan maar! Laat me die Neptunus-suite maar eens zien.’


  Mevrouw Corey, die voor Halpern was gaan staan, haalde een sleutelkaart tevoorschijn, opende de deur en deed een stapje opzij.


  Halpern gebaarde Ashley de suite te betreden. ‘Na u, senator,’ zei hij.


  Ashley kwam via een kleine hal in een grote kamer. De muren waren voorzien van een surrealistische wandschildering die een onderwaterwereld voorstelde, compleet met verzonken stad die hoogstwaarschijnlijk het mythische Atlantis moest voorstellen. Het meubilair bestond uit een eettafel voor acht personen, een schrijfbureau, een audiovisuele amusementsconsole, twee fauteuils en twee overmaatse banken. Al het zichtbare houtwerk was gedecoreerd met uitgesneden zeewezens, waaronder de armleuningen van de twee tegenover elkaar staande banken die de vorm van bruinvissen hadden. Het patroon, de kleuren van de gebruikte stoffen en het ontwerp van de vloerkleden waren ook voorzien van het diepzeethema.


  ‘Nee, maar,’ zei Ashley terwijl hij het geheel in zich opnam.


  Mevrouw Corey liep naar de minibar toe om de inhoud te controleren. Beardslee schudde de kussens van de bank op.


  ‘De grote slaapkamer ligt aan uw rechterhand, senator,’ sprak Halpern, die in de richting van een open deur gebaarde. ‘En zoals verzocht bevindt zich links een prachtige slaapkamer voor u, mevrouw Manning.’


  De piccolo’s begonnen meteen de bagage over de afzonderlijke kamers te verdelen.


  ‘En nu het pièce de résistance,’ sprak Halpern. Hij was om Ashleys gedrongen, ietwat gebogen gestalte heen gelopen naar een bedieningspaneel dat zich aan de muur bevond en drukte een knop in. Er klonk een zacht gezoem, waarop de gordijnen die de buitenmuur van de suite bedekten openschoven en een adembenemend uitzicht op een prachtige groenblauwe zee zichtbaar werd, die zich net voorbij een betegeld balkon met balustrade uitstrekte.


  ‘Grote goedheid!’ riep Carol uit, die een hand tegen haar borst had geslagen. Omdat ze zich op de tweeëndertigste verdieping bevonden, was het uitzicht schitterend.


  Halpern drukte nog een knop in, waarop de twee balkondeuren zich zijdelings terugtrokken. Nadat het elektrische gezoem was opgehouden, vormden het balkon en de kamer één grote open ruimte. Hij gebaarde trots naar het balkon. ‘Als u zich even naar het balkon begeeft, zal ik u op enkele van de vele buitenattracties wijzen.’


  Ashley en Carol volgden het voorstel van de hotelmanager op. Ashley liep meteen op de roodbruine stenen balustrade af, die tot zijn middel reikte. Hij leunde met zijn handen op de brede reling en keek naar beneden.


  Aangezien Carol een beetje last van hoogtevrees had, volgde zij wat langzamer. Voorzichtig raakte ze de bovenkant van de balustrade aan voordat ze naar beneden keek. Voor haar gevoel kon de balustrade elk moment naar beneden storten, maar ze had een panoramisch uitzicht op het uitgestrekte strand en de waterpartij die werd gedomineerd door de Paradise Lagoon.


  Meneer Halpern ging naast Carol staan. Hij begon de verschillende oriëntatiepunten aan te wijzen, inclusief het Royal Baths-zwembad, dat flonkerde als een edelsteen en zich bijna pal onder hen bevond.


  ‘Wat ligt daar links?’ vroeg Carol. Ze wees. Het zag eruit als een misplaatst archeologisch monument.


  ‘Dat is onze Maya-tempel,’ antwoordde Halpern. ‘Als u de moed kunt opbrengen, kunt u onze adembenemende waterglijbaan uitproberen die vanaf de zesde verdieping via een plexiglasbuis onder de Predator Lagoon met haaien door loopt.’


  ‘Mijn beste Carol,’ sprak Ashley op overdreven toon. ‘Dat klinkt als de ideale bezigheid voor iemand als jij, die er serieus over nadenkt een politieke carrière in Washington na te streven.’


  Carol keek haar baas even aan uit angst dat er meer achter zijn opmerking school dan alleen humor, maar hij staarde met een afwezige blik naar de oceaan alsof zijn gedachten al elders waren.


  ‘Meneer Halpern,’ klonk de stem van mevrouw Corey vanuit de kamer. ‘Alles lijkt in orde te zijn en de sleutelkaart van de senator ligt op het bureau. Ik moet nu echt terug naar de receptiebalie.’


  ‘Ik moet ook eens gaan,’ zei Beardslee. ‘Senator, als u nog iets nodig hebt, laat het ons dan weten.’


  ‘Mijn hartelijke dank voor jullie vriendelijkheid,’ begon Ashley zijn afscheidswoorden. ‘Jullie zijn een sieraad voor dit prachtige hotel.’


  ‘Dan laat ik u beiden nu ook alleen,’ besloot Halpern, die de anderen achterna wilde gaan.


  Ashley legde zijn hand lichtjes op de arm van de manager. ‘Ik zou het op prijs stellen als u nog even zou willen wachten,’ sprak hij.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Halpern.


  Ashley wuifde bij wijze van afscheid even naar de andere hotelmedewerkers die de suite verlieten, waarna hij zijn blik weer over de uitgestrekte oceaan liet glijden. ‘Meneer Halpern, het is geen geheim dat ik in Nassau ben, aangezien ik met het openbaar vervoer ben gekomen. Dat betekent echter niet dat ik geen prijs stel op respect voor mijn privacy. Ik zou dan ook graag zien dat deze suite alleen op naam van mevrouw Manning wordt geboekt.’


  ‘Zoals u wilt, meneer.’


  ‘Hartelijk dank, meneer Halpern. Ik reken op uw discretie om publiciteit te voorkomen. Ik zou graag de geneugten van uw casino smaken zonder me zorgen te hoeven maken over de nogal deugdzame lieden van mijn achterban, die een dergelijk bezoek niet op prijs zouden stellen.’


  ‘Ik geef u mijn woord dat we ons uiterste best zullen doen. Maar net als vorig jaar kunnen we niet voorkomen dat een van uw vele bewonderaars u aanspreekt in het casino.’


  ‘Ik maak me meer zorgen over het feit dat mijn aanwezigheid in de kranten wordt vermeld of dat iemand naar het hotel opbelt om bevestigd te krijgen dat ik hier ben.’


  ‘Laat me u verzekeren dat we alles in het werk zullen stellen om uw privacy te waarborgen,’ zei Halpern. ‘En nu laat ik u alleen, zodat u zich wat kunt ontspannen en uw bagage kunt uitpakken. Er zal u zo een fles champagne worden gebracht uit naam van de directie, met onze beste wensen voor een ontspannen verblijf.’


  ‘Nog één vraag,’ zei Ashley. ‘Gelijktijdig met onze boeking is er ook een suite geboekt voor onze vrienden. Hebt u al iets gehoord van doctor Lowell en doctor D’Agostino?’


  ‘Zeker! Ze zijn gearriveerd; nog geen halfuur geleden hebben ze zich ingeschreven. Ze bevinden zich in een van onze Superior Suites, nummer 3208, een paar deuren verderop.’


  ‘Uitstekend! Zo te horen bent u aan al onze wensen tegemoetgekomen.’


  ‘We doen ons best,’ zei Halpern, en hij maakte een korte buiging, waarna hij zich omdraaide en in de richting van de deur liep.


  Vervolgens richtte Ashley zijn aandacht op zijn stafchef, die langzamerhand aan de hoogte gewend was geraakt en volledig in beslag werd genomen door het uitzicht.


  ‘Carol, mijn beste! Misschien zou jij zo vriendelijk willen zijn even bij de doctoren langs te gaan om ze te vragen of ze zich bij ons willen voegen.’


  Carol draaide zich om en knipperde met haar ogen alsof ze ontwaakte uit een trance. ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze snel, zich haar plaats herinnerend.


  ‘Misschien kun je beter alleen naar binnen gaan,’ stelde Stephanie voor. Daniel en zij stonden voor de met zeemeerminnen gedecoreerde deuren van de Neptunus-suite. Zijn hand lag op de deurbel.


  Daniel slaakte een geërgerde zucht en liet zijn hand slap langs zijn zij vallen. ‘Wat is er nu weer?’


  ‘Ik wil Ashley niet zien. Al van het begin af aan heb ik mijn bedenkingen gehad over deze hele affaire en na alles wat er gebeurd is, is het er niet beter op geworden.’


  ‘Maar we hebben ons doel bijna bereikt. De behandelingscellen zijn klaar. Het enige wat nog moet gebeuren is de implantatie, en dat is het makkelijke deel.’


  ‘Dat denk je, en ik hoop dat je gelijk hebt. Maar ik ben nooit zo optimistisch geweest als jij en ik denk niet dat mijn negatieve gevoelens een constructieve bijdrage zullen vormen.’


  ‘Jij had ook niet verwacht dat we binnen een maand de behandelingscellen klaar zouden hebben, en dat is ons ook gelukt.’


  ‘Daar heb je gelijk in, maar het cellulaire werk is het enige wat soepel verlopen is.’


  Daniel bewoog zijn hoofd op en neer en rolde met zijn ogen om de plotseling optredende spanning te verminderen. Hij ergerde zich. ‘Waarom juist nu?’ was zijn retorische vraag. Hij haalde diep adem en keek Stephanie aan. ‘Probeer je het hele project te saboteren?’


  Stephanie liet een kort, onecht lachje horen terwijl haar wangen rood kleurden. ‘Integendeel! Na al onze inspanningen wil ik de boel juist níét in het honderd laten lopen. Dat is het hele punt! Daarom stelde ik voor dat je alleen zou gaan.’


  ‘Carol Manning heeft uitdrukkelijk gezegd dat Ashley ons allebei wilde zien, en ik heb gezegd dat we zouden komen. Verdomme, als jij niet meekomt, denkt hij natuurlijk dat er iets fout zit. Alsjeblieft! Je hoeft niets te zeggen of te doen. Wees gewoon net zo charmant als altijd en glimlach. Dat is toch zeker niet te veel gevraagd?’


  Stephanie wipte nerveus van de ene voet op de andere. Ze keek even naar beneden en vervolgens naar hun bodyguard, die tegen de muur voor hun kamer geleund stond. Ze hadden hem opgedragen daar te blijven. Voor Stephanie was zijn aanwezigheid het grimmige bewijs van alles wat er verkeerd was gegaan. Nu kwam het aan op de laatste loodjes in deze heel afgrijselijke zaak, en haar bange voorgevoelens dreigden weer de overhand te krijgen. Aan de andere kant had Daniel gelijk over de implantatie. Bij hun muizenexperimenten was de eigenlijke behandeling, nadat ze de juiste manier hadden gevonden, moeiteloos verlopen.


  ‘Oké dan!’ verzuchtte Stephanie berustend. ‘Laten we het dan maar zo snel mogelijk afwerken, maar jij doet het woord.’


  ‘Brave meid!’ vond Daniel, waarna hij op de bel drukte.


  Nu was het haar beurt om met haar ogen te rollen. Normaliter zou ze zo’n denigrerende, seksistische opmerking niet getolereerd hebben.


  Carol opende de deur. Ze glimlachte en gedroeg zich zo op het oog vriendelijk, maar Stephanie bespeurde een zekere nervositeit en verwarring bij haar, alsof ze een verwante ziel had gevonden.


  Ashley zat op een van de banken met de armleuningen in de vorm van bruinvissen, hoewel Daniel en Stephanie hem niet meteen herkenden. Hij droeg niet langer een donker pak met een eenvoudig wit overhemd en een bescheiden das. Zelfs de karakteristieke bril met het donkere montuur was verdwenen. In plaats daarvan droeg hij een heldergroen overhemd met korte mouwen dat bedrukt was met een Bahamaans motief, een gele broek met een witte riem, en witte leren wandelschoenen. Met zijn pafferige, bleke, harige armen, die zo te zien nooit aan het daglicht waren blootgesteld, laat staan aan de zon, leek hij op een slechte imitatie van een toerist. Zijn blauwgetinte modieuze zonnebril liep door naar de zijkant van zijn gezicht als de bril van een profwielrenner. Wat ook opviel was de nogal starre gezichtsuitdrukking die Daniel en Stephanie nog niet eerder bij hem hadden opgemerkt.


  ‘Welkom, mijn dierbare, dierbare vrienden,’ bralde Ashley met zijn gebruikelijke accent, maar op een vreemd aandoende, nogal vlakke toon. ‘Het doet me genoegen jullie te zien, als de cavalerie die op het laatste nippertje de redding moet brengen. Ik kan jullie niet zeggen hoe blij ik ben om jullie knappe, intelligente gezichten weer te zien. Excuseer me alsjeblieft dat ik niet opspring om jullie op de juiste wijze te begroeten, zoals ik graag had willen doen. Helaas is de positieve uitwerking van mijn medicatie nogal wat verminderd sinds we elkaar voor het laatst zagen.’


  ‘Blijf rustig zitten,’ zei Daniel. ‘We zijn ook blij u weer te zien.’ Hij liep op Ashley af en schudde hem de hand voordat hij op de bank tegenover Ashley plaatsnam.


  Na even geaarzeld te hebben nam Stephanie plaats naast Daniel en probeerde ze een glimlach op haar gezicht te toveren. Carol Manning nam plaats op de stoel bij het bureau, die ze had omgedraaid zodat ze zicht op de aanwezigen had.


  ‘Omdat we maar sporadisch contact hebben gehad de afgelopen maand, was mijn vertrouwen dat jullie hier uiteindelijk zouden verschijnen hoofdzakelijk een kwestie van geloof,’ gaf Ashley toe. ‘Het enige bemoedigende teken dat jullie vooruitgang boekten, waren de aanzienlijke en constante geldopnamen van de bankrekening die ik jullie ter beschikking had gesteld.’


  ‘Het is echt een gigantisch karwei geweest, in diverse opzichten, waarover ik maar beter niet kan uitweiden,’ merkte Daniel op.


  ‘Ik hoop dat ik daaruit mag opmaken dat u bereid bent om verder te gaan.’


  ‘Zeer zeker,’ reageerde Daniel. ‘In feite is alles geregeld om de implantatie morgenochtend om tien uur uit te voeren in de Wingate-kliniek. Ik hoop dat u er geen bezwaar tegen hebt dat we al zo snel aan het werk gaan.’


  ‘Wat deze oude boerenkinkel betreft, kan het niet snel genoeg zijn,’ zei Ashley, die serieuzer werd. In zijn stem was nauwelijks nog een zuidelijk accent hoorbaar. ‘Het is bijna niet meer mogelijk om mijn voortschrijdende ziekte verborgen te houden voor de pers.’


  ‘Dan is het in ons beider belang om de implantatie uit te voeren.’


  ‘Ik neem aan dat het moeizame, ingewikkelde proces dat u vorige maand beschreef om de behandelingscellen te kweken voltooid is.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Daniel. ‘En dat hebben we grotendeels te danken aan de deskundigheid van doctor D’Agostino.’ Hij gaf een kneepje in Stephanies knie.


  Het lukte Stephanie om tijdelijk een iets bredere glimlach te tonen.


  ‘We hebben,’ vervolgde Daniel, ‘de afgelopen week zelfs vier afzonderlijke cellijnen met dopamine zenuwcellen gekweekt, die allemaal gekloond zijn van uw eigen cellen.’


  ‘Vier?’ vroeg Ashley zonder enig spoor van een accent. Zijn ogen boorden zich in die van Daniel. ‘Waarom zo veel?’


  ‘Alleen uit voorzorg. We wilden er helemaal zeker van zijn dat we ten minste één cellijn zouden hebben. Nu hebben we de keuze, aangezien ze alle vier even geschikt zijn om u te behandelen.’


  ‘Moet ik nog iets weten over morgenochtend, buiten het feit dat ik mijn arme oude lichaam naar de Wingate-kliniek moet zien te krijgen?’


  ‘Alleen de gebruikelijke preoperatieve beperkingen, zoals geen vast voedsel na middernacht. We zouden het ook op prijs stellen als u morgenochtend geen medicijnen zou gebruiken, als dat enigszins mogelijk is. Bij de behandeling van onze muizen waren de therapeutische effecten na de implantatie al heel snel zichtbaar en we verwachten datzelfde bij u. Uw medicijnen zouden dat kunnen maskeren.’


  ‘Wat mij betreft is dat geen probleem,’ zei Ashley inschikkelijk. ‘Ik heb er geen enkele behoefte aan om de zaken ingewikkelder te maken. Maar het is Carol die de zware taak heeft om mij aangekleed naar beneden en in de limo te krijgen.’


  ‘Ik weet zeker dat het hotel wel over een rolstoel beschikt die we kunnen gebruiken,’ onderbrak Carol hem.


  ‘Ik neem aan dat ik onder narcose word gebracht, gezien het verbod op vast voedsel na middernacht?’ vroeg Ashley, die Carol volstrekt negeerde.


  ‘Mij is verteld dat het om een plaatselijke verdoving gaat,’ antwoordde Daniel. ‘Er zal een anesthesist bij de operatie aanwezig zijn voor het geval het nodig is de narcose uit te breiden. Ik kan u vertellen dat het ons gelukt is een lokale neurochirurg in te huren die ervaring heeft met dit type implantaties, maar uiteraard niet met gekloonde cellen. Hij heet dokter Rashid Nawaz. Voor hem bent u John Smith. Onder diezelfde naam wordt u ingeschreven bij de Wingate-kliniek, en zowel de kliniek als de dokter weet dat we uiterste discretie verlangen, en daar zijn geen problemen mee.’


  ‘Zo te horen hebt u alle details prima geregeld.’


  ‘Dat was ook onze bedoeling,’ was Daniels antwoord. ‘Na de behandeling zult u naar de verpleegafdeling van de Wingate-kliniek worden gebracht, zodat we u zorgvuldig in de gaten kunnen houden’


  ‘O?’ zei Ashley, alsof hij verbaasd was. ‘Voor hoelang?’


  ‘In elk geval voor één nacht. En dan kijken we wel verder hoe snel het herstel gaat.’


  ‘Ik had erop gerekend dat ik naar het Atlantis zou terugkeren,’ zei Ashley. ‘Daarom heb ik voor u hier ook een suite geboekt; dan kunt u me zo veel u wilt in de gaten houden. U zit maar een paar deuren verderop.’


  ‘Maar het hotel beschikt niet over medische apparatuur.’


  ‘Zoals wat?’


  ‘Zoals een röntgenapparaat en labdiensten, waar een verpleegafdeling wel over beschikt.’


  ‘Een röntgenapparaat? Waarom? Verwacht u complicaties?’


  ‘Nee hoor, maar het is altijd beter om voorzichtig te zijn. Tenslotte bevindt de procedure die we morgen gaan uitvoeren zich nog in een – ik weet geen beter woord – experimentele fase.’ Daniel wierp een snelle blik op Stephanie om te zien of zij er nog iets aan wilde toevoegen. In plaats daarvan rolde ze even met haar ogen.


  Ashley, die door de omstandigheden buitengewoon gevoelig voor nuances scheen te zijn, merkte haar reactie op. ‘Had u een geschikter woord in gedachten, doctor D’Agostino?’ vroeg hij.


  Stephanie aarzelde kort. ‘Nee. Ik denk dat “experimenteel” hier wel van toepassing is,’ sprak ze, hoewel de term ‘onbezonnen’ volgens haar dichter bij de werkelijkheid lag.


  ‘Ik hoop niet dat ik hier een subtiele negatieve onderstroom bespeur,’ merkte Ashley op, die zijn ogen beurtelings van Stephanie naar Daniel liet glijden. ‘Het is belangrijk voor me dat ik het gevoel heb dat jullie nog net zo positief zijn over deze procedure als destijds tijdens de hoorzitting die ik voorzat.’


  ‘Absoluut,’ verkondigde Daniel. ‘De resultaten met onze proefdieren zijn ronduit verbazingwekkend te noemen. We staan te popelen om de mensheid ook van dit godsgeschenk te laten profiteren. We zien dan ook met verlangen uit naar uw behandeling morgenochtend.’


  ‘Uitstekend,’ zei Ashley, waarna hij zijn starre blik op Stephanie vestigde. ‘En u, doctor D’Agostino? Denkt u daar hetzelfde over? U bent nogal zwijgzaam.’


  Het werd stil in de kamer. Alleen de vreugdekreten van kinderen die tweeëndertig verdiepingen lager bij het drukbezochte zwembad en de waterglijbanen speelden, doorbraken de stilte.


  ‘Ja,’ zei Stephanie uiteindelijk aarzelend, waarna ze even ademhaalde om zichzelf tijd te geven de juiste woorden te vinden. ‘Het spijt me als ik zwijgzaam lijk. Ik geloof dat ik een beetje moe ben – we hebben al zo veel achter de rug om uw behandelingscellen te kweken. Maar om terug te komen op uw vraag: ik denk er in zoverre hetzelfde over dat ik zonder voorbehoud kan zeggen dat ik blij ben dat het project bijna voltooid is.’


  ‘Het doet me goed dat te horen,’ merkte Ashley op. ‘Wil dat zeggen dat u tevreden bent met die vier cellijnen die u van mijn huidcellen hebt gekloond?’


  ‘Dat ben ik zeker,’ antwoordde Stephanie. ‘Het zijn zonder twijfel dopamine producerende zenuwcellen en ze zijn’ – ze was even stil, alsof ze naar het juiste woord zocht – ‘krachtig.’


  ‘Krachtig?’ herhaalde Ashley. ‘Hmm. Ik neem aan dat je dat een voordeel kunt noemen, hoewel die term op deze leek nogal vaag overkomt. Maar vertel eens: bevatten ze allemaal genen uit de lijkwade van Turijn?’


  ‘Jazeker!’ antwoordde Daniel. ‘Maar het heeft ons nogal wat moeite gekost om het monster in handen te krijgen, het DNA eruit te halen en uit die fragmenten de benodigde genen te construeren. Toch is het ons gelukt.’


  ‘Daar wil ik geen misverstanden over hebben,’ vond Ashley. ‘Ik weet wel dat ik geen mogelijkheid heb om het te controleren, maar toch wil ik het zeker weten. Dat is belangrijk voor me.’


  ‘De genen die we voor HTSR hebben gebruikt, zijn afkomstig van het bloed uit het monster van de lijkwade van Turijn,’ bevestigde Daniel. ‘Ik geef u mijn woord.’


  ‘Dan zal ik u als een echte heer op uw woord geloven,’ sprak Ashley, die zich ineens weer bediende van zijn accent. Met moeite wist hij zijn logge, stijve lichaam in een staande positie te brengen. Hij stak zijn hand uit naar Daniel, die eveneens was opgestaan. Nogmaals schudden ze elkaar de hand.


  ‘Voor de rest van mijn leven zal ik dankbaar zijn voor uw inspanningen en wetenschappelijke creativiteit,’ zei Ashley op gedragen toon.


  ‘En ik voor uw leiderscapaciteiten en politieke genialiteit door HTSR niet te verbieden,’ merkte Daniel op.


  Over het verder nogal uitdrukkingsloze gezicht van Ashley trok even een ironisch glimlachje. ‘Een man met humor, dat mag ik wel.’ Hij liet Daniels hand los en stak vervolgens zijn hand uit naar Stephanie, die tegelijkertijd met Daniel was opgestaan.


  Stephanie staarde een paar seconden naar de uitgestoken hand, alsof ze in dubio stond of ze hem wel of niet zou aannemen. Ten slotte stak ook zij haar hand uit, die door Ashley verbazingwekkend krachtig werd omklemd. Na een langdurige, stijve handdruk, waarbij ze even in de starende ogen van de senator keek, probeerde ze haar hand terug te trekken, maar dat lukte niet. Ashley hield hem stevig vast. Hoewel Stephanie ook had kunnen denken dat het een effect was van de ziekte van Parkinson waaraan de senator leed, werd ze plotseling bevangen door de irrationele angst dat ze nu voor altijd in zijn netten verstrikt zat, als een metafoor voor haar betrokkenheid bij de hele idiote onderneming.


  ‘Ik ben u ook oprecht dankbaar voor uw inspanningen, doctor D’Agostino,’ sprak Ashley. ‘En ik moet u bekennen dat ik onder de bekoring van uw schoonheid ben geraakt vanaf het moment dat ik voor het eerst het genoegen smaakte van uw charmante aanwezigheid.’ Pas na die woorden verdween de krachtige greep van de worstachtige vingers rond Stephanies hand.


  Stephanie drukte haar hand, die zich tot een vuist had gebald, tegen haar borst, voor het geval Ashley hem nogmaals wilde vastpakken. Ze wist in elk geval een knikje en een flauw glimlachje op te brengen als erkenning van zijn compliment en zijn woorden van dankbaarheid.


  ‘Nu dan,’ kondigde Ashley aan. ‘Ik sta erop dat jullie van een goede nachtrust genieten. Ik wil dat jullie allebei morgen uitgerust aan de procedure beginnen, die, naar ik meen te begrijpen, niet veel tijd in beslag zal nemen. Klopt dat?’


  ‘Ik schat een uur, misschien iets meer,’ sprak Daniel.


  ‘Grote goedheid! Iets meer dan een uur? Is dat de tijd die de moderne biotechnologie nodig heeft om deze jongen weg te rukken van de afgrond en te behoeden voor politieke rampspoed? Ik ben onder de indruk. De Here in den Hoge zij dank!’


  ‘Het overgrote deel van de tijd wordt gebruikt om het stereotactisch draagstel op de juiste plaats aan te brengen,’ legde Daniel uit.


  ‘Nog zoiets,’ klaagde Ashley. ‘Nog meer van dat onbegrijpelijke doktersjargon. Wat is in vredesnaam een stereotactisch draagstel?’


  ‘Dat is een gekalibreerd hoofdstel dat als een kroon op uw hoofd wordt aangebracht, zodat dokter Nawaz de behandelingscellen precies op de plek kan injecteren waar uw eigen dopamine producerende cellen verdwenen zijn.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik dit eigenlijk wel wil weten,’ zei Ashley aarzelend. ‘Begrijp ik het goed? Bent u van plan om de behandelingscellen rechtstreeks in mijn hersenen te injecteren en niet in een bloedvat?’


  ‘Dat klopt,’ begon Daniel uit te leggen.


  ‘Eén moment!’ onderbrak Ashley hem. ‘Ik ben bang dat ik op dit punt maar beter zo weinig mogelijk kan weten. Ik moet bekennen dat ik een nogal kleinzerige patiënt ben, met name als ik niet onder volledige narcose ben. Ik heb nooit zo goed met pijn overweg gekund.’


  ‘Er is geen sprake van pijn,’ verzekerde Daniel de senator. ‘De hersenen zelf kennen die gewaarwording niet.’


  ‘Maar u gaat een naald in mijn hersenen steken?’ vroeg Ashley ongelovig.


  ‘Een botte naald, om schade te voorkomen.’


  ‘Hoe krijgt u in godsnaam een naald in iemands hersenen?’


  ‘Er wordt een klein gaatje in het bot gemaakt. En in uw geval zal dat prefrontaal gebeuren.’


  ‘Prefrontaal? Dat is nog meer doktersabracadabra.’


  ‘Dat betekent dat het via uw voorhoofd plaatsvindt,’ legde Daniel uit, waarop hij naar zijn eigen voorhoofd net boven zijn wenkbrauw wees. ‘Maar wees gerust, u zult geen pijn voelen. U zult de vibraties voelen wanneer het gat gemaakt wordt. Het heeft wel iets weg van een ouderwetse tandartsboor, als u tenminste niet in slaap bent gevallen door de verdoving, wat ook heel goed mogelijk is.’


  ‘Waarom ben ik niet tijdens de hele procedure onder verdoving?’


  ‘De neurochirurg wil dat u wakker bent tijdens de eigenlijke implantatie.’


  Ashley zuchtte. ‘Meer hoef ik niet te weten,’ merkte hij op, en hij bracht een van zijn trillende handen beschermend omhoog. ‘Ik voelde me beter toen ik nog in de waan verkeerde dat de behandelingscellen in een bloedvat zouden worden gespoten, net als bij een beenmergimplantatie.’


  ‘Dat werkt niet bij zenuwcellen.’


  ‘Dat is jammer, maar daar kom ik wel overheen. Vertel me mijn alias nog maar een keer!’


  ‘John Smith,’ zei Daniel.


  ‘Natuurlijk! Hoe had ik dat kunnen vergeten? En u, doctor D’Agostino, zult mijn Pocahontas zijn.’


  Stephanie wist nogmaals een flauw glimlachje voort te brengen.


  ‘Oké dan!’ zei Ashley, die opeens wat enthousiaster scheen te worden. ‘Het wordt de hoogste tijd dat deze plattelandsjongen de zorgen om zijn ziekte opzijzet en zich naar beneden naar het casino sleept. Ik heb een belangrijke afspraak met een groep eenarmige bandieten.’


  Een paar minuten later liepen Daniel en Stephanie door de gang naar hun eigen kamer. Stephanie knikte in het voorbijgaan even naar hun bodyguard bij wijze van begroeting, maar Daniel niet. Hij was duidelijk geërgerd, wat nog eens werd benadrukt door de manier waarop hij de deur van hun kamer achter zich dichtsmeet. Hun suite was half zo groot als die van Ashley en had geen balkon, maar ze hadden wel hetzelfde prachtige uitzicht.


  ‘Krachtig! Doe me een lol!’ snauwde Daniel. Zodra de deur dicht was, draaide hij zich met zijn handen op zijn heupen om. ‘Kon je geen beter woord voor onze behandelingscellen bedenken dan “krachtig”? Wat was je bedoeling eigenlijk daarnet – probeerde je hem alsnog van de behandeling af te houden? En alsof dat nog niet genoeg was, gedroeg je je alsof je niet eens zijn hand wilde schudden.’


  ‘Dat wilde ik ook niet,’ antwoordde Stephanie. Ze liep naar de enige bank in hun kamer en nam plaats.


  ‘En waarom niet, verdomme?’


  ‘Ik respecteer hem niet, zoals ik je al tot vervelens toe heb gezegd, en ik heb geen goed gevoel over deze hele zaak.’


  ‘Het was net alsof je je passief-agressief opstelde daarbinnen; je aarzelde voordat je zelfs maar antwoord gaf op de simpelste vragen.’


  ‘Nou moet je eens goed luisteren! Ik heb mijn best gedaan. Ik wilde niet liegen. Jij was degene die wilde dat ik mee naar binnen ging, ik niet.’


  Daniel ademde luidruchtig uit. Hij staarde naar Stephanie. ‘Af en toe haal je me het bloed onder de nagels vandaan.’


  ‘Dat spijt me,’ zei Stephanie. ‘Ik vind het moeilijk om te doen alsof. En wat dat andere betreft: wat dacht je van jezelf? De volgende keer dat je de neiging krijgt om me “brave meid” te noemen, probeer je dan in te houden!’
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  zondag 24 maart 2002, 10.22 uur


  Als het in de loop der jaren in emotioneel opzicht al moeilijk voor Ashley Butler was geweest om een dokter te bezoeken omdat hij dan aan zijn eigen sterfelijkheid werd herinnerd, dan was een ziekenhuisbezoek nog een graadje erger, en zijn aankomst in de Wingate-kliniek was geen uitzondering geweest. Hoewel hij tijdens de rit ernaartoe in de limousine grapjes maakte over zijn fantasieloze alias, en vervolgens zijn zuidelijke charme losliet op de verpleegkundigen en de andere medewerkers tijdens de inschrijvingsprocedure, stond hij inwendig doodsangsten uit. De uiterlijke onverschilligheid die hij als een uiterst dun beschermlaagje om zich heen had opgetrokken, dreigde te barsten toen hij de neurochirurg, dr. Rashid Nawaz, ontmoette. De dokter leek helemaal niet op het beeld dat Ashley van een arts had, hoewel de naam toch duidelijk op een etnische afkomst duidde. Voor zijn gevoel dienden hersenchirurgen lang en serieus te zijn; ze behoorden een natuurlijk gezag uit te stralen en als het kon van Noord-Europese afkomst te zijn. Hij werd echter geconfronteerd met een kleine, tenger gebouwde man met een donkere huidskleur, die nog donkerdere lippen en ogen bezat. Wat wel in zijn voordeel sprak, was dat de man zich bediende van een zangerig Brits accent, wat een bewijs scheen te zijn van zijn opleiding in Oxford. Een ander pluspunt was de aura van zelfvertrouwen en professionaliteit die de man uitstraalde, waarin ook compassie doorschemerde. De man had begrip voor Ashleys situatie als patiënt die een onorthodoxe behandeling moest ondergaan en liet hem op geruststellende toon weten dat de ophanden zijnde procedure niet bijzonder moeilijk was.


  Dr. Carl Smit, de anesthesist, voldeed meer aan Ashleys verwachtingen. Als licht gezette Engelsman met rozige wangen leek hij wel op de dokters die Ashley in het verleden had ontmoet. Hij ging gekleed alsof hij net uit een operatiekamer kwam, inclusief mutsje en mondkapje. Het mondkapje was naar beneden geschoven en bungelde onder zijn kin. Om zijn nek hing een stethoscoop en uit een borstzakje stak een verzameling pennen. Beide broekspijpen waren onderaan voorzien van een bruin rubber koord, dat aangetrokken was.


  Dr. Newhouse had uitvoerig Ashleys ziektegeschiedenis met hem doorgenomen, vooral met betrekking tot allergieën, reacties op medicijngebruik en eerdere narcoses. Terwijl dr. Newhouse Ashleys borst beluisterde en beklopte, legde hij meteen een infuus aan, wat zo soepel verliep dat Ashley het nauwelijks voelde. Zodra het infuus tot tevredenheid van dr. Newhouse functioneerde, liet hij Ashley weten dat hij hem een krachtige intraveneuze cocktail zou toedienen waardoor Ashley zich kalm, tevreden, mogelijk euforistisch, maar in elk geval slaperig zou gaan voelen.


  Hoe eerder, hoe beter, schoot het door Ashleys hoofd. Hij zou zich maar wat graag kalm willen voelen. Door zijn angst voor de procedure was hij de avond ervoor maar moeilijk in slaap gekomen. En om de stress nog een graadje erger te maken, had hij niet bepaald een gemakkelijke ochtend achter de rug. Hij had Daniels advies opgevolgd en die ochtend geen medicijnen voor zijn ziekte ingenomen; de gevolgen daarvan waren veel heftiger dan hij had verwacht. Hij had niet beseft hoezeer de medicijnen de symptomen hadden onderdrukt. Het was hem niet gelukt om het trillen van zijn handen te laten ophouden, het leek wel alsof hij voortdurend een of ander voorwerp in zijn handpalmen rolde. De stijfheid was nog erger; wanneer hij zich wilde bewegen leek het wel of hij in een bad vol gelatine zat. Carol had hem in een rolstoel naar beneden gebracht, waar twee portiers hem met de grootste moeite vanuit de rolstoel in de wachtende limousine hadden weten te krijgen. Zijn aankomst in de Wingate-kliniek was al even moeizaam geweest en even vernederend. Het enig goede aan de hele beproeving was dat niemand hem dankzij zijn toeristenvermomming leek te herkennen.


  De intraveneuze cocktail van dr. Newhouse bracht alles wat de man had beloofd, zelfs meer. Ashley voelde zich tevreden en nog kalmer dan na een paar glazen van zijn favoriete bourbon, en dat terwijl hij zich in een betegelde operatiezaal bevond, op een operatietafel zat die tot zitpositie omhoog was gezwengeld, en zijn armen zijdelings uitstaken en waren vastgemaakt aan armleuningen. Zelfs het beven was minder, of anders was hij zich er niet van bewust. Hij droeg een kort, dun operatiehemd en zijn papperige bleke benen lagen gestrekt voor hem. Zijn blote, van eeltknobbels voorziene voeten met de gekromde gele teennagels wezen naar het plafond. Het infuus zat in zijn ene arm en om de andere bevond zich een bloeddrukkraag. Op zijn borst zaten verscheidene elektroden bevestigd voor een ECG, en het gepiep van het afleesapparaat echode door de ruimte.


  Dr. Nawaz was druk in de weer met een centimeter, een markeerstift en een scheerapparaat op Ashleys hoofd, waar het stereotactisch draagstel aangebracht zou worden, dat nu nog te midden van een set steriele instrumenten op een zijtafel lag. Hoewel het draagstel op een martelwerktuig leek, maakte Ashley zich daar in zijn verdoofde toestand geen zorgen om. Hij stoorde zich er ook niet aan dat dr. Lowell en dr. D’Agostino, samen met dr. Spencer Wingate en dr. Paul Saunders, voor een raam stonden dat uitzicht bood op de operatiezaal. De vier hadden steriele kleding aan en leken de voorbereidingen als een vorm van amusement op te vatten. Ashley had graag even naar hen gewuifd, maar vanwege zijn vastgebonden handen was dat niet mogelijk. Trouwens, het was al moeilijk genoeg voor hem om zijn ogen open te houden, laat staan om zijn arm op te tillen.


  ‘Ik ga enkele stukjes aan de zijkant en de achterkant van uw hoofd scheren en voorbereiden,’ kondigde dr. Nawaz aan, terwijl hij de markeerstift en de centimeter overhandigde aan Marjorie Hickman, de operatieverpleegkundige buiten het steriele gebied. ‘Dat zijn de plekken waar het draagstel aan uw hoofd wordt vastgemaakt, zoals ik u al eerder heb uitgelegd. Is dat duidelijk, meneer Smith?’


  Het duurde even voordat Ashley zich herinnerde dat zijn schuilnaam meneer Smith was en dat hij werd aangesproken. ‘Dat denk ik wel,’ mompelde hij op vlakke toon. ‘Misschien kunt u meteen mijn gezicht scheren, nu u toch bezig bent. Omdat ik geen medicijnen heb ingenomen, is dat me vanmorgen niet bijster goed gelukt.’


  Dr. Nawaz lachte bij die onverwachte humoristische woorden, net als de overige aanwezigen in de zaal, onder wie de operatieverpleegkundige voor het steriele gebied, die Constance Bartolo heette. Ze droeg steriele kleding en had zich opgesteld naast de tafel met het draagstel en het instrumentarium, alsof ze op wacht stond.


  Een paar minuten later deed dr. Nawaz een stap achteruit en bekeek hij zijn handwerk. ‘Ik vind het er goed uitzien. Ik zal me snel wassen en mijn steriele kleding aantrekken, dan kunnen we beginnen.’


  Hoewel het een angstige wachtperiode zou moeten zijn omdat er zo dadelijk een gat in zijn hoofd zou worden geboord, viel Ashley in een vredige, droomloze slaap. Even later werd hij zich vaag bewust van een aantal steriele doeken die over hem heen werden gelegd, maar al gauw viel hij weer in slaap. Waar hij een paar minuten later wel helemaal wakker van werd, was de intense pijnscheut aan de rechterkant van zijn hoofd. Met de grootst mogelijke moeite wist hij zijn zware oogleden deels te openen. Hij probeerde zelfs zijn rechterarm los te trekken.


  ‘Rustig maar!’ zei dr. Newhouse, die schuin achter Ashley stond. ‘Alles is in orde!’ Hij legde zijn hand op Ashleys arm om hem in bedwang te houden.


  ‘Ik injecteer alleen wat plaatselijke verdoving,’ legde dr. Nawaz uit. ‘U ervaart misschien een branderig gevoel. De verdoving wordt op vier plaatsen aangebracht.’


  Een branderig gevoel! Zelfs in zijn benevelde toestand stond Ashley versteld. Echt iets voor een dokter om de pijn te bagatelliseren, terwijl hij het gevoel had alsof ze met een brandend mes zijn scalp van zijn schedel wilden verwijderen. Toch voelde Ashley zich op een vreemde manier ook onverschillig, alsof de pijn iemand anders betrof en hij alleen toeschouwer was. Het hielp ook dat de pijn elke keer maar heel kort duurde en het gebied vervolgens gevoelloos werd.


  Ashley was zich maar ten dele bewust van het aanbrengen van het stereotactisch draagstel. Hij dreef rond in een sluimertoestand, waaruit hij af en toe ontwaakte tijdens de ruim dertig minuten die nodig waren om het draagstel zowel aan de operatietafel als aan zijn schedel stevig vast te schroeven, waarna de fijnere afstelling volgde. Hij was zich niet langer bewust van het verleden, de toekomst of het verstrijken van de tijd.


  ‘Zo zit het wel goed,’ sprak dr. Nawaz. Hij reikte omhoog en greep de gekalibreerde halfronde hendels vast die boven Ashleys hoofd uitstaken en testte de stabiliteit van het draagstel. Hij probeerde het apparaat voorzichtig heen en weer te bewegen. Er was geen beweging in te krijgen, de vier stelschroeven in Ashleys schedel hielden het apparaat stevig op zijn plaats. Tevreden met het resultaat deed dr. Nawaz een stap achteruit; hij drukte zijn steriele, in handschoenen gestoken handen tegen zijn borst en schraapte zijn keel. ‘Mevrouw Hickman, als u zo goed wilt zijn om de röntgenafdeling te laten weten dat we klaar voor ze zijn.’


  De operatieverpleegkundige die zojuist dr. Newhouse van een nieuwe fles infuusvloeistof zou voorzien, bleef stilstaan. Haar grijsblauwe ogen gleden eerst naar haar collega Constance voor steun, voordat ze dr. Nawaz aankeek. Marjorie wist niet wat ze moest zeggen, omdat ze tijdens haar opleiding had ervaren dat neurochirurgen nogal kortaangebonden waren en ineens in woede konden uitbarsten, en ze verwachtte dan ook het ergste.


  ‘Zeg,’ klonk dr. Nawaz’ stem, die een scherpe klank had verkregen, ‘niet zo traag. Het is tijd voor de röntgenapparatuur.’


  ‘Maar we hebben geen röntgenapparatuur,’ bracht Marjorie aarzelend uit. Ze wierp een blik op dr. Newhouse voor bijstand, want ze wilde niet in haar eentje de verantwoordelijkheid voor het probleem op zich nemen.


  ‘Geen röntgenapparatuur? Wat bedoel je daarmee?’ wilde dr. Nawaz weten. ‘Als er verdomme geen röntgenapparatuur beschikbaar is, dan pakken we de boel weer in en gaan we naar huis! Ik kan met geen mogelijkheid een intracraniale implantatie uitvoeren zonder röntgenapparaat.’


  ‘Wat Marjorie bedoelt is dat deze twee operatiezalen niet zijn uitgerust voor röntgenapparatuur,’ legde dr. Newhouse uit. ‘Ze zijn ontworpen voor vruchtbaarheidsprocedures, dus we beschikken wel over de allermodernste echoscopieapparatuur die er te krijgen is. Zou die ook bruikbaar zijn?’


  ‘Geen denken aan!’ snauwde dr. Nawaz. ‘Echoscopie heeft hier totaal geen nut. Ik heb een röntgenapparaat nodig om exacte metingen te krijgen. Het driedimensionale referentiekader van het draagstel moet gerelateerd worden aan de hersenen van de patiënt. Anders is het alsof je in het wilde weg aan de gang gaat. Ik heb verdomme röntgenfoto’s nodig. Jullie willen me toch niet vertellen dat jullie niet eens over een draagbaar apparaat beschikken?’


  ‘Helaas wel!’ sprak dr. Newhouse. Hij gebaarde naar Paul Saunders, die achter het raam stond, om binnen te komen.


  Paul stak zijn hoofd om de deur terwijl hij een mondkapje tegen zijn gezicht gedrukt hield. ‘Is er een probleem?’


  ‘Dat kun je verdomme wel stellen,’ klonk het boze antwoord van dr. Nawaz. ‘Er wordt mij nu pas verteld dat er geen röntgenapparaat aanwezig is.’


  ‘We hebben wel röntgenapparatuur,’ sprak Paul. ‘We hebben zelfs een MRI.’


  ‘Zorg dan dat die verdomde apparatuur hiernaartoe komt!’ commandeerde dr. Nawaz op ongeduldige toon.


  Paul liep de operatiezaal in, keek over zijn schouder naar de anderen achter het raam en gebaarde hun binnen te komen.


  Ze voldeden aan zijn verzoek en hielden net als hij mondkapjes tegen hun gezicht gedrukt.


  ‘We hebben een probleem waar niemand aan gedacht heeft,’ zei Paul. ‘Rashid heeft röntgenapparatuur nodig, maar daar is deze operatiezaal niet voor uitgerust, en we hebben geen draagbaar apparaat.’


  ‘O, verdomme! Na al onze moeite zal het toch niet hierop stranden?’ was Daniels retorische vraag. Vervolgens keek hij de neurochirurg recht aan en vroeg: ‘Waarom heb je me niet verteld dat je een röntgenapparaat nodig had?’


  ‘Waarom heb je me niet verteld dat er geen beschikbaar was?’ kaatste dr. Nawaz terug. ‘Ik heb nog nooit eerder de dubieuze eer gehad om in een moderne operatiezaal te werken waar geen röntgenapparaat voorhanden was.’


  ‘Laten we hier even rustig over nadenken,’ stelde Paul voor. ‘Er moet toch een oplossing voor te bedenken zijn.’


  ‘Er valt niets te bedenken,’ gromde dr. Nawaz. ‘Ik kan zonder röntgenfoto’s geen injectie op de juiste plaats geven. Zo simpel ligt het.’


  Afgezien van het gepiep van de hartmonitor hing er een gespannen stilte in de ruimte. Ze keken elkaar niet aan. Niemand verroerde zich.


  ‘Waarom brengen we de patiënt niet naar de röntgenkamer?’ klonk plotseling Spencers voorstel. ‘Zo ver is dat niet.’


  De anderen hadden daar ook al aan gedacht, maar het idee terzijde geschoven. Nu namen ze het opnieuw in overweging. Het mocht dan niet gebruikelijk zijn om een patiënt tijdens een operatie van de operatiezaal naar de röntgenkamer te brengen, maar onder de gegeven omstandigheden was het zo’n gek idee nog niet. De kliniek was gloednieuw en stond bijna leeg, dus het risico van besmetting was kleiner dan normaal, met name omdat de craniotomie nog niet was uitgevoerd.


  ‘Dat lijkt me een redelijk voorstel,’ was Daniels optimistische reactie. ‘We hebben genoeg mensen. We kunnen allemaal een handje helpen.’


  ‘Wat vind jij ervan, Rashid?’ vroeg Paul.


  Dr. Nawaz schokschouderde. ‘Ik denk dat het wel te doen is, als we de patiënt tenminste op de operatietafel laten. Omdat hij rechtop zit en het draagstel van de stereotaxis al op zijn plek zit, lijkt het me niet verstandig om hem op een brancard te vervoeren.’


  ‘De operatietafel is verrijdbaar,’ bracht dr. Newhouse iedereen in herinnering.


  ‘Aan de slag!’ zei Paul. ‘Marjorie, laat jij de beeldtechnicus even weten dat we onderweg zijn naar de röntgenafdeling?’


  Dr. Newhouse was een paar minuten bezig om Ashley los te koppelen van de hartmonitor en om zijn uitgestrekte armen los te maken uit de armsteunen, aangezien ze anders met geen mogelijkheid door de deur zouden kunnen. Zodra alles klaar was en Ashleys handen veilig op zijn schoot lagen, maakte dr. Newhouse met zijn voet de rem op de wielen los. Dr. Newhouse duwde, Marjorie en Paul trokken, en zo rolden ze de operatietafel de gang in. Afgezien van de verpleegkundige voor het steriele gebied, die achterbleef in de operatiekamer, sloot iedereen zich aan bij de stoet. Ashley bleef slapen en was zich niet bewust van alle heisa die om hem heen plaatsvond, hoewel hij rechtop zat en heen en weer werd geschud. Doordat zijn hoofd vast zat in een futuristisch uitziend stereotactisch draagstel, leek hij op een slapende acteur in een sciencefictionfilm.


  Eenmaal in de gang hielp iedereen, op dr. Nawaz na, mee met duwen, hoewel dat eigenlijk niet nodig was. De operatietafel rolde soepel over de composietvloer en bracht alleen een zacht rollend geluid voort vanwege het aanzienlijke gewicht. Nadat de groep in de röntgenkamer was gearriveerd, ontstond er een discussie of Ashley wel of niet van de operatietafel naar de röntgentafel overgeheveld moest worden. Nadat de voor- en nadelen waren afgewogen, werd besloten dat de patiënt op de operatietafel zou blijven.


  Dr. Nawaz bond een zwaar loden schort voor omdat hij persoonlijk Ashleys hoofd in de juiste positie wilde brengen en het wilde ondersteunen terwijl de foto’s gemaakt werden. De rest trok zich terug in de gang. Ashley sliep door alles heen.


  ‘Ik wil dat de foto’s ontwikkeld worden voordat we hem terugbrengen,’ zei dr. Nawaz tegen de technicus die binnenkwam om de blootgestelde platen op te halen. ‘Ik wil zeker weten dat ze goed genoeg zijn.’


  ‘Ik kom ze u zo brengen,’ antwoordde de vrouwelijke technicus op opgewekte toon.


  Dr. Newhouse liep de röntgenkamer binnen om Ashleys toestand te controleren. Paul en Spencer volgden de röntgentechnicus naar de doka. Daniel en Stephanie bleven even alleen achter.


  ‘Het lijkt wel een komedie met de ene lachwekkende blunder na de andere. Alleen is dit niet grappig,’ fluisterde Stephanie, die vol afschuw haar hoofd schudde.


  ‘Dat is niet eerlijk,’ fluisterde Daniel terug. ‘Het misverstand over de röntgenapparatuur was niemands fout. Ik begrijp beide standpunten, en trouwens, het is al weer opgelost. De röntgenfoto’s zijn gemaakt, dus kunnen we doorgaan met de implantatie.’


  ‘Het maakt niet uit of het nou wel of niet iemands fout was,’ kaatste Stephanie terug. ‘Het is en blijft een blunder. Sinds die noodlottige regenachtige avond in Washington gaat het ene na het andere mis. Ik vraag me telkens af wat er nu weer verkeerd zal gaan.’


  ‘Een beetje meer optimisme, graag,’ snauwde Daniel. ‘Het einde is in zicht.’


  Paul en Spencer kwamen uit de doka tevoorschijn; de technicus liep een paar passen achter hen. Paul hield de röntgenfoto’s in zijn handen. ‘Volgens mij zien ze er goed uit,’ zei hij, terwijl hij langs Daniel en Stephanie de röntgenkamer binnenliep. De anderen volgden hem. Paul klikte de foto’s op de lichtbak, schakelde de verlichting in en stapte opzij. De foto’s toonden Ashleys schedel, die bedekt was met de ondoorzichtige contouren van het stereotactisch draagstel.


  Dr. Nawaz kwam naderbij en hield zijn neus bijna tegen de foto’s gedrukt terwijl hij elke opname nauwkeurig bestudeerde en zich grotendeels oriënteerde met behulp van de vage schaduwen van de vloeistofrijke ventrikels in Ashleys hersenen. Even was het stil in de kamer. Alleen Ashleys regelmatige ademhaling was hoorbaar, die een paar tellen werd overstemd doordat dr. Newhouse de bloeddrukmanchet rond Ashleys arm oppompte.


  ‘En?’ vroeg Paul.


  Dr. Nawaz gaf schoorvoetend een goedkeurend knikje. ‘Ze zien er goed uit. Er zou mee te werken moeten zijn.’ Hij haalde een markeerstift, een gradenboog en een uiterst precieze metalen liniaal tevoorschijn. Nauwgezet lokaliseerde hij een specifieke plek op elke foto die hij met een kleine X markeerde. ‘Dat is ons doel, de pars compacta van de substantia nigra aan de rechterkant van de middenhersenen. Nu moet ik nog de x-, y-, en z-coördinaten uitrekenen.’ Hij begon lijnen op de röntgenfoto’s aan te brengen en hoeken te meten.


  ‘Ga je dat hier doen?’ vroeg Paul.


  ‘Dit is een goede lichtbak,’ sprak dr. Nawaz. Hij was in gedachten verzonken.


  ‘Laten we de patiënt terugbrengen naar de operatiezaal,’ zei dr. Newhouse. ‘Het geeft me een veiliger gevoel wanneer we hem weer aan de hartmonitor hebben.’


  ‘Goed idee,’ vond Paul. Hij liep meteen naar het voeteneinde van de operatietafel om een handje te helpen. Dr. Newhouse maakte de rem los. Zowel Daniel als Stephanie keek mee over dr. Nawaz’ schouders. Ze keken allebei geboeid toe terwijl hij de coördinaten voor de implantatie-injectie aangaf, waarvan de geleider stevig op het draagstel zou worden bevestigd.


  Paul trok aan het ene uiteinde en dr. Newhouse duwde tegen het andere uiteinde van de operatietafel, en zo werd Ashley de röntgenkamer uit gerold. Dr. Newhouse hield een hand op Ashleys schouders om hem tijdens het tochtje stabiel te houden. Dat was waarschijnlijk niet nodig, omdat dr. Newhouse Ashleys borstkas aan de schuin omhoogstaande operatietafel had vastgetapet, maar hij wilde geen risico’s nemen. Eenmaal in de gang aangekomen draaide Paul zich om, zodat hij vooruit kon kijken terwijl hij het voeteneinde van de tafel achter zich aan trok. Dat ging gemakkelijker dan achteruitlopen. Hij bleef trekken, maar zijn bijdrage bestond grotendeels uit bijsturen, omdat de operatietafel met de vier zwenkwielen de neiging had om te slingeren.


  Marjorie liep naast de tafel. Zo kon ze, indien nodig, een handje helpen om Ashley op zijn plek te houden en kon ze tegelijkertijd de infuuszak omhooghouden. Spencer sloot de stoet en van tijd tot tijd gaf hij opdrachten die iedereen negeerde.


  ‘Zijn kleur is niet zo best,’ klaagde dr. Newhouse terwijl ze onder het felle fluorescerende licht in de gang door liepen. ‘Laten we een beetje vaart maken!’


  Iedereen versnelde zijn pas.


  ‘Hij zag er al flets uit toen hij vanmorgen binnenkwam,’ sprak Spencer. ‘Volgens mij is er niets veranderd.’


  ‘Ik wil hem weer aan de monitor hebben,’ zei dr. Newhouse.


  ‘We zijn er!’ kondigde Paul aan, waarna hij de deur van de operatiekamer opengooide en naar binnen liep, terwijl hij de operatietafel nog steeds achter zich aan sleurde. In zijn haast had hij de hoek verkeerd ingeschat, waardoor de operatietafel zich niet recht voor de deuropening bevond, met als gevolg dat een van de voorste hoeken met zo veel kracht tegen de metalen deurpost aan stootte dat Ashleys lichaam met een klap vooroverschoot tegen de tape waarmee zijn borstkas aan de tafel was bevestigd. Door de inertie van het stereotactisch draagstel ontstond er een licht whiplasheffect, waardoor Ashleys hoofd schuin vooroverknakte. Zowel dr. Newhouse als Constance reageerde meteen; allebei grepen ze Ashleys armen vast, die door de botsing opzij schoten.


  ‘Grote goedheid!’ riep dr. Newhouse uit.


  ‘Sorry,’ excuseerde Paul zich schuldbewust. Aangezien hij in hoofdzaak verantwoordelijk was voor het sturen, was de botsing grotendeels aan hem te wijten.


  ‘Heeft het draagstel de deurlijst geraakt?’ vroeg dr. Newhouse, die Ashleys hand weer in zijn schoot legde.


  ‘Nee, het heeft de deur net gemist,’ zei Marjorie, die zich aan de kant bevond waar de botsing had plaatsgevonden en die misschien in staat zou zijn geweest om de botsing te voorkomen als ze erop voorbereid was geweest. Het was gewoon te snel gebeurd. Ze liet Ashleys arm los om de voorkant van de operatietafel van de deurpost weg te duwen.


  ‘Dat is dan een geluk bij een ongeluk,’ vond dr. Newhouse. ‘Gelukkig heeft er geen besmetting plaatsgevonden. Als dat zo was geweest, hadden we helemaal opnieuw kunnen beginnen.’


  Constance liep gehaast bij de tafel met instrumenten weg en kwam hun richting uit. Zij was in de operatiekamer achtergebleven terwijl iedereen naar de röntgenafdeling was vertrokken en kon het draagstel vastgrijpen, aangezien zij als enige nog steriel was. Ze hield het rechtop en ondersteunde het.


  ‘Ben ik al klaar?’ vroeg Ashley op benevelde toon. Door de botsing was hij uit zijn gedrogeerde slaap wakker geschud. Zonder veel succes probeerde hij zijn ogen te openen. Na veel geworstel kwamen zijn oogleden een stukje omhoog. Hij voelde een vreemd gewicht op zijn hoofd en probeerde zijn armen omhoog te brengen om erachter te komen wat het was. Dr. Newhouse greep een van de uitgestrekte armen vast; Marjorie wist de andere in bedwang te houden.


  ‘Zet de tafel op de goede plek,’ commandeerde dr. Newhouse.


  Paul trok de tafel naar het midden van de kamer. Hij hielp dr. Newhouse met het bevestigen van de armsteunen. Even later waren Ashleys armen weer zijdelings op de steunen bevestigd. Ashley werkte mee door meteen weer in slaap te vallen. Dr. Newhouse overhandigde de elektroden aan Marjorie, die ze weer in de aansluitpunten in de monitor stak. Al snel klonk het regelmatige en geruststellende gepiep van de hartmonitor in de ruimte, waardoor de gespannen stilte doorbroken werd.


  Dr. Newhouse haalde de stethoscoop uit zijn oren nadat hij de bloeddruk had opgemeten. ‘Alles is in orde,’ kondigde hij aan.


  ‘Ik had voorzichtiger moeten zijn,’ zei Paul.


  ‘Het is goed afgelopen,’ merkte dr. Newhouse op. ‘Het draagstel is nergens tegenaan gekomen. We zullen het wel aan dr. Nawaz melden, zodat hij het kan controleren. Voelt het stabiel aan, Constance?’


  ‘Het zit zo vast als een huis,’ antwoordde Constance, die het draagstel nog steeds ondersteunde.


  ‘Mooi zo,’ zei dr. Newhouse. ‘Ik denk dat je het nu wel kunt loslaten. Bedankt voor je hulp.’


  Constance liet voorzichtig los. Het draagstel verschoof niet. Ze keerde terug naar haar plek bij de instrumententafel.


  ‘Ik geloof dat je gelijk had wat zijn kleur betreft,’ riep dr. Newhouse in Spencers richting. ‘Er is geen verandering opgetreden in zijn cardiovasculaire status. Toch wil ik voor de zekerheid een saturatiemeter aanleggen. Marjorie, kun jij er eentje voor me uit de anesthesistenruimte halen?’


  ‘Geen probleem,’ luidde de reactie van Marjorie, die in de aangrenzende kamer verdween.


  Paul zag ineens iemand voor het raam naar de gang verschijnen. Hoewel de man operatiekleding droeg en een mondkapje voorhad, herkende Paul meteen Kurt Hermann. Pauls hartslag gierde weer omhoog nadat hij net was bijgekomen van het ongelukje met de operatietafel. Hij was nerveus omdat het hoogst ongebruikelijk was om Kurt ergens anders aan te treffen dan in het administratiegebouw, waar zijn kantoor zich bevond, en het was al helemaal vreemd om hem in de buurt van de operatiekamers te zien opduiken. Er moest iets helemaal fout zijn gelopen, omdat de anders zo stoïcijnse Kurt Paul gebaarde naar hem toe te komen.


  Paul haastte zich naar de deur en liep de gang op. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij nerveus.


  ‘Ik moet dr. Wingate en u even alleen spreken.’


  ‘Waar gaat het over?’


  ‘De identiteit van de patiënt. Hij heeft niets met de maffia te maken.’


  ‘Echt waar?’ was Pauls opgeluchte reactie. Het laatste wat hij verwacht had, was goed nieuws. ‘Wie is hij?’


  ‘Misschien dat u dr. Wingate even wilt halen.’


  ‘Oké! Een momentje!’


  Paul liep de operatiekamer weer binnen en fluisterde iets in Spencers oor.


  Spencers wenkbrauwen vlogen omhoog. Hij wierp een nadrukkelijke blik in Kurts richting, alsof hij niet kon geloven wat Paul hem zojuist had verteld. Geestdriftig volgde hij Paul naar de gang.


  Kurt gebaarde de twee hem te volgen naar de opslagruimte met operatiespullen. Zodra ze binnen waren, controleerde Kurt of de deur goed gesloten was voordat hij zich naar zijn superieuren omdraaide. Geen van beiden stond bij Kurt in hoog aanzien, vooral niet omdat hij nooit helemaal zeker was wie de leiding had.


  ‘Nou?’ vroeg Spencer. Hij had niet zo veel geduld met Kurt als Paul. ‘Ga je het ons nog vertellen of hoe zit het? Wie is hij?’


  ‘Allereerst wat achtergrondinformatie,’ zei Kurt op zijn karakteristieke, bondige manier. ‘Van de limousinechauffeur ben ik te weten gekomen dat hij de patiënt en zijn vrouwelijke begeleidster heeft opgehaald uit het Atlantis-hotel. Door mijn contacten daar, die via de plaatselijke politie tot stand zijn gekomen, ben ik erachter gekomen dat ze in de Neptunus-suite zitten, die geboekt is op naam van ene Carol Manning uit Washington, D.C.’


  ‘Carol Manning?’ herhaalde Spencer. ‘Ik heb nooit van die man gehoord. Wie is dat in vredesnaam?’


  ‘Carol Manning is een vrouw,’ merkte Kurt op. ‘Ik heb een vriend van me navraag laten doen op het vasteland. Ze is de stafchef van senator Ashley Butler. Ik heb de immigratiedienst hier op de Bahama’s opgebeld, en senator Butler is gisteren op het eiland aangekomen. Volgens mij is hij onze patiënt.’


  ‘Senator Butler! Natuurlijk!’ zei Spencer, die zich voor het hoofd sloeg. ‘Weet je, ik dacht al dat hij me vanmorgen bekend voorkwam, maar ik kon geen naam bij het gezicht bedenken, zeker niet in die belachelijke toeristenuitdossing.’


  ‘Verdomme!’ vloekte Paul. Hij zette zijn handen in zijn zij en ijsbeerde door de krappe ruimte. ‘Al die moeite om erachter te komen wie die man is, en dan blijkt het zo’n verdomde politicus te zijn. Zeg maar dag met je handje tegen het grote geld.’


  ‘Laten we niet te hard van stapel lopen,’ vond Spencer.


  ‘En waarom niet, verdomme?’ reageerde Paul. Hij bleef stilstaan en keek Spencer aan. ‘We rekenden erop dat onze grote onbekende rijk en beroemd zou zijn. Dus een filmster, een popster of een sportheld, of in elk geval een of andere vooraanstaande zakenman. Maar geen politicus!’


  ‘Je hebt politici en politici,’ sprak Spencer. ‘Wat belangrijk voor ons kan zijn, is dat Butlers naam genoemd wordt als presidentskandidaat voor de Democraten, met nog een heel stel andere.’


  ‘Maar politici hebben geen geld,’ sprak Paul. ‘Tenminste, niet van zichzelf.’


  ‘Maar ze kennen wel mensen met veel geld,’ vervolgde Spencer. ‘Dat is belangrijk, zeker bij serieuze gegadigden voor de nominatie van presidentskandidaat. Naarmate er meer afvallen, wat ongetwijfeld zal gebeuren, komt er een lading geld vrij. Als Butler ook een van de gegadigden is en als hij het goed doet in het begin, zou die financiële meevaller ons toch nog ten deel kunnen vallen.’


  ‘Als, áls! Nee, dat klinkt lekker overtuigd,’ zei Paul met een spottende, ongelovige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hoe dan ook, ik ben al tevreden met wat we tot nu toe voor elkaar hebben gekregen. Meevaller of niet, ik heb goed toegekeken bij de HTSR, en daar kunnen we een hoop profijt van trekken, nog afgezien van die 45.000, die je toch ook geen kattenpis kunt noemen. Dus ik ben tevreden, zeker nu dr. Lowell die verklaring heeft getekend. Hij kan niet ontkennen wat hij hier heeft gedaan, en ik zal hem aansporen om dat artikel waarin de lijkwade van Turijn is verwerkt in de NEJM geplaatst te krijgen. We moeten die publiciteit maar beschouwen als onze winst op de lange termijn, en daarvoor is een politicus net zo geschikt, of misschien nog wel geschikter, dan welke andere beroemdheid ook.’


  ‘Ik moet weer eens aan mijn normale beveiligingswerk,’ sprak Kurt. Hij was niet van plan nog langer naar het gewauwel van de twee opgeblazen kwallen te luisteren. Hij liep naar de deur toe en trok hem open.


  ‘Nog bedankt dat je zijn naam hebt opgeduikeld,’ zei Paul.


  ‘Ja, bedankt,’ voegde Spencer eraan toe. ‘We zullen maar vergeten dat het je een maand heeft gekost en dat je en passant ook nog iemand van kant hebt gemaakt.’


  Kurt wierp een nijdige blik achterom naar Spencer, waarna hij door de deur verdween. De deur sloot automatisch achter hem.


  ‘Die laatste opmerking was niet eerlijk,’ klaagde Paul.


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Spencer, die een afwijzend gebaar maakte. ‘Ik probeerde grappig te zijn.’


  ‘Jij waardeert zijn inspanningen voor de kliniek niet.’


  ‘Misschien niet,’ stemde Spencer in.


  ‘Zodra we op volle kracht draaien, zul je dat wel doen. Beveiliging is dan een van onze prioriteiten. Geloof me!’


  ‘Misschien wel, maar laten we nu maar teruggaan naar de implantatie, en laten we hopen dat die beter verloopt dan tot dusver.’ Spencer trok de deur open en stond op het punt weg te lopen.


  ‘Een moment nog,’ zei Paul, die Spencers arm vastgreep. ‘Er schoot me net iets te beginnen: Ashley Butler is de senator die als spreekbuis fungeert voor de beweging die Lowells HTSR wil verbieden. Ironisch, nietwaar, aangezien hij er nu de vruchten van plukt!’


  ‘Ik vind het eerder hypocriet dan ironisch,’ vond Spencer. ‘Lowell en hij zullen wel een of andere clandestiene deal hebben gesloten.’


  ‘Dat lijkt mij ook, en als dat zo is, is dat een gunstig voorteken voor onze financiële meevaller, aangezien ze dat diepe, duistere geheim vast en zeker willen bewaren.’


  ‘Volgens mij hebben wij het nu voor het zeggen,’ zei Spencer met een instemmend knikje. ‘Oké, laten we teruggaan naar de operatie en ervoor zorgen dat er geen problemen meer optreden, zodat de feitelijke implantatie kan worden uitgevoerd. Het was maar goed dat wij aanwezig waren om dat röntgenprobleem op te lossen.’


  ‘We zouden een draagbaar röntgenapparaat moeten aanschaffen.’


  ‘Laten we daar nog even mee wachten tot we weer wat geld hebben.’


  Spencer aarzelde even bij de ingang naar de operatiekamer. Hij draaide zich naar Paul. ‘Ik denk dat het belangrijk is dat we niet laten merken dat we op de hoogte zijn van de identiteit van de senator.’


  ‘Natuurlijk laten we dat niet merken,’ zei Paul. ‘Dat lijkt me logisch.’
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  zondag 24 maart 2002, 11.45 uur


  Tony D’Agostino had het gevoel dat hij gevangenzat in een nachtmerrie waaruit hij maar niet ontwaakte toen hij voor de zoveelste keer stilhield voor het bedrijf van de gebroeders Castigliano. En alsof dat nog niet erg genoeg was, was het ook nog een koude, regenachtige zondagochtend en er waren wel honderd andere dingen die hij liever zou doen, zoals een kop cappuccino drinken met een cannoli erbij in het gezellige Café Cosenza in Hanover Street.


  Zodra Tony zijn autoportier had geopend, stak hij zijn paraplu naar buiten, die hij openklikte. Pas toen kwam hij de auto uit. Maar zijn moeite bleek vergeefs. Hij werd toch nat. De wind ging zo tekeer dat de regen van alle kanten onder de paraplu waaide. Het was al een hele toer om de paraplu vast te houden zodat hij niet uit zijn hand werd gerukt.


  Eenmaal binnen stampte Tony een paar maal met zijn voeten om de nattigheid van zich af te schudden; hij veegde met de rug van zijn hand over zijn voorhoofd en zette de paraplu tegen de muur. Hij vloekte binnensmonds toen hij de balie passeerde waar Gaetano zich gewoonlijk ophield. Hij was ervan overtuigd dat Gaetano degene was die de boel voor de tweede keer had verziekt en hoopte dat de klerenkast aanwezig zou zijn zodat hij de man persoonlijk kon uitfoeteren.


  Zoals gewoonlijk zat de deur naar het kantoortje niet op slot en na een kort klopje op de deur liep Tony verder; hij wachtte niet op een antwoord. Beide broers zaten achter hun respectievelijke bureaus, waarvan de rommelige werkbladen werden beschenen door twee identieke bureaulampen met groene glazen kappen. Vanwege de zware bewolking buiten scheen er maar weinig licht door de smerige raampjes die uitzicht boden op het moeras.


  De broers keken tegelijkertijd op. Sal nam aantekeningen van een stapeltje gekreukte notitieblaadjes over in een ouderwets grootboek. Lou speelde een spelletje patience. Helaas was Gaetano nergens te bekennen.


  Tony volgde het gebruikelijke ritueel en schudde beide broers de hand voordat hij plaatsnam op de bank. Hij knoopte zijn jasje niet open en ging niet achteroverzitten, want hij was van plan er een kort bezoekje van te maken. Vervolgens schraapte hij zijn keel. Er was nog geen woord gesproken, wat een beetje vreemd was, omdat hij degene was die zich geërgerd wilde gedragen.


  ‘Mijn moeder heeft gisteravond met mijn zus gesproken,’ begon Tony. ‘Ik kan jullie wel vertellen dat ik een beetje in verwarring ben gebracht.’


  ‘O, ja?’ vroeg Lou op licht spottende toon. ‘Welkom bij de club!’


  Tony keek de gebroeders beurtelings aan. Het werd hem plotseling duidelijk dat zij net zo slechtgehumeurd waren als hijzelf, met name omdat Lou helemaal geen respect toonde door meteen weer verder te gaan met zijn kaartspel. Hij smeet de kaarten stuk voor stuk met een klap voor zich op tafel. Tony keek naar Sal en Sal keek nijdig terug. Sal zag er nog dreigender uit dan gewoonlijk, omdat zijn uitgemergelde gezicht van onderaf werd beschenen door een bleekgroene gloed. Hij leek wel een lijk.


  ‘Waarom vertel je ons niet waarom je in verwarring bent gebracht?’ vroeg Sal laatdunkend.


  ‘Ja, dat zouden we graag horen,’ voegde Lou eraan toe, zonder zijn kaartspel te onderbreken. ‘Vooral omdat jij degene bent die ons heeft overgehaald om 100.000 dollar in die oplichterszaak van je zus te steken.’


  Lichtelijk geschokt door deze onverwacht koele ontvangst leunde Tony achterover. Hij kreeg het plotseling warm en knoopte zijn jas open. ‘Ik heb niemand overgehaald,’ zei hij gepikeerd, maar nog voordat hij was uitgesproken, kreeg hij een onbehaaglijk gevoel: kwetsbaarheid. Een beetje laat vroeg hij zich af of het wel zo verstandig was geweest om naar het afgelegen kantoor van de tweeling te komen zonder bescherming, back-up of wat dan ook. Hij droeg geen vuurwapen bij zich, maar dat was niet ongebruikelijk. Dat deed hij bijna nooit, en de broers wisten dat. Natuurlijk had ook hij, net als de gebroeders Castigliano, een paar menselijke gorilla’s bij zijn organisatie, en die had hij mee moeten nemen.


  ‘Je hebt ons nog niet verteld waardoor je in verwarring bent gebracht,’ zei Sal, die Tony’s opmerking negeerde.


  Nogmaals schraapte Tony zijn keel. Aangezien hij zich steeds onbehaaglijker begon te voelen, besloot hij zijn boosheid wat terug te schroeven. ‘Ik weet niet precies wat Gaetano tijdens zijn tweede bezoekje aan Nassau nou eigenlijk heeft gedaan. Een week geleden vertelde mijn moeder me dat het haar moeite kostte om mijn zus aan de telefoon te krijgen. En toen ze haar eenmaal te pakken had, gedroeg ze zich volgens haar vreemd, alsof er iets ergs was gebeurd waar ze niet over wilde praten tot ze thuis was, wat al snel zou zijn. Uiteraard nam ik aan dat Gaetano zijn werk had gedaan en dat de professor van het toneel verdwenen was. Maar gisteravond heeft mijn moeder nog een keer gebeld omdat mijn zus niet kwam opdagen. Deze keer was ze weer helemaal de oude, aldus mijn moeder, en vertelde ze dat de professor en zij nog steeds in Nassau waren, maar binnen een paar dagen naar huis zouden komen. Ik bedoel, hoe zit het nou?’


  Een paar lange, gespannen minuten was het stil in de kamer. De enige geluiden waren afkomstig van Lou, die de ene na de andere kaart met een klap voor zich op tafel smeet, en van de krijsende zeemeeuwen buiten in het moeras.


  Tony keek nadrukkelijk om zich heen in de kamer die voor het grootste deel, ondanks het tijdstip, in schaduwen was gehuld. ‘Nu we het toch over Gaetano hebben: waar is hij eigenlijk?’ Het laatste wat Tony wilde, was dat de krachtpatser van de tweeling hem zou verrassen.


  ‘Dat hebben wij ons ook al afgevraagd,’ merkte Sal op.


  ‘Wat bedoel je daar verdomme mee?’


  ‘Gaetano is nog niet terug uit Nassau,’ zei Sal. ‘Hij heeft zich nog niet afgemeld. We hebben geen woord meer van hem gehoord sinds hij vertrokken is na de laatste keer dat jij hier was, en zijn broer en zijn schoonzus, met wie hij nauw contact heeft, hebben ook niets gehoord. Niemand heeft verdomme iets van hem gehoord. Nog geen piep.’


  Als Tony zich eerder al verward had gevoeld, dan was hij nu met stomheid geslagen. Hoewel hij de laatste tijd over Gaetano had geklaagd, respecteerde hij de man wel als de ervaren professional die hij was, en omdat Gaetano deel uitmaakte van de organisatie van de broers, zou zijn trouw onvoorwaardelijk zijn. Dat de man zich nog niet had afgemeld, was een raadsel.


  ‘Dus je kunt je wel voorstellen dat wijzelf ook een beetje verbaasd zijn,’ voegde Sal eraan toe.


  ‘Heb je al inlichtingen ingewonnen?’ vroeg Tony.


  ‘Inlichtingen?’ vroeg Lou sarcastisch. Hij keek eindelijk op van zijn kaartspelletje. ‘Waarom zouden we zoiets belachelijks doen? Natuurlijk niet! We zitten hier gewoon dag in dag uit op onze nagels te bijten in de hoop dat de telefoon gaat.’


  ‘We hebben de familie Spriano in New York gebeld,’ vertelde Sal, die de sarcastische woorden van zijn broer negeerde. ‘Dat is verre familie van ons, mocht je dat nog niet weten. Zij gaan het voor ons na. Intussen hebben ze een andere medewerker voor ons gevonden, die hier over een dag of wat zal zijn. Zij zijn trouwens degenen die Gaetano naar ons toe hadden gestuurd.’


  Er trok een huivering van angst langs Tony’s ruggengraat. Hij wist dat de Spriano-organisatie een machtige en meedogenloze familie aan de oostkust was. Hij had niet geweten dat de broers familie waren; daardoor kwam de hele zaak in een ernstiger en zorgwekkender daglicht te staan. ‘Hoe zit het met die Colombianen uit Miami die voor het wapen zouden zorgen?’ vroeg hij om van onderwerp te veranderen.


  ‘Die hebben we ook gebeld,’ zei Sal. ‘Ze zijn nooit zo tot samenwerking geneigd, zoals je wel weet, maar ze zeiden dat ze het zouden nagaan. Dus ook daar hebben we onze voelhoorns uitgestoken. We willen natuurlijk weten waar die idioot zit en waarom.’


  ‘Missen jullie geld?’ vroeg Tony.


  ‘Geen geld waar Gaetano aan had kunnen komen,’ antwoordde Sal op raadselachtige toon.


  ‘Vreemd,’ merkte Tony op. Hij wist niets anders te zeggen. Hij had geen idee wat Sal bedoelde, maar was niet van plan ernaar te vragen. ‘Het spijt me dat jullie hiermee zitten.’ Hij schoof iets naar voren op de bank, alsof hij op het punt stond op te staan.


  ‘Het is meer dan vreemd,’ snauwde Lou. ‘En spijt is niet goed genoeg. We hebben het er de afgelopen paar dagen over gehad en ik vind dat je moet weten hoe wij erover denken. Het komt erop neer dat we jou verantwoordelijk stellen voor deze puinhoop met Gaetano, wat de afloop ook moge zijn, en ook voor de teruggave van onze 100.000, die we met rente terugbetaald willen hebben. We berekenen ons gebruikelijke rentepercentage vanaf de dag dat we het geld overhandigd hebben, en daarover valt niet te onderhandelen. Nog één ding: we beschouwen de lening nu als achterstallig.’


  Tony stond abrupt op. Zijn ongerustheid had na Lous opmerkingen en nauwelijks verhulde dreigement schrikbarende vormen aangenomen. ‘Laat het me weten als jullie iets horen,’ zei hij terwijl hij naar de deur liep. ‘Intussen zal ik zelf ook wat inlichtingen gaan inwinnen.’


  ‘Je kunt beter inlichtingen inwinnen over hoe je die 100.000 gaat ophoesten,’ vond Sal, ‘want ons geduld is bijna op.’


  Tony haastte zich naar buiten, zich niet bewust van de regen. Hij zweette, ondanks de kille buitenlucht. Pas nadat hij zijn auto in was gedoken, dacht hij aan zijn paraplu. ‘O, verdorie!’ foeterde hij hardop. Hij kreeg zijn wagen aan de praat, en met zijn arm over de rugleuning van de voorbank geslagen tuurde hij door de achterruit en trapte hij het gaspedaal in. De kiezelstenen spoten omhoog terwijl hij de straat op reed. Even later reed hij met zo’n 80 kilometer per uur terug naar de stad.


  Hij ontspande zich een beetje en droogde zijn vochtige handpalmen af aan zijn broekspijpen. Het directe gevaar was geweken, maar intuïtief wist hij dat er een veel groter gevaar op de loer lag, zeker als de Spriano’s erbij betrokken raakten, hoe zijdelings ook. Het was allemaal nogal ontmoedigend, om niet te zeggen angstaanjagend. En net nu hij al zijn hulpbronnen moest aanspreken om zich tegen de aanklacht te verdedigen, zou hij misschien in een bendeoorlog belanden.


  ‘John! Kun je me horen?’ riep dr. Nawaz. Hij boog zich voorover en tilde een hoekje van de steriele doeken op die Ashleys gezicht bedekten. Het grootste deel van het stereotactisch draagstel dat op Ashleys hoofd verankerd zat, was net als Ashley zelf bedekt met doeken, waardoor alleen een klein gedeelte aan de rechterzijkant van het voorhoofd nog blootlag. Daar had dr. Nawaz een kleine incisie gemaakt, die hij openhield met een vastgeklemde wondhaak.


  Nadat hij het bot had blootgelegd, had dr. Nawaz een speciale elektrische boor gebruikt om een klein gat met een diameter van 17,5 millimeter in het schedeldak te boren, waardoor het grijswitte hersenvlies zichtbaar werd. Op een rechte lijn met het gat en stevig vastgemaakt aan een van de hendels van het stereotactisch draagstel bevond zich de implantatienaald. Met behulp van de röntgenfoto’s was de juiste hoek bepaald. De naald was al door het hersenvlies gestoken en bevond zich in het buitenste deel van de hersenen zelf. Nu moest hij alleen nog verder doorgeschoven worden tot de exacte, van tevoren berekende diepte om de substantia nigra te bereiken.


  ‘Dr. Newhouse, kunt u de patiënt even zachtjes aanstoten?’ vroeg dr. Nawaz met zijn melodieuze accent. ‘Voor dit deel wil ik dat de patiënt wakker is.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde dr. Newhouse, die opstond en het tijdschrift dat hij zat te lezen naast zich neerlegde. Zijn hand reikte onder de doeken en schudde zachtjes aan Ashleys schouders.


  Ashleys ogen gingen moeizaam open.


  ‘Kun je me nu horen, John?’ vroeg dr. Nawaz weer. ‘We hebben je hulp nodig.’


  ‘Natuurlijk kan ik je horen,’ antwoordde Ashley met slaapdronken stem.


  ‘Je moet me vertellen of je in de komende paar minuten enige sensaties ervaart. Kun je dat doen?’


  ‘Wat bedoel je met “sensaties”?’


  ‘Beelden, gedachten, geluiden, geuren of een gevoel van beweging – alles wat je maar opmerkt.’


  ‘Ik ben zo slaperig.’


  ‘Dat weet ik, maar probeer de komende paar minuten wakker te blijven. Zoals ik al zei, hebben we je hulp nodig.’


  ‘Ik zal het proberen.’


  ‘Mooi zo,’ zei dr. Nawaz. Hij liet de doek zakken, waardoor Ashleys gezicht weer werd bedekt. Daarna draaide hij zich om en stak hij zijn duimen op naar de groep die buiten voor het raam in de gang stond te wachten. Nadat hij zijn met latex omhulde vingers even gebogen had, reikte hij naar het wieltje van de micromanipulator dat zich op de geleider van de implantatienaald bevond. Millimeter voor millimeter schoof de botte implantatienaald verder Ashleys hersenen in. Toen de naald halverwege was, tilde dr. Nawaz nogmaals een hoekje van de doek op. Tevreden stelde hij vast dat Ashley zijn ogen nog open had, hoewel dat zo te zien veel moeite kostte. ‘Gaat het goed?’ vroeg hij de senator.


  ‘Uitstekend,’ sprak Ashley met een zweempje zuidelijk accent. ‘Ik voel me als een vis in het water.’


  ‘U doet het geweldig,’ zei dr. Nawaz. ‘Het duurt niet zo lang meer.’


  ‘Neem alle tijd. Het belangrijkste is dat het goed gebeurt.’


  ‘Dat spreekt vanzelf,’ antwoordde dr. Nawaz. Hij glimlachte onder zijn mondkap terwijl hij de doek teruglegde en weer naar het wieltje reikte. Hij was onder de indruk van Ashleys moed en gevoel voor humor. Een paar minuten later, na een laatste draai aan de micromanipulator, was de exacte diepte bereikt. Na Ashleys vitale functies nogmaals te hebben gecontroleerd droeg hij Marjorie op dr. Lowell te halen. Intussen maakte hij de injectie klaar waarmee de behandelingscellen toegediend zouden worden.


  ‘Gaat alles goed?’ vroeg Daniel. Hij maakte een mondkapje vast terwijl hij verder liep. Met zijn handen op zijn rug geslagen boog hij zich voorover en keek hij naar het gat in het schedeldak met daarin de implantatienaald.


  ‘Heel goed,’ antwoordde dr. Nawaz. ‘Maar we zitten met een probleem waar ik, eerlijk gezegd, nu pas aan denk. Op dit punt is het namelijk gebruikelijk om nog een röntgenfoto te maken, zodat we er helemaal zeker van zijn dat het puntje van de naald zich in de juiste positie bevindt. Omdat we geen röntgenapparaat in de operatiekamer hebben, is dat nu niet mogelijk. En aangezien het schedeldak van de patiënt openligt en de naald al is ingebracht, is het niet veilig meer om de patiënt nog te vervoeren.’


  ‘Wilt u weten of ik vind dat we door moeten gaan met de procedure?’


  ‘Exact. Uiteindelijk is de man uw patiënt. Onder deze unieke omstandigheden ben ik alleen maar een ingehuurde kracht.’


  ‘Hoe zeker bent u ervan dat de naald zich in de juiste positie bevindt?’


  ‘Heel zeker. Van alle keren dat ik met het stereotactisch draagstel heb gewerkt, is het me nog nooit gebeurd dat ik niet daar was waar ik wilde zijn. We hebben in dit geval ook nog met een ander geruststellend feit te maken: we voegen cellen toe. Dit is geen ablatieve chirurgie, dus ik hoef niets weg te halen, wat gewoonlijk wel het geval is wanneer ik deze procedure uitvoer, en als de naald dan niet exact gepositioneerd is, levert dat veel grotere problemen op.’


  ‘Ik ga niet argumenteren met iemand die zo’n perfecte staat van dienst heeft. Ik ben ervan overtuigd dat we in goede handen zijn. Laten we doorgaan!’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens!’ sprak dr. Nawaz. Hij reikte naar de injectie, die nu gevuld was met de van tevoren bepaalde hoeveelheid behandelingscellen. Nadat hij de trocart uit het holle buisje van de implantatienaald had gehaald, bevestigde hij de injectienaald. ‘Dr. Newhouse, ik ga nu aan de implantatie beginnen.’


  ‘Dank u,’ zei dr. Newhouse. Hij werd graag op de hoogte gehouden wanneer ze op een kritiek punt van een procedure waren aanbeland, en snel controleerde hij nogmaals de vitale functies van zijn patiënt. Zodra hij klaar was en de stethoscoop uit zijn oren had gehaald, gebaarde hij dat dr. Nawaz verder kon gaan.


  Nadat hij de doek had opgetild en dr. Newhouse nogmaals had gevraagd om Ashley zachtjes wakker te schudden, herhaalde dr. Nawaz zijn instructies aan Ashley, waarna hij de injectienaald doorschoof. Pas toen begon hij aan de implantatie, waarbij hij een ander handmatig aangestuurd hulpapparaat gebruikte om de zuiger van de injectie langzaam en gelijkmatig in te drukken.


  Daniel voelde een schok van opwinding door zich heen gaan bij de aanblik van de feitelijke implantatie. Terwijl de gekloonde, dopamine producerende neuronen die voorzien waren van genen uit het bloedmonster van de lijkwade van Turijn langzaam in Ashleys hersenen vloeiden, was hij ervan overtuigd dat er medische geschiedenis werd geschreven. Met één klap werd de belofte die stamcellen, therapeutisch klonen en HTSR inhielden ingelost door er voor het eerst een ernstige degeneratieve ziekte mee te genezen bij een mens. Hij draaide zich opgetogen naar Stephanie om en gaf haar het V-teken.


  Een beetje opgelaten maakte Stephanie hetzelfde gebaar, maar lang niet zo enthousiast.


  Omdat ze zich onbehaaglijk voelde in het gezelschap van Paul Saunders en Spencer Wingate, nam Daniel aan.


  Halverwege de implantatie hield dr. Nawaz even op, net als hij bij het inbrengen van de implantatienaald had gedaan. Hij tilde een hoekje van de doek op en zag dat Ashley in slaap was gevallen.


  ‘Wilt u dat ik hem wakker maak?’ vroeg dr. Newhouse.


  ‘Graag,’ antwoordde dr. Nawaz. ‘En probeert u hem de komende paar minuten wakker te houden.’


  Ashleys ogen gingen met moeite open. De hand van dr. Newhouse schudde aan zijn schouders.


  ‘Gaat het goed, meneer Smith?’ vroeg dr. Nawaz.


  ‘Zalig,’ mompelde Ashley. ‘Zijn we klaar?’


  ‘Bijna! Nog heel even!’ zei dr. Nawaz. Nadat hij de doek weer had losgelaten, keek hij naar dr. Newhouse. ‘Alle functies stabiel?’


  ‘Zo stabiel als maar kan.’


  Dr. Nawaz richtte zijn aandacht weer op de zuiger van de injectie, die hij in hetzelfde langzame, gelijkmatige tempo verder liet dalen. Net toen hij op het punt stond om het laatste beetje toe te dienen, mompelde Ashley iets onverstaanbaars onder de doeken. Dr. Nawaz pauzeerde, blikte naar dr. Newhouse en vroeg of hij had verstaan wat Ashley had gezegd.


  ‘Ik kon het ook niet verstaan,’ gaf dr. Newhouse toe.


  ‘Zijn alle functies nog stabiel?’


  ‘Geen veranderingen,’ antwoordde dr. Newhouse. Hij gebruikte zijn stethoscoop om de bloeddruk nogmaals op te nemen. Intussen tilde dr. Nawaz de doek een stukje op om een blik op Ashley te werpen. Zijn gezicht, waarvan vanwege het draagstel alleen het deel tot zijn wenkbrauwen zichtbaar was, had een heel andere uitdrukking aangenomen. Vreemd genoeg wezen de mondhoeken van de patiënt omhoog en had hij zijn neus opgetrokken in een uitdrukking van afschuw. Dat was met recht verbazingwekkend, omdat zijn gezicht vanwege zijn aandoening niet veel emoties kon uitdrukken.


  ‘Zit u iets dwars?’ vroeg dr. Nawaz.


  ‘Waar komt die afschuwelijke stank vandaan?’ vroeg Ashley. Hij klonk nog steeds dronken en de woorden liepen in elkaar over.


  ‘Vertelt u het maar,’ sprak dr. Nawaz, die ongerust werd. ‘Waar ruikt het naar?’


  ‘Varkensstront, als ik zou moeten raden. Wat zijn jullie in godsnaam aan het doen?’


  Een intuïtieve schok van naderend onheil schoot als een zwakke, onaangename elektrische stroomstoot door dr. Nawaz heen waardoor er een wee gevoel in zijn maag achterbleef, dat alleen ervaren chirurgen kenden. Hij wierp een blik op Daniel voor geruststelling, maar die haalde alleen zijn schouders op.


  Vanwege zijn beperkte chirurgische ervaring was Daniel alleen wat verbaasd. ‘Varkensmest? Waar slaat dat op?’ vroeg hij.


  ‘Aangezien hier geen varkens rondlopen, ben ik bang dat er sprake is van een geurhallucinatie,’ sprak dr. Nawaz, die boos leek te zijn.


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Laat ik het anders zeggen,’ snauwde dr. Nawaz. ‘Het verontrust me. Laten we hopen dat het niets is, maar ik stel voor dat we het laatste beetje cellen niet meer toedienen. Bent u het daarmee eens? We hebben ruim negentig procent ingespoten.’


  ‘Als u dat beter vindt,’ sprak Daniel. Het maakte hem niet uit of het laatste restje behandelingscellen werd toegediend. De hoeveelheid cellen die hij had berekend, was gebaseerd op de muisexperimenten en bleef daarom een inschatting. Wat hem dwarszat, was de reactie van dr. Nawaz. Hij zag dat de man bezorgd was, maar had geen idee waarom een onaangename geur hem zo verontrustte. Daniel zat helemaal niet te wachten op wat voor complicatie dan ook, zeker niet nu succes zo dichtbij leek te zijn.


  ‘Ik trek nu de naald terug,’ liet dr. Nawaz ten behoeve van dr. Newhouse weten, hoewel de anesthesie niet verhoogd hoefde te worden. Even zorgvuldig als hij de naald had ingebracht, trok hij de implantatienaald terug. Zodra de naald uit de hersenen was, controleerde dr. Nawaz of er een bloeding op die plek optrad. Gelukkig was dat niet het geval.


  ‘De naald is eruit!’ kondigde dr. Nawaz aan, waarna hij hem aan Constance overhandigde. Hij haalde diep adem en tilde nogmaals een hoekje van de steriele doek op om naar Ashley te kijken. Hij voelde dat Daniel over zijn schouder meekeek. De uitdrukking van afschuw op Ashleys gezicht was vervangen door een uitdrukking van ergernis. Zijn mond met de toegeknepen lippen vormde een rechte streep. Zijn ogen stonden nu wijder open en zijn neusgaten waren opengesperd.


  ‘Gaat het wel, meneer Smith?’ vroeg dr. Nawaz.


  ‘Ik wil hier onmiddellijk vandaan,’ snauwde Ashley.


  ‘Ruikt u die geur nog steeds?’


  ‘Welke geur?’


  ‘U zei net dat u een onaangename geur rook.’


  ‘Ik heb geen idee waar u het over hebt. Het enige wat ik weet, is dat ik hiervandaan wil!’ Plotseling leek het alsof Ashley overeind wilde komen. Zijn lichaam kwam naar voren, waardoor de tape waarmee zijn borstkas aan de operatietafel bevestigd zat onder druk kwam te staan. Tegelijkertijd probeerde hij zijn polsen los te rukken en trok hij zijn benen tot aan zijn borst op.


  ‘Hou hem in bedwang!’ riep dr. Nawaz uit. Hij boog zich over Ashleys schoot heen en probeerde de benen door het gewicht van zijn eigen lichaam weer plat te krijgen. Dr. Nawaz hield nog steeds de doek omhoog en zag dat Ashleys gezicht rood werd van inspanning.


  Daniel vloog naar het voeteneinde van de operatietafel en reikte onder de doeken naar Ashleys enkels. Hij probeerde ze naar zich toe te trekken en stond verbaasd over Ashleys krachtige tegenwerking. Dr. Newhouse had Ashleys schouder losgelaten en probeerde zijn pols vast te grijpen, die de patiënt met succes uit de tape had losgetrokken. Marjorie haastte zich om de tafel heen om Ashleys andere arm vast te grijpen, die ook los dreigde te komen.


  ‘Meneer Smith, kalmeer alstublieft!’ riep dr. Nawaz. ‘Alles is in orde!’


  ‘Ga van me af, stelletje beesten!’ schreeuwde Ashley terug. Hij klonk als een typische, agressieve dronkelap die op alle mogelijke manieren tegenwerking bood.


  Stephanie, Paul en Spencer renden de operatiezaal binnen terwijl ze moeite deden om hun mondkapjes aan te brengen. Ze hielpen een handje om Ashley in bedwang te houden, zodat Marjorie de kans kreeg om diens polsen weer stevig vast te binden, waarna ze Daniel hielp om zijn benen plat te krijgen. Het gepiep van de hartmonitor had een veel hoger tempo aangenomen. Marjorie verdween korte tijd uit de operatiekamer om een stel leren enkelbanden te halen.


  ‘Alles is in orde,’ herhaalde dr. Nawaz tegen Ashley zodra ze hem weer in bedwang hadden. Hij staarde in het opstandige, boze gezicht dat rood zag van inspanning. ‘Kalmeer alstublieft! We moeten alleen de incisie nog sluiten, en dan zijn we klaar. Daarna mag u opstaan. Begrijpt u dat?’


  ‘Jullie zijn een stel perverse goorlappen. Ga verdomme van me af!’


  Ashleys ongebruikelijke en ongepaste taalgebruik verbaasde iedereen in de operatiezaal – bijna net zo veel als zijn plotselinge geworstel had gedaan. Een paar seconden lang sprak niemand en verroerde niemand zich.


  Dr. Nawaz was de eerste die zichzelf weer in de hand kreeg. Hij lag half over Ashleys schoot heen, maar kwam overeind toen hij ervan overtuigd was dat de patiënt in bedwang was. Zodra hij overeind kwam, werd Ashleys erectie onder de doeken duidelijk zichtbaar.


  ‘Laat alstublieft mijn handen en voeten los!’ sprak Ashley op huilerige toon, en vervolgens barstte hij in tranen uit. ‘Ze bloeden.’


  Iedereen in de zaal keek naar Ashleys handen en voeten, met name Daniel, die nog steeds Ashleys enkels omklemd hield terwijl Marjorie worstelde om de enkelbanden aan te brengen.


  ‘Er is geen bloed,’ zei Paul, die de gedachten van de hele groep verwoordde. ‘Waar heeft hij het over?’


  ‘John, luister naar me!’ sprak dr. Nawaz. Hij hield nog steeds de doek omhoog, zodat hij het grootste deel van Ashleys gezicht kon zien. ‘Je handen en voeten bloeden niet. Alles is in orde met je. Probeer je nog een paar minuten te ontspannen, zodat ik mijn werk kan afmaken.’


  ‘Ik heet geen John,’ zei Ashley met zachte stem. De tranen waren net zo snel verdwenen als ze tevoorschijn waren gekomen. Hoewel hij nog steeds beneveld klonk, scheen hij plotseling rustig te zijn.


  ‘Als je geen John heet, hoe heet je dan?’ vroeg dr. Nawaz.


  Daniel wierp een bezorgde blik op Stephanie, die een stapje achteruit had gedaan nadat ze had meegeholpen Ashleys handen in bedwang te houden. Naast alle andere verwarring maakte Daniel zich zorgen dat Ashley in zijn benevelde toestand zijn werkelijke identiteit zou onthullen. Wat voor invloed dat op het uiteindelijke resultaat van het project zou hebben kon hij niet inschatten, maar het zou niet gunstig zijn, gezien alle eisen tot geheimhouding tot dusver.


  ‘Ik heet Jezus,’ sprak Ashley op zachte toon, waarna hij met een gelukzalige uitdrukking zijn ogen sloot.


  Bijna iedereen in de kamer stond wederom stomverbaasd. Ze wierpen elkaar geamuseerde blikken toe, behalve dr. Nawaz. Hij vroeg dr. Newhouse wat voor kalmeringsmiddelen hij de patiënt voor de operatie had toegediend.


  ‘Intraveneuze diazepam en fentanyl,’ antwoordde dr. Newhouse.


  ‘Hebt u er bezwaar tegen om hem op dit moment nog een dosis toe te dienen?’


  ‘Nee, hoor,’ zei dr. Newhouse. ‘Wilt u dat ik dat nu doe?’


  ‘Alstublieft,’ antwoordde dr. Nawaz.


  Dr. Newhouse trok een lade van zijn anesthesiekarretje open, haalde een nieuwe injectiespuit tevoorschijn en scheurde het pakketje open. Deskundig zoog hij de medicatie op, die hij in de intraveneuze aansluiting op het infuus injecteerde.


  ‘Vader, vergeef het hun,’ sprak Ashley zonder zijn ogen te openen, ‘want zij weten niet wat zij doen.’


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Paul op dringende fluistertoon. ‘Denkt hij dat hij Jezus Christus is die aan het kruis wordt genageld?’


  ‘Is dit een of andere vreemde drugsreactie?’ vroeg Spencer.


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei dr. Nawaz. ‘Maar wat de oorzaak ook is geweest, het is duidelijk een epileptisch insult!’


  ‘Een epileptisch insult!’ herhaalde Paul vol ongeloof. ‘Zo’n soort insult heb ik nog nooit gezien.’


  ‘Het wordt een complex partieel epileptisch insult genoemd,’ legde dr. Nawaz uit. ‘Beter bekend als een epileptisch insult in de temporaalkwab.’


  ‘Als dat niet door de medicatie is veroorzaakt, waardoor dan wel?’ vroeg Paul. ‘Omdat er een naald in zijn hersenen is gestoken?’


  ‘Als het door de naald was gekomen, zou het al eerder zijn opgetreden,’ zei dr. Nawaz. ‘Omdat het pas aan het einde van de implantatie is opgetreden, neem ik aan dat de oorzaak in de implantatie zelf ligt.’ Hij keek naar dr. Newhouse. ‘Wilt u even controleren of hij slaapt?’


  Dr. Newhouse reikte onder de doek en schudde zachtjes aan Ashleys schouder. ‘Enige reactie?’ vroeg hij aan dr. Nawaz.


  Dr. Nawaz schudde zijn hoofd en dekte Ashleys gezicht weer toe. Hij zuchtte onder zijn mondkapje en draaide zich om naar Daniel. Hij kruiste zijn steriele, met latex omhulde handen voor zijn in een operatiehemd gehulde borst.


  Daniel kreeg knikkende knieën toen hij in de donkere, doordringende ogen van de neurochirurg keek. Hij begreep dat de man bezorgd was en dat vormde een heftige aanslag op zijn zelfbeheersing, die hij met veel moeite had weten te bewaren. De angst voor een complicatie, die in zijn achterhoofd had gespeeld sinds Ashley over een geur had geklaagd, kwam weer in alle hevigheid opzetten.


  ‘Ik denk dat u de enkels van de patiënt nu wel los kunt laten,’ zei dr. Nawaz.


  Daniel liet de enkels los, die hij onbewust nog steeds omklemd had gehouden zelfs nadat Marjorie de enkelbanden had aangebracht.


  ‘Dat epileptische insult baart me zorgen,’ vond dr. Nawaz. ‘Ik denk niet alleen dat het niet door de medicatie veroorzaakt is, maar het feit dat het gebeurde terwijl de medicatie zich in het lichaam bevond, geeft volgens mij aan dat het een bijzonder krachtige storing in de hersenen was.’


  ‘Waarom kan het niet door de medicatie komen?’ vroeg Daniel met meer hoop dan wijsheid. ‘Zou het niet zoiets als een door drugs opgewekte droom kunnen zijn? Tenslotte is intraveneuze diazepam met fentanyl een krachtige mix. Als je een dergelijk mengsel combineert met de suggestieve gevoelswaarde die de lijkwade van Turijn oproept, is het niet zo vreemd dat iemand rare ideeën krijgt.’


  ‘Wat heeft de lijkwade van Turijn hiermee te maken?’ vroeg dr. Nawaz.


  ‘Dat komt door de behandelingscellen,’ antwoordde Daniel. ‘Het is een lang verhaal, maar voordat we aan het klonen begonnen, hebben we een aantal genen vervangen door genen die we uit het bloed op de lijkwade van Turijn hebben verkregen. Dat was op uitdrukkelijk verzoek van de patiënt, die heilig gelooft in de authenticiteit van de lijkwade. Hij heeft zelfs gezegd dat hij op goddelijke interventie hoopte.’


  ‘Het zou kunnen dat een dergelijke ideevorming een rol speelt in de waanvoorstelling van de patiënt,’ merkte dr. Nawaz op. ‘Maar het feit dat dit epileptische insult optrad tijdens de implantatie kan niet worden ontkend.’


  ‘Hoe weet u dat zo zeker?’ vroeg Daniel.


  ‘Vanwege de timing en vanwege de reukhallucinatie,’ was dr. Nawaz’ antwoord. ‘De geur waarover hij sprak was een aura, en een van de kenmerken van een epileptisch insult in de temporaalkwab is dat deze met een aura begint. Andere kenmerken zijn hyperreligiositeit, heftige stemmingswisselingen, intense geslachtsdriften en agressief gedrag. Onze patiënt vertoonde al deze kenmerken in de korte tijd die hij wakker was. Het was er echt een volgens de boeken.’


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Daniel, hoewel hij bang was voor het antwoord.


  ‘Bidden dat het een eenmalig fenomeen was,’ antwoordde dr. Nawaz. ‘Maar vanwege de intense krachten die ongetwijfeld in het centrum uitgeoefend zijn, zou het mij verbazen als hij geen volledige temporaalkwabepilepsie ontwikkelt.’


  ‘Kunnen we geen enkele preventieve maatregel nemen?’ vroeg Stephanie.


  ‘Wat ik graag zou doen, maar wat niet mogelijk is, is de behandelingscellen zichtbaar maken,’ sprak dr. Nawaz. ‘Dan zou ik weten waar ze terecht zijn gekomen, en dan zouden we misschien iets kunnen doen.’


  ‘Wat bedoelt u met waar ze terecht zijn gekomen?’ wilde Daniel weten. ‘U zei dat van alle keren dat u injecties met behulp van stereotactische apparatuur had toegediend, het nog nooit was voorgekomen dat u niet op de juiste plek had gezeten.’


  ‘Dat klopt, maar ik heb ook nog nooit meegemaakt dat een patiënt een epileptisch insult kreeg tijdens de uitvoering van de procedure,’ zei dr. Nawaz. ‘Er zit iets fout.’


  ‘Wilt u daarmee zeggen dat de cellen misschien niet in de substantia nigra terecht zijn gekomen?’ protesteerde Daniel. ‘Als dat zo is, wil ik het niet horen.’


  ‘Nou moet u eens goed luisteren!’ snauwde dr. Nawaz hem toe. ‘U bent degene die me hebt aangespoord de procedure verder uit te voeren zonder de benodigde röntgenback-up.’


  ‘Laten we geen ruziemaken,’ kwam Stephanie tussenbeide. ‘De behandelingscellen kunnen zichtbaar worden gemaakt.’


  Alle ogen werden op haar gericht.


  ‘We hebben een gen van een insect als receptor aan het celoppervlak toegevoegd,’ legde Stephanie uit. ‘Datzelfde hebben we bij onze muisexperimenten gedaan, juist om de resultaten zichtbaar te maken. En we beschikken over een monoklonale antistof met een zwaar metaal dat ondoordringbaar is voor röntgenstralen, die ontwikkeld is door een bevriende radioloog. De stof is steriel en klaar voor gebruik. Hij moet in de cerebrospinale vloeistof in de ruimte tussen het spinnenwebvlies en het zachte hersenvlies worden ingespoten. Bij de muizen werkte het uitstekend.’


  ‘Waar heb je die antistof?’ vroeg dr. Nawaz.


  ‘In het lab in gebouw 1,’ antwoordde Stephanie. ‘Op het bureau in ons kantoor.’


  ‘Marjorie,’ sprak Paul. ‘Bel Megan Finnigan in het lab! Zeg dat ze die antistof ophaalt en zo snel mogelijk hiernaartoe brengt.’
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  zondag 24 maart 2002, 14.15 uur


  Dr. Jeffrey Marcus was een lokale radioloog die werkzaam was in het Doctors Hospital aan Shirley Street in het centrum van Nassau. Spencer had met hem afgesproken dat hij de radiologische werkzaamheden van de Wingate-kliniek voor zijn rekening zou nemen op een ad hocbasis tot een fulltime radioloog gerechtvaardigd was. Zodra besloten was dat Ashley een CT-scan nodig had, droeg Spencer een verpleegkundige op Jeffrey te bellen. Aangezien het zondagmiddag was, kon hij meteen komen. Dr. Nawaz was tevreden, want hij kende Jeffrey nog uit Oxford en wist dat de man ruime ervaring op het gebied van neuroradiologie bezat.


  ‘Dit zijn de transversale secties van de hersenen, beginnend bij de rand van de verbinding tussen de kleine hersenhelften,’ zei Jeffrey, die met de achterkant van een potlood waarop een gummetje zat op het beeldscherm wees. Jeffrey Marcus was afkomstig uit Engeland, maar was net als dr. Carl Smith naar de Bahama’s getrokken om het Engelse weer te ontvluchten. ‘Na elk beeld schuiven we 1 centimeter omhoog, en we zouden dan ook na hoogstens twee beelden in de substantia nigra moeten zitten.’


  Jeffrey zat voor de computer. Rechts van hem bevond zich dr. Nawaz, die voorovergebogen stond om het beter te kunnen zien. Daniel stond links van Jeffrey. Voor het raam dat uitzicht bood op de ruimte met de CT-scanapparatuur stonden Paul, Spencer en Carl.


  Carl hield een injectiespuit in zijn hand die was gevuld met nog een dosis kalmeringsmiddelen, maar dat was niet nodig geweest. Sinds het toedienen van de tweede dosis had Ashley geslapen – tijdens het hechten van het gat in zijn schedeldak over een metalen knoop heen, tijdens het verwijderen van het stereotactisch draagstel, en terwijl hij op de CT-scantafel werd overgebracht. Ashley lag op zijn rug, zijn hoofd bevond zich binnen in het gigantische apparaat, dat de vorm van een donut had. Zijn handen lagen gekruist op zijn borst, de polsbanden nog op hun plek, maar niet vastgebonden. Het infuus liep nog steeds. Hij leek het toonbeeld van iemand die vredig sliep.


  Stephanie stond wat achteraf met over elkaar geslagen armen tegen een tafelrand geleund. Wat niemand wist, was dat ze tegen haar tranen moest vechten. Ze hoopte dat niemand haar zou aanspreken, want dan zou ze hoogstwaarschijnlijk haar zelfbeheersing verliezen. Ze dacht erover de kamer te verlaten, maar was bang dat ze dan de aandacht op zich zou vestigen. Daarom bleef ze staan waar ze stond en leed ze in stilte. Ze hoefde niet eens naar het volgende beeld op de monitor te kijken. Intuïtief wist ze dat er een ernstige complicatie was opgetreden tijdens de implantatie, wat een grote aanslag op haar zelfbeheersing teweeg had gebracht, die de laatste maand toch al zo onder druk had gestaan door alles wat er gebeurd was. Ze nam het zichzelf kwalijk dat ze niet vanaf het begin van deze absurde en nu mogelijk tragische affaire op haar intuïtie was afgegaan.


  ‘Oké, daar komt het!’ zei Jeffrey, die nogmaals naar het beeld op de monitor wees. ‘Dit zijn de middenhersenen, en hier heb je de substantia nigra, maar ik ben bang dat er geen sprake is van radiolucentie, die je toch mag verwachten bij een monoklonale antistof die een zwaar metaal bevat.’


  ‘Misschien heeft de antistof zich nog niet van de cerebrospinale vloeistof naar de hersenen zelf verspreid,’ opperde dr. Nawaz. ‘Of misschien bevatten de behandelingscellen toch geen uniek antigen op het celoppervlak. Weet u zeker dat het gen dat u hebt toegevoegd een expressiegen was?’


  ‘Honderd procent zeker,’ sprak Daniel. ‘Doctor D’Agostino heeft dat gecontroleerd.’


  ‘Misschien moeten we de scan over een paar uur herhalen,’ sprak dr. Nawaz.


  ‘Bij onze muizen was het binnen een halfuur tot hooguit drie kwartier al zichtbaar,’ merkte Daniel op. Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘De menselijke hersenen zijn groter, maar we hebben dan ook meer antistof gebruikt, en dat is al een uur geleden. We zouden het nu moeten zien. Het moet daar zijn.’


  ‘Wacht even!’ zei Jeffrey. ‘Ik zie aan de zijkant wat verstrooide radiolucentie.’ Hij bewoog het gummetje op zijn potlood een centimeter naar rechts. Er waren kleine puntjes zichtbaar, die oplichtten als minieme sneeuwvlokjes op een achtergrond van geslepen glas.


  ‘O, mijn hemel!’ barstte dr. Nawaz uit. ‘Dat is in het mesiale deel van de temporaalkwab. Geen wonder dat hij een epileptisch insult kreeg.’


  ‘Laten we het volgende beeld bekijken,’ stelde Jeffrey voor, terwijl het nieuwe beeld van bovenaf het oude beeld bedekte, alsof het zich ontrolde.


  ‘Nu is het nog duidelijker,’ zei Jeffrey. Hij tikte met het gummetje op het beeldscherm. ‘Ik zou zeggen dat het zich in het gebied van de hippocampus bevindt, maar om het exact te lokaliseren zouden we wat lucht in de laterale hersenventrikel moeten brengen. Wilt u dat?’


  ‘Nee!’ grauwde dr. Nawaz. Hij kwam overeind en greep met beide handen naar zijn hoofd. ‘Hoe is het mogelijk dat de naald er zo ver naast zat? Ik kan het niet geloven. Ik ben zelfs nog teruggegaan om de röntgenfoto’s te bestuderen, ik heb alles nogmaals opgemeten en daarna heb ik de afstelling van de geleider nog gecontroleerd. Alles klopte tot op de millimeter.’ Hij haalde zijn handen van zijn hoofd en bracht ze zijdelings omhoog alsof hij smeekte om een verklaring.


  ‘Zou het draagstel misschien wat verschoven kunnen zijn toen de operatietafel de deurpost raakte?’ bracht Carl naar voren.


  ‘Wat vertel je me nu?’ wilde dr. Nawaz weten. ‘Jij zei dat de tafel langs de deurpost streek. Wat bedoel je dan precies met “raakte”?’


  ‘Wanneer raakte de operatietafel de deurpost?’ vroeg Daniel. Hij had daar niets over gehoord. ‘En over welke deurpost heb je het?’


  ‘Dr. Saunders zei dat de tafel erlangs streek,’ zei Carl, die Daniel negeerde. ‘Ik niet.’


  Dr. Nawaz keek Paul vragend aan.


  Paul knikte aarzelend. ‘Ik denk dat je kunt zeggen dat hij hem eerder raakte dan erlangs streek, maar dat maakt niet uit. Constance zei dat het draagstel nog stevig vastzat toen ze het vastgreep.’


  ‘Vastgreep?’ schreeuwde dr. Nawaz uit. ‘Waarom moest ze het draagstel in vredesnaam vastgrijpen?’


  Er heerst een ongemakkelijke stilte, terwijl Paul en Carl elkaar aankeken.


  ‘Wat is dit, een complot?’ wilde dr. Nawaz weten. ‘Iemand kan maar beter antwoord geven.’


  ‘Er was sprake van een soort whiplasheffect,’ zei Carl. ‘We waren gehaast omdat ik de patiënt zo snel mogelijk weer aan de monitor wilde hebben; daarom duwden we nogal hard. Helaas kwam de tafel niet recht voor de deuropening. Nadat de tafel de deurpost had geraakt, kwam Constance aangelopen om het draagstel te ondersteunen. Zij was nog steeds steriel. En we waren nogal bezorgd voor besmetting omdat de patiënt wakker was geworden en zijn handen niet vastgebonden zaten. Maar er heeft geen besmetting plaatsgevonden.’


  ‘Waarom heb je me dit allemaal niet eerder verteld?’ snauwde dr. Nawaz.


  ‘Dat hebben we wel gedaan,’ merkte Paul op.


  ‘Jij zei dat de tafel langs de deurpost was gestreken. Dat is iets heel anders dan een schok die een whiplasheffect veroorzaakt.’


  ‘Nou, een whiplash is misschien wat te sterk uitgedrukt,’ vond Carl, die zichzelf corrigeerde. ‘Het hoofd van de patiënt schoot naar voren. Het knakte vervolgens niet terug of zoiets.’


  ‘Mijn hemel!’ mompelde dr. Nawaz ontmoedigd. Hij plofte neer op een bureaustoel. Met zijn ene hand trok hij zijn steriele mutsje af terwijl hij met zijn andere hand naar zijn hoofd greep. Gefrustreerd schudde hij zijn hoofd. Hij kon niet geloven dat hij betrokken was geraakt in zo’n burleske toestand. Het was hem nu duidelijk dat het stereotactisch draagstel niet alleen iets naar beneden was geschoven, maar tegelijkertijd tijdens de botsing zelf ook iets was gedraaid, of misschien doordat de operatieverpleegkundige het had vastgegrepen.


  ‘We moeten iets doen!’ zei Daniel. Het had even geduurd voordat hij zich had hersteld van het nieuws over de botsing van de operatietafel met de deurpost en de mogelijke tragische consequenties.


  ‘Zoals wat?’ vroeg dr. Nawaz op sarcastische toon. ‘We hebben bij vergissing een hele lading dopamine producerende cellen in de temporaalkwab van de man ingespoten. En we kunnen niet even teruggaan om ze er weer uit te zuigen.’


  ‘Nee, maar we kunnen ze wel vernietigen voordat ze tot ontwikkeling komen,’ zei Daniel, die een sprankje hoop zag gloren. ‘We hebben de monoklonale antistof voor het unieke antigen aan het celoppervlak. In plaats van de antistof aan een zwaar metaal te bevestigen, zoals we deden voor de röntgenbeelden, verbinden we hem aan een cytotoxisch middel. Zodra we die combinatie in de cerebrospinale vloeistof injecteren, worden de zenuwcellen die zich op de verkeerde plek bevinden in één klap vernietigd. Daarna hoeven we alleen nog maar een implantatie aan de linkerkant van zijn schedel uit te voeren, en dan is alles weer in orde.’


  Dr. Nawaz streek over zijn glanzend zwarte haar en dacht over Daniels voorstel na. Aan de ene kant was het voorstel om een potentiële ramp te voorkomen waarvoor hij grotendeels verantwoordelijk was wel verleidelijk, zelfs als de uit te voeren methode onorthodox was, maar aan de andere kant fluisterde zijn intuïtie hem toe om er niet nog dieper bij betrokken te raken door nogmaals zo’n experimentele procedure uit te voeren.


  ‘Hebt u die combinatie met de cytotoxische antistof bij de hand?’ vroeg dr. Nawaz. Vragen kon geen kwaad.


  ‘Nee,’ gaf Daniel toe. ‘Maar ik weet zeker dat we die combinatie met spoed kunnen laten maken door dezelfde firma die ons de combinatie met het zware metaal heeft geleverd, en dan kunnen we het pakketje per koerier laten versturen.’


  ‘Laat het me maar weten als en wanneer u het krijgt,’ zei dr. Nawaz, die vervolgens opstond. ‘Ik zei net dat we niet terug konden gaan om die misplaatste behandelingscellen weer op te zuigen. Nu wil de ironie dat, als er niets gebeurt en de patiënt temporaalkwabepilepsie ontwikkelt, wat er dik in zit, hij waarschijnlijk in de toekomst een operatie zal moeten ondergaan die daar niet zo veel van verschilt. Hij zou complexe neurochirurgie moeten ondergaan waarbij nogal wat hersenweefsel moet worden weggehaald, wat veel risico’s met zich meebrengt.’


  ‘Dat is reden te meer om mijn voorstel uit te voeren,’ vond Daniel, die er steeds meer voor voelde.


  Stephanie zette zich abrupt af tegen het tafelblad en liep naar de deur. Hoewel haar zelfbeheersing bijna aan flarden was en ze niet de aandacht op zich wilde vestigen, wilde ze geen woord meer horen van het gesprek tussen de twee. Het was alsof het over een levenloos voorwerp ging en niet over een medemens die een iatrogene complicatie had opgelopen. Vooral Daniels gedrag vond ze walgelijk, want ze begreep dat hij, ondanks de afgrijselijke complicatie, nog steeds als een moderne medische Machiavelli te werk ging om zijn eigen belangen veilig te stellen, en geen oog had voor de morele consequenties.


  ‘Stephanie!’ riep Daniel, die zag dat ze op de deur af liep. ‘Stephanie, zou jij Peter in Cambridge willen bellen en hem zeggen dat hij...’


  De deur viel achter haar dicht, waardoor Daniels stem werd buitengesloten. Ze begon door de gang te rennen. Ze wist waar het damestoilet was en daar zou ze in alle rust kunnen uithuilen. Er zaten haar zo veel dingen dwars, maar het kwam voornamelijk doordat ze besefte dat zij net zo goed verantwoordelijk was voor wat er was gebeurd.
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  zondag 24 maart 2002, 19.42 uur


  ‘Het is niet mijn bedoeling om jullie getalenteerde lieden lastig te vallen,’ zei Ashley, die de woorden op zijn kenmerkende lijzige manier uitsprak. ‘En ik wil ook niet ondankbaar lijken na al jullie moeite. Ik wil jullie dan ook bij voorbaat mijn welgemeende excuses aanbieden mocht ik jullie ontrieven, maar ik kan hier vannacht echt niet blijven.’ Hij zat rechtop in het ziekenhuisbed waarvan de achterkant zo ver mogelijk omhoog was gezet. Het operatieschort was verdwenen; in plaats daarvan droeg hij weer de karikaturale toeristenuitdossing. Het enig zichtbare bewijs van de operatie was een breed verband op zijn voorhoofd.


  Hij bevond zich in een van de kamers op de verpleegafdeling van de Wingate-kliniek, die meer op een hotelkamer leek dan op een ziekenhuiskamer. De kamer was voorzien van heldere tropische kleurschakeringen; de muren hadden een perzikkleurige tint en de gordijnen combineerden zeegroen met felroze. Daniel stond aan de rechterkant naast het bed en deed verwoede pogingen de senator van zijn voorstel af te brengen. Stephanie stond aan het voeteneinde. Carol Manning zat in een paars fauteuiltje bij het raam; ze had haar schoenen uitgetrokken en haar voeten onder zich opgetrokken.


  Na de CT-scan was Ashley naar de verpleegkamer gebracht, waar hij in bed was gelegd om uit zijn verdoving bij te komen. Dr. Nawaz en dr. Newhouse waren allebei vertrokken zodra ze er zeker van waren dat Ashleys toestand stabiel was. Beiden hadden Daniel hun mobiele nummers gegeven zodat hij hen kon bereiken als er een probleem mocht optreden, en dan met name als er nog een epileptisch insult zou plaatsvinden. Dr. Newhouse had ook een flesje achtergelaten met daarin een mengsel van fentanyl en diazepam, dat zo effectief was gebleken. Hij had instructies achtergelaten dat er 2 ml intramusculair of intraveneus mocht worden toegediend.


  Technisch gezien stond Ashley nu onder het toezicht van een tot in de puntjes verzorgde verpleegkundige die Myron Hanna heette, die ook in de verkoeverkamer van de kliniek in Massachusetts de scepter had gezwaaid. Maar Daniel en Stephanie waren samen met Carol Manning vier uur lang aan Ashleys zijde gebleven, totdat de senator ontwaakte. Paul Saunders en Spencer Wingate waren ook een tijdje gebleven, maar na een uurtje waren ze vertrokken met de verzekering dat ze te allen tijde bereikbaar zouden blijven.


  ‘Senator, u hebt vergeten wat ik u had gezegd,’ zei Daniel zo geduldig mogelijk. Het leek soms wel of je met een driejarige te maken had waar het de senator betrof.


  ‘Nee, ik begrijp dat er een probleempje tijdens de procedure is opgetreden,’ zei Ashley, die Daniel tot zwijgen bracht door zijn hand op diens arm te leggen. ‘Maar ik voel me nu uitstekend. In feite voel ik me weer piepjong, wat uiteraard niet zo is, maar ik schrijf dat toe aan uw geneeskundige vaardigheden. U hebt me voor de implantatie verteld dat ik de eerste paar dagen misschien niet veel verandering zou merken, en dat het zelfs dan geleidelijk zou gaan, maar dat is zeker niet het geval. Als ik naga hoe ik me vanmorgen voelde, ben ik al genezen. Het beven van mijn handen is nagenoeg verdwenen en ik kan me al veel gemakkelijker bewegen.’


  ‘Ik ben blij dat u zich zo goed voelt,’ sprak Daniel hoofdschuddend. ‘Toch is dat waarschijnlijk eerder te danken aan uw positieve houding of aan de krachtige kalmeringsmiddelen die u toegediend hebt gekregen dan aan iets anders. Senator, we vinden dat u nog een behandeling nodig hebt, en zoals ik al zei, is het dan veiliger om hier in de kliniek te blijven, waar alle medische benodigdheden voorhanden zijn. We hebben u toch verteld dat u tijdens de procedure een epileptisch insult hebt gekregen, en dat u zich als een heel ander persoon gedroeg?’


  ‘Hoe kan ik me als iemand anders hebben gedragen? Ik vind het al moeilijk genoeg om mezelf te zijn.’ Ashley lachte – als enige. Hij keek de anderen om beurten aan. ‘Wat hebben jullie toch? Jullie doen net alsof dit een begrafenis is in plaats van een feestje. Is het zo onvoorstelbaar dat ik me uitstekend voel?’


  Daniel had Carol verteld dat de behandelingscellen per ongeluk iets verder dan bedoeld terechtgekomen waren. Hoewel hij de ernst van de complicatie nogal gebagatelliseerd had, had hij haar wel over het epileptisch insult verteld, en hij had zijn bezorgdheid uitgesproken dat er misschien nog meer zouden volgen. Ook had hij toegegeven dat verdere behandeling noodzakelijk was. Vanwege de leren banden om Ashleys polsen en enkels had hij zelfs de bezorgdheid van het hele team uitgesproken over wat er zou gebeuren wanneer Ashley zou ontwaken. Gelukkig bleek die bezorgdheid ongegrond, omdat Ashley zijn gebruikelijke theatrale persoonlijkheid tentoonspreidde, alsof er niets was gebeurd. Allereerst had hij geëist dat de leren banden verwijderd zouden worden, zodat hij uit bed kon komen. Zodra dat gebeurd was en de lichte duizeligheid was weggetrokken, wenste hij zijn gewone kleding weer aan te trekken. Vervolgens wilde hij naar het hotel terug.


  Omdat Daniel voelde dat hij het onderspit zou delven in de discussie, keek hij Stephanie en Carol even aan, maar geen van beiden verkoos hem te helpen. Daniel verlegde zijn blik weer naar Ashley. ‘Wat dacht u van onderhandelingen?’ vroeg hij. ‘U blijft nog vierentwintig uur in de kliniek en dan praten we verder.’


  ‘Het is wel duidelijk dat onderhandelen niet uw sterke punt is,’ antwoordde Ashley met een lach. ‘Maar dat zal ik u niet kwalijk nemen. Het zit namelijk zo dat u mij niet tegen mijn wil hier kunt houden. Ik wens terug te keren naar het hotel, zoals ik gisteren al zei. Neem zo veel medicatie mee als u denkt nodig te hebben, en bedenk dat we altijd nog terug kunnen gaan naar de kliniek, mocht dat nodig zijn. Tenslotte zullen u en de bekoorlijke doctor D’Agostino zich maar een paar deuren verderop in de gang bevinden.’


  Daniel sloeg zijn ogen op naar het plafond. ‘Ik heb het geprobeerd,’ verzuchtte hij, waarna hij zijn schouders ophaalde.


  ‘Dat hebt u zeker gedaan, doctor,’ gaf Ashley toe. ‘Carol, mijn beste, ik neem aan dat de limousinechauffeur nog steeds buiten op ons wacht?’


  ‘Voorzover ik weet wel,’ antwoordde Carol. ‘Een uurtje geleden in elk geval nog wel, en toen heb ik hem verteld dat hij moest blijven wachten tot hij iets van me zou horen.’


  ‘Uitstekend,’ merkte Ashley op. Hij zwaaide zijn benen over de rand van het bed met een gemak waar iedereen versteld van stond, inclusief hijzelf. ‘Nee, maar! Ik geloof niet dat ik daar vanmorgen al toe in staat was.’ Hij stond op. ‘Nou, deze boerenknul staat klaar om terug te keren naar de geneugten van het Atlantis hotel en de pracht en praal van de Neptunus-suite.’


  Een halfuurtje later ontspon zich op de parkeerplaats voor de Wingate-kliniek een discussie over de reis zelf. Uiteindelijk werd besloten dat Daniel samen met Ashley en Carol in de limousine zou rijden en dat Stephanie de huurauto zou nemen. Carol had aangeboden om Stephanie te vergezellen, maar Stephanie had haar verzekerd dat het niet nodig was en dat ze zelfs liever alleen reed. Daniel beschikte over de medicatie: het flesje met het kalmeringsmengsel, een aantal injectiespuiten, een handjevol afzonderlijk verpakte, in alcohol gedrenkte gaasjes en een tourniquet in een zwart dichtgeritst tasje, dat hij van Myron had gekregen. Omdat Daniel alle medicatie onder zijn beheer had, vond hij het noodzakelijk dat hij bij Ashley bleef, althans tot die veilig in zijn suite was beland, voor het geval er problemen zouden ontstaan.


  Daniel zat op de bank die pal achter het glazen scherm stond waarmee de chauffeurscabine werd afgescheiden van het passagiersgedeelte, en had uitzicht naar achteren. Ashley en Carol zaten achterin en hun gezichten werden met onregelmatige tussenpozen beschenen door het flikkerende licht van de tegemoetkomende auto’s. Nu de behandeling achter de rug was, gedroeg Ashley zich uitermate euforisch en voerde hij een geanimeerd gesprek met Carol over zijn politieke agenda na het reces. In feite was ‘monoloog’ een beter woord, omdat Carol alleen knikte en af en toe ja zei.


  Bij het aanhoren van Ashleys aanhoudende woordenstroom vloeide de spanning langzaam uit Daniel weg, die was ontstaan vanwege de angst dat Ashley nog een epileptisch insult zou krijgen en dat Daniel dan kalmeringsmiddelen zou moeten toedienen. Als zo’n insult ook maar iets weg zou hebben van het insult in de operatiekamer, wist Daniel dat hij het middel waarschijnlijk niet intraveneus zou kunnen toedienen, waardoor hij gedwongen zou worden tot de intramusculaire route. Het probleem met een intramusculaire injectie was dat het effect langer op zich liet wachten, en elke vertraging zou problematisch zijn, had dr. Nawaz hem op het hart gedrukt. Gezien Ashleys postuur en verrassende kracht, begreep Daniel dat een worsteling met de senator in de beperkte ruimte van de limousine op een nachtmerrie zou uitdraaien.


  Hoe meer Daniel zich ontspande, des te meer zijn gedachten zich konden richten op andere dingen dan een mogelijk insult. Hij stond hoe langer hoe meer versteld over de beweeglijkheid die Ashley met gebaren tentoonspreidde, over zijn gezichtsuitdrukkingen en over de bijna normale verscheidenheid aan stembuigingen die hij hoorde. Wat een verschil met de verstarde persoon die Daniel die ochtend had gezien. Hij stond voor een raadsel, omdat de cellen niet op de juiste plek beland waren, wat overduidelijk te zien was geweest op de CAT-scan. Toch kon hij het effect dat hij met eigen ogen waarnam niet toeschrijven aan het kalmeringsmiddel of aan een placebo, wat hij eerder wel had voorgesteld. Er moest een andere verklaring voor zijn.


  Zoals alle wetenschappers was Daniel zich ervan bewust dat de wetenschap zo af en toe niet alleen een sprong vooruit ging door hard werken, maar dat het geluk ook wel eens een handje hielp. Hij begon het idee te krijgen dat de onbedoelde locatie waar de behandelingscellen zich nu bevonden wel heel geschikt was voor dopamine producerende cellen. Het was niet logisch, omdat Daniel wist dat in het gebied van het limbisch systeem waar de cellen zich nu bevonden niet de motoriek werd geregeld, maar dat daar veel eerder dingen als reukzin en autonoom gedrag zoals seks en emoties hun plek hadden. Toch wist men nog lang niet alles over het menselijk brein en zijn functies, en daarom genoot Daniel van de positieve resultaten die zijn inspanningen hadden voortgebracht.


  Na aankomst bij het hotel wilde Ashley bij het uitstappen geen hulp van de portiers accepteren. Tijdens het opstaan werd hij weer duizelig, waardoor hij even steun zocht bij Carol, maar al snel trok de duizeligheid weg en lukte het hem redelijk normaal het hotel binnen te wandelen en naar de lift te lopen.


  ‘Waar is de betoverende doctor D’Agostino?’ vroeg Ashley terwijl ze wachtten.


  Daniel schokschouderde. ‘Of ze is er al, of ze komt er zo aan. Ik maak me geen zorgen. Ze is een grote meid.’


  ‘Zeker!’ stemde Ashley in. ‘En razend intelligent.’


  Op de tweeëndertigste verdieping aangekomen liep Ashley als eerste de gang in, alsof hij met zijn nieuwverworven vaardigheden wilde pronken. Hoewel hij nog steeds ietwat gebogen liep, bewoog hij zich veel natuurlijker tijdens het lopen, en zelfs zijn armen zwaaiden lichtjes mee, wat die morgen nauwelijks waarneembaar was geweest.


  Carol gebruikte haar sleutelkaart om de meerminnendeur te openen, waarna ze een stapje opzij deed, zodat Ashley als eerste naar binnen kon.


  Zodra hij binnen was, deed hij het licht aan. ‘Elke keer dat ze de kamer schoonmaken, trekken ze alles dicht, waardoor het net een kolenkelder lijkt,’ klaagde hij. Hij liep naar het bedieningspaneel aan de wand en drukte op een paar knoppen, waardoor de gordijnen en de glazen deuren naar het balkon gelijktijdig openschoven.


  ’s Avonds was het uitzicht vanuit de suite lang niet zo spectaculair als overdag, omdat de uitgestrekte oceaan zo zwart zag als ruwe olie. Dat was niet het geval op het balkon, waar Ashley meteen naartoe liep. Hij legde zijn handen op de koele stenen balustrade, boog zich voorover en liet zijn blik over het uitgebreide, halfronde waterpark dwalen dat zich voor hem uitstrekte. De vele zwembaden, watervallen, wandelpaden en aquaria waren allemaal prachtig verlicht, en na alle doorstane stress genoot Ashley volop van het schouwspel.


  Carol verdween naar haar eigen kamer. Daniel deed een paar passen naar voren, bleef op de drempel van het balkon staan en nam Ashley op, terwijl de senator zijn ogen sloot en zijn hoofd ophief naar het koele tropische briesje dat landinwaarts dreef. De wind speelde met zijn haar en liet de korte mouwen van zijn bontgekleurde overhemd wapperen, maar verder bewoog er niets. Daniel vroeg zich af of Ashley bad of dat hij een meer persoonlijk gesprek met zijn God voerde omdat hij dacht dat hij genen van Jezus Christus in zijn hersenen had.


  Een vluchtige glimlach gleed over Daniels gezicht. Hij voelde zich plotseling veel optimistischer over het resultaat van Ashleys behandeling dan na het insult in de operatiekamer, en ook veel optimistischer dan hij voor mogelijk had gehouden nadat hij de CAT-scan had gezien. Zou er dan toch sprake zijn van een wonder, schoot het door zijn hoofd.


  ‘Senator!’ riep Daniel toen er vijf minuten waren verstreken en Ashley zich nog steeds niet had bewogen. ‘Ik wil u niet storen, maar ik wilde u even laten weten dat ik nu naar mijn eigen kamer ga.’


  Ashley draaide zich om en leek verbaasd Daniel te zien. ‘Nee, maar, doctor Lowell!’ riep hij. ‘Wat fijn u te zien!’ Hij liep bij de balustrade vandaan en kwam recht op Daniel af.


  Voordat Daniel besefte wat er gebeurde, werd hij met kracht omhelsd, waardoor zijn armen tegen zijn zijden werden gedrukt. Daniel liet de omhelzing met een onbehaaglijk gevoel over zich heen komen, hoewel hij zich afvroeg of hij ook maar iets in te brengen had. Eens te meer werd duidelijk dat Ashley veel langer en steviger gebouwd was dan Daniel, die relatief schraal en mager bij hem afstak. De omhelzing duurde langer dan Daniel nodig vond, en hij stond net op het moment zijn ongeduld kenbaar te maken toen Ashley hem losliet en een stap achteruit deed, hoewel hij een hand op Daniels schouder liet rusten.


  ‘Mijn goede, goede vriend,’ kweelde Ashley. ‘Ik wil u uit de grond van mijn hart bedanken voor alles wat u hebt gedaan. U strekt uw beroep tot eer.’


  ‘Hartelijk dank voor het compliment,’ mompelde Daniel. Hij begon te blozen, waardoor hij zich opgelaten voelde.


  Carol kwam haar slaapkamer uit en bracht redding.


  ‘Ik ga naar mijn kamer,’ riep hij haar toe.


  ‘Rust maar goed uit!’ droeg Ashley hem op, alsof híj de dokter was. Hij gaf Daniel een goedkeurend klopje op zijn rug, dat zo krachtig was dat Daniel snel een stap vooruit moest zetten om zijn evenwicht te bewaren. Daarna keerde Ashley terug naar zijn plekje op de balustrade, waar hij dezelfde meditatieve houding aannam als tevoren.


  Carol begeleidde Daniel naar de deur. ‘Moet ik nog iets weten of doen?’ vroeg ze.


  ‘Nee, niets waar we het nog niet over hebben gehad,’ antwoordde Daniel. ‘Hij lijkt in orde te zijn. Het gaat zelfs beter met hem dan ik had verwacht.’


  ‘U kunt trots op uzelf zijn.’


  ‘Eh... tja, misschien wel,’ stamelde Daniel. Hij wist niet zeker of ze op Ashleys huidige toestand duidde of dat ze sarcastisch deed over de complicatie. Uit haar toon en haar gezichtsuitdrukking viel niets op te maken.


  ‘Waar moet ik precies op letten?’ vroeg Carol.


  ‘Of er een verandering in zijn gezondheid of in zijn gedrag optreedt. Ik weet dat u geen medische opleiding hebt gevolgd, dus moet u er maar het beste van maken. Ik had liever gezien dat hij vannacht nog in de kliniek was gebleven, zodat we zijn vitale functies in de gaten hadden kunnen houden, maar dat is nu eenmaal niet het geval. Hij is een vastberaden heerschap.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt,’ zei Carol. ‘Ik zal net als altijd een oogje op hem houden. Moet ik hem vannacht nog wakker maken, of zoiets?’


  ‘Nee, dat lijkt me niet nodig nu het zo goed met hem gaat. Maar mocht er op welk gebied dan ook een probleem ontstaan of u wilt me iets vragen, bel me dan, het maakt niet uit hoe laat het is.’


  Carol deed de deur voor Daniel open, die ze weer achter hem sloot zonder iets te zeggen. Daniel bleef een paar seconden naar de uitgesneden meerminnen staren. Als exact wetenschapper wist hij dat psychologie niet bepaald in zijn straatje lag, en mensen als Carol Manning waren daar het levende bewijs van. Ze bracht hem in verwarring. Het ene moment leek ze de perfecte, loyale assistente en het volgende moment gedroeg ze zich alsof ze nijdig was over die onderdanige rol. Daniel zuchtte. Godzijdank was dat niet zijn probleem, als ze de senator die nacht maar in de gaten zou houden.


  Tijdens het korte wandelingetje naar de suite die Daniel met Stephanie deelde, keerden zijn gedachten terug naar de enorme vooruitgang die Ashleys gezondheid had laten zien. Er waren nog veel dingen die hij niet begreep, maar hij was ook blij en kon bijna niet wachten om Stephanie op de hoogte te brengen. Hij ging hun eigen suite binnen en stond verbaasd dat hij haar daar niet aantrof, ook niet in de slaapkamer. Op dat moment hoorde hij dat de douche aanstond.


  Daniel liep de badkamer binnen en werd omhuld door een wolk waterdamp alsof Stephanie er al een halfuur onder stond. Hij klapte de wc-bril neer en ging zitten. Vanuit deze lage positie ontwaarde hij Stephanies silhouet achter de beslagen matglazen douchedeur. Het leek alsof ze doodstil onder de straal stond.


  ‘Gaat alles goed daar binnen?’ riep hij haar toe.


  ‘Het gaat al beter,’ antwoordde Stephanie.


  ‘Beter?’ herhaalde Daniel binnensmonds. Hij had geen flauw idee wat ze bedoelde, hoewel hem daardoor wel te binnen schoot dat ze de hele middag nogal stil was geweest. Hij moest ook weer denken aan haar nogal botte reactie op Carols aanbod om mee te rijden. Toch moest hij toegeven dat hij, als hij zich in haar positie had bevonden, een antwoord van gelijke strekking zou hebben gegeven. Maar in tegenstelling tot hemzelf, hield Stephanie gewoonlijk wél rekening met de gevoelens van anderen; dat was het verschil. Daniel vond zichzelf niet onbeleefd of zelfs grof; hij nam er gewoon niet de moeite voor. Ze moesten maar begrijpen dat hij veel belangrijker dingen aan zijn hoofd had dan omgangsvormen.


  Daniel stond in tweestrijd of hij wel of niet naar de minibar zou gaan om zichzelf een drankje in te schenken. In veel opzichten was het een van de stressvolste dagen van zijn leven geweest. Uiteindelijk besloot hij te blijven wachten. Hij popelde om Stephanie over Ashley te vertellen; het drankje kon wel wachten. Maar Stephanie bewoog zich niet.


  ‘Hé, daar!’ riep Daniel na verloop van tijd. ‘Kom je er nog uit, of hoe zit dat?’


  Stephanie deed de douchedeur een stukje open, waardoor de damp hem tegemoet sloeg. ‘Neem me niet kwalijk. Wilde je zelf douchen?’


  Daniel veegde het vocht van zijn gezicht. De badkamer leek wel een Turks bad. ‘Nee, ik zit te wachten tot we kunnen praten.’


  ‘Nou, misschien kun je dan maar beter niet wachten. Ik weet niet zeker of ik wel in staat ben om veel te praten.’


  Daniel voelde ergernis in zich opwellen. Stephanies antwoord was niet waar hij op gehoopt had. Na alle gebeurtenissen van die dag had hij wel een beetje steun nodig, en die verdiende hij ook – dat was toch niet te veel gevraagd? Hij stond abrupt op, liep de badkamer uit en smeet de deur met een klap achter zich dicht. In gepeins verzonken hielp hij zichzelf aan een koud biertje. Hij plofte neer op de bank en richtte zijn aandacht op zijn glas. Tegen de tijd dat Stephanie met een handdoek om zich heen geslagen uit de badkamer tevoorschijn kwam, had hij zichzelf weer in de hand.


  ‘Het is wel duidelijk dat je nijdig bent, gezien de klap waarmee je de badkamerdeur dichtsmeet,’ zei Stephanie bedaard. Ze bleef in de deuropening naar de slaapkamer staan. ‘Ik wil je alleen even zeggen dat ik zowel lichamelijk als geestelijk uitgeput ben. Ik heb slaap nodig. We zijn tenslotte vanmorgen al om vijf uur opgestaan om ervoor te zorgen dat alles in orde was.’


  ‘Ik ben ook moe,’ liet Daniel weten. ‘Ik wilde je alleen vertellen dat Ashley het uitstekend doet. Het overgrote deel van de Parkinson-symptomen is op mysterieuze wijze een stuk minder geworden.’


  ‘Dat is mooi,’ vond Stephanie. ‘Helaas doet dat niets af aan het feit dat de implantatie helemaal verkeerd is gegaan.’


  ‘Misschien is die niet verkeerd gegaan!’ bracht Daniel naar voren. ‘Echt, je zult versteld staan. Hij lijkt wel een heel andere man.’


  ‘Hij is zeker een heel andere man. We hebben per ongeluk een hele lading afwijkende dopamine producerende cellen ergens in zijn temporaalkwab gedeponeerd. Een ervaren neurochirurg is er zo goed als zeker van dat hij opgescheept zal worden met de ellende die een temporaalkwabepilepsie met zich meebrengt. Voor Ashley zal dat nog erger zijn dan de ziekte van Parkinson.’


  ‘Maar sinds dat insult in de operatiekamer heeft hij er geen een meer gehad. Geloof me nou, het gaat uitstekend met hem.’


  ‘Hij heeft nóg geen insult gehad.’


  ‘Als hij problemen krijgt, kunnen we die oplossen op de manier die ik aan dr. Nawaz heb voorgesteld.’


  ‘Je bedoelt door een cytotoxisch middel aan de monoklonale antistof te verbinden?’


  ‘Precies.’


  ‘Je gaat je gang maar, en je kunt wat mij betreft Ashley overhalen om zich aan zo’n belachelijk experiment te onderwerpen, maar er is geen sprake van “wij”. Ik wil er niets mee te maken hebben. Dat hebben we nog nooit op een weefselkweek uitgeprobeerd, laat staan op dieren, en daarom lijkt het me in ethisch opzicht een nog grotere miskleun dan wat we tot nu toe hebben gedaan.’


  Daniel staarde Stephanie aan. Hij voelde de ergernis weer opkomen. ‘Aan wiens kant sta jij eigenlijk?’ wilde hij weten. ‘We hebben ons tot doel gesteld om Ashley te genezen, en HTSR en CURE voor de ondergang te behoeden, en dat zal ons verdomme lukken ook!’


  ‘Ik zie het meer als een stap naar de kant waar minder sprake is van eigenbelang,’ sprak Stephanie. ‘Toen we er vandaag achter kwamen dat de operatiekamer niet over de benodigde röntgenapparatuur beschikte, hadden we de procedure moeten stoppen. Puur uit eigenbelang hebben we het leven van iemand anders in de waagschaal gesteld.’ Ze bracht haar handen omhoog toen ze zag dat Daniel iets wilde zeggen, terwijl zijn gezicht langzaam rood kleurde. ‘Als je het niet erg vindt, laat ik het hier liever bij,’ voegde ze eraan toe. ‘Het spijt me, maar dit is precies het soort discussie waar ik me vanavond niet tegen opgewassen voel. Zoals ik al zei, ben ik kapot. Misschien zie ik het morgenochtend wel anders. Wie zal het zeggen?’


  ‘Best!’ zei Daniel op sarcastische toon, waarna hij met zijn hand wuifde. ‘Ga maar naar bed!’


  ‘Kom jij ook?’


  ‘Misschien,’ klonk zijn boze antwoord. Hij stond op en liep naar de minibar. Hij had nog een biertje nodig.


  Daniel kon niet zeggen hoe vaak de telefoon was overgegaan sinds zijn uitgeputte geest het gejengel in zijn nachtmerrie had verwerkt. In zijn droom was hij weer een medisch student en een rinkelende telefoon was iets om bang voor te zijn. In die tijd betekende een telefoontje maar al te vaak dat hij een spoedgeval moest behandelen waar hij de juiste ervaring niet voor bezat.


  Tegen de tijd dat Daniels ogen openvlogen, was het gerinkel opgehouden. Hij ging rechtop zitten, keek naar de zwijgende telefoon op het bijzettafeltje en vroeg zich af of het geluid echt was geweest of dat hij het had gedroomd. Vervolgens dwaalde zijn blik door de kamer om zich te oriënteren. Hij bevond zich in de woonkamer, hij had zijn kleren nog aan en alle lampen brandden. Na twee biertjes was hij in een diepe slaap gevallen.


  De deur van de slaapkamer ging open. Stephanie kwam in haar zijden pyjama met korte pijpen de woonkamer binnenlopen. Ze kneep haar ogen half dicht tegen het felle licht. ‘Het is Carol Manning,’ zei ze slaapdronken. ‘Ze is van slag en wil je spreken.’


  ‘O, nee!’ riep Daniel bezorgd uit. Met een klap belandden zijn voeten van de salontafel op de grond. Hij had zelfs zijn schoenen nog aan. Zonder op te staan boog hij zich over de bank heen en pakte de hoorn op. Stephanie bleef in de deuropening staan luisteren.


  ‘Ashley gedraagt zich heel vreemd,’ barstte Carol los, nadat Daniel zich bekend had gemaakt.


  ‘Wat doet hij dan?’ vroeg Daniel. De aloude angst dat hij niet bekwaam genoeg zou zijn om een spoedgeval te behandelen keerde in alle hevigheid terug. Het was al zo veel jaar geleden dat Daniel voor het laatst klinische ervaring had opgedaan dat hij het overgrote deel van zijn vaardigheden als arts was vergeten.


  ‘Het gaat niet om wat hij doet, het is meer waar hij over klaagt. Excuseer mijn taalgebruik, maar hij beweert dat hij varkensstront ruikt. U zei dat het misschien belangrijk was als hij iets vreemds rook.’


  Daniels hart sloeg een slag over en zijn eerdere optimisme vervloog. Meteen was hij ervan overtuigd dat Ashley een geurhallucinatie had, de voorbode van een epileptisch insult in zijn temporaalkwab. Tegelijkertijd verdween het laatste restje vertrouwen in zijn eigen klinische vaardigheden, omdat dr. Nawaz hem had voorspeld dat het ophanden zijnde insult nog heviger zou zijn dan de eerste keer. ‘Is hij agressief of gedraagt hij zich vervelend?’ vroeg Daniel nerveus. Hij wierp een verwilderde blik om zich heen in de hoop het zwarte tasje met de kalmeringsmiddelen en de naalden te ontdekken. Godzijdank zag hij het op de tafel in de hal liggen.


  ‘Vervelend is misschien wat te sterk uitgedrukt, maar hij is wel snel gepikeerd. Hoewel ik moet toegeven dat hij het afgelopen jaar ook al snel gepikeerd raakte.’


  ‘Oké, rustig maar,’ zei Daniel, niet alleen om Carol gerust te stellen, maar ook zichzelf. ‘Ik kom zo naar zijn suite.’ Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. Het was halfdrie ’s nachts.


  ‘We zijn niet in de suite,’ zei Carol.


  ‘Waar hangen jullie dan in godsnaam uit?’


  ‘We zijn in het casino,’ liet Carol hem weten. ‘Daar stond Ashley op. Ik heb het geprobeerd, maar hij was er niet van af te brengen. Ik wist ook dat u daar niets aan kon veranderen. Als hij eenmaal iets in zijn hoofd heeft, dan gebeurt dat ook. Ik bedoel, hij is tenslotte senator.’


  ‘Jezus!’ jammerde Daniel. Hij sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Hebt u geprobeerd hem over te halen om naar zijn kamer terug te keren toen hij de varkenspoep rook?’


  ‘Dat heb ik voorgesteld, maar hij zei dat ik weg moest gaan en wat hem betreft in de haaientank mocht springen.’


  ‘Oké! Waar zitten jullie precies in het casino?’


  ‘We zitten bij een rij fruitmachines aan de kant van de oceaan, even voorbij de roulettetafels.’


  ‘Ik kom er meteen aan. Hij moet terug naar zijn kamer!’


  Daniel stond op en wierp een blik in Stephanies richting, maar ze was in de slaapkamer verdwenen. Hij haastte zich naar de slaapkamer en keek om het hoekje.


  Stephanie had net haar pyjama uitgetrokken en was zich aan het aankleden. ‘Wacht!’ riep ze hem toe. ‘Ik ga met je mee. Als Ashley nog zo’n insult krijgt als in de operatiekamer, kun je alle hulp gebruiken.’


  ‘Oké,’ zei Daniel. ‘Waar is je mobieltje?’


  Stephanie knikte in de richting van het bureau terwijl ze haastig haar blouse dichtknoopte.


  ‘Neem dat mee! Waar liggen de telefoonnummers van Newhouse en Nawaz?’


  ‘Die heb ik al,’ antwoordde Stephanie, die haar broek aanschoot. ‘Ze zitten in mijn zak.’


  Daniel rende naar de tas met medicatie. Voor de zekerheid trok hij de rits open. De aanblik van het flesje en de injectiespuiten stelde hem enigszins gerust. Hij moest de medicijnen in Ashleys lichaam zien te krijgen voor de hel losbrak.


  Stephanie verscheen in de deuropening van de slaapkamer, terwijl ze haar voeten in haar instappers probeerde te wurmen en haar blouse in haar broek stopte. Tegen de tijd dat ze achter Daniel aan rende, had hij de deur naar de gang al geopend. Samen holden ze naar de liften toe.


  Nadat hij de oproepknop van de lift had ingedrukt, nam hij het mobieltje van Stephanie over, waarop hij haar de tas met medische spullen overhandigde en het nummer van dr. Nawaz intoetste.


  ‘Kom op!’ zei Daniel op dringende toon terwijl de telefoon bleef overgaan. Net op het moment dat de lift arriveerde, klonk de slaperige stem van dr. Nawaz in zijn oor.


  ‘Met doctor Lowell,’ zei Daniel. ‘Misschien wordt het gesprek afgebroken. Ik stap net in een lift.’


  Stephanie drukte op een knop en de liftdeuren sloten zich.


  ‘Kunt u me nog steeds horen?’ vroeg Daniel.


  ‘Nog maar net,’ antwoordde dr. Nawaz. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ashley heeft een geurhallucinatie,’ vertelde Daniel. Hij hield de display met de etagenummers in de gaten. Het zou een hogesnelheidslift moeten zijn, maar aan de etagenummers te zien leek hun afdaling tergend langzaam te verlopen.


  ‘Wie is Ashley?’ vroeg dr. Nawaz.


  ‘Ik bedoel meneer Smith,’ sprak Daniel. Hij keek even naar Stephanie, die met haar ogen rolde. Zij beschouwde het als de zoveelste kleine akte uit de ononderbroken komedie die werd opgevoerd, maar niet grappig was.


  ‘Ik heb ongeveer twintig minuten nodig om bij de kliniek te komen. Ik raad u aan dr. Newhouse te bellen. Zoals ik eerder al zei, verwacht ik dat dit insult erger zal worden dan het eerste, gezien de locatie van die cellen. Dus kunnen we net zo goed hetzelfde team aanhouden.’


  ‘Ik zal dr. Newhouse bellen, maar we zijn niet in de kliniek.’


  ‘Waar zijn jullie dan?’


  ‘We zijn in het Atlantis hotel op Paradise Island. Op het moment bevindt de patiënt zich in het casino, maar we zullen proberen om hem terug te brengen naar zijn suite, die op naam van ene Carol Manning staat en de Neptunus-suite heet.’


  De stilte die volgde duurde verscheidene verdiepingen lang.


  ‘Bent u er nog?’ vroeg Daniel.


  ‘Ik kan mijn oren eerlijk gezegd nauwelijks geloven. Deze man heeft zo’n twaalf uur geleden een craniotomie ondergaan. Wat doet hij in vredesnaam in het casino?’


  ‘Het zou te lang duren om dat uit te leggen.’


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Het is vijf over halfdrie. Ik weet dat het als een slap excuus klinkt, maar toen we meneer Smith terugbrachten naar het hotel, hadden we er geen idee van dat hij naar het casino zou gaan, maar hij is uitermate gedecideerd en koppig.’


  ‘Zijn er afgezien van de geurhallucinatie nog veranderingen opgetreden?’


  ‘Ik geloof het niet, maar ik heb hem nog niet gezien.’


  ‘Haal hem zo snel mogelijk uit dat casino vandaan. Anders zou daar wel eens een gigantische heibel kunnen ontstaan.’


  ‘We zijn al onderweg ernaartoe.’


  ‘Ik kom zo snel ik kan. Ik zal eerst naar het casino gaan. Als ik jullie daar niet zie, ga ik ervan uit dat jullie in de suite zijn.’


  Daniel beëindigde het gesprek en belde het privénummer van dr. Newhouse. Net als bij dr. Nawaz ging de telefoon een paar keer over voordat hij werd opgenomen. Maar in tegenstelling tot dr. Nawaz klonk dr. Newhouse klaarwakker, alsof hij helemaal niet geslapen had.


  ‘Het spijt me dat ik u moet storen,’ zei Daniel op het moment dat de lift op de begane grond aankwam en de deuren openschoven.


  ‘Geen probleem. Als anesthesist die vaak piket heeft, ben ik het gewend om midden in de nacht gebeld te worden. Wat is het probleem?’


  Daniel legde de situatie uit terwijl hij door de grote ontvangsthal naar het casino rende, dat centraal gelegen was in het gigantische complex. De reactie van dr. Newhouse kwam in alle opzichten overeen met die van dr. Nawaz en ook hij beloofde zo snel mogelijk te komen. Na afloop van het gesprek verwisselde Daniel het mobieltje voor de tas met medicatie.


  Bij het casino aangekomen vertraagden Daniel en Stephanie hun tempo tot een snelle wandelpas. Het casino was volop in bedrijf en het was er op dit late tijdstip veel drukker dan ze hadden verwacht. Het interieur bood een levendige, kleurrijke aanblik door de warme uitstraling van het rood-met-zwarte tapijt, de enorme kristallen kroonluchters en de modieus geklede croupiers. Daniel en Stephanie haastten zich door de krioelende menigte en passeerden de roulettetafels die in het midden van de grote ruimte stonden opgesteld. Even later kregen ze de rijen fruitmachines in het zicht die Carol had beschreven, en zodra ze daar aankwamen, ontdekten ze Ashley. Carol stond pal achter hem en was zo te zien blij dat er hulp arriveerde.


  Ashley zat achter een van de fruitmachines. Schuin voor hem op het tafelblad lag een flinke stapel muntjes. Hij droeg nog steeds zijn lachwekkende toeristenvermomming en op zijn voorhoofd prijkte nog steeds het verband. Door de rode gloed die werd weerkaatst door het tapijt was niet te zien of hij bleek zag. Aan weerszijden van Ashley waren de fruitmachines onbezet.


  Ashley voerde de machine almaar muntjes op een manier die hij een dag geleden niet voor elkaar zou hebben gekregen. Zodra de rollen met fruitafbeeldingen tot stilstand kwamen, liet hij een muntje in de gleuf vallen en trok hij de hendel naar beneden. Hij leek gefascineerd door de onduidelijke fruitafbeeldingen.


  Zonder enige aarzeling stapte Daniel op Ashley af. Hij legde zijn hand op de linkerschouder van de senator en draaide hem met kruk en al een halve slag om. ‘Senator! Fijn u te zien!’


  Ashley tuurde met half dichtgeknepen ogen omhoog in Daniels gezicht. Zijn ogen knipperden niet en zijn pupillen waren verwijd. Zijn haar, dat gewoonlijk netjes gekamd was, zat in de war, alsof iemand er met opzet in had gewoeld, waardoor hij er verwilderd uitzag. ‘Haal je handen van me af, klootzak,’ grauwde hij zonder een spoor van zijn gebruikelijke accent.


  Daniel gehoorzaamde onmiddellijk. Hij was geschokt en doodsbenauwd vanwege de grove taal, die Ashley normaliter nooit gebruikte en die hem deed denken aan zijn soortgelijke uitbarsting in de operatiekamer. Daniel wilde hem niet ergeren uit angst dat de symptomen van het insult zich dan nog sneller zouden ontwikkelen. Hij staarde in Ashleys ogen, die hem nogal afstandelijk opnamen, aangezien de senator geen enkel teken van herkenning had getoond. Een paar seconden lang verroerde geen van beiden zich, terwijl Daniel in tweestrijd stond of hij zou proberen om ter plekke de medicatie toe te dienen. Als het hem niet zou lukken, zou de toestand misschien verergeren, daarom besloot hij het niet te doen.


  ‘Carol vertelde dat u een onaangename geur rook,’ merkte Daniel op, die niet goed wist wat hij moest zeggen of doen.


  Ashley maakte een wegwuivend gebaar en knikte toen. ‘Ik denk dat het door die hoer daar kwam, in die rode sexy jurk. Daarom ben ik hier gaan zitten.’


  Daniel liet zijn blik langs de rij fruitmachines dwalen. Hij ontdekte een jonge vrouw in een rode jurk die een flink decolleté liet zien, vooral wanneer ze de hendel bediende. Daniel verlegde zijn aandacht naar Ashley, die de machine voor hem weer muntjes voerde. ‘Dus u ruikt die geur niet meer?’


  ‘Nog maar een klein beetje, nu ik niet langer bij die teef in de buurt zit.’


  ‘Mooi zo,’ zei Daniel, die een sprankje hoop kreeg dat de geurhallucinatie zonder verdere verwikkelingen zou verdwijnen. Toch wilde hij Ashley hoe dan ook terugkrijgen naar de Neptunus-suite. Als er een scène in het casino zou ontstaan, zou de hele affaire ongetwijfeld door de media uit de doeken worden gedaan. ‘Senator, ik wil u iets laten zien in uw kamer.’


  ‘Rot op, ik ben bezig.’


  Daniel slikte nerveus. Het sprankje hoop begon te vervagen omdat hij inzag dat Ashleys gedrag en stemming duidelijk afwijkend waren, hoewel nog net niet schandalig. Hij probeerde uit alle macht iets te bedenken waardoor Ashley naar zijn kamer zou terugkeren. Er schoot hem niets te binnen.


  Plotseling trok Carol aan zijn mouw en fluisterde hem iets in het oor.


  Daniel haalde zijn schouders op. Hij wilde alles wel proberen, hoe belachelijk het ook klonk. ‘Senator, er is een kistje bourbon naar uw kamer gebracht.’


  Verrassend snel liet Ashley de hendel los. Hij draaide zich om en keek op naar Daniels gezicht. ‘Nee maar, doctor, dat ik u hier aantref,’ sprak hij met zijn gebruikelijke accent.


  ‘Fijn u te zien, meneer. Ik kwam alleen vertellen dat er een kistje bourbon naar uw kamer is gebracht. U zult even mee moeten komen om te tekenen voor ontvangst.’


  Tot Daniels immense opluchting gleed Ashley meteen van de barkruk af die aan de vloer voor de fruitmachine was bevestigd en ging hij rechtop staan. Hij voelde zich waarschijnlijk duizelig, want hij wankelde even voordat hij de tafelrand voor hem vastgreep. Daniel pakte de arm van de senator net boven de elleboog vast om hem wat extra steun te geven.


  Ashley knipperde een keer met zijn ogen, keek Daniel aan, en voor het eerst verscheen er een glimlach rond zijn mond.


  ‘Laten we gaan, jongeman,’ zei Ashley. ‘Het ontvangstbewijs tekenen voor een kistje bourbon beschouwt deze oude boerenpummel als een achtenswaardige bezigheid. Carol, mijn beste, zou jij je alsjeblieft over mijn buit willen ontfermen?’


  Met zijn hand nog steeds op de bovenarm van Ashley leidde Daniel de senator weg van de fruitmachines. Als blijk van waardering voor Carols ingeving, waar hij zelf nooit op gekomen zou zijn, knipoogde Daniel even naar haar toen hun blikken elkaar kruisten. Terwijl Carol snel Ashleys muntjes bij elkaar veegde, begeleidden Daniel en Stephanie de senator door de drukke menigte gokkers.


  De reis verliep vlekkeloos tot aan de liften, waar ze even moesten wachten. Het was alsof er een wolk razendsnel voor de zon schoof, zo plotseling maakte de glimlach op Ashleys gezicht plaats voor een stuurse uitdrukking. Daniel, die de overgang van de ene naar de andere gezichtsuitdrukking zich had zien voltrekken, kreeg de neiging om te vragen waar de senator aan dacht. Dat deed hij niet omdat hij bang was dat de status-quo dan zou worden verstoord. Intuïtief voelde Daniel aan dat alleen een uiterst dun draadje het gezonde verstand van de senator nog bij elkaar hield.


  Helaas betraden twee stellen, die Ashley over Daniels schouder heen in het oog had gekregen, dezelfde lift. Een van hen drukte op de knop voor de dertigste verdieping. Daniel vloekte binnensmonds. Hij had gehoopt dat ze de lift voor zichzelf zouden hebben en door de spanning dat een eventuele uitbarsting van Ashley in het bijzijn van vreemden zou plaatsvinden begon zijn hart als een razende te hameren en verschenen er zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd. Zijn ogen vlogen even naar Stephanie, die net zo angstig leek te zijn als hijzelf. Meteen richtte Daniel zijn aandacht weer op Ashley en hij zag dat de senator een nijdige blik op de stelletjes wierp, die aangeschoten waren en zich uitdagend en luidruchtig gedroegen.


  Daniel ritste de zak met medicatie open. Hij tuurde naar het flesje en de injectiespuiten en vroeg zich af of hij een van de spuiten zou vullen. Het probleem was alleen dat de stelletjes zouden zien wat hij aan het doen was en misschien zouden schrikken.


  ‘Wat moet je, ouwetje?’ vroeg een van de vrouwen plagend, die de vernietigende starre blik van Ashley opmerkte. ‘Ben je jaloers, oude man? Zou je zelf ook wel een beetje actie willen?’


  ‘Val dood, kreng!’ snauwde Ashley.


  ‘Hé, dat zeg je niet tegen een dame!’ klonk de verontwaardigde stem van haar begeleider. Hij duwde de vrouw opzij en deed een stap in Ashleys richting.


  Daniel dacht geen moment aan de consequenties, maar stelde zich tussen de twee op. Hij rook de knoflook- en alcoholadem van de man en voelde dat Ashleys ogen strak op zijn achterhoofd waren gericht. ‘Ik bied u mijn excuses aan voor de woorden van mijn patiënt,’ sprak hij. ‘Ik ben arts en deze man is ziek.’


  ‘Hij zal zich nog veel zieker voelen als hij mijn vrouw zijn excuses niet aanbiedt,’ zei de man op dreigende toon. ‘Wat voor ziekte heeft hij trouwens? Een gaatje in zijn hoofd?’ De man lachte minachtend terwijl hij om Daniel heen een blik op Ashley probeerde te werpen.


  ‘Zoiets,’ gaf Daniel toe.


  ‘Vuile hoer!’ schreeuwde Ashley, die een obsceen gebaar naar de vrouw maakte.


  ‘Dat doet de deur dicht!’ snauwde de man. Hij probeerde Daniel met zijn ene hand opzij te duwen terwijl zijn andere hand zich tot een vuist balde.


  Stephanie greep zijn arm beet. ‘De dokter spreekt de waarheid,’ verzekerde ze hem. ‘Deze man is zichzelf niet. We brengen hem terug naar zijn kamer om hem medicijnen toe te dienen.’


  De lift bereikte de dertigste etage en de deuren openden zich.


  ‘Een nieuw stel hersenen zou misschien beter zijn,’ sprak de man, die door zijn lachende metgezellin uit de lift werd getrokken. Hij trok zijn arm los en bleef nijdig naar Ashley kijken tot de liftdeuren voor zijn neus dichtschoven.


  Daniel en Stephanie wisselden een nerveuze blik. Een potentiële ramp was afgewend. Daniel keek naar Ashley, die met zijn lippen smakte alsof hij iets onaangenaams proefde. Op de tweeëndertigste etage schoven de deuren open.


  Carol nam Ashleys ene arm en Daniel de andere, en zo kregen ze hem de lift uit en begeleidden ze hem door de gang. Hij verzette zich niet, maar bewoog zich voort als een robot. Bij de deur met zeemeerminnen liet Carol Ashley eventjes los om haar sleutelkaart tevoorschijn te halen. Ze overhandigde hem aan Stephanie, die de deur opende. Vervolgens probeerden Carol en Daniel Ashley naar binnen te werken. Deze schudde hun handen van zich af en liep uit vrije wil de kamer binnen.


  ‘Godzijdank,’ zei Stephanie, nadat ze de deur achter het groepje had gesloten.


  De kroonluchter in de hal en een schemerlampje op het bureau in de grote zitkamer vormden de enige verlichting. Verder was het donker in de suite. De gordijnen waren opengeschoven, evenals de glazen deuren van het balkon. Een flonkerende sterrenhemel welfde zich over een donkere zee. Het nachtbriesje dat naar binnen dreef, ritselde door de verse bos snijbloemen op de salontafel.


  Ashley liep door tot hij nog maar een paar stappen van de salontafel verwijderd was. Hij bleef vervolgens roerloos staan en staarde naar het balkon. Carol deed nog meer lampen aan, zodat de kamer baadde in het licht. Vervolgens liep ze op Ashley af in de hoop dat ze hem zo ver kon krijgen dat hij ging zitten.


  Daniel deponeerde de inhoud van de tas met medicatie op een van de twee wandtafeltjes in de hal. Hij probeerde een zakje met een injectiespuit open te scheuren terwijl Stephanie het kapje van de rubberen dop op het medicijnflesje haalde.


  ‘Hoe ga je dit aanpakken als hij tegenwerkt?’ fluisterde Stephanie.


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ gaf Daniel toe. ‘Hopelijk zijn dokter Nawaz en dokter Newhouse zo hier; dan kunnen ze een handje helpen.’ Met zijn tanden scheurde hij het cellofaan open.


  ‘De senator trekt allerlei lelijke gezichten, net als toen hij die varkensuitwerpselen rook,’ riep Carol hun vanuit de andere kamer toe.


  ‘Probeer hem zo ver te krijgen dat hij gaat zitten,’ riep Daniel terug. Eindelijk kreeg hij de injectiespuit uit het zakje, dat hij naast zich neergooide.


  ‘Dat heb ik al geprobeerd,’ klonk Carols stem. ‘Hij weigert.’


  Uit de andere kamer klonk een luide bons gevolgd door glasgerinkel. Stephanie en Daniel draaiden zich tegelijkertijd in de richting van het geluid.


  Carol krabbelde net overeind nadat ze tegen een van de bijzettafeltjes aan was geknald, waardoor de lamp was omgevallen. De keramische lamp was in honderden stukjes uiteengebarsten.


  Ashley rukte zijn kleren uit, die hij door de kamer smeet.


  ‘O, jezus!’ jammerde Daniel. ‘De senator is helemaal door het dolle heen.’


  Hij greep een van de zakjes met alcoholgaasjes en scheurde het open, maar zodra hij het gaasje eruit had gehaald, liet hij het vallen. Hij reikte naar het volgende zakje.


  ‘Kan ik helpen?’ vroeg Stephanie.


  ‘Het wil niet zo best lukken,’ gaf Daniel toe. Hij scheurde het tweede zakje open en wreef ermee over de rubberen dop van het medicijnflesje. Voordat hij de naald erin kon steken, liet Ashley een luide gil horen. In paniek duwde Daniel het flesje en de injectiespuit in Stephanies handen, waarna hij de andere kamer in rende om te kijken wat er aan de hand was. Carol stond achter een van de banken met haar handen rond haar gezicht geslagen. Ashley stond nog op dezelfde plaats, maar was nu naakt op zijn zwarte sokken na. Hij stond lichtjes voorovergebogen en staarde naar zijn handen die hij vlak voor zich ogen hield.


  ‘Wat is er aan de hand?’ riep Daniel uit, die op Ashley afliep.


  ‘Mijn handpalmen bloeden,’ sprak Ashley vol afgrijzen. Hij trilde. Langzaam liet hij zijn trillende handen zakken en spreidde hij zijn vingers.


  Daniel wierp een blik op Ashleys handen en vervolgens op zijn gezicht. ‘Uw handen zijn in orde, senator. Rustig maar. Alles komt goed. Waarom gaat u niet even zitten? We willen u wat medicijnen geven waardoor u zich ontspannen zult voelen.’


  ‘Het spijt me voor u dat u de wonden op mijn handen niet kunt zien,’ snauwde Ashley hem toe. ‘Misschien kunt u die op mijn voeten wel zien.’


  Daniels blik schoot even omlaag en vervolgens weer omhoog naar Ashleys gezicht. ‘U draagt sokken, maar uw voeten lijken in orde. Kom, ga even op de bank zitten.’


  Daniel wilde Ashleys arm pakken, maar voordat het hem lukte, zette Ashley zijn handen tegen Daniels borst en gaf hem een harde zet. Volkomen verrast door de aanval struikelde Daniel tegen de salontafel aan, waardoor hij achterover op de tafel belandde met als gevolg dat de vaas bloemen op de vloer uiteenspatte. Daniel rolde met zijn gezicht naar beneden van de tafel af en kwam tussen de tafel en een van de banken terecht.


  Carol schreeuwde.


  Ashley leek de chaos die hij had veroorzaakt niet op te merken. Hij ontweek de tafel en rende naar het balkon. Net voorbij de drempel bleef hij abrupt stilstaan; hij stak zijn handen recht vooruit met de handpalmen naar voren gekeerd. Het nachtelijk zeebriesje blies door zijn warrige haar.


  ‘Grote goedheid! Hij staat op het balkon!’ riep Stephanie uit. Ze hield de injectiespuit, het alcoholgaasje en het medicijnflesje tegen haar borst geklemd.


  Daniel krabbelde overeind met een pijnlijke rug vanwege de aanvaring met de vaas bloemen. Het rende het balkon op, liep om Ashley heen en posteerde zichzelf tussen Ashley en de balustrade. ‘Senator!’ riep hij. ‘Ga naar binnen!’


  Ashley verroerde zich niet. Zijn ogen waren gesloten en zijn gezicht, dat zojuist nog afgrijzen had uitgestraald, drukte nu een serene rust uit.


  Daniel knipte met zijn vingers om Stephanies aandacht te trekken. Ze was vlak voor de open deuren naar het balkon stil blijven staan en keek verbijsterd. ‘Heb je de injectiespuit gevuld?’ vroeg hij zonder zijn ogen van Ashley af te wenden.


  ‘Nee!’


  ‘Doe het dan nu!’


  ‘Hoeveel cc?’


  ‘Twee. Snel!’


  Stephanie zoog de vloeistof op, stopte het flesje in haar zak en tikte met de nagel van haar wijsvinger even tegen de injectiespuit om eventuele luchtbelletjes te verwijderen. Ze vloog het balkon op en overhandigde de injectiespuit aan Daniel. Ze wierp een blik op Ashleys vreedzame gezicht. De man leek wel een standbeeld. Hij stond roerloos. Het leek zelfs of hij niet eens ademde.


  ‘Het is net alsof hij bevroren is,’ merkte Stephanie op.


  ‘Ik weet niet of ik de injectie intraveneus of gewoon maar intramusculair zal toedienen,’ verwoordde Daniel zijn twijfel. Hij deed een stap naar voren, maar had nog geen beslissing genomen. Op dat moment vlogen Ashleys ogen open. Zonder enige waarschuwing stortte hij zich naar voren. Daniel reageerde door zijn armen om Ashleys borstkas heen te slaan terwijl hij zichzelf schrap probeerde te zetten op de tegelvloer. Het was alsof je een aanstormende stier wilde tegenhouden. Daniels schoenen gleden over de tegelvloer, en toen de twee mannen tegen de balustrade aan botsten, zorgde Ashleys vaart ervoor dat ze over de borstwering heen klapten en in de duistere nacht verdwenen.


  ‘Nee!’ schreeuwde Stephanie, waarop ze naar de balustrade racete en naar beneden keek. Tot haar afgrijzen zag ze Daniel en Ashley, die als twee minnaars in een innige omhelzing verstrengeld leken te zijn, met langzame buitelingen de afgrond in storten. Stephanie wendde haar blik af en met een misselijk gevoel in haar maag liet ze zich met haar rug tegen de balustrade op de vloer zakken.


  Epiloog


  maandag 25 maart 2002, 06.15 uur


  Het vage ochtendgloren dat een halfuur geleden nauwelijks waarneembaar was geweest, zette nu door. De sterren waren vervaagd en hadden plaatsgemaakt voor een zachtroze gloed, die de zonsopgang aankondigde. Het nachtelijke briesje had zich teruggetrokken. Het onophoudelijke gekwetter van zangvogels was overal hoorbaar, zelfs op de tweeëndertigste verdieping.


  Stephanie en Carol zaten op tegenover elkaar staande banken in de zitkamer van een suite die ongeveer net zo groot was als de Neptunus-suite, maar die lang niet zo luxueus was ingericht. Daar zaten ze al uren zonder iets te zeggen of zich te bewegen, in een bijna catatonische toestand, diep geschokt door de afgrijselijke buiteling van Daniel en Ashley over de balustrade.


  Carol had als eerste op de gebeurtenis gereageerd. Ze was naar de telefoon gevlogen en had de telefoniste toegeschreeuwd dat er twee mensen van het balkon van de Neptunus-suite waren gevallen.


  Door Carols paniekerige stem was Stephanie bij haar positieven gekomen en was ze overeind gekrabbeld. Ze hield haar ogen afgewend van het balkon, rende naar de deur en vervolgens de gang op. Terwijl ze buiten adem bij de lift stond te wachten, kwam Carol aangehold. In de lift staarden ze elkaar stilzwijgend aan, hun ogen vol ongeloof over hetgeen ze zojuist hadden meegemaakt. In beide vrouwen brandde nog een klein sprankje hoop op een wonder. Het was allemaal zo snel gebeurd dat het onwerkelijk aanvoelde.


  De twee vrouwen daalden af tot het niveau dat The Dig werd genoemd. Ze moesten om grote, verlichte aquaria heen waarin allerlei zeewezens en een fantasievolle ruïne van het mythische Atlantis een plekje hadden gevonden, om de begane grond voor het hotelcomplex te bereiken. Ze namen allebei aan dat er een kortere route zou zijn, maar dit was de enige route die Carol kende, en ze wilden geen tijd verloren laten gaan.


  Zodra ze buiten waren, sloegen ze links af om de Royal Baths Pool heen, die van onderaf met lampen werd verlicht. Ze kwamen bij een smaller wandelpad aan dat niet zo goed was verlicht en moesten hun tempo vertragen. Ze staken de brug over naar de Stingray Lagoon en arriveerden bij het donkere, met veel zorg aangeplante gebied dat recht onder de westelijke vleugel van de Royal Towers lag. Beide vrouwen stonden te hijgen.


  Een team van de hotelbeveiliging had snel gereageerd op Carols alarmtelefoontje en was al aanwezig. Een aantal van hen was bezig om het gebied af te zetten met een geel waarschuwingslint dat tussen de palmbomen werd aangebracht. Een grote Afro-Bahamaan die gekleed ging in een donker pak kwam uit de schaduwen tevoorschijn en onderschepte de vrouwen.


  ‘Het spijt me,’ zei hij terwijl hij hun de weg versperde, en daarmee ook hun uitzicht. ‘Er is een ongeluk gebeurd.’


  ‘We horen bij de slachtoffers,’ wist Stephanie uit te brengen. Ze probeerde om de grote man heen te kijken.


  ‘Het spijt me. Het is beter dat u hier blijft,’ antwoordde de man. ‘De ambulances zijn al onderweg.’


  ‘Ambulances?’ vroeg Stephanie, die tegen beter weten in een sprankje hoop bleef koesteren.


  ‘En de politie,’ voegde de man eraan toe.


  ‘Hoe zijn ze er dan aan toe?’ klonk Stephanies aarzelende vraag. ‘Leven ze nog? We moeten naar hen toe!’


  ‘Mevrouw,’ zei de man op vriendelijke toon. ‘Ze zijn van de tweeëndertigste verdieping gevallen. Dat wilt u niet zien.’


  De ambulances kwamen aan en stonden klaar om de lichamen mee te nemen. De politie arriveerde ook en voerde een voorlopig onderzoek uit. Ze vonden de injectiespuit, wat aanvankelijk nogal wat beroering teweegbracht totdat Stephanie uitlegde dat de injectie medicijnen bevatte, die waren voorgeschreven door een plaatselijke arts. Dat werd bevestigd door de dokters Nawaz en Newhouse, die al snel na de tragedie arriveerden. Onder begeleiding van de politie keerden de vrouwen en de dokters terug naar de Neptunus-suite, waar het balkon en de balustrade werden onderzocht. Een politie-inspecteur nam vervolgens de paspoorten van de beide vrouwen in en vertelde de twee dat ze op de Bahama’s moesten blijven tot het gerechtelijk onderzoek was afgesloten. Hij liet ook de Neptunus-suite en Stephanies suite verzegelen voor verder onderzoek.


  De nachtmanager van het hotel was een rots in de branding: kalm, efficiënt en meelevend. Zonder aarzelen bracht hij de twee vrouwen meteen na de tragedie onder in een suite in de oostelijke vleugel van de Royal Towers, waar ze zich nu bevonden. Hij voorzag hen ook van allerlei toiletspulletjes, aangezien ze niet bij hun eigen spullen konden komen. Dr. Nawaz en dr. Newhouse waren een tijdje gebleven. Dr. Newhouse had een kalmeringsmiddel voor de vrouwen meegenomen, dat ze konden innemen, mochten ze daar behoefte toe voelen. Beide vrouwen hadden bedankt. De kleine plastic koker lag onaangeroerd op de salontafel tussen hen in.


  De hele affaire bleef van het begin tot het einde door Stephanies hoofd malen, vanaf de regenachtige avond in Washington tot aan de tragedie van die ochtend. Nu ze erop terugkeek, kon ze maar moeilijk geloven dat Daniel en zij bij zo’n roekeloze onderneming betrokken waren geraakt. Wat nog vreemder was, was dat geen van beiden in staat was gebleken de dwaasheid ervan in te zien, zelfs niet na diverse tegenslagen, die er toch op wezen dat er iets helemaal mis was met hun besluitvorming. Ze hadden het doel en de middelen met elkaar verward. Het feit dat zij zo af en toe vragen had gesteld bij wat ze aan het doen waren, bood nauwelijks troost, omdat ze geen moment naar haar intuïtie had geluisterd.


  Uiteindelijk haalde Stephanie haar voeten van de salontafel en ging ze overeind zitten. Haar vermogen tot introspectie was allang uitgeput. Met ineengevlochten vingers strekte ze haar armen. Ze was stijf geworden door het lange stilzitten. Ze streek met haar vingers door haar lange haar, haalde diep adem, ademde met kracht uit en keek vervolgens Carol aan.


  ‘Je zult wel uitgeput zijn,’ zei Stephanie. ‘Ik heb tenminste nog een paar uur geslapen.’


  ‘Dat ben ik niet, hoe vreemd dat ook mag klinken,’ antwoordde Carol. Ook zij rekte zich uit. ‘Ik heb het gevoel dat ik tien koppen koffie heb gedronken. Ik moet er telkens maar aan denken hoe belachelijk deze hele affaire eigenlijk was, vanaf die eerste noodlottige ontmoeting die avond in mijn auto tot aan deze huidige catastrofe.’


  ‘Was jij er dan tegen?’ vroeg Stephanie.


  ‘Natuurlijk. Ik probeerde Ashley vanaf het begin over te halen het niet te doen.’


  ‘Dat verbaast me.’


  ‘Waarom?’


  Stephanie haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Ik denk dat het komt doordat jij en ik er dus hetzelfde over dachten. Ik was er ook op tegen. Ik probeerde Daniel er ook vanaf te houden, maar helaas hebben we onze protesten niet luid genoeg kenbaar gemaakt.’


  ‘Blijkbaar had het lot ons allebei de rol van Cassandra toegedicht,’ zei Carol. ‘Eigenlijk is die vergelijking wel van toepassing, omdat de hele toestand op een Griekse tragedie is uitgedraaid.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Carol liet een kort, vermoeid lachje horen. ‘Let maar niet op mij. Ik heb literatuur gestudeerd en soms laat ik me meeslepen door mijn eigen beeldspraak.’


  ‘Nee, ik wil het wel weten. Vertel eens!’ drong Stephanie aan. ‘Waarom vind jij het een Griekse tragedie?’


  Carol zweeg even om haar gedachten te ordenen. ‘Vanwege de karakters van de hoofdrolspelers,’ antwoordde ze. ‘We hebben te maken met twee mannen die allebei Titanen waren op hun eigen vakgebied en die ook qua hoogmoed niet voor elkaar onderdeden. Ze waren allebei tot grote hoogte gestegen, maar toch vertoonden ze ook een grote tekortkoming. Bij senator Butler was dat zijn verlangen naar macht, dat niet langer alleen een middel was om een doel te bereiken, maar een doel op zich was geworden. Bij dr. Lowell vermoed ik dat het de behoefte aan financiële erkenning was en de wens om de status van beroemdheid te verkrijgen, die een man met zijn intellect en inzet in zijn ogen toekwam. Toen deze twee mannen besloten elkaar te gebruiken voor hun eigen, afzonderlijke belangen, hebben die tekortkomingen letterlijk hun ondergang teweeggebracht.’


  Stephanie keek Carol aan. Ze had de afstandelijke vrouw altijd als nogal kleurloos en saai beschouwd, het prototype van een ondergeschikte. Plotseling zag ze haar echter in een heel ander licht, waarbij haar eigen intelligentie en opleiding toch wat mager afstaken. ‘Wat was de rol van Cassandra eigenlijk?’


  ‘In de Griekse mythologie was Cassandra de vrouw die de toekomst kon voorspellen, maar het was ook haar lot dat niemand haar zou geloven.’


  ‘Interessant.’ Stephanie wist niets beters te bedenken. ‘Weet je, ik heb Daniel er zelfs een keer mee geplaagd dat hij op Ashley leek.’


  ‘In sommige opzichten was dat ook zo. En, hoe reageerde doctor Lowell op je geplaag?’


  ‘Hij werd boos.’


  ‘Dat verbaast me niets. Senator Butler had waarschijnlijk hetzelfde gereageerd als ik de moed had opgebracht om iets dergelijks te zeggen. Eerlijk gezegd geloof ik dat ze elkaar bewonderden en elkaar verafschuwden, en dat ze jaloers op elkaar waren. Op een verwrongen machomanier waren ze elkaars concurrenten.’


  ‘Misschien wel,’ zei Stephanie, die over Carols woorden nadacht. Ze was er niet meteen van overtuigd dat Daniel veel bewondering voor Ashley Butler had gekoesterd, maar ze besefte ook dat ze op dit moment niet echt helder na kon denken. ‘Heb je trek?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  Carol schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Stephanie. Ze was uitgeput, maar ze wist dat ze niet zou kunnen slapen. Ze had dringend behoefte aan menselijk contact en aan een gesprek, zodat haar gedachten niet constant in hetzelfde kringetje zouden ronddraaien. ‘Wat ga jij doen na het gerechtelijk onderzoek, wanneer we eindelijk mogen vertrekken?’


  ‘Ik moet nog zien dat er een gerechtelijk onderzoek komt. Mocht het zo ver komen, dan zal het snel en pro forma zijn, en achter gesloten deuren plaatsvinden.’


  ‘O? Waarom denk je dat?’


  ‘Ashley Butler was een belangrijke senator binnen een Congres dat maar een kleine meerderheid bezit. De Amerikaanse regering zal zich er meteen op hoog niveau actief in mengen. Ik denk dat dit alles snel, heel snel, zal worden geregeld, omdat dat in ieders belang is. Ik denk zelfs dat er alles aan zal worden gedaan om de hele zaak buiten de media te houden, als dat mogelijk is.’


  ‘Nee, maar!’ mompelde Stephanie, die over Carols scenario nadacht. Dat was helemaal niet bij haar opgekomen. In gedachten had ze de koppen in The Boston Globe al voor zich gezien, die de genadeslag voor CURE zouden betekenen. Aan de politieke belangen die door Ashleys bekendheid ook een rol zouden spelen had ze geen moment gedacht.


  ‘Wat mijzelf betreft,’ zei Carol, ‘ik ga zo snel mogelijk naar huis om een afspraak met de gouverneur te maken. Hij zal een nieuwe senator in Ashleys plaats moeten benoemen, en ik zal hem duidelijk maken dat ik de geschiktste kandidaat ben en dat de keus daarom op mij moet vallen. Als dat niet gebeurt, en zelfs als dat wel gebeurt, zal ik regelingen treffen om mezelf kandidaat te stellen voor de volgende verkiezingen.’


  ‘Wat denk jij dat er met wetsvoorstel 1103 zal gebeuren?’


  ‘Zonder senator Butler zal het waarschijnlijk een zachte dood sterven,’ meende Carol. ‘Je zou je meer zorgen moeten maken over de harde rechtse kern van de Republikeinen die de fakkel misschien zullen overnemen.’


  ‘Daar maakten we ons in het begin ook zorgen om,’ gaf Stephanie toe. ‘We waren dan ook stomverbaasd toen jouw baas ons ineens de voet dwarszette.’


  ‘Dat had je kunnen verwachten. Dergelijke populistische onderwerpen waren echt een kolfje naar zijn hand. Daar stoelde zijn machtsbasis op. Ik neem aan dat zijn hypocrisie ten aanzien van doctor Lowells procedure je niet is ontgaan.’


  ‘Uiteraard niet.’


  ‘En hoe zit het met jou?’ vroeg Carol. ‘Wat ga jij doen zodra je hier weg kunt?’


  Stephanie dacht even na. ‘Allereerst moet ik een probleem oplossen dat met mijn broer te maken heeft. Het is een lang verhaal, maar onze verhouding heeft ook geleden onder deze betreurenswaardige toestand. Daarna zal ik proberen om de schamele resten van CURE weer op poten te zetten. Dat had ik niet voor mogelijk gehouden, totdat jij zei dat de media misschien buiten deze heel jammerlijke toestand konden worden gehouden en dat wetsvoorstel 1103 misschien niet verder komt. Ik ben niet echt een zakenvrouw, maar ik ga het wel proberen. Volgens mij zou Daniel dat gewild hebben, vooral als we HTSR daardoor toch bij mensen mogen uitvoeren.’


  ‘Nou, ik moet zeggen dat ik wel toekomst zie in de procedure van doctor Lowell en in therapeutisch klonen. Ik weet dat er sprake was van een technisch probleem bij de implantatie van senator Butler, maar het was overduidelijk dat de symptomen van zijn ziekte op miraculeuze wijze waren afgenomen.’


  ‘Dat snelle, positieve resultaat verbaasde ons ook,’ gaf Stephanie toe. ‘Bij onze muizen trad die afname van symptomen nooit zo snel op. Waarom dat wel bij Ashley gebeurde kan ik niet uitleggen, maar ik ben ervan overtuigd dat als de implantatie wel naar behoren was uitgevoerd, in een goed uitgerust Amerikaans ziekenhuis, de senator genezen zou zijn, of zo goed als.’


  ‘Ik was onder de indruk,’ zei Carol.


  ‘Ondanks deze tragedie bewijst het hoe veelbelovend deze technologie is. Ik weet zeker dat die in de toekomst de basis zal vormen voor de behandeling van een heel scala aan ziekten – althans, als een handjevol politici deze technologie niet uit eigenbelang probeert tegen te houden, waardoor het Amerikaanse volk er geen profijt van kan trekken.’


  ‘Ik hoop dat ik de kans zal krijgen dat te voorkomen,’ zei Carol. ‘Als ik de plaats van Ashley Butler in het Congres mag innemen, zal ik me daar tot het uiterste voor inspannen.’


  Nawoord


  Ik beschouw mijn boeken als ‘factie’, wat betekent dat de feiten en de fictie zo verstrengeld zijn dat de scheidslijn tussen de twee vaak moeilijk te vinden is. Wat betekent dat voor Kloon? Uiteraard zijn de hoofdrolspelers, net als het verhaal, fictief. En helaas maakt ook de HTSR-procedure nog geen deel uit van ons biomedisch instrumentarium. Afgezien daarvan is nagenoeg al het andere op feiten gebaseerd, waaronder de delen over de lijkwade van Turijn; men hééft specifieke genen uit de bloedvlekken weten te isoleren. Ik moet toegeven dat ik, net als Daniel en Stephanie, gefascineerd raakte door de lijkwade. De verwijzing die Stephanie citeert is waar, en diegenen die zich verder in het onderwerp willen verdiepen, raad ik dan ook aan daar te beginnen.


  Het is ook waar dat een aantal Amerikaanse politici zich bezighoudt met het debat over de biowetenschap, het gebied waar de ontdekkingen elkaar in stormachtig tempo opvolgen. Het lijkt er inderdaad op dat de eenentwintigste eeuw aan de biologie zal toebehoren, zoals de twintigste eeuw aan de natuurkunde toebehoorde en de negentiende eeuw aan de chemie. Helaas mengen sommige politici zich, net als mijn fictieve senator Ashley Butler, alleen in het debat uit demagogische overwegingen, en niet als rechtschapen leiders die de publieke belangen behartigen. En zelfs de politici die deze eenentwintigste-eeuwse therapeutische technologieën in Amerika willen verbieden vanwege – in hun ogen – legitieme morele redenen, zouden volgens mij niet aarzelen in een ander land hun heil te zoeken waar dergelijke behandelingen wel zijn toegestaan, mocht er bij henzelf of bij een van hun gezinsleden een ziekte worden vastgesteld die mogelijk genezen kan worden.


  In de scène die zich afspeelt tijdens de hoorzitting in Kloon (hoofdstuk 2) laat senator Ashley Butler zijn ware aard zien door in te spelen op de publieke angst voor embryokwekerijen en atavistische Frankenstein-mythes. De senator weigert ook een onderscheid aan te brengen in reproductief klonen (het klonen van een persoon, dat universeel ter discussie staat) en therapeutisch klonen (het klonen van cellen van een persoon om daarmee die persoon te behandelen). Senator Butler suggereert, net als andere tegenstanders van onderzoek naar stamcellen en therapeutisch klonen, dat daarbij sprake is van het aan stukken snijden van embryo’s. Zoals Daniel vruchteloos naar voren brengt, is dat niet waar. De gekloonde stamcellen die bij therapeutisch klonen worden gekweekt, zijn afkomstig uit blastula, het stadium dat ver voor de ontwikkeling van een embryo ligt. Bij therapeutisch klonen wordt niet toegestaan dat zich een embryo vormt en niets wordt ooit in de baarmoeder ingeplant.


  De meeste lezers van mijn boeken weten dat mijn medische thrillers in wezen draaien om belangrijke sociologische onderwerpen. Kloon vormt geen uitzondering, en het is dan ook duidelijk dat hier de jammerlijke botsing van politieke overwegingen en de zich snel ontwikkelende biowetenschap het onderwerp vormt. Uiteraard bestaat er een groot verschil tussen een verhaal waarin een waarschuwing voor een probleem is verwerkt en het aandragen van een oplossing. Toch maakt Daniel wel een toespeling op een mogelijke oplossing, en ikzelf zou graag zien dat ons land daar gebruik van maakt. Zoals Daniel zich in hoofdstuk 6 afvraagt: ‘We [waarmee hij Amerika bedoelt] hebben heel wat ideeën over de rechten van het individu, over het staatsbestuur en zeker over het gewoonterecht overgenomen van Engeland. Waarom konden we dan niet het voorbeeld van Engeland volgen over hoe je het best met de ethische vraagstukken van reproductieve biotechnologie kunt omgaan?’


  Als antwoord op de vaak moeilijke en verontrustende ethische vraagstukken die behoren bij reproductief en moleculair genetisch onderzoek bij de mens, wat nog eens benadrukt werd door de geboorte van de eerste reageerbuisbaby in 1978, heeft het Britse parlement in zijn wijsheid de Human Fertilization and Embryology Authority (HFEA) in het leven geroepen, die sinds 1991 werkzaam is. Deze organisatie houdt zich onder meer bezig met het toezicht op en het verstrekken van vergunningen aan vruchtbaarheidsklinieken (iets wat in Amerika ontbreekt), en met de discussie over reproductieve technologieën en onderzoek op dat gebied, en adviseert het parlement over het te volgen beleid. Het interessante is dat zowel de voorzitter als de vice-voorzitter en zeker de helft van de leden van deze stichting geen dokterstitel bezitten of wetenschapper is die zich bezighoudt met reproductieve technologie. De Engelsen hebben dus een waarlijk representatieve organisatie weten op te zetten, waardoor de belangen van het Engelse volk op brede schaal vertegenwoordigd zijn en de onderwerpen in een niet-politieke setting behandeld kunnen worden. De HFEA heeft in 1998 een belangwekkend rapport uitgebracht, waarin een duidelijk onderscheid wordt gemaakt tussen reproductief klonen en therapeutisch klonen; de organisatie raadt aan het eerste te verbieden en beschouwt het tweede als veelbelovend voor de behandeling van ernstige aandoeningen.


  Het feit dat de ontwikkelingen in de biotechnologie in zijn algemeenheid en reproductieve biotechnologie in het bijzonder elkaar in een razendsnel tempo opvolgen, maakt duidelijk dat toezicht op dit gebied wenselijk is. Het lijdt geen twijfel dat biotechnologie zonder enige vorm van toezicht een bedreiging voor de menselijke waardigheid kan inhouden, en zelfs voor de menselijke identiteit, zoals dr. Leon Kass, de huidige voorzitter van The President’s Council on Bioethics openlijk heeft verklaard. Maar dit probleem dient niet in de arena van de partijpolitiek te worden uitgevochten. In een dergelijke omgeving zou men in elk nieuw op te richten comité steevast een grote hoeveelheid leden van een specifieke politieke stroming aantreffen.


  Het is mijn stellige overtuiging dat als het Amerikaanse Congres ertoe zou besluiten om een vaste adviescommissie aan te stellen waarin partijpolitiek geen rol speelt, zoals de Engelse HFEA, de Amerikaanse burger daar zeker mee gediend zou zijn. Niet alleen zou daardoor de huidige discussie over therapeutisch klonen (over reproductief klonen bestaat al consensus) op een democratische en intelligente wijze besloten kunnen worden, maar het toezicht op vruchtbaarheidsklinieken zou dan ook op de juiste wijze geregeld kunnen worden. Het is zelfs denkbaar dat het verwante abortusvraagstuk op die manier ook uit de politieke sfeer kan worden gehaald, wat in ieders belang zou zijn.


  Robin Cook, arts


  12 maart 2003


  Naples, Florida


  Dankwoord


  Voor veel van mijn boeken geldt dat ze een mate van deskundigheid vereisen die verdergaat dan mijn kennis als student scheikunde en postdoctoraal student geneeskunde op het gebied van chirurgie en oogheelkunde. Daarom ben ik veel dank verschuldigd aan de professionele eruditie, wijsheid en ervaring van vrienden en vrienden van vrienden voor wat betreft het onderzoek, de intriges en het schrijven van Kloon, waarin zowel geneeskunde, biotechnologie als politiek een aandeel hebben. Een verscheidenheid aan mensen zijn uitermate genereus geweest met hun kostbare tijd en inzichten.


  Degenen die ik met name wil bedanken zijn (in alfabetische volgorde):


  Jean Cook, MSW, CAGS: een psychologe, een opmerkzame lezeres, een moedig criticus, en een klankbord van onschatbare waarde.


  Joe Cox, J.D., LLM: een begenadigd fiscaal jurist en lezer van fictie, die vertrouwd is met ondernemingsstructuren, financiën, en offshore juridische kwesties.


  Gerald Doyle, M.D.: een bevlogen internist zoals je die nog maar zelden tegenkomt, met een eersteklas referentielijst van bekwame klinische artsen.


  Orrin Hatch, J.D.: een gerespecteerde, invloedrijke senator uit Utah, die zo goed was om me zelf te laten ervaren hoe een typische dag uit het leven van een senator verloopt en die me vergastte op humoristische verhalen over oud-senatoren van wie de biografieën een rijke bron vormden voor de creatie van mijn fictieve Ashley Butler.


  Robert Lanza, M.D.: een bijzonder energiek man die met onverdroten ijver alles in het werk stelt om de kloof tussen de klinische geneeskunde en de biotechnologie van de eenentwintigste eeuw te overbruggen.


  Valerio Manfredi, Ph.D.: een uitbundige, Italiaanse archeoloog en collega-auteur, die zo goed was mij van introducties te voorzien en mijn bezoek aan Turijn in Italië regelde, voor mijn onderzoek naar de opzienbarende lijkwade van Turijn.
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